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aet Fraților cctitorilor, cu cât vă veţi indemna а 
сенге pre acest іејоріѕеј, cu alâla vefi sli a vă 
ferire de primejdii şi vefi fi mat inväfafi a dare 
răspunsuri la sfaturi de taină, ori de oştire, ori de 
voroave, la domni și la noroade de cinste»... 

IGAN NECULCE 


Când prin Oetomvrie 1931 apărea primul volum din 
Studii şi Documente Literare, critica românească 
asemăna colecţia aceasta cu cea a Hurmuzächestilor, pentru 
istorie, iar în bilanţul anului trecut o semnala printre eve- 
nimentele literare importante. 

Desi intentiunea noasträ nu mergea chiar atât de departe, 
mägulitoarea comparatie ne spune totusi nu numai ceea ce sunt 
Studiile si Documentele Literare, ci si ce trebue sä fie si sá rá- 
mână colecţia lor: *..un Hurmuzache al celor literare»... 
(Perpessicius). In măsura puterilor omeneşti, ne vom 
strădui să nu ingelám aşteptările. 

Ni s'au dat unele sfaturi şi sugestii, şi, întrucât nu ve- 
neau în directă contradicţie cu vederile noastre, am ţinut so- 
coteală de ele. Observatia, că unele dintre scrisorile volumului 
Liu puteau să si lipsească, nu ni s'a părut justificată. Căci 
atunei s'ar pune întrebarea : unde să înceapă suprimarea şi 
unde să se oprească ? Cine poate şti cu siguranţă, dacă, în a- 
parentá, cea mai neînsemnată dată din scrisoarea eutárui au- 
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tor, publieatá azi, nu va veni máine sä lumineze un amánunt 
nebulos din istoria literaturii ? Si apoi, pe lângă evitarea ar- 
bitrarului, întrebarea : cui prodest ? s'ar putea întoarce : cui 
nocet ? t 

Adnotarea si interpretarea textelor fiind ehestiuni rela- 
tive, ar putea sá surprindá pe unii prin profuziunea lor, iar 
altora sá le pará inutile sau insuficiente. La fel si traducerea 
Serisorilor: va fi un plus nedorit, pentru cetitorul care cu- 
noaşte limba franceză, tälmäcirea în româneşte a unei scrisori 
din originalul francez, sau pentru Bucovineni şi Ardeleni tra- 
ducerea în românește a unei serisori concepute în limba ger- 
mană, 

La cealaltă obiectiune, că n'am păstrat ortografia din o- 
riginalul scrisorilor, răspundem că si pe viitor ne vom men- 
tine punctul nostru de vedere. Toată corespondenţa marilor 
scriitori străini, de câte ori se editează sau reeditează, se pri- 
meneste eu haina celei mai noi ortografii. Numai documen- 
tului literar, care devine sifilologie, în întregime sau 
în parte, trebue să i se Jase neşterse florile de mucegaiu... 


Nu putem încheia aceste pagini fără a nu ne arăta senti- 
mentele de recunoştinţă d-lui prof. I. Bianu, preşedintele şi 
bibliotecarul Academiei Române, pentru bunăvoința eu саге 
ne-a pus la dispoziţie materialul documentar din secţia ma- 
nuseriptelor, precum şi d-lor Iuliu Tudueeseu si 
Gheorghe Nicolaiasa, funcţionari în această secţie, 
pentru concursul dat la cetirea unor texte eu anevoe de desei- 
frat. 

Asemeni, exprimäm multumirile noastre d-goarei Ana 
A. Eremia, pentru că ne-a ajutat la copiatul si colatio- 
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natul scrisorilor si facerea corecturilor; apoi d-lor Lazăr 
Cristescu, George T.-Haseganu, Constantin V. 
Andreeseu si Constantin D. Cueu pentru stáruinta 
si abnegatia lor la realisarea tehnică. 


Din dragostea si insufletirea tuturor a înviat gândul şi 
cuvântul bătrânilor noştri si, înaripându-se astfel, porneşte în 


lume. 


L E. TOROUȚIU 


31 Iulie 1932 
București, str. Argentina 39. 


INTRODUCERE 


In toamna anului trecut, Asociaţia Publicistilor Români, 
tânăra înjghebare de subt conducerea omului de mari şi nu- 
meroase initiative, generalul I. I. Manolescu, exprima, potri- 
vit programului de activitate, omagii de recunoştinţă a gene- 
ratiei tinere lui Iacob C. Negruzzi, care sta să împlinească 
cel de al 90-lea ani din viaţă. 

Când i s'a comunicat intentiunea Asociaţiei, venerabilul 
bătrân a răspuns, fără niei o ezitare: „Bine, dar încă nu am 
90 ani, pentru ce mă faceţi mai bătrân?” — si adaose apoi cu 
un zimbet melaneolic: „Poate că anticiparea dv. are totuşi 
o semnificație”... 

Comemorarea lui lacob C. Negruzzi a surprins oarecum 
contimporanii nostri, din саге o parte îl credea mort, alta il 
uitase cu totul. Semnalul dat de A. P. R. a avut meritul să 
trezească atentiunea presei româneşti care solidarizându-se 
cu gestul unei iniţiative dintr'un cere restrâns, a răscolit tre- 
eutul şi 81-а afirmat prețuirea aportului lui Iacob C. Negruzzi, 
care timp de aproape patru decenii, în secolul trecut, este 
unul dintre cei mai puternici piloni, sprijinitor al culturii şi 
literaturii noastre. 

Sărbătorirea, urmată şi de alte grupări, cum e cea a Ate- 
neului popular „lacob C. Negruzzi”, sa desfăşurat intr'o at- 
mosferá de înalt prestigiu academie şi avea ceva din duhul 
conferinţelor publice sau din istoricile sezätori literare ale Ju 
nimii dela Iaşi. 

N'a întârziat nici solemna ședință a Academiei Române, 
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în onoarea Jui lacob C. Negruzzi şi a contemporanului său 
M. бит, ședință, la care participă însuşi M. S. Regele Carol 
TE şi са un simbol prin mâna Acestuia națiunea română îi o- 
feria, la sfârşitul vieţii, una dintre cele mai înalte distinc- 
(1011. Astfel, figura lui ТаеоЬ C. Negruzzi a renăscut din uli- 
tare şi s'a înălţat o elipă, са o puternică flacără luminoasă 
a trecutului, iucälzind încă odată, putin timp, prezentul, 
înainte de a trece printre umbrele intunericului vecinie... Co- 
plesit de recunoştinţa conştiinţei româneşti, Iacob C. Negruzzi 
a trăit ultimele iuni într'o fericită emoție; s'a vorbit despre 
activitatea sa, până aproape de moarte ', care a fost o surpriză 
pentru noi tot atât de neașteptată ca şi pentru dânsul sponta- 
neitatea sărbătoririi, Prinosul de inchinare, pe саге serisul 
românesc i l-a adus cu generozitate, i-a înfrumusețat cele din 
urmă luni din viaţă, încât nonagenarul, ajuns subt povara 
anilor o mână de om, putea să rostească, deslegat de grijile 
pământesti, ca dreptul Simion din sf. Scriptură: ...,, Acum slo- 
bozeste, Doamne, robul tău”... 

Literatura şi cultura românească datoreste lui Iacob С. 
Negruzzi cel mai puternie centru de adunare a creatorilor ei 
în a Il-a jumătate a secolului trecut: Junimea şi Convorbirile 
Literare. Personalitatea sa de organisator, animator şi pro- 
movator nu s'ar putea desena decât in lumina operii com- 
plete, deci după ce se va termina cu publicarea şi a întregii co- 
respondenfe care privește perioada Junimii gi care se va in- 
eheia eu volumul al IV-lea. Deocamdatä paginile urmátoare, 
descoperä, dupá cele din volumul Liu, alte fapte, alte nume 
mari, саті s'au ridicat şi s'au impus istoriei civilizaţiei româ- 
ne, datorită sprijinului moral şi material oferit de Iacob C. 


| $ 6 lanuarie 1932, ora 19. Cfr. Reg. Stării civile pentru morți, vol L nr. 
43 — 1932. 
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Negruzzi. Numeroşi tineri trimişi la studii de Junimea în 
Germania sau Franța, alții plecati din propriul îndemn, a- 
proape toți sfârsese prin a apela la serviciile sau ajutorul lui 
Iacob C. Negruzzi. 

Boier îngăduitor si blând din vremuri patriarhale, pen- 
tru cei de acasă ospitalier în spiritul proverbialei os- 
pitalitäti româneşti, pentru cei din străinătate Iacob C. Ne- 
gruzzi devine elementul de legătură cu ţara, cu autorităţile si 
guvernele. Serviabil până la sacrificiu, aproape nici un seri- 
itor de seamă n'a trecut pe la Junimea, pe la Convorbiri, fără 
să-i pronunţe cuvintele: ...,,Te rog"... Si nimeni sau poate că 
numai puţini nu trebuiau să revină in seurt timp cu multu- 
miri. Ba, unii îi datorese chiar viaţa, eum este I. Slavici, alţii 
redobândirea sănătății sdruneinate, ca A. D. Xenopol. 

Ca si сеа mai mare parte din scrisorile volumului I-iu, 
cele cuprinse aci sunt predate de I. C. Negruzzi Academiei 
Române, în şedinţele din 23 Maiu 1919 si 17 Maiu 1920 şi se 
păstrează în secţia manuseriptelor subt titlul Autografe Ro- 
mâne. 

Inainte de a îi un document în mâna cercetătorului nos- 
tru literar sau istorie, colecţia aceasta сада să fie o lectură fru- 
moasá pentru oricine își petrece prisosul vremii in toväräsia 
cuminte şi caldă a slovei. De aceea, am crezut necesară prezin- 
tarea textelor în ortografia curentă, — supuind cuvintele 
unei eurátári de mucegaiul sau paianjenişul trecutului. Alt- 
fel aten(iunea cetitorului ar fi mereu stânjenitä şi abä- 
tută dela urmărirea si pătrunderea ideilor, iar subiectul 
ar fi ros de enfizemul arhaic. Iată, de pildă, cât de anevoie 
se desface sâmburele gândirii din învelişul original: 
„avuiu occasiunea de a afla că uni bogati negátétoru de monede de 
aur ave de găndu de a merge la Bucuresci, pentru a pune mâna pe 
ace frumôssä collectiune; o durere nespussă m'aü cuprinsi cándü 
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m'amü gánditü cá amü pute s'o perdemü; mă găndiiit mai departe: 
o speranţă aveamü si încă amü: de multe ori un sunetü cátu de slabi 
si cätü de îndepărtată are o ressunare adancă si repetată” (A. D. 
Xenopol, scris. I). 


S'au păstrat totuşi forme moldoveneşti (ave, pre, rá—avea, 
prea, rea) şi alte provincialisme, pentru ca din când în când 
să se indice cetitorului originea autorului. Deci, stergând pra- 
ful am avut grijă să nu lipsim textul de coloritul regional sau 
de forma arhaică a unor cuvinte. In evoluţia dibuitoare a 
limbii noastre literare, articolul pronominal de astăzi a, al, ai, 
ale, se întâlneşte în secolul trecut aproape numai la femenin, 
atât la singular cât si plural; când se întâmplă de se foloseşte 
forma femenină la plural, atunci, după cum am avut probe 
chiar în primele serisori ale lui Maiorescu, se serie în două 
cuvinte: a le. 

Aceste deosebiri se referă numai la forma exterioa- 
ră a cuvintelor (plusul ortografiei arhaice: dublu ss, u mut, 
ă în loc de à, i în loc de i, e în loe de ea, $. a., sau minusul gra- 
matical în comparaţie cu stadiul actual de desvoltare a lim- 
bii). Alţii poate ar fi editat textele după metoda striet stiin- 
tificä, păstrând ortografia originalului şi indicând erorile 
gramaticale. Gândul de a uşura cetirea textelor ne-a făcut să 
le prezintăm în haina de astăzi. 

Uneori am modernizat forma gramaticală, iar pe alocuri, 
am lăsat-o cum e în original, cu aceeas intentiune, de a păstra 
pentru eetitori atmosfera trecutului şi coloritul provinciei. 
Deoarece aproape fiecare şir ar fi avut nevoe de paranteze 
pătrate si alte elemente din metoda ştiinţifică, a trebuit să 
renunţăm la orice indicatiune, afară de notele diserete şi ne- 
cesare într'o măsură oarecare. N'am înţeles ca, îndepărtând 
balastul trecutului, să înăbuşim gândirea autorului cu 
semne diacritice. 
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Invátatii noștri vor înţelege desigur unde ar fi fost nevoe 
de ele si le vor adáoga singuri, iar ceilalţi cetitori n'au ne- 
voe niei mäcar sá inteleagá acest lucru, ei le rámáne numai 
adáncimea ideii, frumusetea sentimentului si forma de expri- 


mare, 


Drept omagiu pentru memoria lui Iacob C. Negruzzi, vo- 
lumul al Il-lea se deschide си corespondenta párintelui sáu 
Costache Negruzzi. Sunt 3 scrisori, dintre care două în limba 
franceză, una în limba română, toate datând din anul 1863. 
Ele fuseseră adresate lui Iacob C. Negruzzi, care se afla pe a- 
tunci în Germania la studii si sta să se înapoieze în ţară. Din 
serisoarea întâia reținem mărturisirea lui C. N. asupra tris- 
tetii Iaşului după Unire, precum si informaţia despre teatrul 
francez, care este slab şi lipsit de spectatori, pe când teatrul 
moldovean în fiecare seară este tiesit de lume. Din scrisoarea 
a Il-a aflăm că drumurile — dela Iaşi la Bucureşti, încotro 
С. N. avea să călătorească în toamna anului 1863 — „sunt 
încă la fel cum erau pe timpul Dacilor”... 


In şedinţa din 23 Mai 1923 Jacob C. Negruzzi prezintă 
Ае. R. si două scrisori ale lui Grigore M. Alexandrescu, una 
din 12 Ianuarie 1839 adresată lui Costache Negruzzi şi a doua 
din 2 Sept. 1863 lui Iacob C. Negruzzi. Deşi cea dimtâiu este 
extrem de interesantă prin relatările ei despre Mihail Kogăl- 
niceanu, care în vârstă abia de 22 ani, se purta cu gândul 
să intemeeze o mare revistă („Dacia Literară“ de mai târziu) 
şi plecase din Moldova la București pentru a se pune în legă- 
tură cu bărbaţii luminati de aci, totuşi locul ei va fi în alt 
volum, acesta de faţă putând să inglobeze numai scrisoarea а 
doua a lui Gr. M. Alexandrescu, adesată lui Iacob С. Ne- 
gruzzi, scrisoare „cu cuprins neînsemnat” (I. C. Negruzzi, 


ү 
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Autografe Române, Academia Română, Mem. Sect. Lit. S. 
III, T. I, Mem. I, 1923, pg. 2—3). 


Serisoarea lui Costache Negri din 1875 are o deosebită 
importanţă pentru ortografia numelui, care, după dorinţa 
arătată în cuprinsul scrisorii şi în semnătură, este Negre, nu 
Negri: ,,...surorei mele Catinca Negre”... şi semnătura: ,,Cos- 
taki Negre”. Ar fi inadmisibilá obiee(iunea vre-unei erori din 
partea lui C. N., precum de imposibilă ar fi interpretarea că 
în autograf ar putea fi i în loc de e. Cine vede scrisoarea lui 
C. N., se convinge uşor despre acest adevăr. Insuşi Iacob ©. 
Negruzzi face remarea, vorbimd despre „singura scrisoare a 
lui Costache Negri : „Este caracteristică scriitura sa mare, 
citeatä, apăsată, care corespunde cu caracterul franc si des- 
chis al acestui mare şi totdeodată extraordinar de bun şi a- 
mabil bărbat” (Iacob C. Negruzzi, op. eit. pg. 6). 

Cum se explică atunci că peste tot in serisul románese s'a 
încetățenit forma Negri, deşi deţinătorul numelui, un an îna- 
inte de moartea sa (1864), semna clar Negre, şi tot astfel seria 
și numele surorii sale ? Părerea noastră e că în cere intim, fa- 
miliar, Costache Negri, isi păstra in seris forma nealterată, 
de baştină, populară, a numelui, şi numai oficial, urmând 
modei timpului accepta imitatia Negri, după Bonachi, Co- 
nachi, Alecsandri, Negruzzi, eu atât mai mult cu cât însăși 
pronunția moldovenească a lui e final neaccentuat din forma 
Negre este i, deci Negri, ca d. ex. nădejdi, îmi pari bini, leni. 
Ar putea fi apoi : Negre dela Negrea. Forma aceasta se întâl- 
nește foarte des în Moldova, Bucovina şi Basarabia. O găsim 
în „Convorbiri Literare” din 1882 : „Revista Asachi din Pea- 
tra conţine în numărul său din 10 Fevruarie începutul unei 
lucrări a d-lui Т. Negrea”; „Titlul lucrării d-lui I. Negre 
este..."; „D-nul Negre pentru a dovedi existenţa scoalei lui A- 
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lexandru cel Bun” ete. (A. D. Xenopol, Câteva scrieri istorice, 
ре. 480). 

Monografia „Costache Negri” datorită lui Gh. N. Mun- 
teanu-Bârlad (Bibl. p. t. nr. 700, ed. I în 1911), nu urmăreşte 
spita neamului decát numai páná la Petrache Negri, tatăl lui 
Costache, „mare vistier şi agă al Moldovei si al Smarandei 
sau Zulnia, una din cele opt fete frumoase si înțelepte — nu- 
mită una din cele opt muze -— a lui Miron Donici, care a fost 
pârcălab de Soroca”. In ce privește sehimbarea ortografiei 
numelui lui С. N. ne-am adresat d-lui prof. N. Iorga, şi daa 
a binevoit să ne ráspunzá cá ar putea fi influenţă italianä, 
„dar poate fi şi greacă (у. Caimaeamul Negris 1821)"; la infl. 
greacă s'a oprit şi d-l prof. Ov. Densuşianu. Credem că nu 
fără temeiu ar fi cu putinţă ca alături de aceste opinii să se 
aşeze si următoarea: Negre(a) din lexicul românesc al croma- 
ticei; negru < Negrut; multi îi seriu chiar lui Iacob C. Ne-: 
gruzzi : ,, Negrut", ,,Negruti", ,,Negrutiu"; în Ardeal: Nico- 
lae Fekete (= negru) Negruţiu, iar aiei italienizarea in Ne- 
gruzzi. Credem, aşadar, că'n numele Negri nu-i o italienizare 
— са’п Alexandru < Alecsandri, (у. Leca Morariu, Pe margi- 
nea cărților, III, 1932), ei curenta evoluţie fonetică a idiomu- 
lui moldovean, unde e final neaceentuat evoluează în i. 


Cele două scrisori ale mucalitului V. Pogor ne permit 
furisarea în intimitatea membrilor Junimii. Dacă Pogor îl 
poreeleste pe Iacob, ,,vrabie năucă, care în ist codru ce se 
numește ereatiune, dai cu capul de toate cioturile si de cren- 
gile uscate”, Iacob C. Negruzzi nu-i va rămâne dator cu răs- 
punsul şi--i va face portretul : „Pogor Vasile, născ. în Iaşi 
în 20 Aug. 1833. Unul din cei cinci fondatori stâlpi si gazdă 
a Junimii. Capul cel mai fantastic în teorie, burghezul cel 
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mai prosaic in practică. Autor de poesii originale si traduse. 
Iubind femeile, dar uránd vinul. Autorul tuturor propuneri- 
lor nerealizabile şi a trei părţi din porecle si ziceri din саге 
se compune acest dictionar [al Junimii]. Omul cel mai corosiv 
din lume, schimbându-si ideile dupá fiecare carte nouá ce 
ceteste si entusiasmat de fiecare dearándul. Propunánd nes- 
fârsit luerári comune, dar uitánd propunerile sale a doua zi, 
după ce le făcuse. Tiind la tradiţia Junimii, dar uitând-0 
vecinie. Acum, ea poet în deeadenfá, ca autor de eorosivitáti 
in floare. (* 20 Mart. 1906)". (Conv. Lit. 1925 LVII 452). 


Din pagina de sareasm şi umor a lui Pogor firul serisori- 
lor ne duce in atmosfera de sobrá si inaltá intelectualitate a 
lui A. D. Xenopol. Näscut la 23 Martie 1847, ca fiu de evreu, 
de origină si supusenie grecească, tânărul Alexandru D. Xe- 
nopol s'a remarcat încă pe băncile școlii са o minte exceptio- 
nală. După ce a ieşit primul la bacalaureat în institutul par- 
ticular înfiinţat de mai multi profesori din Iaşi, între cari $1, 
Titu Maiorescu, Al. D. Xenopol uimind profesorii săi prin cu- 
nostinti şi inteligenţă, a fost trimis de către aceştia la Ber- 
lin, ea să urmeze la Universitate filosofia şi istoria. 

După propunerea lui Titu Maiorescu, timp de 4 ani (1865 
—1871) cât a studiat în Germania, A. D. Xenopol a fost susti- 
nut din cotizatiile membrilor „J unimii". Din acesti ani da- 
teazá cele 36 scrisori, lungi şi interesante, publicate aci. О- 
dată eu înapoierea în ţară (1871), împreună eu diplomele de 
doctor în drept şi filosofie, încetează si corespondenţa dintre 
Xenopol şi Negruzzi. Scrisorile se referă in mare parte la stu- 
diile sale istorice, sociale, pe care le trimite spre publicare in 
Convorbiri Literare, si în ele A. D. Xenopol îşi comentează 
produsul, îşi expune mai pe larg părerile asupra situaţiei po 
litice si economice a statului român, asupra viitorului po- 
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porului nostru, asupra direcţiei in саге trebue îndreptată cul- 
tura naţională, 

Adevăruri istorice, cari puneau în mirare nu numai cer- 
cul Junimistilor, ei si pe cei ce ajungeau să le cunoască prin 
„Convorbiri Literare”, inältau pe autor şi pregăteau consa- 
crarea omului de ştiinţă. Xenopol discută cu însuşi Maio- 
rescu (17 Febr. 1869) şi susţine cu drept cuvânt, că e o con 
ceptie greşită introducerea culturii la noi numai de sus în jos, 
imitând civilisatia apuseană, prin importul de formule goale, 
inadaptabile. = 

Chiar din cele dintâiu scrisori vedem că avem de-a face 
eu un om, care înainte de a observa lumea din jurul său, se 
observă si judecă pe sine însuşi. A. D. Xenopol se decide 
să studieze dreptul, pentrucă „tendinţa naturală a spiritului” 
său „a fost studiile istorice”, iar „ochirea istorică” are spe- 
cialul avantaj să fie adânc luminată prin studiul dreptului. 

Faptele istorice se judecă după dreptul manent si se con- 
damnă când îl înfrâng — este axioma jurisconsultului Orto- 
lan şi de aceea „fiecare jurisconsult trebue să fie istoric, fie- 
care istorie trebue să fie jurisconsult”. 

In timpul seurt cât va sta la Berlin, Xenopol prevede că 
nu va fi posibilă desăvârşita sa pătrundere în disciplina ju- 
ridică, de aceea, se va mulţumi numai cu deprinderea metodei 
ştiinţifice, cunoaşterea cât mai largă a izvoarelor si mijlon- 
celor de cercetare, pentru ca, inapoindu-se in patrie, să aplice 
tot ce va fi adunat „la istoria scumpei noastre ţări” (pg. 10). 
Astfel, unele pasagii din prima serisoare au ceva din majes- 
tatea unui mesagiu regal, la inaugurarea unei activitáti, de pe 
urma căreia avea să se înfăptuiască monumentala Istorie a 
Românilor, în 12 volume. 
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Adânea înțelepciune din viaţă si pentru viaţă că „numai 
ştiinţa nu poate aduce fericirea, şi că ea numai ne face să ui- 
tăm nefericirea”, apoi „că omului îi trebue si credință în 
ceva (p. 13), iar credinţa se naşte din reflexiune şi experien- 
{а” — sunt aforisme care ne trădează latura filosofică a 
marelui istoric de mai târziu. 

Asupra importanţei filosofice din opera lui A. D. Xeno- 
pol, cel dintâiu care ne-a atras atenţia a fost D. Gusti, în 1921; 
iar mai târziu G. Vlădeseu-Răcoasa arată „locul pe care-l 
ocupă Xenopol în mişcarea sociologică românească”. Si, când 
la 1930 apărea cartea lui N. Bagdasar „Filosofia contempo- 
rană a Istoriei”, ea il aseza pe Alexandru D. Xenopol alături 
de filosofii germani contemporani Heinrich Rickert si Georg 
Simmel, dedicándu-i un întreg capitol, pe care-l deschide cu 
constatarea că Xenopol „n'a fost numai un mare istoric”, ei şi 
„un mare gânditor” '; că „opera lui asupra structurii logice a 
istoriei, „La theorie de l'histoire", constitue cea mal temeinică 
cercetare filosofică a fundamentelor istoriei pe care a dat-o 
vreodată un istorie. Mai mult: ea e una dintre cele mai temei- 
nice opere pe care le posedă filosofia istoriei în genere. Logica 
științelor istorice şi-a găsit în adevăr în istoricul român A. D. 
Xenopol si în filosoful german H. Riekert adevărații ei înte- 
meetori” *, După capitolul lui N. Bagdasar, publicat mai întâiu 
in „Arhiva pentru ştiinţa şi reforma socială” (1929), a apărut, 
їп acelaș an, metodica si cuprinzătoarea luerare critică a lui 
Octav Botez. 

Scrisorile lui A, D. Xenopel adresate lui Iacob C. Ne- 
gruzzi sunt de o rară erudiție şi fae parte integrantă din în- 


' N. Bagdasar, Filosofia contemporaná a Istoriei, Buc. 1930, pg. 111.—? Op. cit. 110. 
3 Octav Botez, A. D. Xencpol, Tecretician si filosof al istoriei. Buc. 1929. 
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sági opera sa. Din ele vedem influenţele pe care le-a suferit, 
opiniile sale intime sau altele devenite publice, procesul de 
fermentare şi devenire, treptata sa evoluţie si apropiere de 
maturitate. Fără de aceste scrisori A. D. Xenopol nu poate fi 
studiat si explicat, in mod desăvârşit. 

Pe Buckle l-a cunoscut de acasă. V. Pogor vorbise încă în 
1867 eu mult entusiasm despre Istoria civilizaţiei în Anglia, 
iar Titu Maiorescu expunea si el eu un an mai târziu (1868) 
teoria civilizaţiunii formulată de englezul, care avea să revo- 
lutioneze ştiinţa istoriei. Aşa că putin timp după sosirea sa în 
Berlin, A. D. Xenopol serie lui I. C. Negruzzi că de două săp- 
tămâni umblă după Buckle şi că abia cu greu şi l-a putut pro- 
cura. 

Dealtfel, lucrarea lui Buckle face parte din seria de 
cărţi, din care şi Eminescu igi insusia idei, pe vremea când 
scria la Curierul de Iaşi (D. Murärasu). Mai mult decât de 
Buckle, Xenopol e influenţat de Steinthal si Lazarus. Pentru 
Emineseu, Buckle era unul din vârful piramidei, саге la zece 
mii de oameni se naşte odată. Eminescu îl aşează pe Buckle 
alături de Darwin; pentru A. D. Xenopol, Buckle nu face is- 
torie, în schimb crede că putem afla ştiinţa istoriei la Stein- 
thal si Lazarus, eu a căror psihologie etnică se împacă. Iar 
cât priveşte judecata asupra lui Schopenhauer: „e bine să-l 
citeşti, după ce ţi-ai pierdut ilusiile”—erede A. D. Xenopol— 
„pentru са să te poti încredința că atunci esti fericit”... 
(pg. 18). ! ` 

Ре cât de profund, pe atât de multilateral, А. D. Xenopol 
citeste istorie, filosofie, literaturä frumoasä si are o fire atât 
de eomunieativá, încât lungile sale scrisori destáinuese varie- 
tatea gândurilor care-l preocupă. Când primeşte revista Con- 
vorbiri Literare, cea dintâiu grijă a sa este să-şi dea părerea 
asupra celor publicate. 


STUDII SI DOCUMENTE LITERARE II XXII 


Din partea unui tânăr student, o critică literară, ca cea 
exprimată în scrisoarea din 17 Febr. 1869, este într adevăr 
dovada unei minţi deosebite: 


«Numărul acesta [din Convorbiri] şi nu mai putin cel precedent sunt cu totul 
pline de interes. Poesiile lui Alecsandri şi mai ales Concertul, sunt sublime, Le-am cetit 
de zece ori si tuspaitnu câţi eram în casă, de-am mai recitit. Ce face frumusețea acestei 
poezii este descripțiunea aceea monumentală pusă în mişcare; nu mai putin e de mirat 
cum a unit Alecsandei atâta spirit (уи) cu atâta poezie dulce hmi aduc aminte de 
versuri ca «ceste „Toporaşi ce se închină gingaselor lăcrămioare” sau „Şi duioase 
turturele cu dor lung, cu jale lungă” lângă cestelalte : 

«Si culbeai cari fac coarne purtându-şi casa în spinare, 
«La ivirea lor poiana clocoteşte'n hohot mare 
«Singur macul, ros ka faţă, doarme dus pe cea lume. 


Când serie singur, A. D. Xenopol trimite revistei artico- 
lul, si cu toate „teribelele” răspunsuri, pe cari posta redacţiei 
le dă colaboratorilor sau celor ce solicită publicarea, A. D. Xe- 
nopol nu cere indulgență pentru sine. Numai dacă i se pare 
că n'a fost înţeles, se explică, fără să-şi facă apologia lucrării. 
In schimb asupra altora nu stă pe gânduri să-şi dea părerea: 
asupra traducerilor lui Sehelitti şi Carp, asupra spaniolis- 
melor lui Várgolici s. a 

Faţă de realizările lui Iacob C. Negruzzi, A. D. Xenopol 

păstrează oarecare diplomatie : intáiu îi adresează câteva 
fraze elogioase, apoi îşi strecoară în mod diseret şi manierat 
observatiunile critice. Iacob C. Negruzzi este mai necrutätor si 
mai deschis: când vre-o lucrare de-a lui Xenopol nu e pe placul 
redacţiei, n'o publică. Asa s'a întâmplat cu tratatul despre 
fotografie şi eu tălmăcirea după Goethe a poemei Hermann 
si Dorothea; in cea dintâiu formă, n'o tipăreşte şi i-o inapo- 
iază, pentru a o reface din alexandrini in hexametri, şi pen- 
tru ea la urma urmei totuşi să nu vază lumina zilei în Con- 
vorbiri Literare. Ar fi însă interesant să se ştie : ce s'a făcut 
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eu această tälmäcire din opera lui Goethe, care dacă nu sa 
publieat in C. L. a servit in schimb ea izvor de inspiraţie şi 
imitație chiar lui Iacob C. Negruzzi pentru poema idilică ,,Mi- 
ron şi Florica”. ` 

Scrisorile lui A. D. Xenopol care cuprind împreună cu 
notele noastre peste 120 pagini, prezintă o deosebită valoare 
informativă şi documentară atât pentru mişcarea noastră li- 
terarä şi culturală, cât şi pentru studierea personalităţii şi o- 
perii sale. 


Dela Samson Bodnárescu, asiduul colaborator al Convor- 
birilor Literare, şi din 1866, membru al Junimii, nu fon- 
dator cum afirmă M. Dragomirescu, se găsesc la Acad. 
Rom. opt autografe dăruite de lacob C. Negruzzi. A- 
proape tot ce-a seris S. B., sa publicat, mai intáiu, în 
Conv. Lit. Lirism natural, neafectat, uneori in notá hei- 
neaná, in poesioarele sale nepretentioase, claritate in epigra- 
mele aforistice; Samson Bodnäreseu este primul саге a înce- 
tätenit la noi versul iambic de cinci picioare, în tragediile 
„Rienzi” şi „Lăpuşneanu-Vodă”. A fost stimat de colegii din 
Junimea si apreciat chiar de Titu Maiorescu (Conv. Lit. 
1872). In deosebi era iubit pentru firea sa blajină, curat mol- 
dovenească. 

Pedanteria care se resimte în observatiunile sale critice 
(ser. I-a), se datoreşte educației germane, Samson Bodnáreseu 
fiind bucovinean de origină. 


George Sion a seris puţin în Convorbiri Literare şi uneori 
i s'a refusat chiar publicarea unor articole; de aceea si eo- 
respondenta cu redactorul revistei se reduce la trei scrisori. 


Si cunoscutul destelinätor al cronicilor române V. A. 
Ureche, al doilea secretar general al Acad. Române, a intrat 
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in colectia Stud. si Doc. Lit. eu trei serisori. Il oránduim aci 
odatä eu intrebarea cátre cetitori: care este numele sáu ade- 
vărat? Se stie cá iscälia şi V(asile) Alexandreseu-Ureche. In 
şedinţa Academiei Române din 23 Mai 1919, Iacob C. Ne- 
gruzzi declară: „Mi s'a zis — dar n'am avut mijloace să con- 
trolez această ştire, că în întâia sa tinereţe numele său nu era 
nici Alexandrescu, nici Urechiä, ei într'o vreme Cosmitä si 
apoi Popovici” (Acad. Rom. Mem. Sect. Lit. S. III, T. I M. I, 
pg. 12). Tot ,,Popoviei-Ureche" îl numeşte si Eminescu, in 
1877. (Vezi: Articole Politice, ed. D. Murárasu, pg. 105). 

Semicentenarul mortii lui Vasile Conta, a readus in dis- 
cutie controversa in jurul anului de naştere. In dorinţa de а 
ajuta cátusi de putin la descurcarea itelor, am amalizat si 
serutat unele date in „România Literară” si ziarul ,,Cuván- 
tul" din Bucuresti, opinánd pentru anul de nastere 1845. Un 
rezumat al articolelor se gäseste la pg. 175—176. 

Printr'un ziar din eapitalá d. colonel Conta, fratele fi- 
losofului, ne-a răspuns în eontradietoriu eu anul 1846 şi cu 
un argument pe care-l cunosteam din „Biografia lui Vasile 
Conta”, (Taşi 1916) de Ana Conta Kernbach: „Tatăl meu mi-a 
spus în mai multe rânduri că adevăratul an al nașterii e 
1846”. Această frază urmează însă imediat după afirmaţia : 
„Toate artele oficiale îl arată născut în 1845" (pg. 13). 


Jubileu! de 25 ani dela aparitia Convorbirilor Literare 
îi dă prilej lui Iosif Vulcan să reaminteascá lui Iacob C. Ne- 
&ruzzi pe ce] al Familiei sale, care dincolo, peste munţi, a ți- 
nut treazá constiinta nationalá si caldá iubirea pentru slova 
românească, dela 1865— 1906. Iacob C. Negruzzi intervine eu 
succes pentru alegerea lui Iosif Vulean, ca membru al Aca- 
demiei Române. 
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După serisorile lui A. D. Xenopol, cele ale marelui nostru 
prozator loan Slaviei vin să cuprindă, impreună eu notele 
noastre, aproape 140 pagini. Si nu atât prin dimensiune si 
număr (46) se aşează alături de A. D. Xenopol, cât prin va- 
loarea lor literară şi bogăţia informatiunilor de interes gene- 
ral. Documentele lui Slavici sunt mai intâiu de toate un emo- 
tionant roman autobiografie in 5 mari capitole sau o sgudui- 
toare tragedie născută din viaţa unui om, tragedie, în care 
acțiunea dramatică se desfăşoară intr'un crescendo vibrant, 
cu fabulă în actul intáiu — începutul studiilor universitare 
si stagiul militar la Viena; înapoierea acasă, sărăcie, mizerie 
în Siria si la Arad, са al [II-lea act; pornirea din nou la stu- 
dii, tot în capitala Austriei, după ce primise lovituri dure- 
roase, prin moartea părinţilor, în interval de câteva zile 
unul după altul, pierderea logodnicei Luisa, boală si sufe- 
rinte de martir în spitalul din Viena, care demult intreeuserá 
puterea omenească de a le rábda — ar fi actul al treilea, ur- 
mat de al patrulea cu venirea în ţară, activitatea dela ,,Tim- 
pul" in tovărăşia lui Eminescu, a mizeriei si decepţiilor de 
tot felul. Insfársit, actul final, care s'a desfăşurat în timpul 
neutralității si războiului României. Urmărindu-i peripetiile, 
acţiunea actului din urmă. a fost expusă £i explicată cu a- 
dâncă pătrundere în sufletul lui Slavici si omenească înţele- 
gere, de către eminentul său biograf Scarlat Struţeanu în 
studiul introductiv din Clasicii Români Comentati, care de alt- 
fel a venit la timp să ne ajute la adnotarea acestor documente. 
De aci înainte la opera lui Ioan Slavici va trebui să se adaoge 
în seria romanelor sale, romanul autobiografie, în scrisorile 
din acest volum sau in seria pieselor teatrale —tragedia vieții 
care înlăcrămează aceste documente. Când cetesti seriso- 
rile lui Slaviei, ai impresia că te găsești intr'adevár în fata 
unei scene, soarta eroului iti trezește puternice sentimente de 
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milá si ingrijorare, iar simpatia {1-1 insoteste dela ineeput si 
până la desnodământul fatal. 

Forma si stilul sufär la inceput de enfizem germano- 
maghiar. Slaviei insá este o vointä de fier si un eap luminat. 
Ceteste mult, literatură românească, isi corectează limba şi 
pliveste fraza, smulge spinii străini şi în locul lor sädeste eu 
grijă răsaduri din straturile grădinilor dela sate. Paralel cu 
literatura cultă, autentică, îi vime în ajutor literatura popu- 
lară. Preocuparea cu folklorul pe deoparte îi îmbogăţeşte 
lexicul, pe de alta i-l purificä, şi dă stilului său un caracter 
rustic, sfátos, aşezat, larg, еп metafore şi pilduiri spirituale 
în locul expresiei concrete. „Fă trei cruci şi zi Doamne ajută 
când treci pragul casei, fie ca să ieşi fie ca să intri”, sunt gân- 
duri de înțelepciune populară, cu care I. Slavici îşi începe una 
dintre cele mai frumoase nuvele... ү 

Influenţa literaturii populare asupra lui Slavici se ma- 
nifestä în limbă, in struetură, în spiritul şi atmosfera acțiunii. 
Adesea caracterizează o situaţie dificilă printr'un proverb po- 
trivit sau tisneste abil dintr'o strâmtoare printr'o zicalä. 
Dându-și perfect seama de alterarea bunului sáu de acasă 
prin contactul cu școala străină si cu societatea românească 
înstrăinată, Slavici începu să refacă inventarul linguis- 
tie părintese coborând din nou în popor si pentru îmbogățirea 
lni, apelând la o nouă societate, curat românească, din Ro- 
mânia liberă ...,, Và dau dreptul să ştergeţi, să indreptati, ba, 
vă rog să adäogati chiar, în fine să faceţi ce voiti cu manus- 
eriptul meu" — este înţelesul unor cuvinte din serisoarea La 
cătră Iacob ©, Negruzzi, pe care-l mai asigură că a avut şi 
grija ca articolul trimis să-l treacă mai întâiu prin mâinile 
„destilatorii” ale lui Eminescu. Astfel, dela scrisoare la seri- 
soare putem urmări evoluţia şi progresul linguistic al lui Sla- 
vici, încât atunci când ajunge în plină maturitate, e drept să 
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primeascá atributul ereatorului de limbä. Sá nu se uite apoi cä 
Slaviei este cel dintâiu care a creat si povestea populară ar- 
tisticä. Si a ereat-o constient de ceea ce face si trebue sá facä. 
Pán& la dánsul povestea populará se tipärea sälbaticä si pá- 
räginitä cum se putea smulge din gura oricui. Abia el a in- 
teles s'o treacä prin filtrul artistic. Extrem de interesante 
sunt principiile sale estetice, în această privinţă (v. pg. 292/3 
n. 6). După Slavici au urmat, în sensul lui, Eminescu, Crean- 
gă, Leca Morariu, $. a. 

Transplantatä din conştiinţa creatorului în aceea a auto- 
criticului, concepţia lui Slavici despre propriile sale realizări 
câştigă o înaltă valoare prin mărturisiri de felul acestora: 
„seu scriu pentru plăcerea mea şi eu cât scriu mai bine, cu 
atâta plăcerea mea e mai mare”... şi: ..,,eu niei când nu 
seriu eu intenţie, ei pentru-că seriind simtese o plăcere a eh 
Conditionarea ereatiunii de dispoziţia sufletească, de pasiune, 
„treabă de gust, nu de voinţă”, cum zicea Creangă * — se 
repetă si la Ioan Slavici, precum desigur nu va lipsi nici unui 
sclav al talentului. 

Cea дїпїйїп scrisoare a lui Slavici cătră Jacob C. Negruzzi 
datează din 1871, dela Viena, unde plecase la studii. A- 
colo se găseşte şi Eminescu pe care-l numeşte acum „amicul 
meu”, deoarece Slavici se împrietenise cu el încă din 1870, 
când isi făcea armata. Eminescu La şi îndemnat să scrie; 
cele dintâiu pagini trimise Conv. Lit. fac parte din studiul 
său mai întins „Românii si Maghiarii”. 

Unele nasagii din serisorile lui Slavici sunt revelatoare 
pentru personalitatea lui Eminescu, altele îl caracterizează 
pe À. D. Xenopol sau vorbesc cu multă admiraţie şi recunos- 


1 In acest volum, pg. 185. — 2 Ibid. pg. 189. — ? Vol І, pg 309. 
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tintá de Titu Maiorescu, саге la rândul său vede in Slavici pe 
cel mai proeminent prozator al literaturii románe. In vreme 
ce opera sa literară se caracterizează printr'o abundență de 
imagini şi metafore, stilul serisorilor le evită şi se apropie 
mai mult de o aibstractisare impusă de spiritul său critice. Na- 
tura lui contemplativă îl împinge însă adesea spre specula- 
tiuni filosofice si pretutindeni întâlneşti pe Kant, Schopen- 
hauer s. a., fie in legäturä cu o prelegere publicä a lui 
Maioreseu, fie în legătură cu vre-un articol al lui A. D. Xe- 
nopol sau: ,,M'am hotărit să scriu un roman. Și lucrez cu tot 
sufletul. Ce roman, cel putin astá-datá nu-ti pot spune. Este 
о lucrare pin саге má descare de niște gândiri, ce de уго 
patru ani má năpăduese. Ceva din poveste, ceva din ,,Dionis" 
al lui Eminescu, si ceva din statul ideal al lui Plato" 
(pg. 65/66). 

In scrisoarea a III-a din 1872 zice : „In zilele din urmă 
am cetit câteva din serierile lui Schopenhauer; acestea au făcut 
asupra mea o impresie atât de puternică încât, după repetite 
incercări, mi-a fost peste putinţă a serie ceva, fără ca în acea 
ce am scris, să nu se vadă urmele lecturei” (pg. 184). Desigur 
că multe dintre paginile acestei colecţii de serisori, ea şi serie- 
rile despre edueatie, il ridică pe Slaviei printre cei mai mari 
gánditori ai nostri. Predilectia dusá pânä la pasiune pentru 
metafisică o mărturiseşte dealtfel singur: „Totdeauna má 
simtese împins spre cereeütri psihologice si în genere filo- 
sofice” (pg. 195). 

După seoaterea în relief a lui A. D. Xenopol şi situarea 
lui între gânditorii universali, va veni, eredem, rândul şi al 
lui Slavici pentru a i se cristaliza în mod sintetic cugetarea 
filosofică. Autoanaliza din serisoarea a XX-a, ca si nume- 
roase pasagii din alte scrisori vor proecta in lumina adevá- 
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ratá personalitatea si opera lui Ioan Slaviei. Fire bunä, în- 
zestrată dela natură cu un optimism, robust, rustic, nuvelis- 
tul şi romancierul Slavici a văzut pretutindeni numai oa- 
meni buni si a creat puternice caractere, care trăiesc in mij- 
locul societăţii şi nu sunt nici mai rele, nici mai bune decât 
ea. „Mizeria este pentru fiestecare om muma räutätii. Deose- 
birea este numai de grad: unul are mai multá, altul mai pu- 
tinä putere de rezistentá. Desävârsitä putere nimeni nu are. 
Intr'un anumit grad de mizerie, cel mai mándru om devine 
cerşetor supus, şi intr'un mai mare grad, cel mai onest fură, 
înşeală ori ucide” (pg. 233). Nimeni încă n'a fixat principiile 
filosofice care se degajează din proza epistolară, nuvelisticä 
si romancieră a lui I. Slavici. Poate că si din cauza necu- 
noasterii acestor serisori, atât de revelatoare pentru procesul 
său sufletesc. Ca si I. Slavici, geniul lui Goethe cobora altă- 
dată printre muritorii de rând şi le ridica moralul, justificánd 
păcatul subt puterea împrejurărilor. „Nu cunosc faptă rea” 
— asigura Goethe — „pe care n'aș fi săvârșit-o, dacă m'as fi 
găsit în situatiuni identice făptuitorilor”. Această elementá 
supranaturală, în judecarea faptelor, nu poate veni decât 
dela oameni superiori. In deosebi celebrii romancieri ruşi 
Dostoiewsky, Tolstoi, Cehov excelează prin similară putere de 
analiză psihologică. P. P. Carp spunea odată că orice-ar face 
L Slavici, chiar dacă ar vrea, n'ar fi în stare să creeze decât 
tipuri de eroi buni — constatare care de fapt e cea mai potri- 
vită caracteristică a sufletului si operii lui Slavici. Uneori 
insá suferintele sale fizice il exaspereazá, cele morale il in- 
genunchie, si atunci dietonul latinese „primum vivere, deinde 
philosophari" se valoritică la el în înţeles contrar: »primum 
philosophari, deinde vivere", .... 


Si iarăşi optimism dätätor de viaţă : 
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&ЇЧшпаї firea norocită ce am avut totdeauna — scrie Slavici la 1 Febr. 1874 din 
Viena — îmi este mântuirea intr'astá stare tristă. Fără ca să încet a fi om serios, ştiu 
totdeauna a-mi face ilusiuni şi să sperez. Träesc întro lume imaginară, o lume, ce 
este, precum о doresc eu. Sá mă desamägesc de о sută de ori, iarăşi sperez cuprins 
fiind de ilusiunile mele. Oamenii imi par mai onesti, mai buni, chiar mai nobili decât 
ce îi ştiu că sunt. Este nesmintit un fel de boală sufletească această sinamägire, — dar, 
deşi boală, binefäcätoare, Fără a Н capace de a privi lumea mai mult precum o doresc 
decât precum ea este, fără a mă putea confunda în ilusiuni, ar trebui să per... Sunt 
momente izolate, in care făcându-mi itusiuni, sufletul meu se înalță, iarăşi sperez, iarăși 
iubesc viața, — energia îmi revine şi în asemenea momente iarăşi sunt, cine am fost, — 
Spiritul cutezätor, care isi pare a cuprinde universul cu o singură privire. Mai ales 
dimineaţa, când mă trezesc din somn, sufletul este liniştit: «Azi, azi, — îmi zic, — 
azi nesmintit te va sumprinde сема!» — Şi apoi aştept până în spre sară. — în zadar, 

Dar nu numai isolate, ci şi rare sunt aceste momente de respirane. Din când în când 
stările apasă asupra mea atât de puternic încât adevărul suprimă ilusiunile, înfă- 
tisándu-mi-se în deplina sa golătate... Aceste sunt momentele grele, momente іп саге 
premeditarea înceată cu desăvârșire, in care ideile etice, care alcătuesc temeiul gândirii 
mele, inceatá cu desăvârşire a înrâuri asupra voinţei mele, 

Mă cuprind gânduri rele, gânduri, pe care mai apoi eu însumi de condamn... 
Sara, când aflu că ilusiunile, ce imi făceam în decursul zilei, sunb numai ilusiwni, des- 
perez, imi perd energia, devin lag... îmi par cel mai nedemn om în lume... Si gândesc 
la Eminescu. «А fi, ori a mu fi! ?», 

Da! nime mu este mai las decât acela, care de frică, cá va peri, pune insug 
capăt vieţii sale. Adevăr este, puternic adeväkr, când omul sede lângă ciătminmt кайа. 
face filosofie si nu gândeşte nimic. Este adevăr, când omul gândeşte insus, şi poate 
asupra unor stări imaginare, ori stări, în care alții se află. Când însă gândirile se ivesc 
în om, nu ca si urmări ale meditaţiunei, сі ca şi consequente ale stărilor subiective, 
atunci fifeste care om, şi cel mai cutezător, devine las si esdemä ca Louisa mes: 
«Nu má condamnă. Am încetat de a mai fi om; sunt o maşină lipsită de voinţă, care 
nu dispune de propria-i actiume». 

A muri nime nu doreşte, Dar dorința de a nu pătimi este firească. Acela care 
in present sufere, rabdà suferințele prâvind în viitor. Acela însă, саге si în viitor pri- 
veste cu groază, — acela de viaţă se ingrozeste. Pentru vetuitor viaja numai atunci 
are valoare, dacă еа promite «n equivalent de plăceri pentru suferințele, cu care © 
sustine. In lipsa acestei promisiuni, ea devine imposibilă ca oricare existenţă nemo- 
tivatá. Nime mu trăieşte numai pentrucá träeste, ori numai pentru ca să poată trăi: 
omul trăieşte pentru că voieşte să trăiască. Această voinţă nu poate fi nemotivatà, — 
şi motivul nu poate fi altul — decât plăcerile sufleteşti, ce viaţa promite. 

Nu sunt amicul, пісі adoratorul lui Schopenhauer. Dar când el nu se află în 
rătăcire, atunci zice adevámul Si al adevărului amic şi adorator sunl Sinuciderea este 
o moarte firească, tocmai atât de firească ca şi acea trupească. Deosebirea este muma 
acea, că una este urmare organică a organismului tnupesc, iar altă a celui sufletesc. 
Odată devine viepuirea trupească, altă dată cea sufletească mai nainte imposibilă. 


XXXI I. E. TOROUTIU — INTRODUCERE 


Odată este una causa si alta urmare, altă dată vice-versa Este o deosebire numai cu 
privire la timp. Dar totus desi nici un mont nu este de condamnat, este mai de com- 
pătimit acela, care mai intâiu sufleteste înceată a fi Asta este cea mai grozavă 
moarte. 
Te vei îngriji poate văzându-mă vorbind astfel. Fii însă liniştit! Cine vede 
fulgerul acela nu va fi trásnit; cine poate încă cugeta asupra sinuciderii, acela este încă 
scutit de moarte. Dacă eu cuget asupra ei, cuget peniru că voiesc să scap de ea. 
Este un sir de gândiri care mă preocupă: puindu-le pe hârtie, sufletul mi se айпа cel 
putin pentru timpul în care le pun. Sunt poate 5—6 zile de când soriu această epistolă. 
Când nimic nu mă poate distrage, má insel pe mine însumi cercând distracţie toomai 
prin gândirile, care mi-au turburat sufletul. Le aranjez, le înşir, le combin si intr Set 
lucru momentan uit că ideile mă privesc pe mine, privindu-le numai ca idei pentru 
sine. Nu cerc compătimire, nu mă plâng, nu blestem, mu invinovätesc: iau numai totul, 
precum este şi aflu cea mai binefăcătoare mângâiere, aflând pe cine-va, cui să desoopăr 
conţinutul sufletului meu. 

Deşi am pierdut mult, deşi sufăr azi, deşi nu sperez în viitor, eu îmi par a fi 
cu mult mai departe de desperatie decât ce-aş putea să fiu. Privind în jurul meu, nu 
aflu nimic, ce poate da valoare vieţii mele, aflu însă, ce cer, în mine însumi. 

Nu pot uita oumcä sunt deobligat faţă de aceia, carii mi-au făcut bine ori se 
interesează de mine, Dacă ar trebui să mor azi, poate nimic n'ar fi mai dureros pentru 
mine, decât că nam putut chieta datoriile, ce am faţă de аф}, ori cà nu mam putut 
arăta vrednic de bunăvoința, cu care am fost tratat. Dacă în viaţă nu aş afla nici o 
plăcere positivă, aflu asta una negativă, sperând a scăpa de sarcinile ce pont, 

Poate şi atâta mi-ar plăcea prea puţin. Atunci mit al meu viitor şi privesc numai 
{а cercul social, în care petrec. 

Este poate bine, — poate este rău, dar’ eu, pentru mine, mai ales acuma mă 
privesc mai mult ca parte a cercului social, in care petrec. Ori care mişcare a acestui 
cerc, este totodată şi a mea mişcare. Este în mine un şir de idei, pe care aș dori să le 
văd realisate în acest cerc social Am aspirații, speranţe şi dorințe, si cu cât mai 
seacă imi pare vietuirea ca individ, cu atât mai scumpă ca român, Asta identificare 
nu este urmare a unor sentimente, de care la noi se face atâta paradă. Este o con- 
sequentä a stărilor mele sufleteşti. Mă identific ou cercul social în care mă aflu, 
pentrucă numai astfel mă simfesc iarăşi îndemnat spre lucrare. Fatalitatea a pus сараї 
vieţii mele individuale; de aici înainte trebe să trăesc numai ca parte a societății. Sunt 
ca jucătorul de cărţi, ce, după-ce și-a pierdut toti banii, începe a juca pentruca să 
câştige altcra. 

Nu doresc a muri. Aş dori, ca să viețuiesc secoli întregi. pentruca să fiu martor 
şi părtaş la hwrarea, pin care se vor realisa ideile, ce azi înalţă sufletul meu Sunt 
fericit în aceste momente de inältare sufletească. Un an de suferințe pentru un ase- 
телег moment! 

N'am putut fi fericit ріп mine însumi în viaţa mea individuală, simtesc destulă 
putere pentru a afla, tot pin mine însumi fericirea în viața comună. Şi, cine stie! — 
poate iarăşi voiu afla, ce se mai poate. 
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Dar numai om este omul. In sfârşit — miseria este pentru fieștecare om muma 
räutätii. Deosebirea este numai de grad: unul are mai multă, altul mai puţină putere 


de resistentà. Desăvârşită putere nimeni nu are. Intr'un anumit grad de miserie, cel mai 


onest fură, insealá ori ucide. Firea este inalterabiiă... Eu ştiu, cine-am fost... Am ajuns 


însă până întratâta, încât cu câte-va zile înainte de asta, eu, acuma, în vârstă de 26 
апі, пи mam sfiit a ruga pe un om să-mi «cinsteascá» o părechie dintre pantalonii 
săi vechi, Si nu ştiu, purcezând pe astă cale, până unde уоп ajunge. 

Imi suport miseria cu rcsignafiume, îmi suport şi boala, îmi suport şi pierderile 
—- pentrucă nu mă simtesc nevinovat... Stările mele sunt unmare a unor coincidente 
fatale. Am fost totdeauna onest, activ si modest în pretenţiile mele. Nam avut însă 
noro, Făr de noroc, pe cum eram, trebuia să fiu mat putin onest şi pe lângă mai 
puţină activitate si mai mari pretenții astăzi aş putea să fiu indestulit Mai indestulit, 
nu însă fericit. Chiar si stările, in care mă aflu, cuprind în sine un fel de fericire 
tristă: am făcut ce-a trebuit. 

In toate sunt inse margini. Cine ştie dacă tocmai în urma prea 6crupuloasei 
onestitàti nu voiu fi împins spre о mai mare neonestitate». 


Nu se ştie, dacă fără continuul ajutor bánese, trimis de 
aci, din Romănia liberă, cu o generozitate fără pereche si 
fără sprijinul moral din partea aceloraşi lacob C. Negruzzi, 
Titu Maiorescu, si alţii, Ioan Slavici, eu toată constituţia sa 
fisică si psihică solidă, nu s'ar fi prăbuşit totuşi sub povara 
suferințelor. 

De altfel Slavici simte că datoreste atât de multă recu- 
nostintá binefäcätorilor săi, încât se teme să nu ajungă in 
mentalitatea debitorilor cari își urăse creditorii. Oricât de pa- 
radoxal ar părea, resentimentul împotriva situaţiei de depen- 
dentä morală, are ceva din caracterul supraomului nietz- 
schean. 

Oamenii aceia însă — Iacob C. Negruzzi, Titu Maio- 
rescu — nu făceau binele, pentru a umili așteptând răsplată. 
Ajutau din adâncă şi nestrămutată convingere, că prin ges- 
tul lor contribue la înălţarea unei idei, la promovarea lite- 
raturii insesi. Maiorescu mai ales întrezărise în Slavici pe 
marele prozator. Şi gestul lor nu era insolit: Eminescu, A. 
D. Xenopol s'au bucurat de aceleaşi favoruri. Xenopol, cel 
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putin, niei nu se sinchiseste, că este ajutat. El stie una si 
bună, că mare si că cel ce are, trebue să dea. Lege naturală. 

Inainte de a încheia aceste pagini introductive în lite- 
ratura epistolară a lui Slavici, am vrea să atragem atentiu- 
nea asupra informatiunilor interesante şi asupra părerilor 
lui Slavici despre Eminescu, exprimate în unele dintre seri- 
sori. Ele sunt şi de actualitate, întrucât, o bună parte din 
critica noastră literară şi-a îndreptat din nou atentiunea 
spre elasicismul eminescian. Unele lucruri din cele strecurate 
despre Eminescu în scrisorile din acest volum, sunt relatate 
sau cel putin atinse in „Amintiri”-le lui Slavici, altele cu 
totul noi. Rămâne în seama specialiștilor să le spicuiască şi 
utilizeze pentru refacerea vieţii şi luminarea operii poetu- 
lui. O pagină din serisorile lui Slavici, închinată lui Emi- 
neseu, am smulge-o totuşi din mulţimea celorlalte, si făcând-o, 
ne gândim la acei cetitori, cărora, nefiindu-le sete, trebue 
să-i ademenesti cu un strop, ca să le vină poftă să bea. E pa- 
gina 270 din scrisoarea cu XXXIII: 


«Mă buour foarte primind ştirea că Eminescu este în lași. Au trecut doi ani 
de zile decând i-am perdut urma. Pe semne a fost şi el dus ou expeditis polară. Ін 
mărturisesc apoi cá eu tin foarte tare fa Eminescu, nu numai pentru-că eb m'a introdus 
în lumea, în care petrec acuma, făcându-mă cunoscut ca D-voastre, dar’ şi pentru 
altele. Felul gândirei sale mă seduce şi nu mai putin mă seduce forme, în саге se 
manifestă асе} fel. Intre altele, sunt foarte preocupat de măestrul meu, — a nimănui 
fimbă nu-mi place ca şi a lui Eminescu. Imi place precisitatea lui Xenopol : îmi place 
uşurinţa Tui Pantazi Ghica: Eminescu îmi pare însă precis ca şi unul și uşor ca şi 
cellalt. Xenopol este trecutul in тфа, Pantazi Ghica este presentul şi tocmai atât de 
extrem unul în trecut ca si cel-alt în present: Eminescu este o combinare din emár-toi, 
o combinare armonioasă a trecutului cu presentul. 

Pentru Xenopol limba este muruiala, cu care inväleste páretii palatului zidi de 
cugetarea sa; Pantazi Ghica nu cugetă, сі încancă flori cu furca şi le aruncá în fata 
lumii; Eminescu gândeşte si formează d'odată — pentru dânsul limba este marrnura, 
în care varsă chipul gândirilor sale atese. 

Dor să cunoşti pre Eminescu, si vei айа un om de felul, in care natura nu 
produce decât in momentele sale de preocupatiune. Parcă n'a ştiut ce face, când 
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a făcut, si părându-i rău, mai apoi, începe a strica fapta sa. Eminescu este dintre acei 
puţini oameni, care nu Sunt meniţi a vietui in societate, pentru-că nu-si află semeni. 
la deobste el este nesuferit, pentru-că stie, cine este el, ştie cine sunt alții, nu-i pasă 
de o lume, pe care trebe so despretuiascá si stă ca şi-o carte deschisă înaintea tutu- 
rora. Toate sufletele alese sunt nereservate şi tocmai pentru oamenii comuni lipsa de 
reserve a unui suflet ales este nesufritä. Nu ne place să vedem că suntem mai proşti 
decât alţii, pentru acea nu ne întovărăşim bucuros xu cei mai cuminţi decât noi, — Cu 
atit mai preliorsä arătare este Eminescu pentru пой, саге nu sumtem dintre camenii cu 
desăvârşire comuni. Il cercăm foamai pentru comorile, ce ni se desfágurá in sufletul 
său, El este с literaturz vie, gaderie їп care tot momentul se produc noue intrupár: 
a gândirei Írumoase, Imi aduc aminte de Rousseau, când exclamă în confesiunile sale: 
«О! ce frumoase Jum: sau ivit şi-au dispărut în sufletul meu». Aşa este şi la Emi. 
nescu; şi cei putin eu priveam bucuros această viață internă. 

Bará pesimistul Eminescu n'afiă mai bun loc decât în mijlocul D-voastre. 

Te rog, spune-i sănătate şi voe bună dela mine, şi-i spune, că de când nu ne-am 
văzut, am gândit foarte adese-ori la frasa: ça Н ori а nu fi». 


Câteva scrisori ale netericitului colonel Nicolae Sche- 
litti, traducătorul lui Faust (Goethe), împreună eu Vasile 
Pogor; altele ale lui Teodor Șerbănescu, Theodor С, Vácá- 
rescu, George І. Lahovari, Ioan S. Nenifescu; câte una dela 
Al. Odobescu, Mihail Zamfirescu şi Andrei Bárseanu; apoi 
cu cele ale lui M. Strajam, Gr. H. Grandea, Al. Candiano- 
Popescu, C. Esareu şi Ciru Oeconomu, Virgil Onifiu, C. I. 
Istrati, iată-ne ajunşi la bibliograful lui Voltaire şi biobiblio- 
graful Carmen-Sylvei, G. Bengescu, fostul secretar de legatie 
al ministrului V. Alecsandri, la Paris. 


Cu Dumitru C. Oläneseu-Ascanio se închee volumul. Din 
cele 30 scrisori, numai la două este arătat anul, în care au 
fost scrise, aga că nu fără anevoe au putut fi aranjate, în mod 
cronologie, şi înzestrate de noi eu indicatia anului, fireşte 
nu întotdeauna sigură. 


Acest volum, ea şi primul care s'a publieat in 1931 şi o 
parte din al treilea, care va apare la sfârşitul acestui an, se 
datorese lui Iacob C. Negruzzi. Dată fiind valoarea si impor- 
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tanta acestor documente, cuvine-se să ne închinăm cu recu- 
nostintä pästrätorului lor—lacob C. Negruzzi—căruia litera- 
tura şi cultura românească, pentru a doua jumătate a secolu- 
lui trecut îi datoreste cele mai frumoase şi sănătoase reali- 
sări. Si fiind-că n'a sosit încă timpul unei expuneri mai am- 
ple asupra vieţii si operii sale, mulţumim distinsei doamne 
Ella Negruzzi, fiica lui Leon Negruzzi, pentru bunăvoința ce-a 
avut să ne permită publicarea conferinţei d-sale dela Radio, 
în care a evocat atât de frumos şi cu bogate amintiri fami- 
liare figura unchiului d-sale. 


VIAŢA LUI IACOB C NEGRUZZI 


„De curând a încetat din viaţă cel din urmă din intemee- 
torii Junimii Literare, nonagenarul Iacob Negruzzi. 

„Născut la lagi în 31 Decembrie spre 1 Ianuarie 1843, 
descendent dintr'o familie de boieri cărturari, Iacob Negruzzi 
era fiul lui Costache Negruzzi. 

„Ziua nasterei sale са şi a fraţilor şi surorei a fost în- 
semnată în Evanghelia Familiei, Evanghelie în două exem- 
plare din care unul se ţinea în casa părintească de la oraş si 
a doua la moşia părintească, 

„Iacob Negruzzi a fost botezat de boerul vornic şi cavaler 
lacovache Palade în ziua Botezului Domnului, la 6 Ianuarie 
1843 şi stă seris la Evanghelia Familiei: Pun pe fiul meu 
Iacob sub protecţia Sf. Ioan Botezătorul. Acest mie fapt fără 
importanţă este interesant ca coincidenţă, că Iacob Negruzzi 
a decedat în seara Bobotezei anul acesta, când după Evanghe- 
lia familiei a fost botezat de boerul Iacovache Palade. 

„Dealungul vieţii sale s'au perindat ease domnii : din 
care trei domni pământeni : Mihail Sturza, Grigore Ghika şi 
Alex. Ioan Cuza si trei domni ai familiei Hohenzollern, deve- 
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niii pământeni, începând cu Carol I cel Mare, Ferdinand cel 
Loial şi Carol II. 

„Povestitor neintrecut, viaţa lui Iacob Negruzzi este ca 
un ealeidoseop colorat de amintiri, de povestiri cu tâle : Pe la 
vârsta de 7 ani impreuná cu fratele sáu Leon, asistá la cere- 
monia spánzurárei unui boer eare insultase pe Domnitor — 
aceasta se petrecea sub domnia lui Mihai Sturza, dupá revo- 
lutia de la 1848. 

„Era in ziua Pastelui, Mitropolitul Veniamin venise in- 
trun suflet la Costache Negruzzi, tatăl lui Iacob, să-l roage 
să intervie pe lângă domnitorul Mihai Sturza ea spânzură- 
toarea să fie amânată, deoarece erau Sfintele Paşti. 

„Costache Negruzzi merse într'un suflet la Palatul Dom- 
nese cu cererea de grațiere. Când să intre, reprezentantul Ru- 
siei se afla la Domn. Vremea trecea, Costache Negruzzi după 
o așteptare de un sfert de oră întră neanuntat, domnitorul în- 
telese graba şi aprobă gratierea. Intre timp, spune I. Negruzzi, 
noi copiii, îndemnați de sclavii noştri, merserám să asistăm la 
decapitarea boerului — după cum se obişnuia, boerilor li se 
tăia capul cu sabia. 

„Gavril Buzatul era călău (un fost condamnat), sabia era 
neaseutitá si a tras de mai multe ori pe gâtul boerului până 
a desprins capul. 

„Costache Negruzzi luase o trăsură, caii în goana mare 
căzură, schimbă altă trăsură, drumurile pline de hopuri de 
pe atunci la Iaşi; se sfărâmă o roată; atunei se puse să alerge 
pe jos şi ajunse cu adresa de grațiere ...prea târziu. 

„Pe noi, zicea Iacob Negruzzi, nu ne mai prinse părintele 
nostru prin acele locuri, venisem degrabă acasă profund їш- 
presionati de cele ce văzuserăm. 

»Domnitorul Mihai Sturza era foarte laeom de bani, spu- 
nea Jacob Negruzzi, că tatăl lor le povestea, cum acei boeri 
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care voiau să intre în grațiile sale, când se ploconeau în faţa 
domnitorului aruneau pungi de galbeni la picioarele lui. 

„Pe moșia părintească Trifeştii Vechi azi Hermeziu, 
curge Prutul. Se spunea că băile de Prut aveau darul minunat 
de a îndrepta femeile sterile, iar Mihai Sturza dorea să aibă 
copii eu a doua nevastă, cu саге veni la moşia părintească să 
ia băi. Grádinarul nostru Leu, zicea Iacob Negruzzi, prezentă 
domnitorului un buchet de flori din grădină — domnitorul se 
întoarse către părintele nostru, cu vorba lui pe nas „dăi un 
galben, boer Costache”, aşa că pe lângă florile din grădină a 
mai trebuit să scoată proprietarul şi un galben. Dar Mihai 
Sturza era si bánuitor: în parcul de la ţară era un copac se- 
cular eu o seorbur& în el. In acea scorbură se instalase un roi 
de albine; eu venirea domnitorului s'a îngrădit pomul, ca nu 
cumva să se apropie domnitorul de pom şi să-l ciupeaseä al- 
binele. Domnitorul la vederea micului gard din jurul pomului 
bănuitor întrebă ce înseamnă ? i se răspunse „albine, Măria- 
Ta" — neînerezător ceru să se tae imediat gärduletul si se a- 
propie de scorburä — toată fata i-a fost eiupitá de albine. 

„Pe vremea de atunci pedeapsa cu moartea era în toiul ei 
— ce e drept se întâmplau atunci pa și acum tălhării, furturi 
8i asasinate — aga încât nu îndrăzneai să ieşi singur pe înse- 
rate pe străzile întunecoase ale Iaşului. Mihai Sturza era ne- 
indupleeat si după zece cincisprezece spânzurätori, te puteai 
plimba, prin codrii Moldovei cu mâinile la spate, fluerând (si 
bătrânul se plimba prin casă făcând gestul nepăsărei) fără 
пісі o grijă. Ce bine ar fi, zicea Iacob Negruzzi, introducerea 
din nou a pedepsei cu moartea la noi. Iacob Negruzzi vorbea 
întotdeauna cu mult respect de părintele său Costache. Poves- 
tea adesea cât de sever era cu ei copiii. Işi amintea cum într'o 
zi, fiind mic, isi introduse eapul prin gratiile balconului ca- 
sei, în momentul când făcea isprava, intră pe balcon părintele 
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său Costache Negruzzi,de spaimă n'a mai putut trage capul 
dintre gratii. Costache Negruzzi sună un sclav : să tăiați ca- 
pul lui Iacob şi să i-l puneţi apoi îndărăt pe trup”. 

Tiganul trase cu precauţie capul şi bietul băiat umilit se 
întoarse spre tatăl său spre a-i cere iertare. Răspunsul fu: „ieşi 
afară măgarule”. Cu toate acestea se părea că Costache Ne- 
gruzzi avea oarecare mândrie de copii — astfel tot fiinid copii, 
zicea lacob Negruzzi — tatăl nostru ne duse, pe fratele meu 
Leon si pe mine, ca să ne prezinte lui Grigore Ghika Vodă, 
tata era pe atunci Mare Vistiernie al Moldovei — toată boe- 
rimea ieșeană era atunci la palat. Ce emoție pe copii — „veţi 
săruta mâna domnitorului”, spuse Costache Negruzzi, şi du- 
cându-ne pe amândoi de mână, zápáciti cum eram, am uitat 
să sărutăm mâna. Domnitorul însă bun si blând ne-a mân- 
gâiat pe cap spunând „să învăţaţi carte fiindcă tara are ne- 
voie de oameni luminati dar să vă cultivați şi caracterul, fără 
caracter cartea e de prisos”. 

„La vârsta de 10 ani Jacob şi Leon au fost trimişi sub 
paza preceptorului lor Fievegher la Berlin, unde au stat până 
la terminarea studiilor, adică la 1863, când Iacob s'a reîntors 
doctor în drept suma cum laude. Au plecat la Berlin cu căruţa 
poştei de la Iaşi, fraţii Negruzzi, fraţii Dăscălescu si Cantacu- 
zino (acesta dim urmă fiind forţat de părinţii săi să se însoare 
cu o domnişoară Mavrichi саге era cocoşată, s'a sinucis chiar 
în seara nuntii). La plecare spre Berlin după multe peripeții 
prin țară au ajuns la vamă, între altele s'au cercetat bagajele 
de către vamesi, preceptorul Fievegher avea eu el © cutie 
de tutun românesc. La întrebarea făcută de vames, dacă nu 
are nimic de declarat, Fievegher a răspuns ,nu"; s'a descope- 
rit cutia cu tutun — gălăgie, confiscare, amendă. Fievegher 
însă imperturbabil se întoarse eu spatele şi arătă vamesgului 
"n galben — vameşul întrezărind galbenul, întinse mâna şi-l 
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luă: „de ce nu spuneţi că nu mai aveţi nimic de declarat" Vor- 
wartz... plecaţi. 

„Cu un surâs plin de bonomie lacob Negruzzi spunea ..ve- 
deti, istoria se repetă”. Ajunşi eu trásura până la Breslau, co- 
рїї Negruzzi impreuná еп tovarásii lor de drum, s'au ureat 
pentru prima oară într'un tren, cu care au ajuns până la Ber- 
lin. Era un eveniment pe atunci atât de important incát multi 
ani se gándeau : oare cum va fi in Tará, când vom avea si 
noi un tren?! 

»Fiind incá la studii la Berlin, pe la 1855, Costache Ne- 
gruzzi veni să petreacă vara la Ems, Iacob si Leon fură aduşi 
de la Berlin să petreacă şi ei vara cu părintele lor. Se obişnuia 
mult pe acele vremuri de familiile ieşene să facă cură la Ems. 
Atunci pentru prima oară fraţii Negruzzi fură prezentaţi de 
către tatăl lor Agăi Alex. Ioan Cuza. El era cu o tânără femee 
foarte frumoasă — spre mirarea lor copiii aflară că acea 
femee nu era nevasta lui Cuza. Costache Negruzzi spuse bäc- 
tilor: „Cuza are purtäri cam usuratice, despre care nu se cade 
să vorbiti voi”. Sosirea părinţilor lui Iacob Negruzzi la Ems, 
le-a fost anunţată printr'o telegramă. Prima telegramă ve- 
nită din ţară! — Mai târziu fiind reîntors din Berlin, profesor 
universitar, Iacob Negruzzi a revăzut pe Cuza, de data a- 
ceasta însă ca domnitor. Ales domn al ambelor Prineipate, 
Alex. Ion Cuza făcu o întrunire la Tribunalul din Iași, după 
un lung discurs pe саге l’a ţinut, a hotărît pe loe să dea afară 
pe primul Preşedinte al Curţii şi a numit în locul lui pe Rola 
— acest lucru a făcut o penibilă impresie. Nu e mai puţin a- 
devărat că mergând la ţară la Perieni, ţăranii erau revoltați 
că li se luase o parte din moşie. Cuza întrebă pe tărani ce 
valoare avea acest teren, ţăranii au spus o sumă de.., iar 
Cuza punând mâna în buzunar, a dat de la el preţul cerut, pu- 
nând astfel capăt unei mişcări care putea deveni periculoasă. 
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In urma nemulțumirilor tot mai vädite ale boerilor, va făcut 
un complot, iar Cuza a fost detronat. La acel complot au luat 
parte Ion Brătianu, Lascăr Catargiu, Golescu si cei mai multi 
boieri din Muntenia. Se preconiza aducerea unui domn strein, 
se propusese tronul Contelui de Flandra, care a refuzat. Până 
la venirea unui domn, timp de vre-o şase luni, sa înfiinţat 
Locotenenta Domnească compusă din trei boeri : Lascăr Ca- 
targi, Niculae Golescu şi Generalul Haralambie. Această Loco- 
tenentä a dăinuit până la venirea Prințului german Carol de 
Hohenzollern, care a intrat în ţară pe la Turnu Severin, adus 
fiind de Ion Brătianu. Primul guvern al prinţului de Ho- 
henzollern s'a format din elemente ce făceau parte din toate 
partidele politice, Brätianu-Lascär Catargiu, iar ca ministru 
de finanţe Petre Mavroghene. Situaţia financiară a färei se 
găsea în ава hal încât timp de şase luni funcţionarii au ră- 
mas neplätiti, iar profesorii universitari au fost cei dintâi 
condamnaţi la privatiunea lefei. Nimenea n'a protestat. pri- 
mind cu resemnare această stare de lucruri, dintr'um înalt 
sentiment de patriotism, apanaj necontestat al acelei genera- 
tiuni. Cu acelaşi surâs plin de bonomie Iacob Negruzzi spuse 
„vedeţi, istoria se repetă”. La 1863 întors din Germania, Ia- 
cob Negruzzi alături de Maiorescu, Carp, Theodor Rosetti şi 
Pogor a aranjat cel dintâi ciclu de prelegeri populare la Iaşi, 


revista Convorbiri Literare, a cărui director gi redactor а 
fost I. Negruzzi. Pe la 1870 Iacob Negruzzi s'a. căsătorit cu 
Maria Rosetti, sora lui Dimitrie Rosetti Max. — О lungă căs- 
nieie de peste 50 ani, cu o tovaräsä demnă si înțeleaptă, o 
sfätuitoare pricepută, a cărei părere critică în cercul Juni- 
mei era precumpănitoare şi ascultată cu mult respect de 
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membrii Junimei. Influenta acestei reviste la care au contri- 
buit cei mai mari seriitori ai tärei a fost atât de covârșitoare 
încât a lăsat o дага de lumină nu numai în cultura neamului, 
dar şi în fixarea graiului strămoșesc. 

„Bolintineanu, Alecsandri, Eminescu, -Creangă, Maio- 
reseu, Caragiale erau întemeetorii si colaboratorii Revistei. 
Mai târziu Duiliu Zamfirescu, Coşbuc, Vlahuţă si atâţia 
alţii s'au ilustrat prin revistă si au ilustrat revista. 

„Convorbirile Literare au fost onorate cu scrierile ma- 
rilor noastre Regine : Elisabeta Carmen-Sylva şi Regina Ma- 
ria gi de colaborarea Principelui Carol, actualmente Carol II, 
Regele României. 

„Sub domnia Regelui Ferdinand cel Loial, Iacob Ne- 
gruzzi a fost in mai multe rânduri preşedintele Academiei 
Române. Cu multă emoție povestea lacob Negruzzi de fru- 
moasele discursuri ţinute de Regele Ferdinand la Academie 
intr'o limbă minunată românească, presărată cu cuvinte ar- 
haice româneşti, care dădeau atâta poezie discursurilor. De- 
licateta şi fineta sentimentelor ce exprima într'o limbă pură 
românească erau atât de frumoase, încât bătrânul literat ră- 
mânea profund emoţionat. 

„De curând a fost sărbătorit veneratul îndrumător al a- 
tâtor generaţii. Intâi la Asociaţia Publicistilor Români, a- 
vând pe generalul I. I. Manolescu ca președinte, iar apoi la 
Academia Română. Era o grea încercare la care a fost supusă 
modestia caracteristică a muncitorului intelectual Iacob Ne- 
gruzzi. 

„Vădit emoţionat de deosebita atenţie ce i-a fost acor- 
dată de ultimul din seria Regilor tärei prin cuvintele calde 
ce i s'au adresat, precum si din inältätorul discurs al acade- 
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micianului Octavian Goga, Lacob Negruzzi a gäsit сй era 
peste puterea lui de a duce mai departe povara anilor. 

„Spunea: am impresia cá nu eu sunt acela care a fost sár- 
bátorit, de ee atâta cinste ? 

„Şi s'a stins nonagenarul Iacob Negruzzi, cum să stinge 
o lampă, a cărei esenţă sa terminat — o scurtă pâlpâire si 
flacăra vieţii ға dus”. 

ELLA NEGRUZZI 


Poate că unele dintre paginile documentelor vor părea 
sarbede, altele nefolositoare, astăzi. Dar mâine, urmașii noştri 
gândi-vor oare tot aşa? Si apoi: să iubim pomul așa cum ni 
l-a lăsat Domnul, frunzele — podoabă frumoasă; fructele — 
rod gustos. Au cine e nebunul care va să despoaie pomul de 
frunzele sale, pentru-că numai fructele sunt de folos? 
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COLECȚIE ÎNGRIJITĂ DE І. Е. TORDOUTI[U 


Costache Negruzzi cátrá lacob C. Negruzzi 


Serisori din anii 1863 — 1869 
I. 


lassy le 22 Jan. [18] 63. 


Eh bien, mon cher Jacques, puisque tu ne pourras pas venir 
en avril, tu viendras en Juin, pourvu que le bon Dieu veuille que tu 
réussisses. 

Que te dirais-je de nous ? gráces à Dieu, la santé est bonne, les 
enfants sont rétablis et piochent Georges' à son collège et Elise ? 
à son pensionnat. Il n'y a que moi dont la santé laisse à désirer, c'est 
ce qui a fait que j'ai donné ma démission du dépôt. 

Ici, nous passons une vie assez monotone. lassy est triste; il 
se ressent de VUnion. Nous avons un mauvais vaudeville français 
et un théâtre moldave. Le théâtre français est toujours désert, 
tandis que l'autre regorge chaque soir de monde. 

Il est vrai aussi qu'il ne donne que des drames terribles tirés 
par les cheveux qui font les délices de notre public, comme Ingerul 
mortii, Idiotul. 

L'hiver chez nous est trés doux. Nous attendons avec impatience 
le printemps. 

Adieu, porte-toi bien, et du courage ! 

Ton affectionné pére 
C. NEGRUZZI 
P. S. Ta mere a été furieuse en apprenant le vol de ton paletot. 


St DETT. 1 
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I. 
(Traducere) 
Iaşi, 22 Ian, 1863. 


Ei bine, scumpul meu Jak, fiindcă nu vei putea veni în A- 
prilie, vei veni în Iunie, numai са bunul D-zeu să vrea, са tu să reu- 
sesti. 

Ce să-ţi spun despre noi ? Multumesc lui D-zeu, suntem să- 
nátosi, copiii s'au însänätosit si învață, George la Colegiu si Eliza 
la pension, 

Nu sunt decát eu, a cárui sánátate lasá de dorit, ceeace a 
fácut sá-mi dau demisia dela depozit. 

Aici noi ducem o viatä destul de monotonä. Iasul este trist; 
se resimte Unirea. 

Avem un slab vodevil francez, si un teatru moldovean. 

Teatrul framcez este întotdeauna pustiu, în timp ce celălalt 
este ticsit în fiecare seară de lume. 

Este adevărat de asemenea, că el nu dă decât niște drame 
teribile trase de păr cari fac plăcerile publicului nostru, ca Ingerul 
morții, Idiotul. 

Tarna la noi este foarte dulce. Așteptăm cu nerăbdare pri- 
mávara. 

Adio, fii sănătos si curaj ! 

Al tău iubitor părinte 
C. NEGRUZZI 


Р. S. Mama ta s'a supărat aflând de furtul paltonului tău. 


II. 
Iassy le 23 S-bre [18] 63. 


MON CHER JACQUES, 


J'ai recu la lettre datée du 10 courant, et j'ai été bien content 
d'apprendre que tu te portes bien, car décidément, cette excursion 
intempestive dans le Mecklembourg nous avait inquiétés pour ta 
santé. 


c —— —— M —————— 
3 COSTACHE NEGRUZZI — IACOB C. NEGRUZZI 


Quand tu recevras ma lettre, je crois que tu seras près de finir 


cette cure. 
Je te engage done de partir aussitót, pour pauvoir arriver 


plutót dans le pays, car de suite que tu arrivéras, nous devons encore 
faire le voyage de Bucarest et comme chez nous les chemins sont 
encore comme ils étaient du temps des Daces, je ne voudrais pas en- 


treprendre ce voyage pendant la saison pluvieuse. 
En t'attendant donc avec impatience, je prie le bon Dieu de 


t'avoir en sa sainté et digne grade. 
Ton affectionné pére 
C, NEGRUZZI 


P. S. Les livres et les effets que tu ne pourras pas emporter 
avec toi, mets les dans une caisse que tu enverras par le roullage 
en l'adressant sous mon nom à Jassy. 

Georges attend toujours son livre de logarithmes que Léon 


oublie toujours de lui envoyer. 


TE, 


(Traducere) 


laşi 23 Septembrie 1863, 


SCUMPUL MEU JAK, 


Am primit scrisoarea ta din 10 curent și am fost mulțumit să 
aflu că tu eşti sănătos, căci desigur această excursiune nepotrivită 
la Mecklenbourg ne-a îngrijorat pentru sănătatea, ta, 

Când vei primi scrisoarea mea, cred că vei fi aproape de a 
termina această cură. 

Te  însărcinez să pleci imediat, pentru a putea ajunge mai 
curând în ţară, căci îndată ce vei ajunge, noi trebue încă să facem 
voiajul la București, şi cum la noi drumurile sunt încă cum erau 
pe timpul Dacilor, n'as vrea să întreprind această călătorie în tim- 
sezonului ploios. 
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Asteptándu-te deci cu nerăbdare, rog pe bunul D-zeu să te aibă 

în sfânta şi demna lui pază. 
Al tău iubitor părinte, 
C. NEGRUZZI 

Р. S. Cărţile si lucrurile pe cari tu nu le vei putea aduce cu 
tine, pune-le într'o ladă, pe care o vei trimite separat adresând-o pe 
numele meu la Iași. George aşteaptă mereu cartea lui de logaritme, 
pe care Leon uită întotdeauna să i-o trimeată. 


ш, 
Trifesti, 29 Sept. 1869. 
IUBITE JAK, 


M'am bucurat primind ultima ta scrisoare din străinătate, prin 
care ne incredintezi cá cura ce ai întreprins îţi face bine. Dee Dom- 
nul sá vii bine si sánátos ! 

Aici vei găsi toate, precum le ştii. La ţară tot pe Paraschiva 
şi pe Carolina (afară de Azor, care a murit, victimă amorului), In 
târg, tot salonasul cu mobilele vechi, şi cu Rafael pe pereţi. A ! Vei 
găsi o deosebire. Ne vei găsi pe noi mai bătrâni si mai slabi’, si pe 
fraţii tăi mai mari, dacă nu mai cuminte. 

Iti scriu la Berlin, unde cred că te va găsi scrisoarea mea. 

Aşteptându-te dar cu nerăbdare, rog cerul să te păstreze subt 
puternicul său scut. 

Al tău iubitor părinte 
C. NEGRUZZI 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob С. Negruzzi. 


NOUO ДЕ 


! şi 2 George, Elisa si Leon, frätinii lui Jacob Negruzzi. 


Grigore M. Alexandrescu саїга Iacob C. Negruzzi 


Serisoare din anul 1863 


2 Sept. 1863, Bucuresti. 
IUBITE AMICE, 
“Păcatele tineretili]» le-am împrumutat unui boer mare, care 


le-a perdut, fiind deprins a comite pácate. Bine-voeste a-mi trimite 
alt exemplar si de poti fá-m[i] ceva abonati. 


Al D-tale devotat prieten 
GR. M. ALEXANDRESCU 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob C. Negruzzi. 


N-O Т E 


1 In autograful cirilic titlul nu este subliniat şi n'are ghilimele, 


Costache Negri cátrá Iacob C. Negruzzi 


Serisoare din anul 1875 


Ocna, 8 luni 1875. 
ONORATĂ REDACŢIE, 


Potrivit instiintärei trimise surorei mele Catinca Negre, că 
datorește pentru «Convorbirile literare» 51 fr. 75 bani —, potrivit 
asemenea, că pentru zisele «Convorbiri» detoresc si eu întocmai 51 
fr, 75 bani; apoi iată cá trimet 103 fr. 50 bani acelei onorate Re- 
dacţii, pentru îndoitele numere се am primit, rugându-o să ierte în- 
târzierea şi să binevoiască a primi multele mele mulțumiri. 


COSTAKI NEGRE :. 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe românești dăruite de Jacob C. Negruzzi. 


N оО n E 


1 Cfr. autograful: Negre nu Negri. — V. în introducere, C. Negri. 


Vasile Pogor cátrá Iacob C. Negruzzi 


Serisori din апи] 1868 si ? 
1. 
Berlin, 1 Aprilie 1868. 
IUBITE JACOPPO !, 


Iti recomand cu tot dinadinsul pe Domnisoara Maria Suba care 
se presintă la un concurs. Este cu totul străină în București si nu 
ştie la care sfânt să se adreseze. Te rog dar a stărui si a o învăţa 
la care persoane influente ar fi bine să aibă recurs. 

Complimentele mele călduroase la Madame Gudusta. — Contez 
pe buna ta vointä. 

Al táu devotat ca un frate 
POGOR. 


EES 


О Јасорро, vrabie năucă саге, în ist codru ce se numeşte 
creatiune, dai си capul de toate cioturile si de crengile uscate ! îţi 
trimit încă o afacere! 

Contractul lui Carp în limba voastră de cai si o quitantä a D. 
Leers pentru 80 galbeni primiţi în conta celor 2000 franci ce are 
a lua când va fi ajuns cu päretii până la acoperemânt. Sper că a- 
ceastă îndeletnicire te va face şi mai nervos decât noua emisiune 
a României (pentru care însuşi ai stăruit atât de mult a se efectua 


pu 
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cât mai în grabă), eu unul să ştii că te ador când eşti nervos şi când 


ne daj afară din tarabă. 
Complimentele mele cele mai devotate Doamnei Negruzzi la 


jeune malade si Domnişioarei Anicuta pe care o regret de a o fi 
văzut numai câteva momente. 


Te sărut 


POGOR. 


P. S, Versul Român al lui Xenopol a rămas la mine — trimite 
să-l iei, fiind prea voluminos spre a fi expedat sub plic. 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Iacob C. Negruzzi. 


NACRE 


1 Jacoppo — formă dialectală italiană pentru Giacomo. 


п 


? Fără dată, 


Alexandru D. Xenopol cátrá Iacob C. Negruzzi 
Serisori din 1868 — 1871 


Berlin, 1 Aprilie 1868. 
DOMNULE NEGRUZZI, 


Cu mare neasteptare, cu si mai mare pläcere insá, primii scri- 
soarea D-voasträ, prin care bine-voiti a-mi spune ce a devenit ar- 
ticolul meu, si tot odată reinoiti cătră mine sentimentele amicale 
ce totdeauna mi-ati arátat, si pentru care pururea và voiu fi recu- 
noscátor. 

Domnule Negruzzi ! ati atins in scrisoarea D-voastrá un su- 
jet, la care, spre a răspunde, voiu trebui să vá spun mai mult 
decât cea ce aşteptaţi, ceva poate care v'ar putea împinge să cre- 
deti la o desilusiune asupra-mi, însă vă rog să nu concideti nimic 
decât după ce veţi fi finit. 

Pentru a vă arăta îndată, încotro tinteste acest prolog, vă 
instiintez că eu nu studiez filosofia, după cum vo spuneam cu 
câteva zile inainte de a mă porni, când în adevăr aceia mi era si 
in gând; acum m'am dedat studiului dreptului. Nu voesc să vă 
expun în detaliu pentru ce mi-am mutat gândul; vă rog însă să 
credeți că au fost cause adânci, care m'au forțat la aceasta; cause 
din care unele si poate din cele principale îmi promiteti a le ţine 
sub tăcere; una însă mai cu samă a fost lipsa de cunoștințe destul 
de serioase în limba latină si elină pentru a putea, mai ales cu să- 
nátatea mea cea şovăindă, căpăta doctoratul în filosofie în trei ani 
de zile; pe de altă parte însă tendinţa naturală a spiritului meu a 
fost totdeauna studiile istorice; am crezut că cel mai simplu lucru 
este de a imbrátisa o carieră specială ceva mai uşoară spre a avea 


NM | 
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timp de a má deda si aplicärii mele favorite; studiul dreptului imi | 
oferä aceasta si incá mai mult un avantaj special acel de a lumina 
atât de adânc ochirea istorică, 

In toate zilele am ocasiunea de a mă convinge din ce în ce 
mai mult de cuvântul lui Ortolan «Tout jurisconsulte doit être his- 
torien et tout historien doit être jurisconsulte» *. 

Dacá ati cetit articolul meu, veti fi väzut cum imi inchipui eu 
tratarea istorică; dreptul cată să aibă in ea o rolă importantă, căci, 
înfine, el este una din legăturile cele mari după care se îndreaptă 
faptele istorice, sau se judecă, când ele o au înfrânt, 

Timpul cel scurt ce voiu fi aici, il voiu întrebuința nu atâta 
pentru studiul propriu al istoriei, aceasta e peste putință, ci numai 
pentru a-mi deschide cu încetul calea pe toate ramurile necesare 
pentru cunoștința, ei, a căpăta o ştiinţă solidă despre isvoarele de 
unde curge şi mijloacele de a le cerceta, apoi intorcándu-má în ţară, 
voiu căuta să aplic cea ce voiu fi adunat la istoria scumpei noastre 
țări. 

Venind acuma la propunerea. ce-mi faceţi, am onoare de a vă 
răspunde că, dacă până acuma nu am «dat semn de viață», aceasta 
a fost numai pentru că nu simt încă în pana mea destulă virtute 
pentru a da naștere la scrieri ce să poată trăi sub ochii publicităţii, 
ele ar fi ca «mana de pe malul mării ce dispare iute sub calde abu- 
riri а vântului de miazä-zi», cum spune Tacit nu ştiu la ce ocasiune. 
Articolul ce ati avut bunătatea a căuta de a-l publica ê, mi-a fost 
smuls fără voie; cu câteva zile înainte de a ceti anunţul în Trom- 
petă *, avui ocasiunea de a afla că un bogat negustor de monede de 
aur avea de gând de a merge la București, pentru a pune mâna pe 
acea frumoasă colectiune; o durere nespusă m'a cuprins, când m'am 
gândit cá am putea s'o perdem; mă gândii mai departe: o speranţă 
aveam și încă am: de multe ori un sunet cât de slab şi cât de în- 
depărtat are o rásunare adâncă şi repetată. 

Nu vă promit anume ce voiu mai scrie, însă dacă ceace vă voiu 
trimite * va fi demnă de a figura în «Convorbiri literare» îi veţi da 
un loc; Vă rog numai să fiţi severi si să ţineţi numele meu anonim 
(sub semnătura ce am pus ła articolul cunoscut) °. 

Jurnalul ,Convorbiri" пил primesc şi aceasta mà mâhneste 
prea mult când îmi lipseşte una din cele mai vii mulțumiri. 
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Dacá veti avea bunátatea a mi-l trimite, apoi vá rog за a- 
dáugiti si numerele de la Octombrie trecut. 
Asteptánd cu neräbdare al D-voastrá ráspuns, am onoare à 


fi al D-voastrá prea devotat amic si Serv 
A. D. XENOPOL 


Respectoasele mele complimente Onorabilei D-voastre familii. 

Aveti bunátatea a-mi da adresa lui Georges ?, căci i-am Scris o 
scrisoare şi mi-au adus-o înapoi; pesemne că nu mai e la adresa lui 
cea veche... 


П. 


Berlin, іп 3 Маіи 1868. 


DOMNULE NEGRUZZI, 


După cum am avut onoarea a Vă spune în scrisoarea prece- 
dentă, Vă alăturez aici începutul unei mici lucrări ce am întreprins 
de câtva timp. 

După titlu vedeţi că voese să spun câte ceva despre cultura 
naţională, acel cuvânt minunat ce se repetă de toată lumea, care 
însă totodată e unul din cele mai puţine înţelese de toată lumea. 

Voiu să arăt ce este cultura naţională, care este câmpul ei si la 
ce e bună. 

Pentru aceasta am căutat să stabilesc un principiu din care 
să o desvolt cu necesitate științifică. 

Sujetul, pentru mine cei puţin, e cu totul nou; am fost condus 
la tratarea sa de câteva cuvinte exprimate de D-nul Maiorescu în 
una din prelegerile D-sale asupra psihologiei; recetind într'o zi ma- 
nuscrisul de psichologie, dádui peste acele câteva fraze ce le rostise 
Dan Maiorescu asupra culturei nationale ê, 

Această întâmplare mă hotărî: căci drept să Vă spun ceace e 
mai greu e de găsit un sujet potrivit. 

Tocmai aceasta nu ştiu dacă am nimerit. 

Recunosc toată slăbiciunea lucrărei, însă pentru o încercare în 
un sujet nou poate fi seuzabilá. Eu v'as ruga să cetiti această lu- 
crare în o şedinţă a societätei Junimea înainte de а o tipări. — După 


STUDII 51 DOCUMENTE LITERARE П 12 


cum v'am spus, aici e numai o parte şi cu mult cea mai mică; restul 
cuprinde (sau va cuprinde) şirul următor: Tratarea, chestiunei a 
doua dela pag. 5 «Natura se răsfrânge în mod divers în sufletul fie- 
cărui popor», apoi formele sub care se poate presinta cultura na- 
tionalä si anume: limba ca atare, literatura (mai ales Istoria si 
poezia naţională), Artele (mai cu seamă muzica), Dreptul... Fi- 
nitul va cuprinde demonstrarea necesitätei unei asemenea culturi. 
Eatá programul. Quod felix faustumque sit ! 

Dacă cumva credeţi că nu găsiţi cu cale a o publica înainte 
de a poseda totul, veţi face după voie. Eu am fost cam împiedecat 
prin studiile mele, apoi mai ales prin aceea că două săptămâni de 
când umblu după Buckle? si abia am putut să mi-l procur ; am 
necesitate de el, pentru chestiunea a doua. 

Vă mulțumesc prea mult pentru trimiterea jumalului «Con- 
vorbiri» ; primindu-l abia astăzi, când am onoarea a Vă scrie, n'am 
avut timp să cunosc încă tot cuprinsul lui. Atâta numai pot să vă 
spun cá «o seară din iunie» '" a lui Bodnărescu mi-a părut cam cu- 
ricasä, Ce mi-a plăcut prea mult este poesia «Kaher» " si una din 
acele a D-soarei Cugler '*, 

Sperând a fi onorat cu un răspuns din partea D-voastră, am 
onoarea a mă însemna al D-voastră prea devotat serv 


A. D. XENOPOL 
Sper să vă comunic cât de curând încă o parte din lucrare. Vă 
rog să-mi trimiteţi adresa lui Georges. 


їп. 
Berlin, їп 20 Mai 1868. 


IUBITUL MEU DOMN, 


Mai nainte de toate simt o datorie de a-ti exprima adánca 
mea supárare pentru necazurile ce V'au lovit sau vá amenintä ; do- 
resc din inimá, si sperez cá aceste din urmá nu se vor implini, Ori 
şi cum să fie însă, cunosc seriozitatea si puterea caracterului 
D-voastră si de aceea mă mărginesc de a Vă aminti că în această 
lume sunt două mijloace de a alina chinul. 


"a 
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Când ne amenintä din viitor sä-i opunem speranta, când insà 
ascultând de soartă, “au implántat în adevăr in inima omului, atunci 
să chemäm resignatiunea în ajutor. 

D-voastră însă mai aveţi încă un mijloc, de care vă fericesc, 
prin care puteţi da durerii chiar o coloare blândă, este darul de a 
putea exprima ceace inima D-voastră simte. Ori mă insel, ori du- 
rerea aceea devine într'adevăr adâncă si arzătoare, care nu găseşte 
nici un mijloc de a se rásufla în lumea exterioară. Pentru noi bár- 
batii, cărora mândria nu ne acordă binefacerea lacrimilor, poesia e 
mai mult decât o artă frumoasă, e o artă mângâietoare. 

Scriu acuma la articolul meu; mă grăbesc de a Vă ruga să 
nu-l publicaţi încă, de şi cred că finirea lui nu se va prelungi mult ; 
cauza acestei rugäminti nu este o schimabre de idei, după cum pre- 
supuneti că mi-ar putea-o cauza cetirea lui Bukle. 

Este în mine o credinţă adâncă că numai știința nu poate a- 
duce fericirea, ci că еа numai ne face să uităm nefericirea ; cà o- 
mului îi trebue si credinţă în ceva; această credință care s'a născut 
la mine din reflectiune, cât si din prima mea experienţă, nu cred 
că mi-o vor smulge-o toti Buckle-ii din lume. Causa pentru care 
l'am luat la consultare în articolul meu, care vă spune în adevăr că 
e cu totu purces din propriile mele idei, este lipsa de cunoștințe 
destul de adânci în ştiinţele naturale pentru a putea să recunoască 
cu siguranţă efectele ce natura produce asupra corpului, — nu socot 
însă de prisos de a vă spune că am avut cea mai mare bucurie când, 
cetind in Buckle (după terminarea părții articolului се vam trimis), 
am văzut că ideile mele nu sunt de loc în contrazicere cu ale lui, a- 
nume că el pune natura ca influență principală asupra directiunei 
sufletului, ba încă el merge atât de departe, încât neagă cu totul 
împreună cu John Mill ?? o diferență originară a popoarelor, bazat pe 
aceea a raselor — aceasta însă pare cam exagerată. 

Causa dar pentru care voiu să întârzii publicarea părţii trimise 
până la istovirea lucrärei, este întâi o fixare mai precisă а termino- 
logiei, apoi o mică modificatiune de introdus în exprimarea prin- 
cipiului de unde decurge cultura naţională. Recunosc (şi aceasta 
am simtit-o la lucrarea causei a 2-a), că originalitatea sufletelor po- 
poarelor există nu numai în diferenţa, noţiunilor, ci si în modul eum 
se unesc în gândire. De aceea vă anunţ că, peste cel mult două săp- 
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támáni, veti primi articolul intreg, când atunci partea trimisá va 
putea fi considerată ca nulă, 

Asi dori prea ca să capăt numerele «Convorbirilor literare» a 
jumátátei anului trecut, căci după cum îmi spuneţi sunt materii 
interesante tratate în ele. Cât despre critica D-lui Maiorescu «contra 
şcoalei Bărnuţiu» '*, Vă anunţ că am cetit-o si am răscitit-o, având 
ocaziunea а fi cápátat-o prin onorabila familie Kremnitz '*. | 

Dacä уй este posibil, trimiteti-mi numerele anului trecut, dacä 
nu, voiu fi nevoit să astept până la August, când voiu avea fericirea 
de a le ceti în Iași. 

Imi pare foarte rău de Gheorghiţă că mă uită astfel; ori și 
cum să fie, ar putea să-mi scrie vr'un cuvânt; fiind cá mă grăbesc 
a Vă trimite îndată această scrisoare, nu-i scriu chiar acuma, însă 
în curând va primi ocările ce i-se cuvin. 

Al D-voastră sincer amic si serv 

A. D. XENOPOL 


Sunt curios să ştiu dacă articolul trimis de D-voastră «Presei» 
a avut fericirea de a fi tescuit sau nu. 

N. B. 

Nenorocirea de care se vorbeşte în scrisoarea din 20 Mai este 
apoplexia de care fusese lovit tatăl meu C. Negruzzi 2°, 


IV. 


Berin, în 5 Iunie 1868. 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


De si cu toată bunä-vointa, mi-a fost cu neputinţă de a ter- 
mina întreaga lucrare asupra culturii nationale până йа terminul ce 
vă anuntasem prin scrisoarea mea trecută, totuşi vá adaog aici alā- 
turat o parte îndestul de întinsă pentru ca să puteţi începe fără teamă 
de întârziere a finei, publicarea acestei lucrări. Am ajuns până la 
cercetarea formelor sub care poate sá se prezinte cultura națională; 
partea cea mai spinoasă am trecut-o, cum, aceasta о veți judeca 
D-voastră. 


ч | 
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Imi rámáne 5а vá rog a lua in bágare de ваша la publica- 
tiune următoarele. Mai întâi vedeţi alăturat o jumătate coală format 
mic; cuprinsul acesteia trebue numai de cât substituit părţii relative 
în textul ce V'am rimis dejà. După cum vă spusesem în scrisoarea 
mea cealaltă, când am venit la cercetarea detailată a causelor, am 
văzut defectul impártirei lor numai în două si nu în trei cum am 
făcut-o acuma. Partea în chestiune se află mi se pare pe pagina 5. 

Apoi as dori ca notele ce le-am făcut la josul paginelor să fie 
toate împrimate afară dacă vre-o una din ele vi se va părea super- 
fluă ca nefăcând parte din chestie, cum acea de la pagina 18 asupra 
lui Buckle ". Mi se pare că in partea ce vam trimis, notele erau nu- 
merarisite după rând, în aceastălaltă (fiind-că am uitat numărul ce- 
lor trimise) mam mai urmat astfeliu; rămân în voia D-voastră cum 
să însemnați. Eu cred cá publicatiunea se va putea face in 3 Numere: 
în două partea trimisă dinainte și aceasta de acuma în al treilea —, 
restul care nu va cuprinde mai mult de 3 coli — atunci ar veni câte 3 
coli în fiecare număr şi întreruperea la Num. 1 ar cădea foarte bine 
anume la finea paginei 12, căci cu pag. 13 începe o demonstratiune 
cam lungă şi care nu poate fi întreruptă. 

Vă rog să mă scuzati, dacă vă dau necaz, fiind-că ar fi fost 
mai simolu să scriu partea ce vam trimis încă cdată si să bag de 
samă a nu uita numărul notelor, însă timpul nu má eartă de loc а 
face aceasta cu atât mai mult cá nu am o copie cum se cade a părții 
ce V'am trimis. Câ: despre schimbarea terminologiei, m'am răsgân- 
dit, lucrarea întreagă având mai mult o formă populară decât o ri- 
gurositate științifică, 

Schimbările ce le veţi judeca necesare pentru cerințele limbei 
sunteți în tot dreptul de a le face căci eu drept să vă spun am lu- 
crat toată această lucrare prea repede şi întrerupt, pentru ca să co- 
respundă la toate cerinţele ce se pot face unei asemenea. De asemene 
o să vedeți în decursul lucrărei multe stersäturi care si ele ar fi putut 
lipsi — pentru toate acestea vă cer numai indulgență si vă multu- 
mesc dinainte pentru osteneala ce vă veți da cu publicarea lucrării 
mele. Novela D-voastră «Primblări» 1° m'a amuzat peste măsură şi 
sunt cu nerăbdare de a afla suferințele bietei Clarei'?. Sunt foarte 
curios a cunoaște «poésies» a lui Dan Cornea *; imi pare rău însă 
că de mai înainte sunt radical în contra ideii de a serie poesii în altă 
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limbă decât în aceea in care te-ai născut şi consequenta lucrării mele 
va necesita în ce vă voi trimite o notă asupra «poésies» a lui D-nu 
Cornea. Deasemenea găsesc tot atât de nepotrivit ideea de a seri viaţa 
împăraţilor Europei cum o face un domn din București amusându-se 
să scrie viaţa lui Napoleon ? parcă el are a face ceva си noi şi noi 
cu el! sau mă înşel sau traducerea lui Othello * de Dm Carp e in- 
comparabil mai bună decât acea a lui Macbeth * tot de D-nia lui, cel 
putin partea cát am cetit presintă părţi minunate. 

Asteptánd răspunsul D-voasiră sunt al D-voastră prea devotat 


amic şi serv 
A. D. XENOPOL 


Complimentele mele respectuoasei familii D-voastre. Imbräti- 
şări lui Gheorghiţă. 

Р. 8. Vă rog să trimiteţi şi părintelui meu un exemplar din 
«Convorbiri literare» în care va apare lucrarea mea. 


У. 


Berlin, in 4 Decembrie 1868. 


IUBITE IACOB, 


.licet enim mihi afari te..." 24 


In fine am ajuns cu ajutorul «Naturei reflexive» ^ а termina 
anexa, la scriscarea mea şi acuma pot să-ți scriu în toată liniştea cu- 
getului. Ordinea e cam curioasă însă e aşa. Subiectul este după cum 
vrea acela care îmi umbla prin creeri încă pe când mă găseam în 
Iaşi. Cum fl voi fi tratat, aceasta o vei judeca însuţi; eu nu vreau să 
pun nici un cuvânt nici pentru nici contra, cu toate că teribilele 
răspunsuri pe care bietii autori le capătă uneori în organul Convor- 
birilor ar putea prin rásunetul lor ,infernal" să mă sperie îndestul 
pentru a-ţi cere indulgență. Insă vreau să mă tin de cuvânt. 

Nu știu dacă ţi-a seris Gheorghiţă că noi avem gândul de a 
forma o mică societate literară si științifică română cu fraţii Roman! 
care se mai află pe aici... Cum ne va reuşi scopul, nu € de prevestit: 
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semne sunt pentru si contra. Pe deoparte Gheorghiţă a luat treaba 
aga cu căldură că e de speriat. 

Scrie douăzeci de adrese într'o zi fără a greşi nici una, aleargă 
în toate părţile, bea vre-o douăsprezece (?) Seidel? până ce poate 
găsi un local convenabil, vorbeşte singur prin casă şi altele nesfâr- 
site. Asta era ре de o parte. 

Pe cealaltă stau lucrurile almintrele, un codice de legi este pus 
ca conditiune sine qua non probă de slabă încredere în legătură in- 
tericară care după idee nu conduce mai bine astfel de lucruri, alții 
opinau ca din banii ce s'ar aduna pentru fondul societátei sar putea 
ajuta pe domnii cei care nu primesc parale regulat, înţelegi D-ta 
— şi câte si mai multe. Insă acestea nu sunt decât preliminarii, 
Мапе va fi acea zi însemnată care va decide de soarta existenţei 
celei noui, pe care voim s'o aducem la lumină !! 

Chiar astăzi am primit numărul cel de pe urmă din Convor- 
biri în care sunt lucruri noi. Nuvela lui D. Leon ** mă interesează prea 
mult si în privinţa aceasta Convorbirile sunt de ccärit, că te fac să 
as eut atâta timp până ce te lasă să gusti o părticică adeseori prea 
mică. Apropos de «Evreica»*: revin la societatea noastră pentru a-ți 
spune cá sunt si doi «Români de rit israelit» aice, pe care se înțelege 
că îi primim numai decât în societate. Pentru a le unge inima, am să 
propun să se citească nuvela lui Leon în una din cele dintâi sedinti. 
Poesiile D-soarei Cugler sunt foarte frumusele??; traducerile de Sche- 
letti nu sunt însă toate astfel precum eram deprinsi a le aștepta de 
la D-iui 3. De exemplu cupletul întâi din Loreley ? e grozav. In fine 
studiul lui Vărgolici * nu-mi pare așa de «faul» * cum pare că vrei 
so spui în scrisoarea cătră Gheorghiţă. Ce e drept introductiunea e 
саха curioasă. Aşa de exemplu după ce autorul nu voeste a se ocupa 
de causele pentru care literatura spaniolă a fost uitată până acuma de 
cătră noi, insemneazá «că acuma când România a câștigat... o impor- 
tantä poli іса ce no avea mai înainte, сапа numele ei a străbătut 
până dincolo de ocean, ar fi o greşeală pentru noi de a nu căuta 
să facem cunoștință... si cu literaturile popoarelor ce sunt în rela- 
tiuns cu noi». 

„Drept să-i spun nu înţeleg ce are a face una cu alta, doar 
de e studiul literaturei popoarelor «care sunt în relatiune cu noi» 
o datorie de politeță. Caracteristica însă (III) îmi pare că e bună ", 
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precum si schitarea cuprinsului (IV)**. Imi pare rău numai că o sfâr- 
şit-o cu moartea lui Don Quijote așa încât chiar fără drept gân- 
desti că nu mai este nimica (aceasta însă e mai mult vina D-lui Re- 
dactor) 29. 

Insă mult o să mai filonichisim asupra literaturei ? Să-ţi mai 
spun si altele, deşi aceste sunt cam greu de găsit în viața care o duc. 
Să-ţi descriu Berlinul, pe Nemti, cred cá e de prisos; îi cunoşti pe 
degete. 

Dacă as putea să-ţi spun ceva, ar fi numai din viaţa inte- 
rioarä din lumea ideilor... M'apucasem de cetit «Problematische Na- 
turen» 5’, însă n'am ajuns la fine. Nu înţeleg pentru ce n'a putut a- 
cest roman să-mi lege indestul atentiunea si voinţa încât să-l citesc 
până în sfârşit. Cu toate acestea în tomul întâi care lam citit erau 
părţi foarte interesante. Nu știu dacă trebue să pun greşeala în 
dânsul sau in mine *. 

Mi se pare însă că te face să plăteşti prea mult un pasagiu în- 
tr'adevär frumos. Gheorghiţă l'a cetit tot exclamánd uneori, oftánd 
însă si mai des si blestemánd pe autor... Schopenhauer nu а venit 
încă la rând. Eu cred că el e bun de lăsat, pe când isi perde omul 
ilusiunile pentru ca să te poţi încredința că atunci esti fericit. О 
fericire demonstrată (!?). Te rog să-mi răspunzi mai în grabă, căci 
aș dori ca răstimpurile între scrisorile noastre să nu fie dintre cele 
mai lungi. 

Al D-tale sincer amic 
A. D. XENOPOL 

Respectele mele familiei D-tale si salutärile mele onorabilei 
«Junimea». Domnule Secretar al Societätei ! Dacă poti să-mi expe- 
disesti bursa pe Ianuarie ceva mai înainte, bunăoară peste câteva 
zile, atunci e minunat ? 


VI. 
Berlin, în 17 lan. 1869. 


IUBITE IACOB, 


Cu mare nerăbdare aşteptam răspunsul la scrisoarea mea, та! 
ales de când teribila corespondenţă a Convorbirilor îmi anunţase 
soarta ce avuse articolul meu. In fine multämitä sf. Crăciun il 
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primii, sunt acuma cáte-va zile... Te rog însă ca să nu aştepţi Crá- 
ciunul celălalt pentru a-mi răspunde. 

Introducerea fiind deja «proporţională», trec la sujet cerân- 
du-ti permisiunea de a-ţi spune și eu ceva asupra reposatului meu 
articol. Chiar în momentul când mi-am pus în gând — vroiam să zic 
când mi-a venit ideea, însă nu e adevărat — în momentul deci când 
mi-am pus în gând să scriu ceva despre «portret şi fotografie» îmi 
justificasem planul meu tocmai prin argumentele pe care le cali- 
fică de false; adică cum grano salis: unele din ele nu-mi venise în 
minte d. е. că ce nu е bine în străinătate, ar putea trece la noi si al- 
tele, De si îmi făcusem conclusiunile mele cu totul în alt mod, totus 
drept să-ţi spui ţi-am trimis articolul cam cu frică. Dinainte încă 
împărtășisem lui Gheorghiță teama mea că articolul nu prea e ori- 
ginal; însă mă gândeam că măcar forma ce-i dădusem ar avea vre-o 
valoare, că în ceea ce s'atinge de adevăruri științifice e cam greu de 
a fi originală, si că productiunea mea ar avea cel putin meritul pe 
care lam recunoscut «clasei a doua» de productiuni literare, 
(іп meinem Hauptwerk * B... S..) meritul adaptärei limbei la 
tot felui de cercetări și a cultivărei ei prin aceasta... In fine 
dă-mi voe a-ţi spune, severul meu amic, că măcar ideea de la 
tine şi spre care tinde întreaga cercetare mi s'a părut originală 
— $i аза mi se pare încă —; apoi ea are avantajul de a face 
trecerea de la cercetarea teoretică la aplicarea practică... Ar- 
tele anume nu se desvoltă în un popor cât timp nu se desvoltă mai 
întâi gustul pentru ele : şi aici ca în toate mai întâi necesitatea, apoi 
împlinirea ei. La noi în ţară însă am avut nenorccirea da a cu- 
noaste fotografia înainte ca să se desvolte pictura, astfel că pe 
când în alte ţări ea s'a multámit а fi serva artelor concurând cu 
gravura in reproducerea lor, la noi ocupă însuși locul reservat ar- 
telor si ar putea să se mândrească cá le-a înlocuit cu tot respectul 
înaintea ne-neghiobiei publicului nostru; eu sunt convins că enorma 
majoritate e si ca convinsă că fotografia e un fel de pictură care 
are în tot casul avantagiul de a fi mai fidelă de cât acea ce esă din 
mâna individului, şi care de sigur, când e impodobită cu culori, e nec 
plus ultra a productiunei artistice... 

In curând albumul M. Sale va avea pretentiunea de a înlocui 
peisajul, după cum fotografia (figurilor) a înlocuit portretul... a- 
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ceastä credinţă întrucât există, împiedică desvoltarea gustului pu- 
blicului pentru adevărata artă si prin aceasta desvoltarea arici pie- 
turei însăși. 

Gândeam să desvolt prin articolul meu atentiunea si gustul 
pentru portret atingând o coardă simtitcare din sufletul omenesc, 
aceea a despärtirei si a credintei de a ne aduce aminte. Prin a- 
aceasta vroeam să fac ca portretul să fie prețuit si prin urmare pic- 
torii căutați. 

Imi vej spune cá sunt visuri, cá la noi nu se prea conving oa- 
menii aga cu una cu două si că e foarte probabil că cei care ar fi 
cetit articolul meu sá nu se fi gräbit de icc à alerga la un pictor 
pentru a scápa «notiunea» individului lor de peirea ce-o anuntau ;— 
toate sunt bune, însă dacă le vom lua astfel, atunci nu știu zàu ce 
pustia poti să mai scriu care să nu peară cu momentul cetirei. 

Să nu crezi că prin aceste voiu să pledez pentru articolui meu. 
Dumnezeu 571 erte şi să-i fie tárána ușoară, însă cele spuse mai la 
urmă, má conduce să-ţi vorbesc despre articolul lui Maiorescu, să-ţi 
expun si eu câteva idei cam ante-buckliane, care mi se urzeau în 
crieri potriv.t cu cetirea lui, ^ 

Intregui articol este pornit din adánea convictiune cá tara 
noastră esie incapabilă de progres, că progresul aparent Cu care ne 
fálim este neadevärat, ca unul ce nu e pornit din impulsul poporului, 
ci vine dela influenţi esterioare; nu porneşte de jos în Sus, ci de Sus 
in jos; că un popor poate mai degrabă să existe fără de cultură, aş- 
teptână momentul natural a desvoltärei aceştia, decât să se'mbrace 
cu о euiturá <falşă» venită din afară, care nu presintă decât for- 
mele fără de fondul ei si prin aceasta chiar le depreţiază. 

Inain'e de a-ţi expune ideile mele asupra acestui punct, mi se 
pare că consequenta cere ca această stare desperată să nu ducă la 
ali ceva decât la peire...; căci dacă progresul este din capul locului 
neadovărat, dacă fundamentul chiar din care porneşte este numai 
imitatiune nesocotită, neadevárul atunci cum poate el să devie vre-o 
dată bun, cum poate pe o bază putredă să se înalțe ceva solid ? Din 
ce în ce mă conving mai mult că prin argumente nu se prea influen- 
teazá mult асирга spiritelor si cred dară că prin astfel de mijloace 
nu Sar putea respinge starea actuală pentru a se introduce alta. 
Dacă starea noastră actuală e pornită pe o bază ră, dacă ea este re- 
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sultatul unei directiuni gresite, apoi aceastá stare fiind imposibilá 
de înlăturat prin silinti individuale, urmează că ea este o stare des- 
peratä, ultimul act a unei drame ce fineste cu peirea tuturor perso- 
najelor. D-nu Maiorescu nu ajunge chiar la acest resultat", are cre- 
dinta sau cei putin speranta, cá prin combaterea directiunei actuale 
prin argumente logice ar putea convinge societatea noastră cá poe- 
siile lui Bodnárescu sunt bune, a lui Fundescu * rele si dacă crede că 
tot mai este timp a se opune pericolului şi că mijlocul cel mai puter- 
nic este neîncurajarea mediocritátilor. Chiar admițând aceasta, е 
întrebarea dacă mai este timp de a aplica remediu, dacă in doi sau 
trei ani sar putea, învinge atât de puternic spiritul ce predomneşte 
şi a se introduce peste tot locul un spirit de «adevár», care ar putea 
să nu scape de năvala ce ne amenință odată ce căile de comunicare 
vor începe a stabili în mai mare grad comunicatiunea noastră cu oc- 
cidentul. 

Vedem dar că chiar admițând prefacerea stării de astăzi a 
noastre prin puterea argumentelor si silintelor individuale, dăm de 
o alta, lipsa de timp... şi deci în ori ce caz suntem pierduţi, pierduţi 
cu desăvârșire si ne trebue numai un Ieremia care să plângă pe rui- 
nel unui templu ce am voit a ridica din nou, însă a cărui rezidire a 
fost împiedicată prin globuri de foc ce esiau din pământ (iartă 
anacronismul). 

Toate cele spuse sunt consequenti logice a principiului cá pro- 
gresul la noi e din capul locului fals. E vorba acuma dacă această 
permisă este adevărată, dacă progresul nostru ar fi putut fi almin- 
trele si dacă starea noastră actuală care de sigur nu este bună este 
*onsequenta unei baze rele sau rezultă din alte cause si nu este decât 
o stare necesară prin care trebue să trecem pentru a ajunge la bine. 
Intrebarea deci stă aci: Este progresul nostru dintr'un început fals 
și deaceea e starea noastră astăzi ră, sau progresul nostru e în sine 
normal, decât în această regularitate și legitimitate a sa trebuia să se 
шнын stäri anormale са acea de astäzi ? Mi se pare cá numai 
сапа se formuleazä astfel intrebarea, se presimte са hypotesa din 
urmä este, Ín admisiunea ei, esplicarea stärii noastre de astázi, si 
cá deci consequentele ce se pot trage sunt cu totul altele; cáci dacá 
se produc bureti si mușchi pe trunchiul încă verde, nu trebue să con- 
chidem de aice că măduva însăşi e deja putredä. 


STUDII SI DOCUMENTE LITERARE II 


In douá chipuri poate sá se civiliseze un popor: sau civilisa- 
tiunea este productul sáu propriu, este pornità deadreptul din inte- 
riorul sáu, si ramurilele de culturá se desvoltá treptat cu necesitá- 
tile ce apar pe rând în acel popor, sau un popor e pus de odată in 
faţă cu o cultură deja existentă şi prin influența acestia el se simte 
atras spre a esi din starea în care se află si e mulţumi necesităţile 
ce se desvoltă atunci în el. Care din aceste două moduri de civili- 
satiune este preferabil, nu voiu să determin: fie care are bunurile 
si relele sale. Dacă ramurile de cultură se :desvoltä în casul dintâiu 
în mod mai original, desvoltarea însăși este mai unilaterală, nu re: 
sultá acea universalitate a desvoltärei ce este productul frecárei e- 
lementelor streine. 

Se înţelege că aceste două moduri de civilizatiune nu sunt ceva 
esclusiv, că nu se poate zice că un popor are o desvoltare esclusivă 
originală sau că un altul se desvoltă în tot timpul numai sub o in- 
fluentä străină. Cele două moduri sunt dară numai două feluri de 
amestecături în care predomnește când unul când celălalt din ele- 
mentele ce le compun. Anglia avu şi are o desvoltare originală pe 
cât se poate: totuși impulsul puternic ce capătă această desvoltare 
de la al XV secol încoace este datorit în mare parte studiului anti- 
chitátii; In Europa continentală fu desvoltatá din capu locului sub 
influenţa civilisatiunei antice: pe urmă însă nu se poate nega că fie 
ce naţiune lua în desvoltarea ei o cale originală mai mult sau mai 
puţin... 

Mai important însă este de a studia influența acelei civilisa- 
tiuni antice asupra lumei barbare, căci din aceasta se vor putea de- 
duce consequenti importante pentru apretiarea stării si a directiunei 
noastre de astăzi. 

Când barbarii veniră pentru întâia oară în contact cu civilisa- 
tiunea antică, ei se aflau pe o stare prea joasă de cultură pentru ca 
aceasta să poată esercita asupra lor o influenţă binefácátoare, Lo- 
vindu-se de spiritul tàmp a barbarilor, toate productele civilisatiunei 
antice ве sfarámau dând une ori naştere numai la monstruositäfi 
fárá sens, Crestinismul venit cu atátia secoli inaintea unei stári à 
spiritului care ar fi fost în stare sà'| înţeleagă, avu aceas soartă; 
biserica ajunse là dominatiune putându-se servi de mjlocul super- 
stitiunei, Asadar atát luminile anticitätii cát si acele a le crestinis- 
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mului nu avură mai nici un efect asupra barbarilor pentru cá dis- 
tanta între starea spiritului lor si elementele ce se prezentau pentru 
a pătrunde în el era prea mare. 

O barbarie mai toi atât de adâncă ca şi acea din timpul inva- 
siunei se întinse pe Europa. Numai din această nepotrivire a stărei 
spiritului cu elementele ce erau să pătrundă în el, esplică cum de bar- 
baria învinse civilisatiunea, de si venise în contact cu dânsa când 
era încă în viaţă, cum de biserica putu să ajungă la acea puiere din 
slăbăciunea în care era. Trebui un al doilea contact a civilisafiunei 
antice cu lumea barbară pentru ca efectul contrar să se producă și 
aceasta avu loc numai pentru că starea spiritului ajunsese prin tre- 
cerea timpului (nu prin inventiuni ştiinţifice) capabilă de a primi 
în sine măcar cât de puţin luminile ce i se presentau, de și astă dată 
ele se presentau sub formă muit mai ştearsă, cărţi vechi, ruine 
în loc de viaţă şi de monumente, desi puterea enemică, biserica era 
în toată splendoarea puterei ei. Influenţa deci se produse acuma; 
care-i fu efectul, vom vedea mai târziu. In care din aceste două ra- 
porturi ne aflăm sau mai bine zicând ne-am aflat noi în momentul 
când am venit în contact cu civilizatiunea occidentului ? De sigur 
că nu in cel dintâiu... 

Prin simpla trecere a timpului si mai cu samă prin aceea că 
starea noastră era numai aceea a unei culturi inàdusite prin eveni- 
mentele isorice, se poate cred admite că starea noastră nu era iden- 
tică cu acea a Gotilor, Burgunzilor, Francilor, şi cum îi mai cheamă, 
când au năvălit în imperiul Roman. Acuma să mergem mai departe. 

Când în secolul XV tesaurile antichităţii se răspândiră peste 
Europa, efectul acestora asupra spiritelor fu întins, puternic, de şi 
mișcarea lui fu înceată şi sbucnirea târzie... 

De sigur, nu e de contestat că desvoltarea de astăzi a Europei 
este datorită mai cu samă învierei studiilor clasice, însă acest efect 
care astăzi se arată intr'un mod atât de măreț, nu fu el oare atunci 
însoţit de nici o anomalie ? Acest spirit antic pătrunse el de odată 
pe cei ce'l primeau si fu el înțeles deplin, aplicat cu înţelepciune ? 

Dacă ar fi fost așa, apoi logica lui Aristoteles care arată numai 
căile formale a le spiritului în căutarea adevărului, n'ar fi devenit 
în spiritul scolasticilor elementul esenţial, fundamentul filosofiei în- 
săși, nu am ceti astăzi desbaterile atât de serioase asupra mága- 
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rului care stă între două baniti de ovăs şi trebue să moară de foame 
pentru că nu are motiv de a gusta din una mai degrabă de cât din 
cealaltă şi câte de acestea; dacă ar fi fost aşa, apoi dreptul Roman 
nu s'ar fi introdus pentru a regula relatiuni deosebite de cele pentru 
care era destinat la popoare a căror simţ de drept nu era acelaș cu 
a Romanilor si care preferirá a vărsa sângele lor decât a suferi a- 
ceastă chinuire a interiorului lor, precum ne o dovedeşte Olanda şi 
Schwitzera... Aceste resultáte rele a imitatiunei si neînţelegerii a 
valoarei adevărate a lucrurilor, această falşificare a institutiuniior 
fură ele oare singurele rezultate a influenței civilisatiunei antice ? 
şi ele însăşi chiar de si produseră chiar întâiu sault rău, nu adu- 
seseră ele oare în ultimul resultat un bine ce nu sar fi putut căpăta 
pe calea înceată a desvoltärei singuratice ? Scolastica esercitá spi- 
ritele cel putin formal, ea de deprinde a judeca adese ori cu adân- 
cime şi menţin astfel în ele traditiunea filosofică. Nu trebue ca po- 
poarele să înceapă din nou edificiul filosofiei şi astfel contribue la 
accelerarea progresului culturei. In sfera dreptului se deprinse spi- 
ritul de asemene cu logica severă a dreptului Roman, se produse 
cu încetul ştiinţa dreptului care se despărți până la un punct de 
practică pentru binele amândurora, se respectă, se rech:amă chiar 
la viaţă obiceiul, ce era să dispară din drept sub presiunea dreptului 
stäin, se pretui elementul national în această ramură a culturei 
frământându-l însă cu spriritul dreptului Roman... şi așa mai de- 
parte cu multe alte ramuri de cultură pe care le las la o parte pentru 
a [nu] face scrisoarea aceasta nesfársitá. 

Eată bunurile, eatá şi relele ce au resultat din influența unci 
civilisatiuni existente asupra unor popoare inculte... Care din două 
au rámas, nu e nevoie a o spune. 

Oare nu se petrece aceeaş la noi în ziua de astăzi. Nu este 
pentru noi contactul cu occidentul ceea ce fu pentru acest occident 
însuși contactul cu antichitatea clasică, pentru aceasta poate con- 
tactul sau rásunetul civilisatiunei altor popoare ? Se înţelege că 
este o deosebire. Pe când Evul-mediu ven: în contact, numai cu Spi- 
ritul unei civilisatiuni străine, noi atingem pe lângă spiritul si corpul 
unei civilisatiuni vii, 

Suntem în contact cu viaţa însăşi si nu cu resunetul ei. De 
aici urmează mai întâiu o desvoltare mai puternică a binelui si а 
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ráului, de aici se esplicá progresul acel enorm ce l'am fácut de cinzeci 
de ani incoace si tot odatá si abnormitätile monstruoase a unor 
punturi din starea noastrá actuală. 

Pe de altă parte însă se esplică tot de acolo că influenţa civi- 
lisatiunei occidentului asupra noastră are cu totul ait aspect decât 
acea a clasicitátii asupra occidentului — acolo nu erau institutiuni 
vii de imitat; acolo nu se intelege bine valoarea dreptului stráin a 
filosofiei străine, pentru a rămâne іа esempiele aduse —, la noi nu se 
înțelege bine valoarea universităţilor, a aëademiilor străine etc... 

Cum em spus-o de la început, nu neg că suntem în o stare care 
nu e de dorit са să rămână astfel, neg însă că această stare аг ji e- 
fectul unui progres greşit e că prin urmare аг trebui să aibă de 
consequentá peirea noastră. Starea noastră cum este ea, este foarte 
legitimă cu toate că presintă rivlte nelegitimitáti. Răul care există 
va, trece, întrucât aceasta este posibil. Ceea ce trebue unui popor 
peniru a se desvolta impulsul spre viaţă, acela laver, Fie încer- 
cările manifestării lui cât de slabe ! destul că ele există. Căci cum pu- 
tem pretinde la perfecţiune, cum putem ucide tot ce nu esta perfect 
— şi care este măsura pe:fectiunei ? — noi care nu am pătruns 
încă decât putin în spiritui civilizatiunei occidentului ? Cum putem 
taxa de neadevăr ceeace este nestiintä, căci dacă sunt chiar unele 
esemple de neadevăr acestea nu formează majoritatea, Neadevărul 
există numai acolo unde există conștiință de el... Altmintrele nu e 
posibil. Se poate imputa nestiinta, slăbiciune de judecată, ori ce, dar 
nu neadevăr. Dacă sau falsificat la noi istorie, philologie, aceasta 
de sigur nu s'a făcut cu conștiința falsificärii sau de şi există poate 
până la un punci, era precumpenite de interesul chiar a existenţei 
şi trebue dacă nu privite cu recunoştinţă cel putin seuzate..., căci ele 
erau rezultatele nu a sentimentului rău, dar a simtimântului si aceasta 
este destul pentru a întuneca adevărul științific — ce să zicem oare 
de încercările Germanilor în secolul XIX si chiar în zilele de as- 
1421 a le acestui secol care se'neearcá mai tot a demonstra că strä- 

unii lor germani erau popoare de moravurile cele mai pure, parcă 
ar fi fost alt fel de barbari (se înțelege că Francii fac esceptie pen- 
tru că de și germani și ei, însă din ei au eşit Francezii). Cum se face 
că ei care critică cu asa severitate pe toti istoricii clasici si dă în- 
credere oarbă lui Tacit în ceea ce spune cl despre popoarele ger- 
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mane și să nu vadă în aceea scriere o satiră a moravurilor romane 
decăzute ? Ce este libertatea în Franţa ? în Prusia, unde de sigur 
libertatea religioasă e foarte mare, dară nu pre libertatea «istorică» 
dacă pot zice astfel ? Așa dară dacă la noi se admiră cutare sau 
cutare productiune nedemnă, aceasta se face nu pentru că voim a ne 
arăta că avem si noi arte, ştiinţe, de și aceasta se poate întâmpla, 
dar fiindcă starea spiritului nostru este încă astfel că nu poate păr. 
trunde în valoarea adevărată a lucrurilor. 

Cea ce este periculos este adormirea, este lipsa de interes fie 
pentru, bine fie pentru rău. Aceasta de sigur dispare din ce în ce şi 
aceasta este semnalul progresului nostru. Ceea ce apare ca neadevăr, 
va dispare când spiritul nostru va fi în stare să pătrundă mai adánc 
în natura lucrurilor, când gustul nostru se va fi curăţii... Aceasta 
însă este treaba timpului; a pretinde ca un popor din momentul chiar 
când începe a se desvolta să nu producă decât lucruri bune, să aibă 
institutiuni bune, libertate adevărată, arte care dovedesc un gust 
estetic ete., este a transporta la început resultatul final a desvoltărei, 
À cere însă ca acel popor să nu aibă scoli pentru că nu poate avea 
decât şcoli rele, să nu aibă pinacoteci pentru că nu poate pune în ele 
decât monumente de artă străină, a nu avea libertate pentru că a- 
ceasta este des cälcatä în picioare, a nu face poesii pentru că face 
poesii rele, a nu scrie istorie pentru că ştiinţa şi mijloacele necesare 
pentru aceasta sunt încă slabe şi că prin urmare nu se poate ajunge 
la adevăr... a pretinde aceste zic, este a ucide chiar posibilitatea 
progresului, a cărui natură cere de a merge dela rău la bine, dela 
nestiintá la ştiinţă. A face aceasta este a împiedica mişcarea intelec- 
tuală care este esenţa progresului. Cu încetul se vor retrage medio- 
critätile de la sine din câmpul literaturei, a artelor, a politicei, cu 
cât termometrul culturei se va sui mai sus. Pentru ca aceasta însă 
să fie posibil, trebue ca mediocritätile să fie acuma lăsate їп pace şi 
aceasta este ceva atât de natural în cât nici nu poate fi altmintelea 
și că o luptă sistematică pentru stárpirea lor n'ar produce alt ceva, 
presupunând cá ar fi posibilă, decât peirea progresului însuşi, Intru 
cât dar orice productiune, fie ea chiar cât de mediocră, concură 
pentru a întreţine spiritul în mişcare, întru cât o institutiune, fie ea 
cât de slabă, răspândește cát de puţină lumină, de sunt meritorii Si 
silintele inteligentilor superioare, este de a le perfecționa, eară nu à 


oo 
27 4. D. XENOPOL — JACOB С. NEGRUZZI 


le ucide pentru a astepta punctul natural a desvoltárii. Aceasta má 
conduce a-ti spune ceva de progresul de sus in jos. Dacá luám bine 
sama ori ce progres urmează această cale. 

Din masa poporului se desparte de la un timp inteligenți mai 
puternice care pătrunzând mai departe în natura lucrurilor, răspân- 
desc pe urmă lumini asupra celor de unde au eșit. Masa poporului 
are numai o influenţă pasivă în progres; ea nu permite să i se ieie 
ceea ce are sau a câștigat, dela sine însă nu caută să capete mai 
mult decât are, dacă nu vine unul să-i deschidă ochii, De unde aceste 
inteligenţi mai puternice au sorbit” știința, fie de la sânul însuși 
a naturei prin o desvoltare înceată a poporului însuși sau de la te- 
zaurul unui alt popor, rezultatul este acelaș. Un pericol numai poate 
să se prezinte: acel a perderei originalitátei. Aceasta însă nu e nic! 
odată definitiv perdută. O reacțiune vine tot deauna de face loc ele- 
mentului naţional. 

Termin această prea lungă scrisoare, spunând că dacă legea 
istorică cu care închide D-nul Maiorescu cercetarea sa este adevă- 
rată mai este o alta tot atât de mare si саге are mai multe șanse de 
adevăr însă, căci este o lege de existență si nu de distructiune: Când 
un popor a ajuns la conştiinţa de sine, când el a început a se des- 
volta, atunci el nu piere, până nu împlinește rolul său istoric pe pă- 
mânt. 

Scusă, amice, această lungă scrisoare, însă efectul ce mi'a făcut 
articolul lui Maiorescu ", a fost prea mare, pentru ca reacţiunea 
in contra lui să nu fie tot atât de puternică. Dacă am reușit a te face 
să impärtäsesti opiniunile mele, nu știu; cât despre mine am adâncă 
convictiune în viitorul nostru si am vrut odată să-mi lámuresc eu 
însu-mi pentru ce am acea credință. 

Gheorghiţă iti va scrie zilele acestea. Era să-ți serie împreună 
cu mine, însă n'a făcut'o încă şi nu vrau să mai întârziu trimiterea 
acesteia. 


Te imbrätosez 


À. D. XENOPOL 


Complimentele mele familiei tale. 
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Berlin, în 5 Februarie 1869. 
IUBITE ТАСОВ, 


Iti trimit aici alăturat un articol din «Neue Freie Presse» "', a- 
supra căruia te las să judeci. Vei vedea ce mijloace infame între- 
buinteazá străinii pentru a ne defăima în ochii lumei întregi. Să-ţi 
spun drept, eu nu înţeleg cum nu se scoală nimeni în contra acestui 
sistem, cum nu ia unul de la noi pana în mână pentru a îndepărta 
calomniile care curg din toate părţile asupra noastră. Cât timp se 
mărginesc ca să râdă de noi, de mizeriile sau ridiculele care singure 
cad sub privirile unui om superficial, tot mai merge, dar când atacă 
moralitatea întreagă a unei ţări, când caută toate crimele și mi- 
şeliile ce se pot întâmpla, le adună la un loc într'un uvraj întreg 
(căci bagă Ge seamă că acest articol este extras din un uvraj încă 
netipărit), le presintă sub culorile cele mai urite si le potrivesc 
după planul de denigrare ce şi-au pus odată înainte, atunci nu cred 
că trebue să tácem, e de datoria ori căruia care poate s'o facă, să se 
opună torentului de calomnii si de miserii ce se povestesc în lume 
asupra noastră, De sigur că în un popor este ascunsă o mare sumă 
de răutate care iese la lumină prin crime, înșelăciun!, fapte nemo- 
rale, însă aceasta este ori şi unde si a deduce din astfel de fapte re- 
sultate pentru judecarea poporului întreg, este o idee care poate să 
se nască numai în o minte mărginită si plină de răutate, precum 
este acea a celor ce mai cu seamă se ocupă de noi. Ce să zicem oare 
de Prusia care tot ar avea mai mult drept decât Austria de a se 
mira de nemoralitatea statului nostru, când se comit şi aici infamii 
cum poate la noi nici nu se pomenesc... Cunosti istoria lui Zastrov 
acuzat de o crimă infamá.. de asemenea a lui Preuss director sau 
profesor de gimnasiu, care făcuse din acest gimnasiu un harem şi 
totuși scăpă frumusel în America cu ajutorul curţii regesti fără a 
päti nimica, în fine aceia a guvernorului orașului Pozen, care da 
pasporturi pentru 5 taleri etc. etc. In Austria cred că sar putea 
gási material pentru a se compune un tablou mult mai infernal 
decát acel esit din ereerii Domnului V. Z. 
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Iubite iacob, eu cred că nu se poate să rămână acest articol 
si multe altele, astfel unul în «Ueber Land und Meer»*, fără refutare, 
nu atât în fapte, deşi aceste sunt falsificate, ci mai cu samă în sis- 
temul acesta adoptat de enemicii noştri de a denigra ţara făcând 
cunoscut publicului numai infamiile si crimele ce se petrec pe la noi 
şi prezentând fapte singuratice ca expres.unea stärei tärei întregi. 

Eu m'am hotărît, invitat fiind chier de mai multi germani, 
a combate indirect acest system, publicând mai întâiu o privire a- 
supra istoriei noastre bazate strict pe izvoare cát se poate de cu- 
noseute, pentru a nu fi acusat de partialitate, Căci sunt convins cá 
întrucât timp vom sta pasivi privind cum ne раіјосогеѕе și ne ca- 
lomniază din toate părţile, nu vom putea d:cát perde din ce în ce 
în ochii lumii, astfel cá nimeni nu va mai lua nici un interes pentru 
noi, ba ce e mai mult, din nepásare se va naşte dispreţ si din a- 
cesta urá.., si când iumea întreagă nu va avea pentru noi alt senti- 

;ent decât acest din urmă, când opinia publică va fi cu totul în 
contra noastră, atunci te las să judeci in ce positiune ne vom afla. 
in toată lumea acuzatul, calomniatul, fie el individ, fie stat, fie popor, 
se apără, Pentru aceste din urmă servesc in mare parte ziarele... Nu- 
mai noi, fiindcă ziarele noastre suni scrise în o limbă care nu e pri- 
cepută în Europa, trebue să lăsăm să spună fie саге сеза ce îi place 
asupra noastră, fără ca vre-o dată să-i răspundă cineva vreun cu- 
vânt. 

Toate aceste, iubite Iaccb, pentru a-ţi arăta că trebue să rás- 
vunzi si tu acestor articole defăimătoare. Eu nu sunt în ţară, nu 
sunt în viaţa practică, prin urmare trebue să mă restrâng în o a- 
părare mai mult teoretică. Ştiu că aveţi îndată răspunsul gata, că în 
adevăr merg trebile rău la noi, că este multă venalitate, multă 
coruptiune etc. etc, Toate sunt bune, însă ceea ce susțin eu este că 
coruptiunea, nemoralitatea este mai aceias în toate statele si că din 
câteva exemple grozave adunate de ici şi cole, nu se poate stigma- 
tisa un popor întreg. Se înţelege că la noi se fac unele crime cari 
în alte staturi sunt mai rare. Cu înmulțirea căilor de comunicaţie, 
cu creșterea miscärei si mai cu samă cu întroducerea căilor ferate 
trebue să dispară hotiile (voleurs de grand chemin) si crimele ieu 
un caracter mai ascuns, mai mizerabil... otrava este mai la ordinea 
zilei ete, ete... Dar la dracu, când a cetit cineva acel articol, se crede 
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deodată transportat in tara hotentotilor.. Inchipueste-ti că prin so- 
cietätile noastre se petrec lucruri eum sunt arátate acolo, cá musa- 
finii (mai ales din clasele mijlocii), cánd vin la vizitá, se minuneazá 
de toate bagatelele mici ce sunt insirate pe mobile, le ieu toti în 
mână de se uită la ele si apoi adeseori le uită prin buzunar si se cam 
mai duc! că toate fleacurile care în străinătate se vând pentru 
câțiva groși, la noi se cumpără pentru tot atâţia galbeni ! d'apoi is- 
toria cu evreul e o frumuseţe, si eu aş pune rámásag că articolul e 
scris de un jidan sau cel puţin sub influenţa jidovească. 

Răspunde-mi, iubite Jacob, dacă voeşti a trage o răfuială elicei 
acesteia de calomniatori, pentru ca să-ţi pot procura material si 
apoi cum îți spuneam trebue combătut mai mult systemul de cát 
faptele. 

Rămân al tău sincer amic 
A. D. XENOPOL 


VIII. 


Berlin, în 17 Februarie 1869. 


IUBITE IACOB, 


Pentru mine ziua în care primese Convorbirile şi o scrisoare 
dela tine, este o zi de sărbătoare, una din acele zile rare în care mă 
simt mai apropiat de cei care iubesc si în care speranța mea capătă 
puteri tot noui pentru a lupta în contra desilusiunilor și în contra 
unei atmosfere de desperare ce pare că vrea a ne inádusi. 

Astfel am fost si astăzi; am fost atât de fericit citind scrisoa- 
rea ta, poesiile lui Alecsandri si maximele # tale că, nevoind a-mi 
mai acufunda spiritul in prosa sarbădă a dreptului, am svârlit cât 
colo cartea de drept german, a căreia răceală contrasta prea mult 
cu înfocarea gândirilor mele. | 

Сапа mi-ai сеге insá, sä-ti spun acele gándiri, sá-ti deseriu 
momentele de multámire interioarä ce le-am petrecut de dimineatä 
$i pàná acum, nu as sti eum sá їпсер. E 

Ştiu că am ascultat împreună cu cimbrul si cu fetica *, cu nu- 
fárul fără soţie “, cu gaița *', stigleti si măcălendri *, iar mai ales cu . 
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duioasa turturea «cu dor lumg si jale lungă», «cântăreața revenit’ in 
primăvară din sitrăimătatea neagră undei viața mult amară» **, cá 
după aceia m'ai coborit tu din contemplatiunea poetică, tot pe calea 
frumoasă a poesiei, spre realitatea lumei °°, că apoi am privit pe Ca- 
ragiani despicând cu sfială vălul fermecător întins asupra poesiei 
populare ?!, şi că deşi preparat putin a mă scobori cu încetul din înăl- 
timea Parnasului, totuși am fost fulgerat si trântit cumplit de «doc- 
trina canonieo-dogmatico-moralis» si de «doctrina de omni scibili **» 
a onorabilului D. Manârea...5%. Prin toate aceste însă imi apărea, ne- 
contenit viitorul strălucit, (ai spus cá hârtia va fi satinatá), a Con- 
vorbirilor 5. Insă vorbind, fără glumă, de sigur cá Convorbirile pro- 
gresează pe zi ce merge. Numărul acesta și nu mai putin cel pre- 
cedent sunt cu totul pline de interes. Poesiile lui Alecsandri şi, mai 
ales Concertul, sunt sublime. Le-am cetit de zece ori şi tuspatru, 
câţi eram în casă, le-am mai recitit, Ce face frumusețea acestei 
poesii, este descriptiunea acea minunată pusă în mișcare; nu mai 
puţin e de mirat cum a unit Alecsandri atâta spirit (vit) ** cu atâta 
poesie dulce. 
îmi aduc aminte de versuri ca acestea : 


„Toporaşi ce se închină gingaselor lăcrimioare 5 
sau 


„Şi duioase turturele cu dor lung, cu jaie lungă 5 
lângă cestelalte : 


„Și culbeci cari fac coarne purtându-şi casa în spinare”... 
„La ivirea lor poeana clocoteste ‘п hohot mare” 55 


„Singur macul, ros la faţă, doarme dus pe ceea lume” 59, 


Istoria cu culbecul e minunată... Nu știu de pun lui Alecsandri 
alte gânduri în minte decât cele ce le-a avut, însă «culbecul care 
poartă casa în sprinare si face coarne», mi-se pare o alusiune la 
culbecii cei de altă natură, care poartă casa în spinare, însă nu-și 
fac singuri coarne, ci roagă pe culbecite ca să le pue. 

«Vântul» ” e mai tot atâta de frumoasă. In poesia a treia " văd 
realisată o gândire ce o am eu de mult asupra poesiei descriptive. 
Se pretinde în genere că poesia, care are să arăte prin curgerea 
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gándirei icoanele ce se nasc in fantasie, nu e proprie la descriptia 
pură a părţilor ce stau lângă olaltá în spaţiu si că deci dcscripiia 'n 
miscare este singura permisă poesiei. Asa zic dela Lessing © încoace 
esteticii în genere, Eu care judec poesiile după impresia ce resimt 
mai întăi fără nici un rezon estetic și care caut în urmă a-mi da 
samă pentru ce o possie mi-a plăcut si pentru ce alta nu, am observat 
în multe poesii descriptive că descriptiunea place, că efectul postic 
este foarte mare şi când să descriu părți lângă olaltă... 

Cea ce se cere cela o poesie descriptivă pentru a produce im- 
presiunea, este ca icoana се voeste a dezvolta în fantasie s'o si des- 
voite. Pentru aceasta însă e destul ca după dascrierea părților lângă 
olal:à să se exprime în ideea finală ceva general, un punt în care să 
se întrunească toate părţile descriptiunei, care să fie ca o ochire 
iute aruncată peste tablou! întreg —, atunci toate părţile descrise а 
parie în toată frumuseţea lor parțială se adună de odată la un loc si 
spiritul vede că uită o clipă tabloul întreg, ca la lumina uniti fulger 
în o noapte intuneccasä. Prin aceasta se scapă de defectul inteligen- 
tei, de a nu putea pricepe noțiunile decât una după alta. Momentul 
impresiunei ultime la acest fel de poesii este foarte curios, Mintra 
parcă trece cu o repeziciune electrică peste toate părţile descrise sau 
(ceia ce cred eu) cercul însuși a conştiinţei (psychologice) se märes- 
te un moment, astfel că putem, pentru o clipă, pătrunde în adânci- 
mea comorilor memoriei și contempläm deodată noţiunea principală 
si cele cu care stau în legătură cu dânsa. Aceasta se produce în poe- 
sia lui Alecsandri”? prin lupul се se arată în raza lunei, alergând după 
prada-i înspăimântată. Totuşi, trebue să-ţi spun că poesia lui Aiec- 
sandri nu este un model perfect in felul acesta, Am observat cà а- 
mintirea efectelor luminii, la sfârşit, sunt mijloacele cele mai puter- 
nice de a concentra la un loc părţile tabloului, pe când animalul care 
și el poate servi la aceasta, din causa că noi raportăm la sufletul său 
totalul impresiunilor parţiale, este mai putin apt a produce efectul 
de care vorbesc **, 1 

Nu vreau sá-ti mai citez exemple, cáci iarási a$ fi in pericol 
de а nu má mai opri. «Flori de nufár»* e o minunatá poesie ana- 
creontică. Portretul întăi è е o fină epigramă; al doilea...” nu ştiu ce 
să-ţi spun de el. 
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Articolul lui Caragiani *' e de un mare interes. Imi place foarte 
mult ce naiv scrie si totodată că tot spune să venim acuma la poesia 
lor populară și... nu mai vine. 

Despre Rinaldo şi Armida * ti-oiu vorbi altă dată. De asemeni 
despre Critica lui Mandrea **. 

Vin acuma la poesiile tale: Numerele XVII, XX, XXV, 
XXVIII *, sunt după cum gândesc eu cele mai frumoase, Im: place în 
ele coloarea cea melancolică a poesiei, sub care se ascund adevăruri 
mari sau cugetări adânci. Numărul XXVIII " e de un efect adânc. Iti 
spun în conștiință că rar am fost atât de tare mişcat de o poesie 
Epigramul este o miniatură a celui a lui Alecsandri, în care Mito- 
logia ia asupra-si desvoltarea poetică. XXII, XXIII si mai ales 
XXIV * sunt minunate, însă spiritul predomneste asupra poesiei... 
In numărul XXIX m'am mirat văzând că spui: 


«Ah! cât de sarbäd fie a sta in nepásare? 
«E tot cu mult mai bine decât în griji amare? ** 


ştiind cá nu prea este acesta gândul tău si dacă nu mà însel in una 
din poesiile de mai înainte ai spus tocmai contrariul. 

Dar ce nenorocită idee ai avut în momentul când ai seris pe 
un aibum 


<Dâ-mi a ta fotografie 
Si voiu scrie inspirat> 74 


Pentru numele lui Dumnezeu ! mi s'a părut o a doua «dcctrinà 
caconico-dogmatică». Cu drept märturisesti singur că «musa te-a 
lăsat», altmintrele nici n'ai fi de scuzat. Pe semne cá fotografia nu 
e in stare de a inspira пісі întrun fel. E un sujet nenorocit si trebue 
lásat la о parte. 

Te miri cum de nu scriu nimica. Mă crede cá nu ştiu ca... Dacă 
as fi în țară, aş putea să-mi procur cele necesare pentru a scrie 
câte un studiu asupra nesfârșitelor sujete ce sunt de tratat în tară 
la noi. Aici e imposibil, Am scris lui Hajdeu, Papiu ete. să ne tri- 
meată arhivele lor istorice si nici n'au gândit ". Apoi eu sunt, după 
cum știi, foarte conştiincios; când încep a scri ceva, îmi propun să 
mă mărginesc şi când colo amăsurat cu cât merg înainte, simt ne- 
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cesitatea de a baza ideile mai departe, mai departe, astfel cá imi 
trebue o mulțime de timp. Din aceste două cause nam mai scris 
nimica. Totuși cred că în curând iti voiu trimite ceva. Până atunci, 
iti trimit vre-o câteva pagini traduse în versuri din Hermann si Do- 
rothea '". Spune-mi cum iti par, dacă gândeşti ca să continuu sau nu. 
Aveam de gând să seriu despre «influența țiganilor asupra stării 
noastre sociale», însă iar îmi lipsesc documeniele... Dacă ai putea 
sá-mi trimiteţi ceia ce este scris la noi despre ţigani, precum şi cå- 
te-va noțiuni statistice asupra lor, atunci poate mă voiu apuca. 
Trebue să știi că acest subiect a fost discutat într'o seară în So- 
cietatea noastră şi cá deşi propus de mine mai mult de glumă, a 
devenit foarte interesant si a ţinut mai multe ore. Eu mai că fă- 
ceam apoteosa bietilor ţigani, рә când fratele äu" îi prăpădea. 

In una din sedinti am ţinut eu un discurs despre «Dunăre», 
rolul ce l’a jucat ea în istoria Europei. Gheorghiţă a vorbit în o 
altă seară despre şase domni Români. 

Fiindcă am pomenit de frate-táu, apoi voiu să-ţi scriu despre 
dânsul în toată sinceritatea. Cât timp nu a avut cunostinti, a mers 
minunat; de cum însă a început a nu mai fi strein, sa luat ba cu 
unul, ba cu altul, si asa a neglijat a se înscrie si а cam lăsat studiul 
la o parte. Când nu s'ar da ага de îndată după toti ce sunt în re- 
latie cu dânsul, ar fi cu totul altă ceva. Acuma însă a făcut o mul- 
time de cunostinti, atât Români cât si Nemti, şi când nu vine unul 
să-l îmbie, vine celălalt. 

El nu refusă si аза merge intr'una. Imi pare grozav de rău, 
căci văd ce inimă tună are, ce dorință de a face bine, însă deși se 
laudă el atâta că are voinţă, totuși nu poate aduce la împlinire do- 
rintele sale. Uneori mă ieu înadins cu el de vorbă despre ceia ce 
ştiu că si el doreşte ca mine, despre binele ce trebue să căutăm a 
aduce ţării noastre. Atunci parcă devine alt om..., mi se pare că se 
va schimba, însă peste câte-va momente totul e iar perdut... Si sti 
că dacă odată începe a duce o viață neregulată, atunci gustul pentru 
lucru dispare si e foarte greu de recăpătat... Până acuma am sezut 
la otel, pentru-cá gândeam că vom iesi mai eftin; însă m'am înșelat. 
Societatea e continuă aici. După masă rămân totdeauna câti-va si 
Gheorghiță se ia cu dânşii, petrece împreună, sara se duce la bal 
sau la concert si vine târziu, astfel cá orice ocupatiune serioasa € 


A. D. XENOPOL — IACOB C. NEGRUZZI 


imposibil pentru dânsul, Acuma утап să ne mutăm și am să caut 
să ne mutăm cât se poate de departe, pentru a întrerupe pe cât se 
poate relatiunile... 

Poate de la semestrul al doilea vor merge lucrurile altmintrele. 

Sunt foarte măhnit, iubite amice, căci iubesc pe Gheorghiţă 
ca pe un frate și cunosc că este în el inimă bună şi nobilă, şi spirit 
clar. Ştiu că, ajutat de învăţătură serioasă, ar putea produce mult; 
însă a avut nenorocirea de a trăi singur la o vârstă prea tânără, în 
mijlocul unei societăţi nedemne de dânsul... 

Dacă îmi dai voie să-ți dau un sfat, apoi, iubite Iacob, nul tot 
jigni tu necontenit prin scrisori ca aceia a lui Leon de mai däunäzi, 
care l'a făcut să plângă în adevăr, însă de ciudă, nu de părere de 
rău... ARA coardă simtitoare trebue atinsă în el, insă iti spun, 
pânä ce nu ne vom muta, sunt toale in zadar. Aici insá Se opune о 
pedecá : Gheorghiţă are ceva datorii la otel. Te-as ruga tare muit, 
să-mi trimiti douăzeci de galbeni, ca să plătesc acele datorii a lui 
şi totodată te rog să cauţi a-mi trimite mie subventia pe Februarie 
şi Martie, pentru ca să pot plăti luna la otel şi să am cu ce să 
mă mut. 

Se înţelege că eu mă mut tot cu Gheorghiţă împreună, zic şi eu 
са tine helbet ! voi reuși odată. 

Rămân al tău amic sincer 
A. D. XENOPOL 


IX. 
Berlin, 25 Martie 1869. 


IUBITE IACOB, 


Alte păcate ! Inchipueste-ti cá în momentul când eram mai 
acufundat în Buckle, asupra căruia voiesc să-ţi trimit o critică, 
primesc de acasă o scrisoare, prin care îmi anunţă cá m'au căutat 
pe acasă cu о listă de dorobanţi si că mă cere la serviciu... Singurele 
mijloace prin care aş putea evita o întrerupere a studiilor mele 
sunt sau ‘prezentarea unui Contract încheiat cu Ministerul Instruc- 
tiunei Publice, prin care mă leg a-l servi, după ce voi termina stu- 
diile mele; sau un atestat medical prin care aş arăta incapacitatea 


жи 
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fizicá de a servi», (asa scrie tata). Contractul il inteleg eu ca bursier 
al statului. Aceasta nu e, cel putin nu s'a mai auzit nimica. de reco- 
mandatiunea mea cátrá Minister întru aceasta —, cât despre al 
doilea mijloc, acela a unui certificat... legalisat de autoritatea lo- 
cală de aici din Berlin si care rămâne ca singurul posibil, iti spun 
drept că nu mi-ar plăce de doc. Nu sunt de o voinicie rară, dară nici 
astfel са să nu pot servi, încât pentru a-ţi vorbi curat, ar trebui 
să cumpăr un astfel de atestat, ceea ce, nu ştiu zău, dacă mă voiu 
putea hotărî so fac. 

Inainte de a mă porni din laşi, mă prezentasem înaintea comi- 
tetului, care mi-a spus cá nu am căzut, acuma nu știu bine dacă acel 
«nu am căzut», era în sens absolut sau însemna că nu am căzut la 


militia regulată —, am tot căutat să-mi scot biletul de scutire, însă 
în zádar, — știi cum merg treburile pe la noi, — si aşa m'am pomit 


«intrun noroc». Inrolarea se va face peste douăzeci de zile de la 
publicarea listelor, care poate că dejă a fost făcută. Vezi dară că 
sunt strâns în chingi din toate părţile. 

Tată-meu îmi spune, că dacă nu-mi va fi cu putinţă a scăpa 
altmintrele, va tocmi un om în loc; nu știu, dacă aceasta se poate 
și chiar, dacă s'ar putea, ar fi oricum o sarcină maj mult asupra 
familiei, In orice caz, mai degrabă m'as hotărî la aceasta, decât la 
atestat, cu atât mai mult că gândesc să mântui dreptul până în- 
trun an și jumătate şi deci ar trebui pus cineva în locu-mi, numai 
pentru acest timp, (serviciul mi se pare că e de trei ani). 

Iubite Iacob, după cum vezi sunt cam încurcat. Iti spun drept 
că aş servi cu toată bucuria, numai să-mi termin întâiu studiile. 
Dacă sar putea întocmi lucrul astfel, as fi multámit; Te rog să fii 
atât de bun, să-mi răspunzi îndată despre ceea ce gândești că е bine 
de făcut si mai ales să-mi spui, dacă e posibil a fi înlocuit în ser- 
viciu, apoi fiindcă nu voesc si nici nu pot să merg astfel de iute, 
cum o cred Domnii de la Comitet, te-as ruga să cauţi a amâna ter- 
minul legal, în ceeace mă priveşte pe mine, din cause binecuventate; 
căci urmările nepresentărei la timp sunt, că eşti considerat ca fugit 
si că se ieu măsuri pentru a pune mâna pe cel astfel calificat şi 
a-l duce hurdus burdus la Iaşi. Vezi dacă nu e posibil a cere amâ- 
narea timpului de serviciu, până la terminarea studiilor mele; eu 
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nu cunosc legea armärei. Așa mi se cade, dacá nu má tin de prin- 
cipiul «jura novit curia» **. 

Dacă e cu neputinţă, atunci iti voiu trimite o suplică cătră au- 
toritatea competentă. Dacă nu, apoi zău, alege din toate, câte ţi-am 
spus ce e de făcut şi-mi spune. 

Iubite Iacob, te rog să nu te superi, dacă mă adresez la tine 
cu această cerere, a căreia implinire iti va lua o mulțime de timp 
şi-i va causa poate încă si neplăceri. 

Alte lucruri mai nouă n'am ce sá'ti scriu. Despre Gheorghiţă 
nu pot säit spun alta decât că din ce în ce mă conving de cele ce 
ţi-am spus în scrisoarea, теа precedentă. 

Eu lucrez acuma o critică asupra lui Buckle. O convorbire, cu 
Burghelea '*, în timpul când a fost aice, m'a hotărît să aduc la îm- 
plinire acest gând, care de mult mà preocupă. 

Poate că voiu găti-o până la 15 April (dacă nu voiu fi luat la 
dorobant). 

Aştept cu nerăbdare răspunsul tău si până atuncea voiu căuta 
să împodobesc în fantasia mea cu toate colorile cele mai frumoase 
viaţa dorobäntascä, pentru ca săritura (eventuală) de pe culmele 
ştiinţei în mlaştinele practicei (dorobäntesti) să nu-mi pară prea 
mare. Parcă mă văd călare pe um pegaz mânând printre dumbrave 
о ceată de tălhari sau päzind la ușa tribunalului pe un hoţ apărat 
de tine şi ascultând cu mai mare interes, de cum se cuvine unui do- 
robant, teoriile de drept desvoltate de tine... 

Dară să pun capăt blagomaniilor mele şi, în loc ca să zic ca 
Cicero «ad inceptum redeamus» *, termin imbrätosändu-te 


A. D. XENOPOL 


X, 
Berlin, in 26 April 1869. 
IUBITE IACOB, 
Iti multámesc din inimă, că m'ai scăpat din positiunea critică, 


în care mă aflam... Sá nu crezi însă cá incápusem їп ea, aga din u- 
surintá sau nebágare de samă; nu puteam face altmintrele... Insă 
să lăsăm ce-a fost... Dară înainte de a trece la partea scrisoarei, 
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care nu este mai plăcută, voiu să ne înțelegem putin asupra chesti- 
unei financiare. Tu mi-ai trimis acuma 50 galbeni din care 35 ai mei. 
Fiind că trebuia să răspund suma ce datorea Gheorghiţă, i-am dat 
toţi, astfel că proporţia, s'a întors pe dos şi că din ei, am plătit уго 
35 a lui Gheorghiţă și 15 a mei, căci eu nu eram mai mult dator. 
Socoteala aici la otei merge împreună a mea cu a lui Gheorghiţă. 
Fiind că trebuea să sedem împreună, am venit cu Georghitä aice 
la otel, unde eram cunoscut de mai nainte, astfel că Gheorghiţă a 
fost recomandat de mine si că datoria noastră cătră otelier ia fi- 
gura unei obligaţii coreale zt, pentru a-ţi vorbi în termeni juridici, cu 
deosebirea că otelierul fácándu-mi onoarea de a mă socoti ‘mai cu- 
minte» decât companionii mei, se adresează totdeauna la mine, când 
e chestiune de parale. Iti spuneam companionii mei... știi poate, că 
suntem patru împreună, însă ceilalți doi primesc paralele regulat 
si plătesc deasemenea, încât numai pro forma sunt oare cum repre- 
sentati de mine. Astfel stă lucrul şi deci te rog să-mi spui ce e de 
făcut cu suma ce are de dat Gheorghiţă ? s'o consider ca plătită 
din partea lui sau cum ? 

Dacă tu vrai să-mi numeri acei 35 g. pe socoteala mea, atunci 
mi se раге că eu trebue să-ţi trimit o adiverintá de primire pe 57 
g. căci mi se pare cá nu ţi-am trimis o astfel de hârtie pentru cei 
22 g., care mi-ai trimis mai dăunăzi. 

Despre Gheorghiţă nu pot decât să-ţi repet cele ce ţi-am spus... 
Nu e însă аза de căzut, cum îl socoti tu. E drept cá are răul obiceiu 
de à minți ; de vr'o cătva timp am luat sistemul de a-l da de min- 
ciună... Toate cele ce spui tu că a făcut, nu cred că sunt întoemai 
astfel, le consideri prea cu un ochiu pesimist. Cauza principală este 
ușurința care împinge a se'ncurca în datorii si pe urmă pentru a 
scăpa de ele, face tot ce-i stă prin putinţă... Ia sama cá nu e nici 
o faptă necuviincioasä, care s'o fi făcut din altă causă decât din 
aceea a paralelor. Nu știu dacă voiu reuși să-l transformez. Prie- 
tenia nu e destul pentru aceasta. Si eu cred, ca şi tine, că numai 
vre-o mare catastrofă sau o mişcare puternică a sufletului ar putea 
să smulgă din еї răul, care încă nu este împlântat cu desăvârșire. 
Scrisoarea ta m'a măhnit mult, 

E răspândit pe ea de la început până la sfârşit reflexul unui 
suflet trist, amärît, mai fără de speranţă si fără de ilusiuni asupra 
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lumei. La vărsta ta ® nu trebuea s'ajungi atât de departe si nici nu 
cred că ai cuvânt de a fi astiel cum eşti. Dară astfel de stări sufle- 
testi sunt explicabile. In sufletul omului, ca si în lume, ca și în tim- 
puri, toate sunt dintr'o bucată. Vibratiunea ce o produce un şir de 
gânduri, se comunică, tuturor celorlalte. O idee este odată întipă- 
rită în conștiința moastră prin un eveniment puternic; numească-se 
ea tristetá, insälare sau altfel analog, căci în genere aceste au mai 
mare putere, Tot ce {гесе atunci prin minte, stă sub influenta ei, 
gi nu numai atáta, дага sufletul intreg, tot tezaurul memoriei, toatà 
mulţimea simtimintelor se pun cu ca în legătură, pe stiute si pe 
nestiute, in vis, si cánd esti treaz. Idea e lumina; sufletul, peisagiul 
ce o reflectă. Asa eşti tu acuma; totuși, natura primiiivă a. sufle- 
tului tău încă nu e nimicită. Legătura ușoară, umoristică si fină à 
ideilor tale, nu este încă cu totul desfăcută prin influenţa durerilor, 
esperientei.. Eată încă o luptă între aceste două elemente funda- 
mentale a sufletului tău, acel ináscut si acel ce sa impus їп urmă. 
Care din două va învinge, sau se vor amesieca ele împreună си 
timpul, pentru a produce о stare sufletească hibridă, ca acea a lui 
Heine, care din două este mai prețios pentru cea ce vei produce, 
care mai potrivit pentru mica parte de fericire ce o putem gusta..., 
toate aceste sunt întrebări foarie interesante, care pot să mărească 
volumui corespondenţei moastre. 

Poeticalele ° sunt pentru mine o dovadă că în sufletul tău hu- 
moru] nu s'a amalgamat încă cu melancolia. Ele stau despărțite. 
De асееа nu se găsesc la tine sentimente complexe, neexplicabile, 
si — dupà gustul meu — adesa nenaturale, precum foiesc în Heine. 

Tu eşti alternativ umorist si sentimental. Aceasta se poate 
уеде foarte bine їп No. 1. 

Acuma însă să-ţi spun ceva de Părintele Gavrül®*. După ideea 
mea, această satiră este cea mai bună din cele trei publicate pănă 
acuma *. Ridieulul, falsul еза de la sine, fără ca autorul să pară că 
voeşte a-l produce; şi aceasta esie după mine tocmai ceea ce trebue 
la noi acuma mai ales când e vorba de slăbirea influenţei clerului, 
pe cât mai este ea pe la noi. Prin astfel de scrieri se face binele e- 
minent, de a libera spiritele de legături ce ar putea să-l stingherească, 
mai mult decât prin progresul științelor naturale a Domnului Buckle. 
Până să priceapă lumea cà eclipsui e din causa cá luna întunecă 
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soarele, sau cá pámántul se invárteste in jurul soarelui, mai de grabă 
înțelege că părintele Gavriil «are un caracter foarte impácácios», 
cá glesul sáu devine tot mai Slab, cánd ceteste paraclisuri, dacá 
se'ntâmplă să rămână singur, etc. etc. 

In genere, comunul omenirei crede mai mult în persoane decât 
în adevăruri si învățături. Lui îi trebue întrupare a oricărei gândiri, 
SO vadă, s'o simtă... Fiinţa fugátoare, abstractă, a ideii trebue spri- 
jinită... Biserica a avut putere din cauza clerului ei... Unde clerul 
se corumpe, biserica perde puterea și credinţa apune cu încetul... 
Insă aceste idei le vei vedea mai pe larg în critica lui Buckle, pe 
care helbetu ! voiu găti-o eu odată *. Vom vedea, dacă literatura nu 
are nici o influență si dacă numai «cunoștința legilor naturei si a 
le spiritului» sunt causa şi motorul progresului. Numai două obser- 
vări : ai defectul de a exagera uneori şi de aceasta trebue să te fe- 
resti ` nu-ți ajungi la scop fiind că un cas exagerat chiar de s'a 
întâmplat, e rar, el e luat de mulţi drept calomnie, răutate şi efectul 
produs e contrarul aceluia dorit... Apoi odată ce numai spiritul şi-a 
întors cojocul, totul e perdut..., şi observările cele mai adevărate, 
cele mai fine nu sunt luate de atare. Apoi, nu ştiu cum, da pare că 
n'au gust, au aşa un reflet caraghios, dacă putem uni aceste expre- 
Siuni. Asa e istoria ta cu englezul, :căruia îi aruncă scapunul peste 
cap, cu ceilalți engleji, cărora le faci, «un pied de тел» *', аза e în pă- 
rintele Gavriil istoria cu aruncarea evangheliilor si a ciasloavelor in 
capul dascálului. 

A doua obsevare este că istoria părintelui Gavriil e parcă ne- 
sfârşită. Ştiu că nu scrii novele, „ci portrete a timpului; în orice cas 
însă trebue să se termine într'un fel. 

Cât despre ceea ce-mi spui tu de catalogul fetelor în «stä- 
rostii», îţi răspund cá am înţeles si eu în fond ideea ta, însă ai ex- 
primat-o foarte nepotrivit, zicând «că dacă i întreabă cineva cum e 
cutare fată etc.». e 

Despre traductiunea din Molière a părintelui tău ** nu pot să-ți 
spun alta decât că păcat că e numai atâta ! 

Ati avut bună idee de a publica rezultatul mai pe larg a pre- 
lectiunilor lui Maiorescu... ** . 

S& vin acuma la poesia lui Cornea ". Dará, ca sä nu uit, am 
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citit in Arhivul * lui Ciparü un răspuns la critica lui Maiorescu а di- 
rectiunei noastre actuale. Se publică in numerile aceste din urmă 
sub titlul «Critica lui Maiorescu», pe semne o «ráfuialà» a tot се а 
scris Maiorescu şi a metodei lui de a critica, Ceteste-o, dacă n'ai 
cetit-o. 

Poesia lui Cornea presenta caracterul complicat, incurcat, pe 
care acuma de o bucatá de vreme iar l'a apucat, după ce sa lásat 
de poesiile «à la Hiene», in care reuşise mai bine ". Nu se poate nega, 
cá nu sunt pasaje poetice, frumoase; toată poesia însă e mestesugità, 
nu are caracterul simplu, natural a baladii, cáci asa fel de poesie, 
cată să fie. Partea a doua e frumoasă, situatiunea e aleasă bine 
si cu mult simtimánt. Insă ina-norarea Domniței din momeniul când 
a auzit doina, istoria cu baba vrăjitoare, (de şi caracteristică, însă 
cam nepotrivită), banchetul care tine o zi întreagă, pentru ca pe 
urmá sá dispará ziua si sá luceascá seara luna si astfel sá se poatà 
repeta cele versuri frumoase. 


„Şi paserea tace, ascultă n mirare 
Nici râu nu saude in vale curgând 
Şi vântul sopteste şi frunza mufeste 
Şi luna mâhnită sascunde în nor 
Şi valea, câmpia. pădurea vueşte 
Plàngánd cu-acea doinà in echo de dor! 
t 


care de sigur erau foarte potrivite, când Nedelcu báetul (!!!)* cânta 
în câmp, dară care sunt cam smulse de păr («părul își smulge»), 
când cântă in odae şi apoi afară de aceasta cam amintește la pri- 
vighetoarea, care cântă in concertul ** lui Alecsandri. Si acolo se o- 
preste luna... In fine moartea lui Nedelcu ? In balada ta o înțeleg, 
căci Domnita se mărită... Aici pentru că o urează de ziua еі (??)... 

Toate acestea dau într'un cuvânt poesiei lui Cornea carac- 
terul poesiei sale «la gura sobei». 

Mi-ai spus cá intre Copiile de pe natură * este una Mihai Bra- 
vul si Stefan cel Mare . Nu stiu cum ai tratat-o.., dará in ori ce 
cas mij se pare cá aceste nume nu ar trebui legate in nici un mod cu 
ridieulul. Fără de voie sare vrun strop si unde nu trebue, si in 
timpul nostru, unde de sigur trebue sà cáutám mai mult in prezent 
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&i in viitor decát in trecut, dará unde totus trecutul are o influentä 
atát de mare asupra spiritului nostru; mi se pare cá singurile figuri 
spre care ne putem uita cu mándrie si care pot să ne ámple de e- 
nergie, virtute, ce mai ales ne trebueste, nu ar trebui їп nici un mod 
pus in legătură cu râsul. Te rog, iubite Iacob, gândeşte-te bine la 
cele ce-ţi spun înainte de a publica acel număr **. 

Spune-mi, te rog, dacă ai cetit o productiune nouă a lui Hajdeu 
«Istoria tolerantei religioase la Români» ”. 

Vine unul de mă ia pe sus, astfel că trebue să termin scri- 
soarea. 


Al tàu amie sincer 
A. D. XENOPOL 


Berlin, în 27 Mai 1869. 


IUBITE IACOB, 


Incep prin a-ţi multämi din inimă pentru bunătatea si iubirea 
ce-mi arăţi... Cu subventiunea ce ат acuma și cu ceea ce voiu primi 
de la primărie, cred că voiu duce-o bine. 

O probă a situatiunei financiare mai strălucite in care mă 
aflu, este începutul articolului la care lucrez acuma, si care fusesem 
nevoit a-l pune la o parte, dim cauza că nu-mi puteam procură căr- 
tie care le vezi însemnate la început si care îmi eralul absolut ne- 
cesare, S'anoi zi acuma că nu trebue să caute cineva parale! De 
aceea şi tu nu alunga jidanii. 

Ca să-ţi spun acuma ceva de aricolul meu... După cum vezi 
eară a devenit alt ceva decât ceea ce căta să fie. E mai mult decât 
numai critica lui Buckle...” . Am căutat in partea ce ţi-am trimis sa 
caracterisez istoriografia modernă, care ia o directiune cu totul 
nouă, nu numai prin Buckle, după cum pretind cei ce zic cá Buckle 
a dat o nouă bază istoriei ". Ideea fundamentală e a secolului, nu в 
lui Buckle. Original a lui este metoda (până la un punt), dará mai 
ales ideea că numai ştiinţa reprezintă progresul... 
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In partea 2-a, care o vei cápáta la timp, fac critica lui Buckle... 
Vei vedea cum; nu vreau Sá anticipez, In a 3-a Si ultima dau o analiză 
a 3 айе opuri din care unul (a lui Draper) m'a influentat foarte 
mult °°. 

Serie-mi în curând, eum iti pare partea ce ţi-am trimis... Fi- 
indeă cred că va fi publicat, apoi te rog са partea ce ţi-am trimis-o 
s'o publici în două numere, în cel dintâiu până la pag. 7, la o cruce 

ce am făcut-o". 

Eară te rog să nu te superi că te vei cam osteni cu corecta- 
rea, căci ştiu că am seris rău, foarte rău, însă nam ce-ţi face. E 
tot ce pot face. 

După cum cred eu, articolul va îi cam lung. Poţi să te aştepţi 
la materie pentru 9 până la 10 numere. Poate earà se vor revolta 
abonaţii tăi de gen femenin, dară n'am ce le face... 1". 

Scrisoarea ta e de un laconism desnădăjduitor; te rog SO in- 
plinesti cát se poate mai in grabă... De cinstitul pärinte Gavriil nici 
nu m'am atins, nici nu vrau să m'ating. Portretul lui in adevár per- 
fect, numai sfârşitul expunerei mi-a părut cam prea grăbit... In E- 
roul fără voie :% e totul cât se poate de natural şi să-ţi spun drept 
mi-a plăcut peste măsură, poate mai mult chiar decât părintele Ga- 
vriil de si se’ntelege că dincolo sujetul însuşi e mai interesant 51 
consequentele mult mai serioase sub toată forma nevinovată şi na- 
turală a unei satiri cu totul fine. 

Dinaintea legiunei de citate ce ai rápezit în contra objectà- 
гйог mele asupra exagerării, am rămas încremenit. Fie şi аза ! nu- 
mai tot parcă-mi vine să tot bat din picior si să strig «e pur si 
muove !». De ce nu-mi răspunzi la ratiunile pe care cred că le am 
în contra exagerării şi pe care ti le-am spus... De asemenea mi-a, 
părut rău, că nu mi-ai răspuns nimica asupra celora ce-ţi, spun în 
privirea unei viitoare productiuni a tale : «Stefan cei Mare și Mi- 
hai». Dä-ti osteneala de lal mai ceti scrisoarea mea precedentă 
şi-mi răspunde. 

Despre poeziile lui Alecsandri *** ce să-ţi spun alta decăt că cele 
mai multe sumt minunate, deşi în genere îmi par mai slabe decăt 
unele din cele anterioare... Imi place foarte mult în el această iubire 
pentru natura care o arată în pastelurile lui. Păsări, plante, ani- 
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male, toate sunt poetisate, rădicate în o sferă mai superioară, adică 
nu ele înseși, ci ochiul si simtirea noastră pentru ele... 

In toată literatura mai serioasă se văd două directiuni con- 
trare, dará care tind la acelaş ţel... Coborîrea omului spre natura 
cealaltă, înălțarea ei spre om... Ne apropiem de panteism... Insă 
aceasta nu prea are a face cu poesie lui Alecsandri... Dintr'ale lui 
Eodnàreseu'* sunt câteva foarte frumoase. Asa «Destinul meu», «Su- 
fletul meu», eară mai cu samă «Necazul meu»... Nu ştiu dacă cunoşti 
cu ce se ocupă Bodnărescu acuma. 

Am auzit cu Ahasverus:%* sau jidovul rătăcitor, o poemă în 
felul lui Faust. Cât despre Vârgolici, îmi pare rău că trebue să măr- 
turisese foarte mica multämire се mi'o produce studiul său 1° si nu 
din altă cauză, da fiind că pentru dânsul literatura spaniolă e ceva 
care pare că sar fi putut produce tot atât de bine în China sau Ja- 
ponia. Nici nu pomenește de starea ţării şi a spiritelor, de influenţa 
din care esă o literatură şi esă cu caracterul ei necesar. 

De la 1 Iuni încep împreună cu Gheorghiţă a mă prepara de 
doctorat. Luám repetitor pe Behrend, un báet tare bun, privat docent 
la Universitate. Gheorghiţă a devenit mult mai cuminte si cu so- 
Siren Doamnei Negruzzi e de crezut că se va schimba cu totul. 

Acuma ceteste Schopenhauer si pe Draper care-l interesează 
foarte. 

Te rog, iubite Iacob, să-mi trimiţi, dacă se poate Compendiu de 
drept canonic a baronului de Saguna..'*, Mă năcăjese — 
cu dreptul bisericesc si as vra sá studiez odatá si pe acel a bisericii 
orientului. Hajdáu a scris o istorie a tolerantei religioase la Ro- 
máni...'"", Sunt curios să ştiu cum e ? Ce mai face Maiorescu, Pogor 
si Junimea în genere ? 

Aştept curând răspunsul tău. 


Al tău amic sincer 
A, D. XENOPOL 
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XH. 


Berlin, 4 Iuli 1869. 
IUBITE IACOB, 


Iti trimit alăturat cu aceasta, începutul criticei lui Buckle pen- 
tru un numär, fiindcá n'am avut timp să pun conceptul pe curai $i, 
dacä nu má insel, astázi avem in 22. 

Cred că ai cetit in Trajan ™ critica a lui Hajdeu a articolului 
meu... Nici n'asteaptau oamenii ceia sfârşitul unei lucrări, da тасаг 
a[l] unei părţi pentru a se pronunţa. 

Tocmai în ziua, în care am citit complimentelele ce mi le face 
Hajdeu în public, am primit de la Bodnárescu esprimarea mulfá- 
mirei sale, la cetirea articolului, si mi-am adus aminte de un afo- 
rism a lui Maiorescu, pe care nu ţi-l pot cita textual (fiindcá am 
dat Convorbirile la legat), dará care vrea să zică că mai mult e de 
pretins opiniunea unui cere mic, dar ales, decât aceea a sferei în- 
tinse, dară «par saturam» a publicului — si m'am mángáet, 

Critica lui Buckle va cuprinde cinci numere, dacă vei publica 
partea ce ţi-o trimit până la semnul făcut in un număr — ceea ce 
nu e mult. 

Apoi un număr sau poate două va conţine expunerea pe scurt 
a celorlalte istorii a civilisatiunei şi în fine câteva consideratiuni 
finale la nuvela lui Hajdeu, care se asteaptä la consideratiuni spe- 
ciale. Nu ştiu ce valoare poate avea articolul meu pentru alţii; pen- 
tru mine ştiu că are una importantă, căci din studiile ce am făcut 
pentru a-l aduce la împlinire, am învăţat foarte mult. 

Nici odată nu învaţă cineva mai bine decât când produce sin- 
gur. Poesia ta din numărul trecut e de o nespusă frumusetá "*. Nu 
ştiu dacă nu le întrece pe toate celelalte ce ai seris până acuma. Li- 
nistea sufletului саге unde o poţi găsi ? In poesie sau în filosofie, 
în revärsarea durerei sub forme conţine totodată în sine si balsamul 
tămăduirei, sau în analisarea oricărui simtimánt ce mișcă sufletul 
nostru şi nimicirea durerii la sufletul ratiunei ? E mai uşor a arunca 
un văl peste durere, decât a o preface în indiferență, si poesia a- 
runcă vălul magic а[1] frumosului peste orice suferință, și numai 
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prin el o mai putem privi. Cristalizată în poezie, durerea perde ele- 
mentele sale turburătoare si resfrănge numai raze luminoase care 
refiecteazá asupra sufletului, din care a pornit; din cărbune ea to- 
peşte un diamant... 

Бага de punem durerea în luptă cu raţiunea, poate că aceasta 
învinge uneori, dară sufletul, câmpul lor de bătae rămâne numai 
un câmp de ruine. 

Sufletul liniștit prin filosofie e ca fata lină a märei, dar sub 
nori intunecosi.. acel liniștit prin poesie e ca unda strălucindă sub 
razele solare. 

indienii imi par mai cuminţi : ei cunosc acestea împreună... 
Poesie si filosofie se inconporá la ei în religiune..., forme diverse, 
care în fond sunt numai ramuri a aceluiaș trunchiu. 

El gândește in poesie. 

Cánd te duci sá asculti murmurul umei cascade, dacá te a- 
propii prea tare, ea iti aruncá cátiva stropi, unii poate din cei ce 
formau eurcubeul sub razele soareluli. Astfel explicá-ti cele ce ti-am 
Spus pânä acuma, de cánd am pomenit de poesia ta. 

Te astept cu mare nerábdare.. Totusi стей cá-mi vei scrie 
odată măcar până ce vei veni. Peste câteva zile poate iti voiu tri- 
mite restul părţii a doua, adică nu tot fiindcă critica propriu zis 
a lui Buckle încă nu e gata, dară vei avea material pentru trei 
numere. 

Al tău amic sincer 
A. D. XENOPOL 


Berlin, 10 August 1869. 
IUBITE IACOB, 


Nu era să-ţi scriu, până се te vei fi întors în ţară, pentru cá 
nu pot să-ți scriu, fără a pomeni de lucruri a căror amintire trebue 
să caut a o năbuşi cât se poate mai curând pentru liniștea mea şi 
pentru datoriile ce le am de împlinit. Dară în scrisoarea ta din urmă 
văd cá doreşti să-ți seriu, de si nu mi-o ceri cum ai fi putut s'o faci. 
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Inteleg insá, pentru ce te-ai oprit la dorință și îţi multämesc 
pentru delicateta simtimentului täu. 

Ce sá-ti spun, iubite Iacob ? Ai înţeles prea bine începutul ; 
sfârşitul îl poti presimti de pe rändurile ce ti le-am scris aice. 

Numai într'un lucru te ingeli; credeai că nu e ceva serios Si 
că totul va trece uşor... Nu voiu să-ţi spun cá nu aș putea suferi mai 
mult, căci în nimica nu voiu să exagerez, dară crede-mă, mi-e de a- 
juns; putin mai mult, ar fi avut urmări triste pentru mine. Durerea 
ce-o resimt, s'a născut din îndoială, si tot îndoeala sub forma unei 
speranţe îndepărtate este ceea ce o айпа. Am intálnit un caracter, 
pe care nu sunt de loc în stare a-l înţelege şi de aice a decurs tot 
răul, de care sufăr astăzi. 

In un timp atât de îndelungat am avut toate ocaziunile de a 
le studia, cât mintea mi-era încă rece si liniştită, şi după acel lung 
timp de o răceală de marmoră, сате nädusise în mine orice spe- 
rantä, când se schimbă deodată toată purtarea ei cătră mine, te 
asigur că am avut tot dreptul să cred că sunt iubit, si ce-mi trebuia 
mai mult, pentru ca ceea ce nădușisem cu atâta părere de rău, să 
sbucneascá deodată cu сег mai mare violenţă ! 

De atunci nu am mai fost stăpân pe mine si nu am închis ne- 
mica în inima mea.., cea mai adâncă încredere cuprinse sufletul 
meu, şi singură mustrarea că eu poate nu eram demn de o aşa feri- 
cire, îmi mai tulbura gândirea. Cum am putut să mă insel aga de 
grozav ? 

Cum n'am putut eu prevedea, răspunsul ce mi l’a dat, în mo- 
mentul când îndoiala începând a se furisa în sufletul meu, m'am ho- 
tărît ca să-i vorbesc ?, Presupui cred ce mi-a răspuns, — știi dife- 
renta acea omorítoare ce pun femelie totdeauna între stimă si iu- 
bire, si totuşi modul eum mi-a răspuns; liniștea, seriosul si tot- 
odată adânca durere cu care mi-a spus, cá nu уга să mă insele, cá tine 
prea mult la mine, pentru ca să-mi spue alta decât adevărul, si că 
m'am înşelat cu totul în caracterul ei, pretuind-o mai mult decât 
o merită, mi-a lăsat în inimă o urmă de speranţă, pe care o simt că 
crește cu atâta mai tare, cu cât îmi amintesc mii de scene ce s'au 
petrecut între mine şi dânsa, și pe care nu e cu putinţă a ţi le re- 
produce... 
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Surázi, poate, când cetesti aceste rânduri care nu exprimi nici 
a mia parte a tot ce se petrece în acest moment în sufletul meu. 
Surázi cu acel surás trist si dureros, pe care snferinta il häräzeste 
celor, la care sa oprit adeseori... Iti amintesti, се ai suferit tu când 
ceva analog veni peste sufletul tău. Nu știu, iubite amice, cum e 
când suferi mai mult, cum ti se strânge peptul, cum ti se pustiază 
lumea, cum gândurile rátácese fără de nici un obiect, astfel cà te 
sparii de inconstanta lor, inconstantá provocată prin icoana fixă 
care nu se desparte de sufletul tău. Când astăzi îmi aduc aminte de 
alte suferințe prin care am trecut, ca prin o scoalä de deprindere, 
atunci ele îmi par mici. Astfel îmi va părea poate şi aceasta, o altă 
dată, Peste mine însumi însă nu pot să trec..., fericirea pare că pot 
să mi-o închipui cât voesc de tare, si prin închipuire îmi pare că 
mă si bucur de ea; durerea închipuită e în adevăr numai o închi- 
puire. O vezi, o înţelegi, dară nu te doare. Ti-as vorbi, nu ştiu cât 
timp astfel... Până acuma, de când s'a dus, nici n'am putut vorbi... 
Am fost într'un fel de amortalä, pe care mi-o procuram singur 
mergând în toate părţile la preumblare, la teatru, la concerte şi la 
care a contribuit mult bietul Gheorghiţă, care are o inimă de înger. 
Sara era greu — şi o este si acuma. 

Pascal *, Beaumarchais'': si muzica má linistesc.—mai mare li- 
niște aștept de la o scrisoare a ta, pentru că aceea va fi pentru mine. 
Astăzi am lucrat putin la Buckle, mi-a fost greu până ce mi-am a- 
dumat găndurile; pe urmă atragerea puternică ce o are studiul a- 
supra mea, a învins, și am lucrat bine şi liniştit câteva oare. 

Din norocire terminasem încă două numere, astfel că articolul 
va merge neîntrerupt si sperez tot atât de bine ca mai nainte. 

Cu încetul va trece si aceasta, cum au trecut si altele, dară 
știi tu cum trec ele lásánd o dumgă ce nu se şterge nici odată... EA, 
face sá plecám uneori fruntea pe mâna noastrá, sá cáutàm spre păr 
mânt cu lacrimile în ochi si din nenorocirea si durerea sufletului 
nostru să învăţăm a privi lumea din partea ei umbroasă, din partea 
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ei de dureri, privire plină de tristetá, deparie de orice fericire, dară 
nobilă, adâncă si singură demnă de sufletul omenesc. 


N'am nevoie să-ţi spun cum aştept răspunsul tău. 


Până atunci te imbrátosez 
A. D. XENOPOL 


In numărul acesta a[l] Convorbirilor au egit «Floarea albă» 
de Pop", — articolul meu ™*, finitul prelegerilor lui Maiorescu (Fi- 
gionomia "") şi traduceri de Schillety «Grenadirii» si «Visui» "7", 


XIV. 
Berlin, 25 August 1869. 


IUBITE IACOB, 


Nu ştiu dacă scrisoarea mea nu te așteaptă acasă, dară nu 
te vei mira de graba ce o am a-ţi răspunde... Duc acuma o viaţă 
atât de miscatá în interior, desi îmbrăcată în esteriorul cel mai mo- 
noten ce'si poate închipui cineva, încât nu mai pot retine în mine 
toată lumea de simtimite care se nasc, se alungă, dispar în un câmp 
lăsat liber jocurilor lor. Cetesc poesii de Goethe si de Heine, cetesc 
viaţa lui Goethe de Lewes", merg des la teatru, la drame mai cu 
samá, ascult muzica adáncá a geniilor armoniei si toate aceste emo- 
tiuni ce le resimte sufletul, se aduná imprejurul unui chip, pe care 
înzadar caut să-l îndepărtez prin citire serioasă si lucrarea acea a 
ştiinţei. 

Mă aflu într'un timp însemnat a[1] vietei mele, pe pragul între 
tineretä si bárbátie, unde visurile ce m'au legánat atâta timp ín 
o nespusă dulceaţă dispar cu încetul înaintea realitátei.. Toemai în 
momentul când îndoiala asupra lumei, îndoeala asupra modului meu 
de a o privi şi a o înţelege se furisà în sufletul meu, atunci după o 
convorbire ce o avui cu tine, am luat si am cetit maximele si gân- 
durile a[le] spiritelor acelor mari, care au simţit atât de adânc 
miseriile omenirei si au compătimit în ea sau, şi-au bătut joc de ea 
cu ironie. Acuma, când după o intàmpare, în orice caz memorabilă 
în viaţa mea, sa mișcat în mine lumea simtimintelor care se o- 
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dihnise câtva timp, acuma când simtibilitatea mea a crescut până 
întru atâta că cesa ce altă dată trecea fără să m'atingă, astăzi se 
îngroapă puternic în sufletul meu, acuma tocmai si ceea ce primesc 
dela, lumea, esterioară a potrivirilor stărei mele sufleteşti. Teoria 
şi practica, dacă pot vorbi astfel, se întruniră acuma de câtva 
timp si influentarä asupra vietei mele cu o putere nemăsurată. 

Mai mult am trăit în aste două luni în urmă, decât în mai mulţi 
ani lăsaţi în urma mea; cu atâta mai mult, că niciodată, n'am 
fost aşa de sigur, niciodată m'am putut să dau un curs mai 
liber gândurilor mele, Unde as putea să-ţi spun toate cele 
ce se petrec în sufletul meu ? icoanele fugitive ce se formă şi se 
diformä în ele, memoria nu е în stare să le păstreze... Multe 
din ele însă rămân, căci sunt pline de stof, sunt fructul unei re- 
flexiuni încălzite şi puse în mare activitate prin simtimintele ce mă 
mişcă... Cele mai multe însă şi cele mai frumoase dispar fără urmă, 
sunt visurile goale a unei aspiratiuni înșelate, care tot nu vra încă 
să creadă realităţii si în care sufletul meu se acufundă..., momentele 
prețioase şi care má deprind a trece cu încetul pe catea pe care cu 
toții trebue s'o călcăm. 

Aceste as vra să ti le spun.., dară ele fug de cuvânt; aș vra 
să ti le spun tie, pentru că, o ştiu prea bine, numai tu poţi să mă 
înţelegi întocmai, numai tu сате ai iubit si nu ai fost iubit, poti să 
cetesti fără înstrăinare si cu compătimire rândurile ce ti le scriu... 
Tocmai astăzi am avut un exemplu care a întărit si mai mult ade- 
vărul sfatului ce mi-l dai cătră finea scrisorii tale. 

Iamandy care era aice, ştia toate cele ce se petrecuse... nu pu- 
tusem si nici nu voisem să-i ascund cele ce se ptrec în mine... El se | 
porni de aice cu... .. împreumă. | 

Abia după trei săptămâni îmi scrise, între altele, cu totul 
indiferent, acestea : «am vorbit multe de tine, pe care ti le-oiu spune | 
cánd ne vom vedea» — si pe o notá la margine : «sperez cá fi-au | 
trecut gărgăunii....». După ce am cetit scrisoarea lui, întâiu mi-a 
venit să plâng de ciudă si de durere, pentru că ştiu cá altmintrele 
tine la mine, Pe urmă m'am gândit : Vrai ca toată lumea să fie cum 
sunt unii ? si m'am resignat. | 

„„Amie in sensul ce dau acestui nume, nu-mi va mai fi, pen- 
trucá nu e la înălțimea sufletului mem. 
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Ah ! iubite Iacob, cánd má uit imprejur, uneori imi vine să ex- 
clam : nu e greu а fi om mare în o lume atât de mică ! 

S'apoi iară mă gândesc, cât de puţini au fost oamenii mari, 
si multámesc că măcar nu má tărâi pe pământ. Nu știu, iubite a- 
mice, dacá perderea ei mà intristeazä atât sau perderea unei fru- 
moase ilusiuni în vărsta cea mai frumoasä a vietei.. si gándes- 
te-te, illusiunea aceea o dusesem doi ani în sufletul meu ! «Amorul 
pierdut, viaţă perdută», zice poetul. 

Oare e adevărat, Iacob ? Eu nu cred, precum nu cred că omul 
iubeşte numai odată în viaţa lui, cel putin numai odată, adevărat. 
Dară dulceata amorului dintâi, aceea, sunt convins, nu mai revine 
nici odată 


Ach ! Wer bringt die schónen Tage 
In der holden Zeit zurück ! 


Ceva îmi rămâne: o simt, este o retragere a sufletului in 
sine însuși, o îngropare în propria sa fiintá.., o măsură mai mare 
de seriositate în considerarea lucrurilor lumesti. Cine făcu odată 
frumoasa comparare între sufletul rănit și scoica cu mărgăritare ? 
Din rană se produce la ambele productele scumpe, de care se bucură 
în urmă semenii nostri, Fericirea t&mjpeste, durerea inobilează su- 
fletul, 

Acuma că sunt mai liniștit, să-ţi vorbesc şi eu de iubita noastră 
comună, de literatură. 

E curics că tot în acest moment îmi vine o multime de idei, pe 
care însă timpul nu-mi permite de loc a le da realisare... Totuşi una 
vrau s'o fac, vrau, să traduc cáte-va disertatiuni din «Zeitschrift für 
Vôlkerpsychologie» ete... de Steinthal si Lazarus... !!°. 

Ti-am spus, mi se pare, incá decând erai aice, cá lucrárile aces- 
tor oameni pe un táràm cu totul nou m'au atras eu o putere nespusá, 
m'au atras pentru cá sunt congeniale cu cele dupá care aspir eu. 
Când am seris întâiul articol «Cultura naţională», nu le cunosteam. 
Poti sá-ti inchipui, ce bucurie am avut in urmá, cánd am vázut са 
eu aplicasem în cercetarea mea, atât de necomplectá în fond, acelaş 
principiu, pe care-l au еі... Ei vreu să bazaze istoria si prin urmare 
politica pe psycologie, pe cunoştinţa sufletului poporului prin ur- 
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mare, ceva deosebit de psycologia individuală, de si pornind de la 
ea, pentru cá spiritul poporului, formele manifestärii lui, de si deo- 
sebite de acele afle] individului, există tot numai în sufletul indi- 
vidului si trebue deci să fie supuse legilor ce-l domină... Ce e mai 
mult, eu ascultasem psicologia predată de Maiorescu, psicologia şti- 
intificä a lui Herbart ; pe principiile acestei psicologii lucrasem di- 
sertatiunea mea, si tot această psicologie e baza studilor lui Stein- 
thal si Lazarus... 

Acestea pentru a-ţi spune că directiunea istorică pe care vrau 
So ieu, este aceasta, representatü prin astă foae. Ei nu tind acuma 
decât la lucrări preparatorii, ei vreau de abia să fundeze Stiinta..., 
timpul insá poate sá grábeascá progresele ei. Aş vra dară să traduc 
vro cáte-va din disertatiunile fundamentale precum ,,Einleitende 
Gedanken über Vólkerpsychologie», «Das Epos», «Ursprung der Sit- 
ten», 12 ete. 

Acuma, deodatá, disertaţie numită cartea care contine baze;e 
Stiintei noue, aceasta s'o public in o brosurä impreunä cu studiul 
asupra Istoriilor Civilisatiunei, arătând pe de o parte unde nu c 
ştiinţa, istoriei (critica lui Buckle) şi unde o putem afla (Disertatia 
lui Steinthal si Lazarus). Un compliment necesar a acestor publi- 
catiuni ar fi însă un compendiu de psychologie, Dacă Maicr:scu an 
vra să publici odată psicologia lui, care tocmai [e] baza sistemului si 
a Iui Steinihal, atunci toate ar merge bine si eu cred că am pune 2 
leacă spiritele în mişcare, spre studii istorico-filosofice, Spune-mi 
ce gândeşti de aceste ? In ori ce cas, eu am să mă duc la Steinthai, 
vrau să-i fac cunoştinţa şi s'o culiivez cât voiu mai sta pe aice. Dacă 
va fi să fac ceea ce gândesc, atunci voiu trimite lucrarea cu o seri- 
soare «oficială» cătră Junimea. h 

Tu, iubite Iacob, nu lăsa ideile să fugă. Eşti si tu în perioada, 
de care trebue să profiti ; acuma ideile vin din toate unghiurile crie- 
rilor, şi din toate adâncimele sufletului; se unesc în urmă, p ef 
prietenese, se iubesc chiar, altele apoi se luptă, se alungă, in fine е 
un joc mare de idei in sufletul táu, e perioada productivitätei care 
promite a fi frumoasă. 

E drept, nu trebue lăsate ideile să vadă lumina zilei, să guste 
cerneala, îndată cum au început a năvăli în minte; trebue trimise 
încă acolo câtva timp, să se coacă să se'ntáreascá, să sufere proba 
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vitalitätei, dará eará, даса le inchizi prea mult timp, dacá mai ales 
le sparii repetat prin surorile lor cele grosolane si de toate zilele, 
apoi multe din ele mulțămesc de o astfel de societate si s'acufundá 
pentru totdeauna in regiuni adânci, de unde pornise spre lumină, se 
acufundă pentru a nu mai esi... 

Poesia care trebue s'o înceapă primblările tale cele noue, e 
foarte caracteristică... Limba îmi раги întâiu cam neglijată, până 
ce am ajuns la strofa, în care începe comparatia.., atunci a început 
a-mi place strasnic Este ceva sälbater, adânc şi serios în astă 
poesie şi că epitetele mele sunt adevărate ţi-o dovedesc «peştii cu 
chipul monstruos», lumea misterioasă în саге vrai să te acufunzi şi 
zdrobitele așteptări. 

Foarte îmi place sfârşitul, unde totul pare că salină şi moare 
în cuvinte siguratece «In spre mare !». 

Spune-mi dacă ai de gând să publici comedia în Convorbiri. 
In ori ce caz caută de o reprezintă la teatru. Teatrul nostru merge 
rău, numai traduceri si iar traduceri; ş'apoi nici acestea cum trebue. 
Sfárseste apoi odată traducerile din Schiller '? si le publică, ele vor 
avea, o îndoită valoare, ca piese a[le] lui Schiller, și pentru limba 
noastră ca model bun de traduceri. Aşi dori să cunosc ideea trage- 
diei tale; dacă o ai formulată clar, impärtäseste-mi-0. 

In numárul acesta de pe urmá a[1] Convorb. nu a esit arti- 
colul meu. 

Die «Convorbiri», die wollen ja auch eine Abwechselung ma- 
chen». 

As dori însă să nu se mai întrerupă publicarea, c'apoi sa 
trage in nesfârșite, si se perde tot sirul. 

Ce era să-ţi mai spun ? Din paraleie ce-mi vei trimite, retine 
un galben pentru. un exemplar de Convorbiri, pe care vei spune să-l 
espeduească sub adresa, Lupu Costăchescu beim Professor Margraff 
Wasserthorstrasse 29 Berlin. Reţine şi pentru portu cât gândești. 
Apoi, dacă poţi să-mi trimeti Dreptul Canonic al baronului de Şa- 
guna şi poesiile populare a lui Alecsandri, apoi atunci «să fie bine !». 

Nu mă lăsa lung timp fără scrisori. 

Al tău amic 
A. D. XENOPOL 
Complimente la familie. 
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XV. 
Berlin, în 26 Decembrie 1869. 
IUBITE IACOB, 


` Abia acuma de găsesc timp pentru a-ţi răspunde; ocupatiunile 
de tot felul pe de o parte, serbätorile pe de alta, mi-au răpit până 
la cel pe de urmă moment, acuma mai räsuflu putin. Dară cum să 
încep ? Am atâtea să-ţi spun cá nu ştiu cum să le fnsir, 

Să punem însă la cale întâi cele ce nu sunt literatură. 

Aştept paralele pentru Braun. De sigur că ai primit scrisoarea 
lui Bodnärescu, in сате adausesem si eu câte-va cuvinte pentru a-ţi 
spune că Braun nu aşteaptă decât pănă la 1 Ianuarie. Spune-mi pe 
ce sumă să-ţi fac chitanta me. Cu cei nouă galbeni ce mi-ai trimis, 
sa mântuit subventiunea pe 1869 si de acuma începe pe 1870; aşa 
dacă nu mă Insel, Era să-ţi mai spun, pentru a sfârşi aceste, cá 
foarte bine ai face a-mi trimite paralele pe Ianuarie cam pe la înce- 
putul lunei. 

Despre Gheorghiţă pot să-ţi spun, că sa schimbat mult din 
ceea ce era: lucrează acuma, deși, după cum o spui tu, se sperie el 
însuș pre mult de osteneala, ce şi-o dă. 

Nu ştiu dacă va putea depune Doctoratul la Februarie chiar; 
și la Heidelberg se zice că acuma nu e ава ușor, si eu as crede cá 
nu trebue să rischeze şi că, dacă va lăsa mai bine pentru Martie sau 
Aprilie, nu va strica. 

Dară să venim acuma la a noastre. Foarte imi pare rău, că 
tocmai acuma îţi lipseşte materialul pentru Convorbiri. Am văzut-o 
pre bine din publicarea traducerei din Fiesco!?; dară n'am ce-ţi face. 

In momentul de faţă sunt prea. împovărat de lucrări, pentru ca 
să pot scoate la capăt ceva cum se cade. Voiara să seriu niște scone 
din Istoria Romană și anume acele de care Romanii au legat o în- 
tâmplare mai poetică decât adevărată, precum Coriolan şi Veturia, 
Uciderea Virginiei ete., dar fiind că vrau să fac studiile după is- 
voare, trebue să le las pe altă dată. De o cam dată traduc Hermann 
și Dorothea! și traducerea езй bună, după cum te vei încredința; dar E 
ce folos, si aceasta nu-ti poate folosi acuma, cáci cine stie cánd voi 
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pute-o gáti ? Ceva mai pozitiv, îţi promit cât de curând, un articol 
pentru un număr, care va avea de temă aforismul întâiu din cele ce 
ţi-am trimis : «Dacă antichitatea ar fi ajuns la noi întreagă şi nea- 
tinsă, profitul ce l-am fi tras din ea ar fi fost mai mic». Tema a- 
ceasta o aplic la starea noastră actuală, care are dezavantajul de a 
primi toate gata de la civilisatiunea Europei, cauză pentru care 
progresul nostru e în faptă cam superficial, profitând numai de оз- 
tenelele ce şi-au dat alţii pentru noi ete... Indic şi unde stă leacul în 
contra unui asemenea defect. Dacá-ti va place, îl vei publica. 

Bodnärescu e si el, ca si mine, neliniștit de ideea doctoratului, 
şi de aceea nu prea e în stare de a lucra. Totuși ţi-a trimis deja ceva 
şi mai are vr'o câte-va poesii, pe care le-a făcut zilele acestea. El are 
de gând să serie un studiu asupra lui Laocoon ??* pe care după cum 
spune el, nu l-a înțeles pe deplin nici unul din cei câți au scris a- 
supra-i. 

Vom vorbi şi despre acesta mai târziu. Acuma, însă să-ţi rás- 
pund la cele ce-mi scrii despre Bodnărescu. De şi nu vrau să mă pro- 
nunt definitiv, totuși până acuma ai dreptate. Incă din Rienzi * nu 
poti să-ţi formezi o opinie atât de pozitivă ca din Grigorie Vodă 1%. 
Am cetit drama aceasta şi mi-a făcut mult mai mic efect decât Rienzi. 
Desemnarea caracterelor încă nu e atât de slabă, ba chiar în Gri- 
gorie mi se pare că în această privire Bodnărescu е în progres în- 
semnat, probă caracterul lui Miron, а grecului Fotache si mai cu 
samă a Aglaei: (cameriera) si a Nataliei (naivitatea câmpenească) ; 
ce lipseşte însă în grad mare, este mișcarea, viaţa. Intriga joacă şi 
în Rienzi un rol mai mare decât efectele ei în timpul cât se produce, 
de aceea ne lasă rece şi așteptăm necontenit «poate acuma va în- 
cepe», însă așa până la fine. Sunt scene lirice de o frumiseţă rară, 
cum e scena din grădină între Elena şi cameriera, care înză cam a- 
minteste influența scenei dintre Desdemona si cameriera ei (am 
uitat cum o chiamă) din Othello'*. Nu i-am spus lui Bodnárescu toate 
acestea, din mai multe cause; mai întâiu, mi se pare că sujetele a- 
lese de el sunt cam nemultámitoare, apoi fiindcă ştiu că sunt spirite 
care merg greu spre perfecțiune; în fine, fiindcă drama e sufletul 
lui şi că, dacă trebue atirs odată, când vom crede că nu e aici ade- 
vărata lui menire, atunci trebue făcut nrin o critică serioasă și prin 
câteva sfaturi verbale, care produc adesa cu totu! alt efect decât 
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acela pentru care sunt menite. Acuma vra sá serie o altă dramă 
Gallus '*, din istoria Romană; mă tem să nu fie sujetul caşi aceste de 
până acuma. 

Lirica lui însă e de mare frumusetá. Eu găsesc că escursiunile 
ce ti le-a trimis sunt capo d'opere în felul lor 1%, apoi limba lui e de o 
dulceaţă nespusă, precum earási de o energie nemăsurată când mo- 
mentul o cere. 

Tot așa de frumoase sunt epigramele ce ti le-a trimis, mai cu 
samă: «Unde mă mână simtirea fără de odihnă, repaus?» '", de sigur 
cea mai frumoasă din toate câte le-a seris. Şi una din poeziile cele 
mai frumoase din câte există, 

Tot acest talent mare liric se vede în dramele sale, în toate 
scenele, unde un singur simtimánt päseste din suflet în lumea exte- 
rioară, si unde nu vin în conflict puternie simtimintele si ná- 
zuintele variate a personagilor. Talentul lui epic e de sigur earäsi 
mare. «Pintea» *** o dovedeşte în destul, precur şi un cântec satiric 
asupra „adunărei” din Bucureşti, pe care mi l-a cetit eri şi pe care 
pl cunoaşte încă nime; i scris acuma de vr'o sease ani si e mi- 
nunat. 

E curios că nu vrea să serie еріс, fiindcă i e prea uşor. Su- 
fletu] lui e drama ; celelalte lucrári de a doua тапа, Ceva la care 
trebue sá ne gándim serios, este de a recunoaște care i menirea a- 
devărată; mă tem foarte mult să nu-și peardă în zadar puterile unui 
spirit frumos și bogat în o cale pentru care natura nu l'a destinat, 
sau este oare puterea vocatiunei însăşi îndestul de tare pentru a-l 
aduce însăşi pe calea cea dreaptă ? 

Să te ieu acuma pe tine la răfuială «Vespasian si Papinian» ™ a- 
făcut mare efect; nici nu se putea altmintrele. E plină de umor fin 
şi tot odată satirică, în mod ucigător, dará cá va «rămâne», nu-ți 
garantez, 

Gresala însă nu e în tine, ci în sujetul de care râzi. Nu este 
ceva fix, vecinic în natura omenească, e o nebunie momentană 51 
care se repetă asa de rar încât chiar râsul despre ea nu poate să du- 
reze Vecinic. De aceea Lei-Paralei'**, Părintele Gavriil", etc., sunt cu 
mult mai multă șansă de traiu. Dară, iubite Iacob, meritul însăși a 
satirei nu e pur artistic. Valoarea ei nu este măsurată numai după 
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frumos, сі după folos. Satira ucide defectele timpului, dacă nu le 
ucide, le îndreaptă putin, si lasă loc gustului mai bun si adevărului. 

Aice stă meritul mare a "mor scrieri ca aceste în perioada 
noastră de transitiune. In un cuvânt, criteriul productiunilor tale 
satirice — cronice este urmätorul. Cu cât ele râd de ceea ce e vecinic 
ridicol in om, eu atáta au o valoare vecinicá, cu cât se îndreaptă în 
contra erorilor ce aparţin numai timpului și progresului nostru, CU 
atâta sunt menite a peri mai curând, Uneori ambele cad împreună, 
atunci reuşeşte mai mult (Lei-Paralei), alteori predomneste unul 
sau altul din caracterele ce ti le am spus, gi atunci măsura vieţei e 
dată prin predomnirea însăşi. Рага dacă má vei întreba, care din 
toate a făcut mai mult bine ? îţi voiu spune de sigur : Vespasian şi 
Papinian, Cauza e tare simplă : cu cât răul, ridicolul e mai legat de 
natura omenească însăși, cu atâta, nu-l poţi nici îndrepta, nici stârpi. 
Stă în sufletul omului ca un izvor vecinie pentru umor. Cu cát, din 
contrá, apartine mai mult unui timp, unui loc, cu atâta e mai usor 
де curátit. «Nebunia din näscare leac nu are». 

Nu cred cá musa ta a slábit, numai cât ţi-o spun curat, caută 
de ea, că altmintrele nu va căuta nici ea de tine. Ccupaţ.unile vietei 
de toate zilele te rețin prea mult. Bagă de samă să nu perzi ceea ce 
nu se poate câştiga. Aştept poezii de la tine. Nu socoti că dacă nu-ţi 
vine să scrii, nici nu poti serie. Am făcut câteva experienţe în tim- 
purile din urmă, în care am văzut. că uneori trebue să iei condeiul 
în mână cu hotărîre de a produce ceva si atunci în adevăr si pro- 
duci. Bodnárescu nu lucra nimica vr'o câtäva vreme, după ce a 
venit. Intr'o sară i spun că trebue să scrie ceva. Imi spune că n'are 
ce. Eu nu vrau să cred. Hai să facem epigrame, i zic eu, şi el ia 
condeiu în mână. Cum se încep ? Incepe cu „Unde ?”. Incepu asa si 
peste un moment de cugetare văd lucind o scánte» în ochii lui, ideile 
cele mai frumoase i venise rechemate în amintiri, de unde le alun- 
gase buimäceala noutätilor ce vedea. Poţi să cetești epigrama si 
să-mi spui dacă e frumoasă зап ba mme, Si mai lasă la naiba trebile si 
necazurile. j 

‹ Vârgolici a seris bine studiul acesta !*', Astá dată esti nedrept 
cătră el. Te rog ie sama la traducerile ce publici, bunä oará a lui 
Brociner din Heine unde «be lacrimi dën mână» îmi pare că i tine 
mâna ca o trenă si bietu amorezat best À 
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Trimete-ne unele din numerele lui Trajan '??, unde má mai bat- 
jocoreste. 
Ráspunde-mi in curánd si nu má uita báneste. 
Al tàu amic 
A. D. XENOPOL 
P. S. Scuză-mi de o marcă, cá ar trebui s'alerg până la poștă 
pentru a doua. 


XVI. 


Berlin, in Ian. 1870. 
IUBITE IACOB, 


Abia vei fi primit scrisoarea me de ieri, şi iată, mai primeşti 
o a doua. Causa vei vede-o îndată. 

Vrau să mă sfátuese cu tine in o afacere, la care gândesc de 
câtva timp si care má tem că-mi va aduce mari neplăceri... 

Pentru aceasta îţi voiu spune oare care lucrări, pe care acuma 
de o dată numai tu trebue să le ştii. , 

Desigur nu ştii că tatăl meu e străin, fost supus grec si cà 
nu e naturalisat formal. Patenta chiar de supus a plătit până sunt 
acuma vr'o 8—9 ani. De atunci a lăsat lucrurile astfel rămânând 
în o stare foarte nehotáritá. Tatăl meu se află în ţară de foarte 
mult timp, cel putin de 30 de ani, e căsătorit cu maica-mea, care i 
Româncă de pe tată, de 25 de ani şi e în serviciuri publice de 20 de 
ani aproape... Drepturi politice nu a esercitat nici odată; cele civile 
se'ntelege aduc drepturi politice în ceea ce privește alegerile — că 
altmintrele e funcţionar... d 

Dupä datele aceste, pe care ti le voiu specifica mai bine pe 
urmă, după ce voiu vede ce gândeşti tu, mi se presintá positiunea 
cam nu prea plăcută, judecând după codicile civil. Tocmai fiind că 
nu numai cu legislatiunea anterioară a noastră nu pot să-mi nez 
о opinie sigură asupra stárei în care mă aflu. După Constitutiune 
$i codicile civil în vigoare lucrurile stau cam astfel. k 

Tatäl meu nu e Román, de vreme ce nu e nici náscut Román, 
пісі naturalisat, Cu toate acestea el ocupă o funcţiune publică, ceea 
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ce e în contra art. 8 si 10 a Const, In art. 10 stá se'ntelege „străinii 
nu pot fi admisi in functiuni publice decât in cazuri excepționale 
şi anume statornicite de legi. Nu cred că astfel să fie cazul unui 
secretar sau director de Penitenciar. Dară tata meu fusese în 
funcție încă din timpul legislatiunilor anterioare. Pe de altă parte 
însă trebue să ştii că întreaga organisare Si administrare a ares- 
telor este încredințată unui Francez Dodun de Porriers ? pe care 
nu-l știu să fie naturalisat în ţară la noi şi tată-meu a fost numit 
în postul de secretar prin mijlocirea lui, apoi înaintat ca director 
în locul unui francez Menetrier, care earági nu ştiu că să fie natra- 
lisat. 

Aceste ar pute oare a-mi proba că legea prin care S'a incre- 
dintat lui Dodun organizarea arestelor, se intinde si asupra func- 
tionarilor până la un punt ? Toate aceste însă nu sunt bazate pe 
date sigure; vrau să-ţi arăt încurcările. După răspunsul tău mă 
voiu informa positiv de la tatăl meu, cu care vei vorbi şi tu, şi Vom 
şti ce e de făcut. Acuma de odată să lăsăm chestia, că tatăl meu 
ocupă o funcţiune fără a fi pământean, (căci nu știu ce determină 
în astă privire codicele anterioare, cel civil de acuma nu e aplicabil 
aice), şi să venim 1а altele. Chiar de am considera ocuparea postului 
de tata meu ca un drept câştigat (wohlerworbenes Recht) tot e 
clar că prin aceasta numai nu devine Român. 

Acuma ari. 8 a cod. civ. spune că „ori ce individ născut şi 
crescut în România până 1а, majoritate, si care nu se Va fi bucurat 
nici odată de vr'o protectiune străină, va putea reclama calitatea 
de Român în cursui unui an după majoritate, cazul meu, dacă însă 
protectiunea greacä de care sa bucurat tată-meu nu s'a întins de 
drept şi asupra mea, (desi tatá-meu s'a lăsat de protectiune inainte 
de а deveni eu major). Acuma art. dá termen de un an $i eu sunt 
de 23 la Mart acum, deci a trecut termenul. Dupä conditiunile de 
admitere la impámántenire trebue făcută cererea, apoi după un in- 
terval de 10 ani se acordá.., dará pentru servicii făcute ţării se 
poate dispensa de acest timp (art. 16), caz in care tatăl meu se 
află. Eu atunci ca major nu cred sá pot fi considerat ca impámán- 
tenit si nici nu mai am dreptul de a сете impámántenirea, de vreme 
ce a trecut un an după majoritate. 

(In Franţa stă lucrul altmintrele, prin legea din 7 Febr. 1851, 
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unde terminul pentru а сеге naturalisarea їп acest caz este de un 
an dupä naturalisarea pärintelui) si deci ar trebui sá o capät prin 
calea cea lungà de 10 ani sau prin servicii care sunt incá ascunse 
în viitor. In orice caz e faul 140, 

Gándeste-te că nu pot fi nici advocat (Legea din 4 Decem- 
vrie 1864 pentru constit. corpului de advocati, art. 1), şi mi se 
pare nici profesor. g 

Atâtea vroiam sä-ti spun de o datá. Vezi tu, dach temerile 
mele sunt fundate sau nu, si apoi vom cáuta mijioacele de a le in- 
depárta. Te rog însă nu spune nimárui nici un cuvânt, altmintrele 
ráuvoitorii s'ar putéa servi. 

Consultä-te numai cu tine însuţi, şi-mi spune ce gândești. Cu 
tata vei vorbi, după ce îţi voiu serie а doua oară. 

Al tău amic 
A. D. XENOPOL 


XVII, 
Berlin, în 19 Ian, 1870. 


IUBITE IACOB, 


Nu ţi-am răspuns mai curând, fiindcă tot aşteptam să vină 
Convorbirile, ca să-ţi mai spun si ceva asupra celor publicate, în 
caz că să fie ceva nou, dar, până astăzi, încă nu au venit, şi mă ho- 
tărăse a-ţi răspunde, Imi pare bine si ifi mulțămese că mi-ai îm- 
prăștiat îngrijirile asupra întrebărei, de care ţi-am vorbit, dar mi 
se pare că nu am avut cu totul nedreptate de a fi îngrijat. In fine 
vom mai vorbi de aceasta, când mă voi întoarce. Acuma de odată 
să răspund la cele ce Junimea a întâmpinat contra articolului meu. 
In toate cele ce-mi spui, un lucru a făcut să se nască gi în mine o 
furtună, anume imputarea că opinia me d:spre raportul lumei an- 
tice cu cea modernă ar fi «ein überstandener Standpunkt» #0 5, 

Aş vra să ştiu de unde a luat-o Junimea aceasta ca ceva atât 
de sigur, că nici ar mai rămâne îndoială. 

Inţeleg să se discute asupra unei opinii, să se expună teme- 
iurile pro şi contra, dară să se hotărască lucru аза cu un ton dog- 
matic, aceasta mi e cam greu a o pricepe, de la Junimea. 
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Vorba asta «ein überstandener Standpunkt» 140 е. a devenit un 
abus ce se face în contra adevárului, mai pe fie ce moment, Originea 
ei este in tendinta dupà originalitate, in întrebările ştiinţifice. Acuma 
să-ţi spun ce gândesc eu asupra acestui punt : originalitatea are 
valoarea şi importanța sa în sfera frumosului, în poesie, literatură, 
artă. Aice trebue necontenit variat timpul, înmulţit şi întins izvorul 
frumosului pentru a nu cădea în repetare şi in monotonie, care este 
moartea lui. 

Raportul sufletului cu frumosul, fiind acel ali] contemplărei, 
şi multämirea interioară produsă de el provenind din mişcarea 
interioară a ideilor, pentru a se pune în armonie cu obieciul 
frumos privit, urmează de aice că chiectul frumos trebue să 
se presinte sufletului sub forme totdsauna astfel, încât să ne- 
cesiteze sufletul la о nouă mișcare interioară. Aceasta o împlinește 
prin o nouă combinare a gändurilor, fie în formă, fie în cuprins, 
si aceasta e originalitatea. Ca dovadä la ceea ce spun, Sau mai bine 
zicând la modul cum îmi închipui eu causa psicologicá a frumosului, 
as aduce, că o poesie, un OP de artă, cât de frumos, nu mai pro- 
duce impresiune atàt de puternicá, dacá te uiti necontenit, in toate 
zilele, timp îndelungat la el, — pentru că ideile se pun in armonie 
cu el si miscarca in'ericará e slabă sau nulă, 

In fino, ortoare ar fi causa ei, originalitatea in opurile de artă 
e absolut necesará, si este forma de progres a frumosului. 

Cu totul altmintrele cu adevărul. Importanţa lui crește cu cât 
timpurile trec peste el, fără a-l atinge sau numai modificându-l, a- 
däcgându-i ceva sau їп propria sa esenţă, sau în consequentele sale. 
Adevăruri care se schimbă de astăzi până mâne, — sunt numai 
fantome, inselári a cugetării, dar nu pătrunderi în natura lucru- 
rilor. Dacă admitem o legătură in desvoltarea spiritului omenesc, 
dacă admitem că individul stă în cunentul spiritului timpului şi a 
poporului său, si că aceasta nu е decât un resultat a timpurilor an- 
terioare, apoi atunci trebue să dăm totdeauna mai mare valoare 
opiniilor, care se susțin în spațiu și în timp, si nu acelor care stau 
singuratice, deosebindu-se prin originalitatea lor. In contra acestei 
opinii care o cred sănătoasă, peste tot locul nu auzi о altă ceva, 
când e vorba despre un nou cugetător (Denker) ** d, decât cá e ori- 
ginal —, cel putin aceasta e calitatea cea întâiu pe care criticii o 
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scot înainte, Mai dáunázi auziam aice pe Dühring '*', un cap minunat, 
vorbind asupra lui Buckle, Draper si Comte +2, si spunând curat, cá, 
des: opiniile lor nu sunt în totul de admis, (ba chiar dintr'ale lui 
Buckle si Draper a respins cele mai multe), totusi nu li se poate 
nega originalitatea in cel mai mare grad si aceasta nu e un feno- 
men singuratic, nu-mi aduc aminte să fi cetit o critică, o dare de 
samă asupra unui om însemnat, fără ca să se dee o deosebită va- 
loare originalității. Cât despre adevăr, dacă şi până întru cât l-a 
nimerit, aceasta pane ceva secundar. Aice găsesc о mare confusiune 
între calitățile ce trebue pretinse de la un op de artă și acele ce 
trebue să le conţină unul ştiinţific. Poate că neîncrederea în spi- 
ritul individual, si starea de trecere în care se află cunoștințele e- 
tice (în sensul cel mai întins) e causa că se caută în opurile stiin- 
tifice calitatea ce trebue să ne-o prezinte cele de artă, si că se dă 
atâta valoare originalității în ştiinţă. 

Eu nu sunt de aceia care admiră originalitatea, în ştiinţă — 
şi când văd un sistem care caută să răstoarne tot ce a fost, şi s'a 
crezut, în loc de a îndrepta şi a adânci cu încetul adevărul, cel 
întâiu simtimánt este acel a îndoelei, a neîncrederei, cu toate că ce 
e drept chiar cel ce pretinde a fi cel mai original, totus trebue să 
lucreze în curentul spiritului timpului, şi lucrează cu sau fără voie 
ln adevărul, care ве desfăşoară cu încetul si tot mai adünc omului 
în cursul desvoltárei. 

Am făcut această mică digresiune, mai întâiu fiindcă mi-a 
părut un punt interesant, apoi pentru a lega de ea cele ce am de 
spus despre articolul meu. Idea că civilisatiunea modernă e dato- 
rită în parte celei antice, nu este de loc «ein überstand2ner Stand- 
punkt» ™ a, este credința marei majorităţi a invátatilor, prin urmare 
opinia publică a lumei ştiinţifice, singura garantie de adevăr pentru 
întrebările care încă până acuma sunt sprijinite de autorităţi. Dacă 
ici colo sa Iech câte unul care уга să explice programul Europei în 
mod original, apoi aceasta nu poate atinge de loc adevărul admis 
de toată lumea, si admis pentru cá nu se poate face altmintrele. A- 
cel original va rămâne cu originalitatea lui; el să depărtează de 
curentul spiritului, deci de calea adevărului, apoi originalitatea ne- 
fiind caracterul esenţial afl] ştiinţei, astfel de opuri rămân cu 
timpul în starea de curiositäti literare. Astfel de opuri sunt acele 
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care neagá influenta lumei antice asupra celei moderne si anume 
influenta ei їп sens bun, Ca un impuls puternic, care schimbă în 
mai puţin de un secol mişcarea, intelectuală a Europei, şi o face să 
lege desvoltarea sa de culmea celei antice, pentru a о duce mai 
departe pe o bază mai întinsă atât fizică, cât şi morală. 

Totuşi vrau să enumár câteva fapte care demonstrá până la 
evidență puternicul impuls ce-l capătă spiritul European prin rein- 
vierea antichitätei. 

Până la începutul secolului al XII mişcarea interioară a spi- 
ritelor e foarte mică; credința oarbă; scolastica e neînsemnată şi 
sectele câte sunt, provin mai mult din influenţi orientale (Maniche- 
ismul '* care se întinde din Bulgaria peste Ungaria spre sudul Fran- 
tiei), literatura numai bisericească (cea scrisă, altmintrele si lite- 
ratura populară). Ştiinţa... de loc (alchimia chiar începe a fi cul- 
tivată în Europa în Secolul al XI, introdusă fiind de la Arabi mai 
ales prin Albert cel Mare '**, care introduce si filosofia lui Aristoteles 
din traduceri arabe). 

In artă e cunoscut că stilul gotic datează din seculul al XII 
abia. Aceste numai pentru a arăta o stagnatiune mare a spiritului, 
cel putin în ceea ce priveşte interiorul, căci altmintrele în privirea. 
relatiunilor esterioare, evul Mediu ne prezintă în decursul său o 
mare mişcare. 

Pănă prin secolul XII şcoli mai că nu sunt, afară de cele de 
prin mănăstiri, unde nu senvatä decât latineste si teologie (їп 
sensul de pe atunci, nu in cel de astázi). Nu e vorbá cá in timpul 
Evului Mediu nu ar fi fost ici colea câte un om mai învăţat, care 
cunoştea ceva mai mult, dară aceste erau excepţii cu totul singu- 
ratice, precum Alcuin '*°, care predá їп scolile efemere a lui Carol cel 
Mare '* ete. Din sec. VI—XII nu găsim nici un rând, atât din vreun 
scriitor roman sau grec. Cunostinta antichitátei şi câtă există, era 
datorită unor compélatiuni à gramaticilor spanioli sau Africani 
precum Martianus Capella '* («Satiricon» '* adică o amestecáturá d» 
toate cunostintele este cartea şcolară a evului Mediu) si se măr- 
ginea la studiul limbei latine ca limbă a bisericei, l 

Dreptul roman era їп us їп biserică, dară aceasta nu insemna 
că studiul dreptului roman era măcar cât de puţin practicat, ci 
numai că legile împăraţilor Romani (adunate in Codex Th2249- 
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sianus sau în cel a lui Justinian sau in fine în prelucrarea Wisigotà 
lex romana Wisigothorum) erau mäntinute in jurisdictiunca bise- 
riceascá «ecelesia lege romana vivit», Atát se poate spune despre 
cunostinta ce o avea Evul Mediu despre antichitate, Eu nu am pre- 
tins că Evul Mediu n'ar fi stat nici intr'o legătură cu lumea antică, 
dară legătura era mai mult instinctivä : forma de guvern, multe 
institutiuni se păstrează în memoria popoarelor, dară o cunoștință 
a antichitätei câştigată prin studiul, prim pătrunderea spiritului său 
nu există în tot evul Mediu pănă la secolul al XII. Aice se'ntàmplá 
de o dată o schimbare extraordinară... La 1092 afurisește conciliu 
de la Soissons învăţătura lui Roscelinus '*, care pretinde că ideile 
noastre nu sunt lucrurile însăşi, ci nomina rerum... si reîncepe astfel 
disputa plină de resultate mari pentru spiritul European a nomi- 
nalismului si realismului care fusese represintată în vechime prin 
Stoicism ™ de o parte, Plato si Aristotel de alta. In jurul acestei dis- 
pute se desväleste intmeaga filosofie scolastică, mai ales de când 
Albert cel Maren introduce in Europa cărţile fisice si metafisice alle 
iui] Aristotel, pe la 1200. Deavoltarea filosofiei scolastice este da- 
toritá dară cunoștinței filosofiei antice, Ea capătă toată importanţa 
ei prin aplicarea, filcsofiei lui Aristotel la religiunea creştină. 
in încercarea zădarnică a umi aceste două sisteme, se naște prin- 
cipiul curios «că, ceva, poate fi adevărat teologic si fals în sens filo- 
sofic si vice versa», de unde, se'ntelege, se desvoltă scepticismul, 
pe care Buckle îl urmăreşte fără a explica de unde provine (vezi 
Hallam 15: a «Mittelalter» II p .712, 715). 
La 1135 Irnerius "ia deschide cursul de drept Roman în Bo- 
logna. 
Pandectele au putut fi cunoscute si înainte ; până la el nu au 
fost studiate. Inflorirea republicilor Italiene, necesitatea dreptului, 
din causa intinderei comerțului, pot fi cauzele acestei арісагі la 
studiu! dreptului Roman, destul studiul se face în opurile lăsate de 
antichitate. Repejunea în care aceste studii se'ntind, e de necrezut. 
Tot pe atunci Constantin "77 predă Medicina. în Salerno. Numărul эсо- 
larilor їп Bologna ajunge їп curánd la 10.00, in Paris se zice a f 
fost 25.000 si in Oxford chiar 30.000. Cifreie sunt exagerate, darà 
fenomenul era ceva neobicinuit, Filologia devine in euránd ocupa- 
tiunea intelectuală а Юшгореї. Filclogia pe atunci era ştiinţa uni- 
versalà : fie care învățat era filolog, dară nici un învăţat nu era 
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numai filolog, ci era şi jurist, filosof, medic, alchimist, etc., pentru 
ce ? pentru că toată știința nu putea să o scoată decât din isvoa- 
rele antichitätei, singurele în care se presenta spiritului European. 
Impulsul miscárei intelectuale pornește de aice, aceasta e positiv, și 
impulsul porneşte de la spiritul critic, caracterul fundamental a[l} 
desvoltárei moderne. Pe urmá, se'ntelege, cánd impulsul era dat o- 
dată, desvoltarea merse nainte si întrecu antichitatea, dar aceasta 
nu neagă impusul însuși. Noi nu puteam să ne oprim la Aristoteles 
sau Arhimed sau Galenus :°*, dar fiindcă în loc de a reîncepe toate 
din capăt, am pornit de la ei, am mers mult mai repede, si fiindcă 
spiritul nostru a căpătat un impuls imens spre activitate, prin greu- 
tátile ce întâmpină, spre a lua în sine comorile antichitätei, de a- 
ceea am întrecut în curând tot ce ne lăsă antichitatea. Să se 
compare numai, cât a făcut Evul Mediu în privința progresului în 
1000 de ani (de pe la 200 d, p. Chr. până la 1200) si cát a făcut 
Europa modernă în 600—700 de ani (1200 până astăzi). Dacă Eu- 
ropa ar fi fost lăsată de sine, ar fi ajuns de sigur la o mare civi- 
lisatiune, poate ceva deosebită de aceea ce o are, dară ar fi ajuns 
poate la aşa culme, precum aceea în care ne aflăm în 2 sau 3000 
de ani si nu în 600. Se reproșează tot antichitátei că prin aplicarea 
la sudiul ei, am fost conduși la imitare şi că deci influența a fost 
ca o mustrare fără temeiu. Când spiritul e slab, imitează; când e 
tare, atunci modelul frumos sau bun i este un impuls pentru a 
produce independent ceva mai frumos si mai bum. Dante şi Petrarca 
nu imitează modelurile antice, de si erau dedati cu tot sufletul stu- 
diului antichitátei, pentru că erau geniuri mari şi puternice. Cor- 
neille şi Racine ar fi făcut drame de mijloc si când n'ar fi cunoscut 
antichitatea. De asemenea cu arhitectura eto... 

Pentru a nu mai grămădi la dovezi, ceea ce nu se poate face 
în o scrisoare fünesc acest sujet zicând ` 

Că opinia că avântul repede şi caracteristic а[1] Europei e da- 
torit atingerei cu spiritul antic, e un adevăr vederat a cărui întin- 
dere si consequentá încă nu sunt cercetate în toate părțile. 

Probele cele mai evidente sunt că studiul antichitätei a lipsit 
cu totul în Evul Mediu, că el a început de odată în secolul al XII 
MEL on ser 
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Odată ce avântul era dat spiritului European, merse se’ntelege mai 
departe. Se iscarä Guttenberg, Copernicus, Galileu (Shakespeare, 
Luther) etc. etc., toti independenti de antichitate, dará nu de mis- 
carea spiritului produsá de atingerea cu spiritul antic. 

Dară lucru curios, aceasta nici nu era întrebarea în contra 
căreia as fi crezut că Junimea va găsi ceva de zis. Imi pare asa de 
naturală şi de admisă, încât mă mir cum de Junimea a putut-o trata 
de «ein überstandener Standpunkt» ** а, 

Eu am adaos ca adevăr nou propositiunea următoare «că dacă 
antichitatea ar fi ajuns întreagă si neatinsă, profitul ce l-am fi 
tras din ea, ar fi fost mai mic». 

Ti-am scris cam prea mult în întrebarea aceasta, si ţi-am seris 
foarte fără legătură, dară vei ierta. 

E greu de a scrie dintr'un condeiu astfel de lucruri. 

Altele nu-ți mai spun că nam ce. Tu trebuiai să-mi răspunzi 
la mai multe lucruri (despre Bodnărescu si altele) si n'ai făcut-o. 
Astept scrisoarea ta si Convorbirile pentru a-ți scrie eară. 

Până atunci te imbrätosez si te asigur cá, dacă îţi trimit ceva, 
apoi nu o fac fără a mă gändi serios. Publică fără frică pentru re- 
putatia me. As vra să ştiu ce vor zice Romänismi 155 b despre ideea 
că până la 1800 am fost în Evul Mediu ! 

Al tău amic 
A. D. XENOPOL 

Р. $ La August vin în ţară, fiind că am hotărît să mai sed 

14 de am aice si sä dau si doctoratul in filosofie. 


XVIII. 


Berlin, 6 Februarie 1870. 
IUBITE IACOB, 


dech si pronunţă! 
semnările ce-ţi vor părea cu cale, 
timbei, a construcţiei, hexametrului, 
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traducerea aceasta эй fie cum se cade. Citeste-o si in Junimea, cred 
că, dacă cea in iambe a fost găsită tot încă nu prea ră, apoi aceasta, 
în hexametre că capătă de sigur un grad mai înalt de aprobare. 

Aştept si actul al III-lea a[1] comediei tale 155, pentru a mă pro- 
nunfa asupră-i. Până acuma însă îmi place mult. Scena finală din 
actul întâiu e cát se poate de frumoasă, de asemenea. acea din actul 
al II de un efect comic minunat. 

Nu ştiu cum poate să traducă sau să cetească cine va o poesie 
ca «Broasca» ^, Pentru Dumnezeu ! 

Stiu bine că poesia poate lua în sine comicul, grotescul, fără 
a se degrada, dară gretosul ! ! 

Pentru mine a fost cetirea acestei poesii (? ?) un chin de la 
inceput pánà la sfársit. Numai cáteva versuri la inceput te ingealá, 
te fac să aştepţi o idee frumoasă, o desvoltare a ideii. Uritul Ча 
splendoare astfel tăcut privea. Dar înşelare..., o descriptie a tor- 
turei unei broaște, la care se mai amestecă si un măgar..., toate a- 
cestea pentru a trage din ele o maximă de morală. Curioasă fabulă. 
Pocită fantazie ! 

Traducerile din Faust m'au intrigat. Cine să fie асе] Më care 
a înţeles bine ideea pretutindenea, însă a fost cam prea sgárcit în 
cuvinte şi a exprimat astfel în modul cam prea. scurt, deci a desbră- 
cat de o mare parte din frumuseţile poetice gândirile lui Goethe. La 
No. 4 nu se aplică această °, căci e foarte bine tradus. 

Nu ştiu cum de faceți totdeauna erori de tipar. In actul ai 
Il a comediei tale sunt din astă causă câteva locuri fără sens, E- 
pigramele lui Bodnárescu'*? sunt prăpădite, mai ales punctuatia e gro- 
zavă. Nu ţi-am vorbit mi se pare de Ioniță Cocovei'* a] tău. Curioasă 
producere... Mai întâiu, сапа am cetit-o, nefiind nici comică, nici 
tristă, mi s'a părut cá nu e ceva, nimerit, pe urmă am observat că 
Ioniță  Cocovei parcă îmi umblă pe dinainte, parcă-l vedeam în 
corpul său, parcă ceteam în sufletul său, acuma mărturisesc că rar 
am găsit un caracter atât de greu, așa de bine desemnat. Nu ştiu 
ce or zice ceilalți, mi-e îmi place foarte, 

Vei fi văzut ce ne-au jucat Hajdeu. A publicat «Apel» pentru 
serbare, pe care îl adresase Junimea . . . . . cu condiţia expresă 
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de a nu-l publica in Trajanis:, comentàndu- în sensul sáu. Omul acela 
e un geniu тап pentru ori ce impuls sau idee frumoasă. 
Dară aştept răspunsul tău pentru a-ți scrie mai mult despre 
aceasta. ü 
Trimite-mi te rog numai de cát ceva parale cá's la атап ! 
Al táu amic 
A. D. XENOPOL 
P. S. A esti un ziar pentru stiintele naturale, in Bucuresti, 
trimete-mi un număr, Spune-mi ce cărți au mai esit de sub tipar. 
Publicá poesia tablou si te rog nu te lása de poesie. Nu te lua dupá 
Junimea în toate. 
P. S. Adresa lui Bănescu este Louisenstrasse 21 (II), a mea 
Krausenstrasse 72 (IL). Comunică aceasta lui Bernhard "7" pentru 
Convorbiri, 


ХГХ. 


Berlin, 23 Februarie 1870. 


IUBITE IACOB, 


In fine a venit si Convorbirile, vr'o sease zile mai târziu dupá 
obiceiu, si pot acuma sá-ti ráspund. Sá incep indatá cu Comedia 
ta 1%, Ti-am spus deja câte ceva despre ea în scrisoarea cealaltă; a- 
cuma voiu să-ţi spun impresiunea ce mi-a făcut-o în întregimea ei. 
E foarte lămurit că amor şi viclenie este o comedie de intrigă, nu 
proverb şi nu o comedie de caracter. Această deosebire este impor- 
tamtă, pentru că în ceasta de pe urmă se infátoseazà ridiculul din 
natura omenească, din sufletul ei însuși, pe diferitele sale trepte de 
la burlesc până la umor, pe când în cea dintâi sunt infätosate situa- 
{диц comice, născute din imprejurări care se tesä sub forma de in- 
trigă. Comedia de caracter conţine un element satiric foarte pu- 
ternic, cea de intrigă e numai comică. Satira trebue atunci pusă în 
gură prin vorbe, nu decurge necesar din piesa însăși, prin urmare 
e ceva de prisos, un abuz, în care însă necontenit cad autorii mo- 
derni, care la ori ce ocazie vin cu satiră, fie măcar sub forma de 
cuplete, dacă n'are cum s'o lege altmintrele de piesă... Dară pentru 


—— ——— -- 


——— — 
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a nu má îndepărtă spre lucruri ce wau a face cu comedia ta, căci 
tu ai ştiut foarte bine a te feri de satiră fără loc, revin la deo- 
sebirea între comedia de caracter si acea de intrigă. Ar zice cineva 
că comedia are de reprezentat frumosul numai pentru sine, ca orice 
alt op de artă şi că prin urmare elementul satiric mai mult moral 
nu poate hotărî asupra importanţei si valoarei mai mari sau mai 
mici a unuia din aceste două genuri. Dar comedia de caracter ne 
infátoseazá ridicolul vecinic, cel crescut odată cu natura omului 
însuși; acea de situatiuni, de intrigă, ne infátoseazá unui ridicul de 
întâmplare ce poate să se repete, dar nu trebue numai de сай, De 
aice se poate judeca valoarea comediei tale. Cá e frumoasá..., cred 
că nu-i chip de a nega; situatiunile comice sunt minunat alese, mai 
cu samă în actul al III-le, unde nu mă mai puteam opri de râs, vă- 
гапа mistificarea bietilor amorezi, amândoi crezându-se iubiţi de 
iubita amicului său. Nu am cetit destulă literatură dramatică, pen- 
tru a-ţi spune, dacă nu cumva această situatiune a mai fost conce- 
pută..., e de crezut cá nu, si е de un comic minunat; pe scenă bine 
jucate, scenele acestui act trebue să producă un efect foarte bun. 
Actul al II-lea e putin mai slab, afară de scena de pe urmă. Cel în- 
tâiu e foarte bun şi scena ultimă între Conrad si Esmeralda care 
se sue cu încetul рат la o lirică de o nespusă dulceaţă... Afară de 
desvălirea simtimintelor concentrate în sufletele lor, efectul crește 
prin întroducerea rimei care încoardă simtimântul până când cul- 
minează în momentul când privirile lor se'ntâlnesc si amorul stră- 
fulgeră în sufletul lor prin o lungă și perdută uitare. In felul ei e 
scena о capo-d'operă, fără măgulire. Limba e frumoasă în genere, 
deşi uneori cam prea frantuzitä, precum «mină, consternatä», «im- 
petuosi»,«dar с'а văzut indicii» si altele сат multe, de care mă 
mir cu atâta mai mult, că tu ai o limbă atât de curată, precum se 
vede în «Miron şi Florica», de care iti voiu vorbi acus. Nimeritä 
am găsit încercarea ta de a introduce voi în limba de salon, în 
loc de prea pocitul mata sau Domnia-Voastră. Uneori însă îmi vine 
тай d, e. când zice Conrad cătră cele două dame: «grădină ca a 
voastră in flori asa bogate» etc... Ce-i de făcut însă ?! Pentru a 
sfârşi, zic, Comedia ta este o comedie de situatiuni, în care carac- 
terele joc putin rolul, de aceea reprosul neconsequentei de şi drept, 
nu o atinge așa tare. Ca astfel e nimerită. Dialogurile sunt bine 
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conduse, limba plăcută, e o comedie pentru teatru, dar o valoare 
cu totul deosebită nu poate să aibă din însăşi natura genului. Ce 
deosebire când asemănăm cu ea (numai din punct de videre a[l] 
descoperirei unei nouă figuri a vietei sufleteşti), pe Ioniță Cocovei! 
— care si după mine este cea mai bună din copiile de natură. 

Totuşi, iumite Iacob, ре care si alții si tu insus si în fine cel de 
mai sus pronuntá $n contra comediei tale sá nu te impiedece a mai 
scrie in felul acesta, in cazul când ti s'ar prezinta vre o idee. Sunt 
scrieri ce dau impulsul, — valoarea lor momentană măcar e mare. A- 
poi vei avea destule produceri, care mor trece, între altele «Miron și 
Florica» ; nu-ţi spun mult despre ea ; aştept urmarea. Dacă te vei 
sustine la aceaşi înălțime, atunci te vei fi înălțat mai sus decât 
însuţi gândești. Te înseli foarte că poesia această simplă nu va 
place; am cetit-o în societate și a produs cea mai vie multámire; 
bravo ! intrerupea mai la fie ce fatá cetirea — si aceasta e cu atáta 
mai insemnat, cá báeti pe care niei odatä mu i-a emotionat o raz& 
de poesie, au simţit frumosul în ea. Eram fericit, iubite Iacob, vá- 
zând că frumosul adevărat străbate, ca si adevărul, chiar prin scutul 
nesimtirei, Limba e minunată, te rog dă-i cea mai mare luare a- 
minte; citeşte poesii populare şi-ţi îmbogăţesce tesaurul limbistie ; 
apoi, bagă bine de samă la obiceiurile poporului. Bodnăreseu care 
le cunoaşte cum îţi poti uşor închipui, așteaptă să vadă cum vei 
desemna pe Moşu Trochin. Dar îţi va scrie el despre cele ce are 
el să-ţi spună. 

Critica lui Carp e foarte bună 1%. Alta nu e de spus; numai limba 
lui e uneori grozavă. Poesiile lui Șerbănescu!“ nu sunt toate la aceași 
înălțime, adică unele se târăe foarte jos. De exemplu Portretul cu 
rima eu, eu, eu de-ti vine să urli. La o artistă, sujetul, ceea ce zic 
francezii ,fade" şi limba... mă mir cum de паі văzut-o 


Dar erai foarte frumoasă 
Cu-ai tăi ochi senini de azur 
In rochia-ti majestoasă 
D'un posomorît velur. 
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Pentru toti Dumnezeii!! Altă dată fii mai sever. Dacă dau 
Convorbirile asa modeluri apoi се să mai zică ele de alții? Fru- 
moase sunt douá —, dar frumoase «Lacrima, Nora si chinu». 

Articolul mi Vângolici :* e foarte mediocru; nu pricepe el treaba 
aceasta, care se’ntelege nu-i ușoară, — păcat; cum ţi-am [spus] 
partea critică e bună. 

Imi ceri urmarea studiilor: Am de gând două sujete '*: nu ştiu 
de care să m'apuc: Ideea, despre origina noastră — o critică indi- 
rectä a Românismului sau a celorlalte forme a acestei hidre, arătând 
că nu suntem așa, curati Romani, pur sang. Şi o cercetare asupra 
«limbei în raport cu poesia», pentru a arăta pericolul pentru poesia 
noastră ce rezultă, de o parte din latinisarea nemăsurată, de alta 
din frantuzirea limbei, 

Spune-mi ce gändesti de aceste studii, si care ar fi mai po- 
trivit ? Te-as ruga să-mi spui, care din poeţii nostri are o limbă 
mai romaná, cá frantuzascä au multi. Trimiti-mi te rog, o colectiune 
in felul acestora; altmintrele n'am exemple. 

Mi-a venit o idee ieri cetind enigmele lui Schiller, anume mi 
se pare cá am aflat pentru ce aceste enigme îţi lasă altă impresiune 
decât enigmele în genere. M'am pus să le traduc; am să fac apoi o 
scurtă notitá estetică asupra lor si am să ti le trimit, că să le pu- 
blici, unde iti va rămâne odată loc desert în Convorbiri» 2°, 

De doctoratele mele ce să-ţi spun. Nu ştiu cum să le depun, 
că n'am cu ce. Aş vra să depun acuma cel de drept, că-s pregătit, dar 
încă până astăzi aştept un răspuns care nu mai vine. 

In scrisoarea viitoare iti voiu spune, dacă trebue să întrebi 
Junimea de e dispusă să-mi înainteze și banii pentru doctorat. 

Am vorbit cu Maiorescu, când a fost aice ca, Junimea, să-mi 
mai acorde subventiunea pe un semestru, pentru а lua si doctoratul 
în filosofie si mi a promis. Acuma să mai cer si ca să-mi inainteze 
bani pentru doctorat e prea mult, sau atunci poate ar trebui să re- 
nunt а mă întoarce înapoi pentru cel în filosofie. Am scris în țară 
în astă privire, dar răspuns nam primit. 

In fine, până la scrisoarea următoare a me, spune-mi măcar 
ce gândești să fac ? Cu primăria i faul. Inchipueste-ti că era саб 
pe ce să-mi tae subventia, fără nici un temeiu pentru cause de eco- 
nomii, Eu ca unul ce mi se acordase subventia pe patru ani, contam 
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pe ea si am făcut câteva datorii pentru cărţi etc... De mi-o táe mă 
väria într'o dandana din care cu greu as fi esit. (Te-as ruga chiar 
să vorbeşti cu Gustea, dacă se poate, cá deşi mi-a seris tot cá s'a 
acordat din nou, eu tot nu mă încred, văzând că la noi în primărie, 
ca şi în minister, unul strică ce a făcut celalt). De aice urmează că 
nu pot fi sigur, dacă voiu avea subventia si în anii viitori. Aș vra 
să ştiu, dacă cu doctoratul în drept poţi fi profesor de Istorie. 

Gheorghiţă a gătit zilele aceste tesele şi le-a trimis. De pre- 
gătit însă nu se pregăteşte, аза cum ar trebui. I-am propus de mai 
multe ori să reieu cu el odată dreptul întreg pe scurt, și îmi spune 
că stie destul cát i trebue. 

Nu înţeleg pentru ce-ţi spune tie atunci cá i neliniștit. 

Te rog apoi să-mi spui cát mai am de primit pe trimestrul a- 
cesta. Am primit 26, apoi 10 şi 1 pentru abonament; în total 35. 
Am să mai primesc dară zece. Te-as ruga, de se poate, să mi-i tri- 
miti, că am mare nevoie. 

Aştept grabnic un răspuns. 

Al tău amic 
A. D. XENOPOL 

Р. S. Din gresala mea scrisoarea lui Iamandy a fost pusă la 

poştă nefrancată. 


XX. 


Berlin, 2 April 1870. 
IUBITE IACOB, 


Acuma câteva cuvinte asupra unor lucruri, cu totul altele decât 
cele despre care ţi-am vorbit în scrisorile mele din urmă. 

Pentru aceasta aştept răspuns la cele ce ţi-am spus în ultima 
scrisoare. 

Voiu să-ţi vorbesc ceva de un biet student de la Universitatea, 
din Viena, anume V, Burlă, filolog, care prin o țesătură nesfârsitä 
de intrigi a ajuns astfel cá vra să-şi jeie viaţa. 

Täindu-i bursa ce o avea din Bucovina, a rămas înaintea doc- 
toratului, în neputintä de a-l depune; mijloacele i lipsesc până în- 
tr'atáta încât si cele fizice necesare nu si le mai poate procura. 
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Deja din mai multe scrisori cătră Bodnărescu, amicul său, se vede 
cum disperarea-l cuprinde din ce în ce. 

In scrisoarea lui din urmă spune între altele : «Poimâne avem 
1 April, dacă până atunci nu-mi voiu plăti [chiria], rămân pe stra- 
dă... Toată speranța me esti tu, cu resultatul de la Paicu şi cu căt 
vei putea ajuta tu. Turmi dai sfatul, ca să fiu mai rece în stadiul 
mew de transitiune. 

Frate Samsoane, dacá va tine nácazul meu fizic si moral 
din present încă si de la zi intáiu mai nainte mai multe zile, apoi 
nu te va surprinde când vei auzi cà am devenit cu totul rece in în- 
telesu! cel mai natural al cuvântului». 

Iubite Iacob, nu cred cá sunt numai exagerári, sau chiar ne- 
adevăruri. Bodnărescu-l cunoaște foarte bine si tine mult la el ; 
Burlá a studiat filologie, mai ales Greaca, Latina si Sanscrita. Bod- 
náreseu scrie lui Paicu, să vedem de nu cumva e cu putință a-i găsi 
loc în Institut, măcar ca pedagog, de nu ca profesor. 

Te rog vorbeşte si tu cu Paicu şi caută de a se face ceva cu 
Institutul pentru dânsul. Noi aice am făcut o mică colectă pentru 
a-i înălța curajul si speranța. 

Insistă pe lângă Maiorescu și ceilalți asociaţi, pentru a-l primi. 
El e în totul demn de asemene post, după ceea ce am auzit de la 
mai multi care-l cunosc. 

Acuma voiu să te mai rog să nu mă uiţi. Trimite-mi te rog 
parale, cá nu ştiu ce să mai fac. Nu ştiu, dacă ai spus lui Bernard 
să trimeată lui N. Sakellary Convorbirile, şi să urmeze cu trimi- 
tenea cătră Bănescu a căror abonament l’am încasat eu ; te rog nu 
uită. Trimite-mi măcar costul de 8 taleri pe trimestru trecut şi cei 
11 taleri, de care ţi-am vorbit, însă te rog, dacă se poate îndată, 
căci mă cam strânge datornicii. 

Iti pregătesc Numărul 2 din studii asupra starei noastre, 
anume «Raportul nostru cu Romanii». 


Astept răspunsul grabnic. 
Al tău amic 


A. D. XENOPOL 
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XXI. 


Berlin, 18 April 1870. 
IUBITE IACOB, 


Iti multámesc pentru trimiterea celor trei zeci de galbeni; te 
rog insá sá-mi trimiti cát vei putea mai curând restul de pe trimes- 
trul întâiu, si cu ocazia aceasta eară te rog să spui lui Bernard să 
trimiată Convorbirile lui Neculai Sakellary — sub adresa me, şi să 
urmeze înainte cu trimiterea cătră Bănescu cu care a încetat, Te-am 
rugat acuma de trei ori pentru aceasta şi tot uiţi. 

Banii pentru abonament i-am reţinut eu. 

Deasemenea iti multámesc atât eu, cât si Bodnărescu, pentru 
cele ce ai făcut tu şi Junimea pentru Burlă. 

Hi trimit articolul al doile. Mi vei spune cum ti va plăcea ţie 
şi Junimei, Te rog de un lucru, numai decât să-l publici în un singur 
număr — conditio sine qua non —. Nu te späria de 8 coli, căci sunt 
foarte rar scrise. Apărare de mai înainte nu-mi fac. 

Voi vede ce va zice Junimea. Atâta pot să-ţi spun cá princi- 
pile pe care mă basez sunt convingeri căpătate pe cale ştiinţifică, 
în fine că articolul meu e scris din deplină convingere despre cele 
spuse. Poţi să vezi din aceasta şi din cele trei alte lucrări de până 
acuma principiile mele istorice, cel puţin rudimentele lor. 

Spune-mi cum iti plac «Mici escursiuni» de Bodnáreseu? `°. Imi 
pare bine cá le reproduce ziarul Tara". Adică pe de o parte e cam 
minune, pe de altă esplicabil, căci mi se pare că Carp e redactor. 
De furat din Convorbiri nu se pre sfiesc, dar de reprodus stá altfel 
lucru. 

Eu m'am apucat de o afurisitá de tezá asupra societátilor pu- 
blicanilor la Romani, care o să-mi vie de hac după cum văd acuma 
după ce m'am mai acufundat în materie. Dar de acuma merg înainte. 
fie ce va fi. Dacă as mântui-o până la August, as fi prea multämit; 
mi-aş mai rumega cunoştinţele în vacantie si as da examen іа Oc- 
tomvrie. 

Dragă Iacob, cu toate istoriile de până acuma, nu am ajuns a-ţi 
mai vorbi de a] doile cânt a idilei tale '"?. Si acuma nu-ți voiu spune 
multe fiindcă mă grăbesc. In totul însă este parcă mai puţin frumos 
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decât cel întâiu, adică caracterul frumosului stă în alte momente, 
nu e atâta mișcare ca în cel dintâiu si poate de aceea îmi place mai 
puţin. Altora însă poate să placă mai mult, O damă mai bătrână 
Romănă de aice e cu totul entusiasmată de idila ta. Ma rugat să 
te sfătuese s'o scoţi în broșură, са so poată cumpăra mai multi, 
şi eu as fi de părere, însă după ce va fi apărut în Convorbiri, Astept 
cu nerăbdare cântul al III-le si IV-le, pentru a-ţi vorbi mai pe larg 
de întreg 173, 

Altele din Convorbiri n'am ce să-ţi spun. Casa neagrá!'* de Flo- 
rentin are momente de o rară frumusetá, însă earási exagerări 
care trec peste sfera frumosului, cum e scena când pune «făina cea 
albă» în păhar, ca să otrăvească pe bătrân. 

Gheorghiţă, e acuma acolo. Spune-mi ce-i cu dânsul. Am făcut 
iubite Iacob, cum ai vrut tu; acuma te rog şi tu să gändesti la ab- 
senti şi viitor, căci şi aice este un viitor sfărămat pentru totdeauna, 
în cazul când Gheorghiţă ar fi împiedecat să-şi împlinească datoria. 
Dar aştept o scrisoare mai detailiată de la tine şi una de la Gheor- 
ghitä, pentru a vorbi mai multe. 

Până atunci te imbrätosez а] tău amic 


A. D. XENOPOL 


Complimente Junimei in corpore. 


XXII. 
Berlin, 17 Mai 1870. 
IUBITE IACOB, 


Tot am asteptat Convorbirile, pentru ca in scrisoarea me să-ţi 
vorbesc si de cele cuprinse în ele, dar în zadar. Vin așa de nere- 
gulat, cât nu se mai poate, De aceea îţi scriu si fără ele. 

Cu mare nerăbdare aştept Idila ta, si totuşi tocmai răbdare 
trebue să am, de vreme ce sfârșitul o să-l cetesc de acuma intr'o 
lună. Rău vei face, dacă nu vei publica-o si în broșură, mai ales cá 
acuma când se tipărește pentru Convorbiri, iti este așa de uşor; are 
să placă foarte si ascultă-mă pe mine. Si tu esti uneori cam pesi- 
mist ; crezi că frumusetä simplă, dar într'adevăr demnă de acest 
nume, nu este pentru starea în care ne aflăm. 
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Nu e asa. In orice tulburare sar găsi sufletul unui popor, el 
păstrează un instinct pentru măriri, pentru frumos, şi numai să-i 
fie presintate, la înţelege si le pretueste. Ceeace lipsește adesea 
unui popor, pentru a merge înainte, nu este facultatea lui de a 
primi, ci puterea productivă a unor spirite alese. Nu e vorbă, mare 
influență are spiritul predomnitor a masei în istoria unui popor, 
dară nici tot atâta, ba umeori mai mare este influenţa spiritelor a- 
lese... Aceste teorii dacă ti le însir aici, apoi o fac numai fiindcă in 
atmosfera Junimei predomneste în mod cam prea esclusiv ideea 
progresului de sus în jos. Dară să venim la altele, la articolul lui 
Maiorescu !'°. In fond are mare dreptate în argumentele cu care își 
sprijină opinia, începe întâiu just, considerând instrucţiunea, pri- 
тата a sáteanului din toate puntele de videre, şi apoi sfârșește — 
prin aceea că ideea de a da învățământul în mâna preoţilor e pe- 
riculoasă, pentru cá este incompatibilă cu științele naturale, baza 
învăţământului de astăzi. 

Aice se greşeşte. Dacă e periculoasă ideea numai din causa 
aceasta, apoi pericolul nu e așa de spăriet; ba, dacă te-ai uita mai 
bine, n'ar fi de loc, sau cel mult ar rămâne o chestie de capacitate 
personală a învățătorului... Eată, dragă Iacob, exagerări de idei în 
toate părţile, eatá adevărul teoriei pe сате unu a pretins că mi-aş 
fi fabricat-o ad-hoc. Ştiinţele naturale sunt unul din ramurile în- 
vátámántului; basa instructiunei, de loc! Pentru täran, desi cu- 
nostinti elementare şi chiar mai complete de stiinti naturale, suni 
de cel mai mare folos, căci îl pun în positia de a cultiva pământul 
în mod mai folositor, totus sunt departe de a forma partea esențială 
a culturei sale. 

Pentru un învăţat care vra să facă descoperiri, pentru un fi- 
losof care caută să-și esplice contrazicerile fiinţei noastre, sunt — 
în secolul nostru — ştiinţele naturale absolut necesare, deși chiar 
aice nu s’ar putea totdeauna pretinde că ele sunt basa..., dar pentru 
ţăran, pentru omul destinat pentru toată viața lui la munca bra- 
telor, care i face cu neputinţă o ocupare mai întinsă a spiritului, 
pentru masa poporului, ştiinţa în genere şi științele naturale în 
special, sunt ceva secundar. Tot profitul din ele este avantajul re- 
zultatelor lor practice. Pentru spirit putin ; căci, ştiinţa pentru са 
să devină o comoară de fericiri pentru suflet, cere să-i sacrificăm 
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viata noasträ intreagá. Mâna poporului n'are timp pentru aceasta. 
Aştept articolul al doilea a lui Maiorescu, să văd cum desparte el 
ştiinţa si credinţa în invátámánul primar. Pentru a reveni însă la 
tema de sus, îţi spun că baza învăţământului primar este să des- 
volti în ţăran conştiinţa sa de om mai întâiu, apoi de om ce face 
parte dintr'un popor anumit, de drepturile şi datoriile legate de a- 
ceste însuşiri... Prin aceasta-l faci să aspire după o stare mai per- 
fectă şi deoparte el tinde atunci la îmbunătăţirea, stărei lui mate- 
riale, de alta la o activitate liberă si demnă de om si nu la o supu- 
nere oarbă cătră toti cei încunjuraţi de nimbul unei fiinti, oare 
cum superioară, de care trebue să asculte chiar cu cálcarea drep- 
turilor celor mai sfinte — boeri si amploiati. Aice, în respectul 
dreptului şi mișcarea liberă, stă miezul puterei umui stat. Aceasta 
însă trebue să pornească de la mulțimea, cea mai mare, pentru a se 
impune numărului celui mai mic... Se spune că numai inteligența, 
şi progresul ei avântă popoarele înainte. 

Chiar de ar fi adevărat, apoi e tot atât de adevărat, că numai 
puterea morală, respectul dreptului şi conștiința valoarei de om şi 
de poporan 19 sustine existenţa unui popor, şi imi vei acorda ușor că 
desvoltarea şi progresul presupun o bază, existența însăși a popo- 
rului. 

Aş mai avea încă multe de spus în astă privire, dar nu e loc 
în o scrisoare, 

Destul atâta voiam să-ţi arăt, că în toate părţile nu vezi decât 
idei adevărate în sine, însă trecând peste sfera lor. Dacă Maiorescu 
ar fi să organiseze instrucţiunea primară, ar da de sigur rolul cel 
mai mare ştiinţelor naturale si ar neglija celelalte. Ar greşi rău, 
căci știința nu e treaba maselor; ele se folosesc numai de resulta- 
tele ei practice; pentru cultivarea sufletului lor trebue alte elemente. 

Ceea ce priveşte articolul meu, iti spun că poate si eu mă insel 
văzând lucrurile prin ochiane care măreşte, dar si voi prin aceea 
care micșorează. Dacă Romănismul este o societate de esploatare 
a averei publice, ceea се pot să-ţi acord în genere, apoi observă că 
mai este o parte, anume exploataţi, care se lasă a fi jáfuiti numai 
pe baza comunitáfei de credinţă. Dacă prin urmare pentru cei ce 
esploateazá, заг cuveni mai curând a întrebuința arma satirei decât 
aceia, a criticei ştiinţifice, nu e tot asa pentru cei esploatati, care 
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trebue luminati, eară luminarea prin satiră nu e indestulătoare. Sa- 
tira lipind ridiculul de o idee, o clatină din domnirea asupra su- 
fletului. 

Critica trebue ва o nimiceascá. 

Nu mi-ai vorbit încă nimica де «mici escursiuni» a lui Bod- 
nărescu. Mie îmi plac foarte. Când le va fi gătit, îţi voiu vorbi mai 
mult despre ele. Forma însă e nimerită, cum nu se mai poate. 

Traducerea lui Caragiani е bună #7 — n'ai ce zice, însă tradu- 
cerea poesiei în prosă (adică fără ritm sau rimă — că altmintrele 
tot poesie e), e o idee greşită şi cu atâta mai mult, când e vorba de 
Omer, a cărui farmec constă în mare parte în forma exterioară a 
poesiei, Mi-ar plăcea mai bine o traducere în exametru, chiar mai 
slabă în sine. 

Spune-mi tu ce-ţi mai ămblă prin minte acuma, sau vrei să te 
odihnesti ! ce mai ai pentru Convorbiri ? şi câte de acestea, căci 
multă vreme n'am mai vorbit de astfel de lucruri. 

Vroiam să te intreb, dacă nişte articole filosofice asupra drep- 
tului ar fi potrivit pentru Convorbiri ? ti-asi putea sta la dispoziţie, 
de si nu chiar acuma. 

Iti aláturez o cugetare, reminiscență a unei impresiuni de an, 
când văzui pentru întâia oară marea “°. 

Ceea ce privește întrebarea despre care voeşti a curma cores- 
pondenta, iti spun numai că am scris o scrisoare Domnului Leon, 
fiind că m'am obiceiul de a ofensa oamenii, care nu mi-au dat cel 
mai mic sujet a o face. In trimiterea depesei celeia însă a jucat si 
alte împrejurări decât tinereta me un rol. De un lucru însă mi 
a părut räu, de modul cum înţelegi tu prietenia, dară nu vrau să 
mai ating această temă. 

Scrie-mi în curând şi trimite-mi şi ceva parale că am mare 
necesitate. 


Al tău amic 


A. D. XENOPOL 


Berlin, in 5 lumi 1870. 
IUBITE IACOB, 


Asteptam să-mi răspunzi la scrisoarea trecută, înainte de a-ţi 
scrie eará, dar nu ştiu pentru ce intárzii atáta si deci iti scriu, 

Te văd si pe tine cam descurajat acuma, si ce e drept cele în- 
tâmplate in timpurile din urmă, mai cu samă boala lui Pogor si acea 
lui N. Schelitty '"*, nu pot să inspir altă ceva. 

Pe lângă aceste nenorociri apoi spui că cercul Junimei se mai 
răreşte şi din causa, politicei, că aţi fost nevoiţi a suspenda câteva 
din sedinti, pentru a curma visitele clienţilor vostri, decând «sunteţi 
la putere»...'*" iată aice e boala grozavă în societatea noastră. Nu știi 
cum m'a revoltat această purtare asemenea aceleia a cánilor, care 
se apropie de masa unde cred că sunt mai multe ciolane pentru ei. 
Astfel strică şi profană aceşti «Ardelioni» orice lucrare, orice scop 
mai înalt. Nu știu, dacă ati făcut voi bine suspendând ședințele... 
Să nu creadă că într'adevăr sunteţi societate politică. 

Eu as fi crezut mai bine de a urma înainte cu ţinerea sedin- 
telor pe tărâmul literar ca totdeauna se'ntelege, dându-le un ca- 
racter putin mai serios, alungând pentru un moment dulcea veselie, 
pentru a spărie astfel pe ardelioni, încât să rupă poala și să fugă. 
Spune-mi te rog cum mai merg ședințele. 

De se disolvă şi centrul acesta, atunci e rău. Dar eu nu cred. 
Sunt numai crise momentane, Spune-mi, te rog, dacă întradevăr 
Maiorescu şi-a dat demisiunea din postul de profesor şi anume pen- 
tru ce 1, Atâta mai trebuia Universitätei din Iași, în ceea ce priveşte 
facultatea filosofică, Spune-mi asemenea ce face în București. Nu 
cumva pentru a lua Ministerul Cultelor în locul lui Pogor'*?.,, Eu, să-ţi 
spun drept, as găsi că nu face rău, pentru că dacă a venit momen- 
tul, ca acei care întradevăr au o dorinţă de bine, să aibă mijloace 
în mână de a-l realiza, apoi ar trebui profitat de moment și toţi 
care sunt de o cugetare să lucreze împreună, cu toate puterile, Nu 
ai dreptate în astă privinţă, când deplângi că bărbaţi din Junimea 
intră în politică, Cât timp într'o ţară elementele bune se retrag deo- 
parte şi nu vrau să intrebuinteze inima si inteligența lor, în mod 


STUDII SI DOCUMENTE LITERARE II 80 


direct practic, pentru binele tuturor, până atunci e oricine în drept 
de a dispune de soarta acelei ţări. Nu mergem noi rău numai fiindcă 
cei răi au puterea în тапа, dar si fiindcă cei buni nu vrau să o 
aibă sau când sentâmplă de câte unul vine, ceilalți nu-l susțin, ci-l 
lasă singur a se lupta incontra unui torent de patimi si mârsave 
interese, în contra căruia numai întreaga putere morală a natiunei, 
pe cât a mai rămas, ar putea să lupte cu succes. Este acuma cu 
putință a face vre un bine. Pentru ce nu vă puneţi cu toţii a lucra, 
în orice mod, spre susţinerea ministeriului pe de o parte, pe de altă 
spre îndreptarea ordinei si a stărei lucrurilor, astfel că să se con- 
vingă lumea că susţinerea este dreaptă. Pentru ce oare binele, a- 
devărul să nu intrebuinteze si el toată energia, toată activitatea, 
spre a se putea întinde şi pătrunde în toate părţile. Oare numai 
patimelor, numai intereselor egoistice să le fie permis a întrebuința 
aceste patimi sufleteşti, eară binele, adevărul să aștepte liniștit 
a fi recunoscut, si dacă nu este, atunci să se plângă ca un martiriu ? 
Iubite Iacob, ştiu ce-mi vei răspunde, că binele ajunge încet-încet 
a învinge răul şi neadevărul, că acţiunea înceată indirectă a Ju- 
nimei va avea în resultat un bine mult mai mare, de cum l-ar putea 
face membrii ei prin activitatea politică. Dar nu e aşa, mai întâiu 
fiindcă sfera intelectuală si cu practică sunt ceva deosebit, Ori si 
cât ar progresa o naţiune în inteligenţa ei, se poate întâmpla că răul 
în starea lui reală practică să nu se micşoreze de loc, ba din contră 
să ieie proportiuni tot mai uriese, Binele practic, acel pe care-l as- 
teaptă marea majoritate a oamenilor, cere o acţiune nemijlocită, 
cere leacul de îndată, şi pentru aceasta înțelegerea isvoarelor 
răului, — deci inteligenţă si eunostinti şi puterea morală pentru a 
le căuta şi a le stârpi, deci cer caracter nobil. Binele indirect ce-l 
facem prin rădicarea spiritului, poate avea numai foarte tărziu un 
resultat pentru practică, şi starea noastră nu eartă o aşteptare in- 
delungată. 

E clar că ceea ce privește starea noastră reală, interesele 
noastre politice, economice etc. mergem din ce în ce mai rău. Dacă 
nu vom face o silintá puternică, pentru a îndrepta, cât e posibil de 
îndreptat, atunci periclităm până şi izvoarele adănci, de unde pu- 
terile spiritului unui popor se inoesc şi se întăresc. O mișcare lite- 
rară științifică devine fără folos în o stare de lucruri, unde realul 


——— "(  À 


MEL гү 


TNE 


= 


81 А. D. XENOPOL — IACOB C. NEGRUZZI 


este ráu, unde nedreptatea predomneste, unde fiecare nu mai gân- 
deste decát la interesele sale si la zilnica lor multámire. O conditie 
chiar pentru progresul telului nostru comun, este o indreptare a 
Stárei noastre reale practice. 

Toate aceste le spun, iubite Iacob, fiindcă mai cu samă pe 
tine te ştiu că esti cu totul în contra ideii că cei din Junimea să ieie 
asupra lor îndreptarea stărei actuale — cu alte cuvinte să intre în 
politică — ceea ce cred cá gresesti... 

Dar să venim la altele, la cele literare. Aştept sfârșitul idilei 
tale, pentru a-ţi vorbi asupra-i. De asemenea şi cu «mici escursiuni» 
a lui Bodnáreseu. Din nenorocire însă va fi nevoit să întrerupă 
pentru câtva timp publicarea. Cred că ţi-a seris el din Giessen şi-ţi 
va fi spus el singur ce face si ce nu face. In numărul acesta din urmă 
sunt deci numai poesiile Matildii, asupra cărora as putea să-ţi vor- 
besc. Din nenorocire însă, astă dată musa noastră (cred că feme- 
ninul lui poet e musa, deși se zice că ea numai inspiră; pentru ce 
să nu admitem că ie uneori și pana în mânâ), muza noastră deci 
nu s'a ținut la înălțimea ei. Poesia întâiu e frumusicá, dar nu e ni- 
mica nou, din contrá o temä tratatá si retratatá, mai ales in timpul 
nostru de cälätori. A doua e repetarea unor alte poesioare a le ei, 
in orice cas aceasta e cea mai de merit din toate trei, cáci a treia 
nu este decât o parafrază pe «Kennst du das Land...» '**, 

Spune-mi ce ati mai primit la Junimea, dacă nu s'a mai a- 
nuntat vre un talent. Imi spui de Berlin, să văd dacă nu e cu pu- 
tintá a mai trage de pe aice vre unul in sfera ocupatiunilor noastre. 
Cu părere de rău iti spun că pănă acuma nu cred. Mă încerc cu în- 
сеш să introduce in ei dorinţa aceasta si poate pentru doi voiu 
reuși, până acuma însă nimica sigur. Majoritatea însă, majoritatea 
nu dă nici o speranţă, decât o sdravănă susţinere şi căutare de pro- 
priile lor interese. Iti trimisesem o mică cugetare si acuma scriu o 
a doua. Nu süu cum îți vor plăcea. Ele au fost ambele inspirate 
prin frumoase scene a le naturei. Poate cä vor urma şi altele. As- 
tept însă judecata ta 1%. 

Cetese acuma un ор interesant de Edgard Quinet «La crea- 
tion» "es. Ці voiu trimite una din zilele acestea, o mică dare de seamă. 
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Spune-mi tu ce mai ai in minte acuma. Alungă melancolia, a- 
lung-o în versuri din sufletul tău si nu fii așa abătut. Si eu uneori, 
crede-mă, când gândesc la cele ce mă înconjoară, când imi repre- 
sint sfera aceasta a lumei, pe cát o cunosc până acuma. prin partea 
ei cea duşmănoasă si rău voitoare, mă apucă un simtimánt de nes- 
pusă durere, o názuintá puternică de a scăpa, de a mă rupe de ea, 
care însă în curând, se schimbă în hotărîrea de a lucra şi a lupta 
în contra-i 


Denn ich bin ein Mensch gewesen 
Und das heisst ein Kämpfer sein 1. 


Asa zice — à peu prés — Goethe, si, ca in toate, are dreptate. 
Iubite amice, nici nu stiu, dacá nu am avea a ne lupta, pentru ce 
ar fi bună viaţa, după ce i-ai putea măsura valoarea, care ar fi în- 
înţelesul ei si a mormentului ce o închide. Dară sunt fel de fel de 
lupte, sunt lupte în care mergi cu fruntea cununată, sigur de în- 
vingere si de triumf, sunt lupte de disperare spre care nimica alta 
nu ne împingie decât simţimântul datoriei. Când ne vom videa în 
curând multe vom ave de spus unul altuia. 


Al tău amic 
A, D. XENOPOL 


Ca post scriptum putin despre interese. As vra să ştiu cât 
mai am eu de primit pe trimestrul acesta (până la Iuli). Mi se pare 
că încă 11 galbeni. 

Tu mi-ai trimis 24 prin Maiorescu, apoi 10, 3 pentru З abona- 
mente, pe urmă 30 şi în fine 12 împreună 79. Din 90 pe două tri- 
mestre mai rămân 11. Spun 90, căci mi-ai spus că primesc 150 pe 
anul acesta... Dacă cumva sar fi schimbat lucrul, apoi e faul ! ră- 
mân în deficit. In orice caz spune-mi, căci trebue să ştiu cum să 
mă economisesc. Nu uita. 
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XXIV. 
Berlin, în 23 luni 1870. 
IUBITE IACOB, 


Am perdut acuma rábdarea asteptànd o scrisoare de la tine. 
Două ţi-am seris si tu nu-mi răspunzi încă, desi mai mult de o lună 
a trecut de la data celei dintâiu. Care să fie causa, nu înţeleg. Deşi 
te știu foarte ocupat, totuși au toate o măsură: poate însă cá ai 
fost absent, Ori si cum să fi fost, te rog scrie-mi mai curând. Am 
primit numărul 7 a Convorbirilor, în care se sfârşeşte idila ta. Iti 
spun si acuma ceea ce ţi-am spus de la început, Din cap în сар e 
frumoasă, Vorbirea lui mos Trochinu si modul cum sfàrsesti, sunt 
minunate. Foarte bine imi pare, cá o publici si în broșură. Dacă s'ar 
putea să pătrundă si în popor, ce bine ar fi. Limba e aga de simplă, 
aşa de curată, încât din această privință nu ar fi nici o pedică. Totul 
e ca brosura să ajungă până prin state, pe unde se ştie a ceti. 

Te rog trimite-mi si mie vr'o câte-va exemplare. Mai multi 
din colegii mei şi Doamna Magheru m'au rugat, despre aceasta. De 
asemene trimite-mi poesiile lui Popa Florentin (Balade şi cântece 
voinicești ?) spunându-mi costul :*. 

Nu-ţi scriu mai mult, până ce nu-mi vei răspunde. A propos de 
novela lui Ganea '**, iti spun că e foarte frumuşică, numai limba 
nu e curată de loc si mă mir, pentrucă tocmai Ganea scrie foarte 
curat. Nu cá as сеге în această novelá un stil ca în idila lui de ал !*°, 
dar tot se mai putu feri de frantuzie ceva mai tare. 

Asa dar aştept... 

Al tău amic 


A. D. XENOPOL 


XXV. 
Berlin, în 2 Julie 1870. 
IUBITE IACOB, 


Iti trimit alăturat chitanta cerută si Wechselul '”. Chitanta am 
cerut-o de la bătrânul, după cum mi-ai spus. Intâiu a părut a face 
greutăţi; la urmă, a făcut-o si a pus pe femeea lui să o iscălească, 
fiind că ea figurează în afacerile de bani, după cum poţi să o vezi 
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din Wechselul prin care a luat bani de la Dr. Iacobi pentru a-i da 
lui Gheorghiţă. Vezi că suma in Wechsel] e 515 si nu 500 taleri. Cred 
de datoria ta a trimite acei 15, pentru cá dacá bátránul a primit so- 
coteala cum i-ai trimis-o, apoi e cu drept sá figureze in ea Wechselul 
cu suma adeväratä si nu aceea rotundá ce ti-a spus-o Gheorghità. 

Nu vreau să-ţi mai scriu nimica asupra acestei uricioase afa- 
ceri. Când ne vom întâlni însă odată, iti voiu spune multe care-ţi 
vor explica, în parte măcar obrăsnicia lui Fink. 

Cumplită învățătură mi-a dat-o Gheorghiţă în cunoştinţa oa- 
menilor. 

Iubite amice, scrisorile tale nu sunt răspunsuri la ale mele, si 
de sigur nu pot să te mustrez pentru aceasta, când fiecare e bân- 
tuită prin împrejurări atât de străine scopului lor adevărat. De 
acuma însă poate vor fi mai liniștite în astă privinţă. 

Eşti acuma în București; te rog vezi si cată de pătrunde toate; 
însă nu căta numai să vezi răul, căci acesta e nemăsurat, ci vezi de 
nu e cu putință a-l îndrepta. Pe zi се merge învăţ mai mult а cu- 
noaste cura merg lucrurile în lume, pe zi ce merge mă întristez de 
soarta 1а care suntem condamnaţi si cătră care puterea legilor lumei 
pare a ne duce numai decât. Simt o dorinţă nespusä de a lucra, dar 
de aice de departe nu pot face nimica. Mă conving din ce în ce că 
Scáparea, d=că mai este, nu poate consista decât în acţiunea prac- 
tică, în o combatere a răului, sub toate formele lui, sub acea de 
minciună, și demoralisare, sub acea de scepticism si de nepăsare, o 
combatere care, pentru a putea reuşi la ceva, ar trebui să fie sus- 
ținută de tot atomul de element bun ce mai este la noi în ţară. Tu 
de o bucată de vreme mă descurajezi necontenit. Scrisorile tale mă 
lasă într'o tristeţe şi abatere neîntreruptă până ce vine alta care 
mă loveşte și mai cumplit. Văd că şi tu mergi unde a ajuns Maio- 
recu. Dacă se vor retrage însă toti cei buni, onesti, capabili, ce mai 
rámáne ? A combate cu speranța reuşitei e frumos, dar nu mai putin 
si fără nici o speranță, Ce-i scopul ? un viitor ascuns, necunoscut, 
asupra căruia pănă acuma, cel putin n'avem nici o putere. Mijloacele 
sunt ale presentului; ele sunt acele care stau în puterea noastră, de 
care putem să ne dăm samă în momentul când le fntrebuintäm. 

Mă întreb eu singur ce mă face să ţin așa de puternic la acele 
idei atât de nedefinite, atât de schimbătoare, care se numesc feri- 


85 А. D. XENOPOL — IACOB С. NEGRUZ?7! 


cirea, inflorirea poporului täu, independenta, libertatea lui Si asa 
mai departe... Inima si mintea nu-mi dau răspunsuri deosebite. 

In inimă simt răsunetul durerii, ce fie care veste ră despre 
tara noastră aduce cu sine. 

Spiritul mi-aratá la lumina științei că plecarea me este acea 
cerută qe natură însăşi. 

Fără voia me m'am născut, am crescut în sinul unui popor 
anumit, am adunat în sufletu-mi toate aspiratiunile lui spre bine. 
Trebue să i consacru tot ce natura mi-a dăruit: inimă si spirit, pu- 
tere şi răbdare, pentru că natura prin legile ei de fer a legat exis- 
tenta si fericirea me de existenţa și fericirea întregului din care 
fac parte, Mă vei trata poate cum a făcut-o odată Junimea, de 
copii. Tu însă atunci nu erai de aceea părere; şi dacă ceea ce simt 
eu acuma, sunt simtiri copilărești, atunci as dor са până în ulti- 
mede momente să-mi păstrez copilăria sufletului meu. Vrai să te 
blasezi, vrai să nu mai simţi, să nu te mai doară. Dară crezi tu că 
în acea stare sufletească, îţi vei găsi repaos, sau poate fericire ? 
Pentru sufletul ce odată a simţit puternic durerea şi fericirea şi 
le-a revărsat în lacrimi sau poesie, nu mai există indiferenţă. In 
râsul cel mai ironic, pe care obiceiul şi revolta în contra naturei 
sale proprii îl poate aduce pe buză, zace mai multă dureze, mai mult 
amor decât în lacrimile sau gândirile revărsate în sânul unui amic. 
Cât aș dori eu să te văd pe tine, si nu știu, dacă se va putea îm- 
plini dorinţa, în vacanța de faţă. As dori să te văd, pentru a-ţi spune 
multe, multe si a cunoaşte până în fund toate gândirile, toate spe- 
rantele si toate temerile tale. 

Ti-am trimis mai dăunăzi o mică cugetare : nu ştiu ce gân- 
desti despre ea, că nu-mi spui nimica. 

Despre Convorbiri nu fii îngrijit. La vreme de nevoie am eu 
sujete gata, numai să le pun pe härtie. De o cam dată о dare de 
samă asupra «la Creation»!?. Dar aştept să easá întâiu articolul celalt 
al meu. Eu as dori din suflet să mă duc pentru vr'o două luni în 
țară. Am lucrat cam mult de o bucată de vreme si sunt cam ostenit. 
Apoi as vra să mai liniştesc dorul maică-mea care nu poate să mai 
aștepte. Sperez că mă voiu duce, mai ales că aş vra să fiu la ser- 
barea de la Putna '*?. Dacă má voiu duce în ţară, apoi voiu lua pentru 
cele două luni Convorbirile asupra-mi. Până atunci, lucrez zdravän 
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la teza me pe care am scos-o mai mai în capăt, de si mai am pe vr-o 
sese săptămâni de lucru. 

Te rog scrie-mi în curând si pe larg, despre cele ce vei vedea 
şi auzi. Spune-mi dacă e adevărat că sar fi descoperit un complot 
în contra lui Carol. 

Al tău amic 
A. D. XENOPOL 
Iti înapoesc şi scrisoarea. 


XXVI. 


Berlin, in 10 Noembri 1870. 


IUBITE IACOB, 


Au trecut mai multe zile de cum vroiam, până ca să-ţi scriu. 
Causa este că fiind foarte ocupat, nu avusesem timpul de a vide şi 
auzi lucruri nouă, asupra cărora să-ţi pot spune, gândirile mele; 
ba, crede-mă că nici timpul de a gândi nu-mi rămăsese. 

Inainte însă de a vorbi de altele, să-ţi spun de însărcinarea ce 
mi-ai dat-o, Autorii latini custá acuma mai mult de cum ţi-am spus, 
din causă că am mai găsit câte-va volumuri din colecţie. Sunt 24 de 
volumuri pentru preţul de 36 de taleri — eu îţi spusesem numai 26, 
dar atunci erau mai necompleti. Acuma lipsesc numai două volu- 
muri si anume din cei mai neinsemnati. 

Opul e nou, legátura ca la a lui Maiorescu. Byron Гат luat, 
custă 4 taleri 20 grosi, traducerea lui Gildemeister :* foarte bună ; 
Uhland ™ custă 1 taler 10 poesii si cele două drame. Lenau ** este în 
douá ediţii ; una numai poesiile, alta operile complecte în 4 volu- 
muri. Poesiile custă 1 taler 5 gr., opurile complete 4 taleri si 10 
gr. (mi se pare). 

Clasici italieni i-am găsit în ediţia cerută, custă 3 taleri 15. 
Napoleonii umblă acuma 5 taleri 11, deci cam 32 taleri 6 gr. 

Spune-mi ce vrai să-ţi eu; si mai ales, dacă te decizi să iei 
clasicii latini, în care cas te rog să-mi trimiti rámásita de bani ce 
nu S'ajunge. 
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Cred cá scrisoarea mea va ajunge în Iaşi înaintea iui Bodná- 
rescu, care are să se mai oprească prin Cernăuţi. El a depus doc- 
toratul cu succes (magna cum laude) si sa pornit eri de aice cu 
fericirea în sufletul plin de speranţă în viitor... Să videm ! Poate 
tot atât ca si dâmsul doream eu să-l văd mântuit de o grijă. Acuma 
numai de ar căpăta un post oarecare modest, însă îndestulător pen- 
tru traiul lui. Aş vra să-l văd liniștit, cum zice el, pentru ca de pe 
producerile lui de acuma să ne putem forma odată o idee lămurită 
despre puterea, si însuşirile spiritului sáu. Imi spuneai tu odată, 
când vorbeam de «liniştea», după care umblă Bodnărescu, că a- 
ceasta nu o va avea nici odată. Si eu cred ca tine, dar este neliniste 
şi neliniste.. Este una acea produsă în spirit de năcazul zilnic, de 
interesele mici si pácátoase a[le] vietei obicinuite, o neliniște care 
ucide sau tâmpeşte spiritul producător. Este apoi nelinistea interi- 
oară a sufletului deosebit el însuși, atâtatä şi mărită de patimile 
cele mari alle] vietei, nelinistea asemenea cu acea a naturei, din 
care esă creatiuni. 

Ti-am trimis prin Bodnărescu două broşuri, cuvântările ţinute 
de Du-Bois-Reymond '”, fostul rector, la 3 August trecut, după de- 
claratia de resbel si de Bruns :* rectorul de faţă, la nu ştiu câte Oc- 
tomvrie. Sunt interesante ambele. In aceste si în scrisorile lui 
Straup se vede cum judecă oamenii de ştiinţă, oameni care stau 
prin spiritul şi cunoştinţele lor în culmea secolului nostru asupra 
întâmplărilor de astăzi ! Cuvântarea lui Du-Bois este de o frumu- 
sete oratorică deosebită. Se simte în ea spiritul celtic — cum mår- 
turiseşte despre dânsul Du-Bois însuși, în un loc а[1] cuvântărei 
sale. Mai serioasă îmi pare însă aceea a lui Bruns care tinde a de- 
monstra că victoria Germanilor este victoria civilisatiunei şi anume 
a sistemului Landwehrului '", care are numai decât de urmare res- 
trángerea resbelului în marginele necesității absolute, a libertátei 
prin aceea că ideea germană a libertăţii, de si desvoltată din im- 
pulsul celei franceze, a trecut peste ea; libertatea franceză este ab- 
solutismul majoritätei, egalitatea franceză o egalitate care face ta- 
bula rasa de toate deosebirile naturale. 

Indreptátirea minoritätei si bágarea în samă a deosebirilor 
naturale caracterisază libertatea germană; în fine victoria Germa- 
nilor este triumful păcei în Europa... " 
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Când stai si te gândești la cele ce se petrec acuma şi cauti a 
pătrunde în viitor urmările marilor evenimente actuale, vezi ináltán- 
du-se atâtea posibilităţi, si judecata iti este încercată de atâtea mo- 
tive, încât te perzi în presupuneri si atumci recunosti ce slabă este 
încă stiinta istoriei, care mai la urmă în ceea ce s'atinge de viitor, 
ru pătrunde mai departe nici mai mult decât spiritul comun al oa- 
menilor. 

Resbelul cu Franţa îl prevedeau istoricii ca si toată lumea. 

Urmările acestei ciocniri grozave stau însă învelite in necu- 
noscut. Eu cred un lucru, că dacă republica se va putea stabili în 
Franţa, atunci tot tara aceasta va avea înrâurirea cea mai însemnată 
asupra mersului lucrurilor. Franţa este în ceea ce priveşte institutiu- 
nile politice sau măcar aptitudinea pentru îmbunătăţirea lor mult 
înaintea Germaniei. Institutiunile politice si sociale sunt însă acele 
forme de viaţă, care au înrâurirea cea mai mare asupra comunului 
oamenilor, pentru că stau mai strâns în legătură cu interesele lor 
vitale. Poate chiar ideea libertăţii germane să fie pe o treaptă mai 
naltă decât acea franceză. Nu e vorba de idee, e vorba de realizarea 
libertätei, şi aceasta mai are să-şi facă calea ei în Germania. Când 
merg la Universitate si aud modul cum un profesor cu idei libere 
trebue să le exprime pentru a putea să le spună, atunci mă conving 
din ce în ce mai mult de treapta politică încă joasă pe care stau 
germanii. Să nu mi se spue că în Franţa nici atâta nu е permis. 
Sub regimul lui Napoleon în adevăr libertatea gândirei era mai 
mică decât în Germania, dar această stare de lucruri era simțită ca 
o apăsare, ca ceva anormal; în Germania nu guvernul împiedică 
atâta pe profesori a vorbi cum gândesc, cât spiritul public. Dacă 
însă în Franţa va veni eară o restauratiune a imperiului sau a re- 
gatului, atunci prestigiul ei are să cadă cu totul în afară, eară în 
láuntru vor fi eară sămănate putemice colțuri de coruptii si de 
vecinici tulburári si revolutiuni, їп care acest nenorocit popor pare 
cá e menit a gusta numai in treacät si amestecatä cu cele mai gro- 
zave rele, fericirea de a fi liber. Vezi ce soartă nefavorabilă au re- 
publicanii în Franţa. Tocmai în asa moment s'ajungá la putere, 
pentru a perde prestigiul în ochii lumei, Ştie el Gambetta "mm ce face, 
când luptă ca un disperat. Aice îl considerä de nebun pe dânsul si 
pe toii Francezii ; cele mai mársave interese li se atribue; de 
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exemplu un ziar argumenteazá astfel, pentru a demonstra care e 
cauza de toate partidele sunt unite pentru a lupta. Zice că una mu 
vra să-și peardá prestigiul cerând pacea si de aceea luptă cu toatele, 
deci numai pentru interese egoistice. Ce sofism ! Dacă să tem să 
nu-şi peardă prestigiul, apoi aceasta este numai fiindcă opinia pu- 
blică vroeste resbelul. Gambetta si guvernul apărărei nationale vede 
în lupta Franţei lupta principiului republican însuși, Ei luptă pentru 
о causă mare, dará Intro luptă pornită din nedreptate, Germania 
pe de altă parte a pornit lupta din o cauză dreaptă şi acuma nu-i 
pare rău a merge mai departe, de cum credea, a câştiga pe de o 
parte gloria în afară, pe de altă parte in lăuntru arătând lumei tăria, 
monarhiei si slăbiciunea reru'licei. О împleticire de dreptate si ne- 
dreptate, de porniri nobile si interese joase sunt motorii complicati 
a intámplárilor de astăzi, 

Dar văd cá mă ie politica înainte; din norocire că mâna os- 
teneste mai curând decât gura, altmintrele cine stie pănă unde m'as 
fi dus. 

Zilele acestea am fcst la expositia artistică deschisă aice 
pentru producerile pictorilor si scluptorilor germani moderni. Sunt 
in totu! vr'o mie trei sute de bucáti, deci cátimea e destul de bine 
represintatá. Altmintrele stă cu calitatea. Imensa majoritate nu e 
de nimica, mai ales in sclupturä. Cele mai multe sunt busturi : re- 
gele Wilhelm '", Bismarck, profesori de la Universitate, capete 
pe care adese ori idealul artistic se realizeazá cam cu greu, In 
celelalte bucăţi, ceea ce e mai bine încă, sunt tot după idei an- 
tice; de aice se şi înțelege că nu poate fi ceva deosebit; în cazul 
cel mai favorabil, sunt numai imitatiuni; cu imagini din alt timp, 
cu idealul unui alt popor nu se poate insufleti arta timpului nostru. 

Din spiritul timpului nostru însă nu poate să se insufleteasä 
sculptura, Ce icoană să ieie ? Corpuri cele mai multe stricate, lip- 
site de armonia formelor, din eausa neglijerei desvoltárei lor ? Se- 
colul nostru este un secol îmbrăcat, imbumbat pănă la gât — de si 
in multe priviri foarte decoltat — secolul sclupturei eline era un 
secol gol sau aproape. Ce e drept, la noi e cam frig; apoi simti- 
mântul moral e atât de înălţat, încât lipsa frunzei de vie scanda- 
lizează pe deplin pe sexul frumos, pe când earási pe de altă parte 
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formele femeii nu mai sunt pentru bărbat numai forme frumoase, 
ci representantele mai putin spărioase a formelor femeii însăși. 

Intr'o astfel de stare a spiritului cum o să progreseze sclup- 
tura ? Totuşi sunt exeeptiuni. Asa între bucăţile de sclupturá sunt 
trei! de un merit deosebit : Venus rápind amorului armeie sale, o 
grupă în marmoră de Julius Moser '**, Ideia e frumoasă, amorulu fárá 
arme se despereazá са un copil mic ce plângând, cerându-și înapoi 
ságetile si silindu-se din toate puterile a le lua cu sila. Venus linis- 
tità cu o mână retine pe neastämpäratul, cu alta tine ságetile in 
dosul ei. Ea sede jos; ţinerea ei e plină de gratie; expresia figurei 
e destul de bine. Ea pare a zice shurdalnicului copil : ei? ce faci 
acuma ? gluma ce joacá ea eu primejdiosul zeu, acuma fárá putere, 
liniştea si blàndeta prin care se vede bine-voința се o are pentru 
bietul copil, toate aceste mii de simtiminte rechiemate in suflet 
prin o singurá icoană, fac de te opresti cu piăcere inaintea ei. Aș 
fi vrut însă mai mult surâs pe buzele zinei; ea pare prea serioasă; 
ar trebui să se vadă mai bine că ea numai glumeste şi că frumu- 
setea nu gândește nici odată cu seriositate să dezarmeze pe Amor. 
A doua figură ce mi-a impus este îngerul Abdiel după cântul al II. 
din Messiada lui Klopstock '%. Energia figurei e cu totul deosebită. 
Dar curios lucru, astfel de figuri sunt mult mai departe de spiritul 
nostru, decât figurile antichitátei Eline, E mai greu de a amalisa 
ce зе pitrece în sufletul lui Abdiel, şi mă iartă, dar nam nici timp, 
пісі dispositia de а ceti Messiada, pentru a-ți spune de se potri- 
veşte. A treia figură este o figură de fantasie foarte bine reuşită. 
Un Faun îşi ascunde obrazul după o mască. tinerea întregei figuri 
e de o frumusetä rară si expresiunea plină de glumă si de viclenie 
a Faunului este cât se poate de bine. 

Pictura e mult mai bine represintatá; şi numărul. bucátilor e 
in proportie eu a sculpturilor mult mai mare. Sunt deci si mai multe 
de ales aice. Desi în totul nu poti zice că documentează o mare în- 
florire artistică, totuş sunt produceri destul de insemnate, destul... 
pentru timpul nostru, care maj la urmá nici nu caută în artă mult 
mai mult decât o petrecere. Cât cei, atâta iti dá, Щі voiu serie în 
altă scrisoare despre pictură — dacă te interesează. 

Te rog scrie-mi curând; spume-mi, dacă n'ai răspuns de la 
Carp; vrau săi scriu eu însumi pentru a-i aduce aminte. 
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Examenul trebue să-l depun ín latineste, deci trebue să ieu 
repetitoare de latină. Trimite-mi resturile, dacă poti sau măcar spu- 
ne-mi câtă sumă fac. 

Spune-mi de Vărgolici când vine; poate ave o odae unde 
şed eu. 

Fotografia alăturată te rog să o dai Domnişoarei Cugler, fă- 
cându-i tot odată din parte-mi respectoasele mele salutări. 

A] tău 
A. D. XENOPOL 


XXVII. 


Berlin, 11 Decemvr, 1870. 
IUBITE IACOB, 


Am cam întârziat cu răspunsul meu si nu ştiu, dacă scrisoarea 
aceasta te va mai gási in Bucuresti. In orice cas o trimit. 

Abie ieri ti-am expediat cártile, anume autorii latini, Byron, 
Uhland, Lenau si clasicii italieni. 

Pe aceştia ti i-am trimis in altă ediţie, de cum mi ai spus-o 
tu, Sunt trei volumuri mari si cuprinde pe cei patru mari classici 
completi, pe urmă teatrul italian, novelele lui Boccacio *°°, poesiile lui 
Michel Angelo ?°ї şi altele multe. Preţul este tot acela si cuprinsul cel 
putin intreit, de cum se afla in editia ce mi-ai cerut-o. Când ti scri- 
sesem cealaltà datá cá am gásit editia cerutá de tine, má luasem 
dupá spusele librarului, care nu putuse sá mi-o arete atumci, nefi- 
indu-i la îndămână, însă după cum mi-o descrisese imi páruse cá este 
aceea cerutá de tine, Сапа acuma a gásit-o, am vázut са este o alta, 
însă ne perzánd nimica, în schimb ţi-am reţinut-o. In cas când nu-ţi 
convine, atunci spune-mi, căci o voiu retine-o eu şi-ţi voiu trimite 
acea ре care mi-o ceri ; helbetu ! o voiu găsi eu în Berlin !.., 

Am scris lui Leon pentru cei 600 de franci şi aştept răspunsul. 
Eu mă pregătesc de examen, pe care cred că-l voiu depune pe la 
Paşti; mai nainte nu e cu putinţă, căci vrau să fiu sigur pe treabă. 
Tesa îmi este mai gata. 

Am cetit-o unui profesor, care a găsit-o «foarte bună»; ră- 
mâne acuma numai tălmăcirea ei în latineşte, de care mă apuc cu 
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ajutorul unui profesor, pentru ca astfel să învăţ si a vorbi latineste, 
pe cât îmi trebue pentru a depune examenul. 

Latineasca este aice condiţie sine qua non. Sá venim la altele 
Povestea lui Eminescu *? mi-a plăcut acuma mai mult de cât întâia 
oară, când am citit-o în Junimea. Tocmai partea a doua, care e cea 
mai frumoasă, nu se citise atunci. 

In partea întâi mäntin cá sunt prea multe inflorituri. Slábi- 
ciunea descrierei frumosului, a fericirei în asemănare ca acea a u- 
ritului, a nenorocirei, este în genere ceva cu totul natural. 

Chiar din Divina Comedie a lui Dante partea cea mai «fru- 
тозза» este Infernul si de sigur nu paradisul. Care este causa ? 

Schopenhauer ar spune : Fiindcá fericirea e mai străină na- 
turei omenești, şi cu nenorocirea e mai deprins. Eu cred din contră, 
fiindcă nenorocirea este mai străină, mai osebită de natura ei des- 
tinatiunei omului si de aceea aceasta, în puterea contrastului, o pă- 
trunde mai adânc. 

Aşa şi în povestea lui Eminescu îmi esplic, deşi talentul lui 
rămâne acelaș, slăbiciunea, începutului povestirei în asemănare cu 
finitul ei. 

Linistindu-má în mod filosofic asupra acestui punt, să trecem 
la Bodnărescu. El mi-a seris până acuma numai o scrisoare, la care 
i-am răspuns încă nainte de a primi scrisoarea ta, în sensul cum 
má îmbii si tu. Până acuma nu am mai primit nimica. Intre altele 
i-am arătat că prin o întâmplare norocită pe de o parte, trupa ac- 
torilor dim Iași este relativ bună, pe de altă comisiunea teatrală 
este astă dată compusă din oameni [cari] pricep lucrul. Cred că 
știi că esti si tu numit; nu am nevoie să ţi-o spun eu. Mi-a părut 
prea bine să văd si ре Pogor si pe Burghelea *** in ea. Cum sa făcut 
de sunteţi voi numiţi, nu mă pricep, si aştept să-mi esplici în sori- 
soarea viitoare. Toate acestea împrejurări împreună concură la ri- 
dicarea teatrului nostru, decă vă veţi pune pe treabă. Caută de scoate 
mai curând de sub tipar Dramele lui Schiller ** şi faceţi să se repre- 
sinte în earna aceasta. 

De asemenea cred că representarea lui Rienzi de Bodnärescu 
nu este ceva cu neputinţă acuma. De asemenea Bodnárcscu poate 
să înceapă critica teatrală, despre care atâta am vorbit cu el. 

Fără eine «Jassyer Dramaturgie» *” nu se mai rădică teatrul 
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nostru. Cu cea mai mare nerăbdare aştept să văd resultatul feri- 
citei întălniri a atâtor împrejurări favorabile. Foarte bine mi-ar 
părea să fii tu în Iaşi. In tine numai am speranţa iniţiativei. Cei- 
lalti sunt minunati pentru conlucrare. Cât despre iniţiativă în ase- 
meni împrejurări, cred că au idei prea pesimiste asupra stărei noas- 
tre, pentru ca speranţa reuşitei şi deci căldura, inimei, fără de care 
nimic însemnat nu se poate aduce la împlinire, să-i împingă la ac- 
tivitate. 

Mi-a părut bine despre aprobarea dărei de samă ce am  fá- 
cut-o asupra cártei lui Stratu *", Despre acea a brosurei lui Papin 2* 
nu cred cá тай voiu pute apuca їп curánd de ea. Sunt ocupat pe cát se 
poate; si actele cu care se dedá acuma spiritul meu, este ostenitoare. 
Incepusem un articol «resbelul»; Poate că-l voiu termina si ţi-l voiu 
trimite. 

Aştept să-mi trimiti cât de curând un exemplar din poeziile 
tale ^*, De asemenea din traducerea dramelor lui Schiller. Sfârşeşti 
odaiă pe Don Carlos ?2%, 

Vârgoliciu mi-a seris zilele aceste. 

I-am găsit odae, tot aice unde sed eu preună si masă. Vom fi 
doi împreună. Il aştept la 1 Ianuarie. 

Au mai venit aici câţiva Români, între alţii unul a cărui viaţă 
nu este decât un sir de aventuri. Fără nici un sprijin a venit din 
Constantinopole, unde a trăit câtva timp până aice. De vr'o două 
septămâni se află aice, unde vra să intre în facultatea filosofică. 
Are pentru limbi o facultate deosebită; vorbește mai bine sau mai 
гац vr'o unsprezece ! între care turcește, sârbeşte, rusește, engle- 
seşte, frantuzeste si nemteste — aceasta din urmă bine, căci е din 
Bucovina. 

Se oprise intáiu în Viena, însă neputând intra în Universitate 
acolo din causă că se presintase prea târziu, sa pornit spre Berlin. 
O bucată bună de drum a venit pe jos şi tot per pedes venise şi de 
la Triest la Viena. Se'ntelege că se află în o stare destul de deplo- 
rabilă în toate privirile. Are părinţi şi între alte rude un moş, că- 
ruia i-a scris pentru a-i cere un mic ajutor, spre a putea rămâne 
aice si a studia... Până acuma nu Гат putut pătrunde, ce fel де 
caracter este, П văd în toate zilele, căci sede Ja masă cu noi. Nici 
pasport nu are; dar a seris acasă la el să-i trimită, fără de care 
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nu poate fi primit in Universitate. Numele lui este Ioan Danu *1°, Bod- 
nărescu trebue să-l cunoască. Alt Román mai este a cărui nume 
nu-mi aduc aminte, care a venit din Paris (adică din Bruxelles 
direct) şi studiază filosofia. Este din Transilvania. De odată eată 
dară trei stud. phil. români la Universitate aice, ceea ce încă nu s'a 
văzut. 

Aştept cu nerăbdare răspunsul tău și anume un răspuns mai 
lung. D-soarei Cugler*'" nu i-am scris încă si nu ştiu dacă i voiu 
scrie, 

Al tău 
A. D. XENOPOL 


XXVIII. 
Berlin, 4 Ian. 1871. 
JUBITE IACOB, 


Crezând cá vei fi acum în Iași, mă pun sá-ti scriu, Ce sá-ti 
spun mai întâiu ? Mă mit la data scrisă sus si má gändesc cá eară 
un an a trecut, un an ce au adus atâtea schimbări, cât mintea o- 
mului nu le mai poate cuprinde "7". Lăsăm însă lumea cea mare la o 
parte, privesc la sfera mai restránsá care ne priveste mai de a drep- 
tul si mai de aproape pe noi, si nu știu ce să zic despre cele ce anul 
acesta trecut a adus cu sine. Sunt ele de naturá a face sá creascá 
sperana în sufletul celui ce aspiră spre bine, sau au mai slăbit ele 
şi speranţa câtă mai erai în drept să o ai acuma un an ? Voi cei 
de pe acasă îmi päreti cu toţii a judeca lucrurile în sensul acesta 
din urmă, Mai ales tu îmi pari de o bucată de vreme că pleci din ce 
în ce spre dispositia de spirit, în care Maiorescu a intrat de mult... 
Scrisorile tale, mai ales cele scrise sub influenta atmosferei bucu- 
restene, sunt pline de o adâncă măhnire, care pleacă mai spre des- 
perare asupra stărei noastre şi viitorului ce ne așteaptă. Cu cât 
vá atingeti de realitate, cu atăta vă văd pe toti mai lepădăndu-vă 
de visurile si planurile urzite în vremurile mai de nainte, căpătând 
despre lume în genere şi despre sfera în care ne aflăm, în deosebi 
tu, o convictie pesimistă şi retrăgându-vă din ce în ce la o parte, 
pentru a multämi în un cerc pe cât se poate de restrâns îmboldirea 
spre activitatea mai superioară pusă în sufletele mai alese, 
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Cu nerăbdare aştept momentul în care voiu pute să-mi in- 
credintez prin mine însumi de puterea realităţii. Până acuma, ce e 
drept, am tráit mai mult in visuri. Am cunoscut lumea mai mult din 
reflectarea ei in spiritele altora decát din efectul ei direct asupra 
sufeltului meu. Totus ored cá im pregätirea aceasta teoreticá pentru 
primirea. înrâurilor realitátei stă ascunsă o putere însemnată. De 
la dânsa atârnă, în mare parte, privirea optimistă sau pesimistă a 
lucrurilor, Când spiritul sau din predispunere naturală sau din studii 
cu totul teoretice se deprinde din nainte a privi si a tälmäci toate 
întâmplările în rău, atunci el devine dinainte impresionabil mai 
mult pentru nenorociri, pe dănsele le vede numai în viaţa indivi- 
duhui si a omenirei, ele numai i par însemnate; numai ele au înrâu- 
rire asupra intregei sale activități. Când din contră din tineretä ai 
fost condus a privi lucrurile în bine, a considera răul si nenorocirea 
ori si cât de dese si de mari ar fi în unele timpuri ca esceptii de la 
regula și de 1а menirea omenirei, atunci intri în lupta vietei oare 
cum îmbrăcat cu o zale, pe care numai foarte cu greu o pot sfärma 
împrejurările, Am observat un lucru anume, că ceea ce se numeşte 
desiluziune, provine mai cu samă din întâmplări ce lovesc în indi- 
vid, Când acesta e lovit adesa și puternic în interesele sau aspira- 
tiunile lui personale, el se deprinde cu încetul a transporta durerea 
suferită de el oare cum asupra lumei întregi; sfărmarea visurilor 
lui este în deajuns pentru a-l face să despere de toate. De aceea 
trebue ca ori cine să caute a despărți, pe cât se poate, în sufletul 
său întregul lumesc de soarta sa individuală. Aceasta i-o dă tocmai 
o astfel de privire teoretică optimistă asupra lumei. 

Foarte cu greu se sfarmă o clădire logică de gândiri ce au 
venit să se grupeze cu încetul în spirit; acest sistem de gändiri de- 
termină pe om în activitatea lui. Ori si cât de dureroasă si de des- 
perată ar fi soarta sa de individ, el urmează înainte a lucra pentru 
binele omenirei sau a sferei mai restrânse în care trăeşte, lucrează 
pentru acest bine, pentru că e convins de implinire în contra tu- 
turor relelor ce pot să vină a i se împotrivi. Oamenii buni însă care 
au avut o privire pesimistă despre lume, au lucrat puţin pentru bi- 
nele omenirei, Oamenii buni care au avut si o privire optimistä 
despre mersul lucrurilor, sunt acei ce au realisat binele in cátime 
amăsurată cu împrejurările în care se aflau. Ooamenii buni care 
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însă văd toate lucrurile în rău, se retrag în sfera lor individuală si 
lasă să caute de interesele generale tocmai pe aceia care le esploa- 
tează în favorul lor propriu. 

La noi din nerorocire o privire pesimistă se láteste din ce în 
ce şi răpeşte de la imfluenta lor în viaţă si asupra mersului lucru- 
rilor tocmai pe oamenii acei care ar putea să realiseze binele, Dacă 
odată o fi să perim, apoi de sigur cauza cea mai însemnată va fi 
aceasta, Elementele bune desperiază la noi, pentru că sunt în număr 
mic. Dar nu face numărul puterea, ci organisarea, O organisare а 
activitátei putinora poate înlocui lipsa numărului. Chiar elementele 
rele în minoritate, însă bine organisate, sunt în stare să țină inge- 
nunchiată о ţară întreagă. 

Cu cât mai ușor ar putea să ajungă la aceasta o minoritate 
chiar de elemente bune, când, ori cum să fie natura omului, e aple- 
cată în genere spre drept şi bine! Dar elementele bune sunt acele 
ce se organizează mai greu. Aceasta mai cu samă fiindcă fie care 
vra să realiseze binele în felul sáu si nu se împacă cu pianurile ce- 
luilalt. Si această organizare este încă cu putinţă numai între cei 
cu priviri optimiste; ceilalți stau la o parte și râd sau plâng. 

Când te gândeşti la toate aceste, apoi, ce e drept, cam greu 
iti vine să priveşti lucrurile în bine. Totuşi nu e asa. Omului e dat 
prin activitatea lui a îndrepta lucrurile. O direcţie mai optimistă 
întăi, o organisare a elementelor bune al doilea, eată mijlocul de a 
îndrepta mersul lucrurilor. In toate acestea inițiativa individuală 
joacă un rol din cele mai însemnate. Aceasta e profesiunea me de 
credinţă, 

Să videm de va fi si ea un vis. Am văzut însă că ceea ce spun 
eu ға şi îndeplinit la noi pănă la un punt. Convorbirile si societatea 
Junimea sunt o probă pentru aceasta. Totuş, când în Junimea nu 
ar predomina spiritul nepăsător si pesimist care о caracterisazä, 
cred cá alte resultate s'ar putea dobândi. Convorbirile se poarià 
mai bine, si de sigur cá nimeni nu va putea nega cá nu au avut efect 
bun. Mi asteptam acuma la un al treile : la un teatru mai bun, la o 
criticá teatralä regulatä, la representarea unor piese serioase. 

Mi se pare însă că aice mă insel După cele ce-mi serie Bod- 
nárescu, pănă acuma nu văd încă nimica. Ti-am scris despre aceasta 
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$i tu nu-mi răspunzi nimica. Dacă însă teatrul nu va merge acuma 
mai bine, apoi a cui va fi vina ? 

Tot această unire a elementelor bune, favorizată prin látirea 
unei priviri mai optimiste a lumei, ar trebui să pună mâna si in 
politică si pretutindene, în toată viața poporului, Altmintrele e ori 
ce propásine peste putință, si vina nu trebue aruncată numai aspura. 
celor răi. 

Sed satis superque ! vei spune si tu si tot aşa gándesc si eu. 
Sá mai spunem si de altele, In numárul din Convorbiri ce mi-a venit 
foante târziu, am cetit comedia lui Alecsandri **. Să-ţi spun drept, nu 
mi-a. plăcut si anume nu vorbesc de intrigă, ci de «impámántenirea» 
piesei. Toate prosoapele (прӧсопоу) nu sunt simandicoase de loc, 
nu au ithiki ! ! Amestecul de elemente orientale si occidentale în a- 
ceiaşi persoană este cu totul nenatural. 

Aceasta se vede mai ales în limba pe care le-o pune Alecsandri 
in gură, în care cuvinte, cum poate se vorbia pe timpul lui Ipsi- 
lante Vodă, și lángá dânsele cuvinte franceze curate neschimonosite, 
cum cad din gura unui tânăr sosit proaspăt din Paris sunt ameste- 
cate fără, osebire. Zarafii sunt foarte bine desemnaţi, dar nu au 
aer de a putea fi creditori de 20.000 galbeni, ci jupânul Sloim pare 
că vine cu marfă märuntisuri si icozaridis, mai bine ear potrivi 
cu halvitar. 

In mici escursiuni de Bodnărescu sunt câte-va pasajuri de o 
frumusetä deosebită. 

Eu sunt sănătos, cât un tun si lucrez zdravän. Astăzi primii o 
scrisoare de acasă, prin care îmi anunţă că-mi trimite cei 600 de 
franci. A propos de aceasta, fă din parte-mi multumirile mele sin- 
cere lui Leon pentru îndatorirea ce mi-a făcut insistând pentru scoa- 
terea banilor, 

Din cauză că s'au cam întărziat aceşti bani, nu am putut să încep 
prelucrarea tezei în latineste si lectiunile de conversatiune latină. 
Totuşi voi căuta са să depun examenul în drept numai decât în A- 
prilie. Cel de filosofie, două luni după aceea, Te rog să-mi trimiti, 
când vei putea, trimestrul, de şi deocamdată nu am nici o grabă. 

Vărgolici e aice, te salută si iti va scrie cât de curând. De a- 
semene îţi trimite salutări Jianu. 


Se D. L. И. 7 
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Lui Bodnárescu i voi scrie zilele aceste si tu nu intârzia a-mi 
răspunde. Articolul de care ţi-am vorbit «resbelul», sperez că ţi-l 
veiu trimite în curând. 

Al tău amic 
A. D, XENOPOL 


XXIX. 
Berlin, în 18 Ian, 1871. 
IUBITE IACOB, 


Nu înţeleg pentru ce nu-mi răspunzi. Nici nu știu, dacă esti 
în Iaşi sau nu; de asemene, nu știu, dacă ai primit cărţile sau nu si 
în fine simt o lipsă, căci de mult nu am о scrisoare de la tine. Rás- 
punde-mi deci de îndată şi nu te lenevi. 

Eu duc viaţa me regulată de student ce se pregăteşte de exa- 
men, Mai dăunăzi se părea cá o mică episodă era să mai varieze 
momotonia cursului ei, dar nu a fost nimica. De-ar veni Aprilie mai 
curând ! 

Fiindcă e vorba de examene, te rog să-mi trimiti, cât vei putea 
mai curând, Dreptul canonic oriental de Baronul de Saguna *'*. 

Mi se pare că la examene voiu fi întrebat în cea ce priveşte 
Dreptul canonic din cel oriental, — astfel mi-a spus-o cel puţin de- 
canul. Conversatiunea latinească merge binisor, când numai Apitz 
— poate "1 cunosci war fi atât de pedant ! In toate zilele imi poves- 
teşte câte-o anecdotă pedantească, dintre care foarte rar să întâmplă 
ca uma să aibă puţină sare. Dar ce se faci ? Caut şi eu să mă plec 
după împrejurări, amintindu-mi de zicerea lui Catul ** 

Cedamus ! leve fit quod bene fertur onus ! ** 

Din «látráturü» ce sá-ti mai spun ? Filosofia la Universitate 
e se'ntelege minunată; numai nu ştiu, dacă pentru noi are o valoare 
deosebitá. De libertate in propunere nu ne putem tángui; trebue Sá 
fim drepţi. Apoi mi se pare cá o prelucrare mai liberă gi nu о 
simplá traducere preseurtatá, ar fi fost in orice cas mai potrivitá. 
Scrierea lui Schopenhauer este prea locală, prea îndreptată în con- 


tra stărei lucrurilor din Germania, încât să se potrivească «eo ipso» 
cu starea noastră 217, 
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Poesia Matildei * e frumusicá. Bună е ideea de а pune poesia 
in gura ucigasului însuși, vreu să zic de lăsa esprimarea simti- 
mintelor direct, Din poesiile de felul acesta însă mult mai mult îmi 
place «Pescarul» ei. Actul al doie din scena lui Alecsandri 21° Încă nu 
Гат cetit; de aceea las pentru data viitoare cele ce aş mai avea de 
adaus la cele ce ţi-am spus data trecută. 

Nu ştiu, care să fie causa de esă Convorbirile asa de neregulat. 
Totdeauna le primesc două săptămâni mai târziu de cum заг cuveni. 

Se apropie in fine si începutul anului al V-lea ! 22. Nu ştiu că 
vre-o foae literară română să fi dus o viaţă atât de lungă. 

Inimă bună si energie ! Tot o esi el ceva din ostenealä. Am 
avut aice ocasia să-mi dau sama pentru ce Convorbirile încă nu au 


cetise Convorbirile din causă că din cát cetise pe aiurea, si din câ- 
teva articole apucate pe ici pe colo avea convietiunea cá Convorbi- 
Die sunt o foae antinationalá, cosmopolită în înţelesul rău a[l] cu- 
vántului etc... .Dupá ce a fácut cunostinta me, de politetá poate mai 
mult a cetit cele ce scrisesem eu, intr'altele cultura națională. Peste 
câteva zile imi márturisi cà el nu credea cá astfel de articole se 
publieá prin Convorbiri. 

-Sara il retinui si cetiiu cu el, cu Vergolici si cu Bănescu 
Miron si Florica, întrebându-l in urmă, dacă si aceasta-i părea cos- 
mopotit? De atunci s'a prefăcut ou totul. I-am mai cetit apoi Pintea 
şi fica sa Laura»? etc, L'am pus să ceteascá «Einiges Philosop- 
hisches im gemeinfasslicher Form» de Maiorescu? ; și ава mai depar- 
te, încât i-am dat cu totul altă idee de oamenii din J unimea, de cum 


Vergolici e un băet foarte plăcut. Trăim minunat Împreună. 
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Numai e ceva cam «cum să-ţi spun ?» ușor in ceea ce priveşte ade- 
vărată ştiinţă, Parisian pentru a nu zice Francez, căci Francezii nu 
sunt asa usori cum i crede lumea, în genere. Să-ţi spun o trăsătură 
care 7] caracterizează. 

Venind vorba într'o sară de Filosofie.... se apără de nainte 
zicând că. «departe de el Filosofia». 

Aceasta nu o înțeleg la nici un om întradevăr serios. 

Sentelege cá nu e vorba de filosofie în sensul de cutare sau 
cutare sistem, ci de o cugetare mai adâncă, mai serioasă asupra lu- 
cerurilor, 

De aceasta nu trebue să se ferească nici un spirit, care vra să 
lese urme. Poesie şi filosofie sunt sufletul ce dă viață ori cărui soiu 
de găndiri, Dacă însă ar sta câtva timp in Germania, cred cá isi va 
schimba cugetul. 

Am căutat să-i pun pe Schopenhauer în mână. Aştept numai 
să se mai întărească în nemteste. Sfársesc spuindu-ti că in astă 
sară Berlinul este capitala imperiului German **. A propos, се mai zic 
cei ce credea[u] că Berlinul va capitula în două septămâni ? 

Iti spuneam mai sus despre spiritul «Parizian». Сапа mă gàn- 
desc la resistenta Parisienilor, crede-mă că nu ştiu ce să mai judec. 
Adese ori camenii cei mai veseli, cei mai usori sunt în stare de a 
opune suflctul cel mai mare si de a se încorda mai puternic în con- 
tra nemernicilor. 

Trimite-mi [in] cursul lunei acestia sau în Februarie trimestrul, 
căci acuma cheltuesc din subventia Ministerului şi atunci o să tre- 
buiască să plătesc teza şi jumătate de taxă. 

Al tău amic 
A. D. XENOPOL 
Lui Bodnárescu îi voiu serie curând. 


XXX. 


Berlin, în 5 Februarie 1871. 
IUBITE IACOB, 


Scrisoarea me va fi mai scurtă decât de obiceiu, din causă că 
sunt aşa de ocupat, cum nu se mai poate. Voiam să nu-ţi răspund 
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așa de curând pentru a mai aştepta vre-un număr din Convorbiri 
si a-ţi spune mai multe; dar îmi spui că te duci la București şi nu 
ştiu cât vei întârzie. As fi curios, fără a fi indiscret, să știu pentru 
ce te iduci. Ştirile cele nouă de la noi m'a[u] cam pus pe gânduri. 
După cum se sună în toate părţile, Carol vra să abdice. 

Care vor fi urmările ? e greu de prezis căci «poate să fie 
bine si poate să fie rău». Mai spune-mi si ceva politică. Ştii că eu 
nu pre sunt de principiul sepărărei vietei private de cea politică ; 
mai ales în momente аза de critice cum pare a fi cel de faţă. 

Te-am rugat în una din scrisorile mele precedente să-mi tri- 
miti un drept canonic de baronul de Şaguna. Te rog să nu uiti, căci 
îmi trebue numai decât. Mi se pare cá Mandrea ** are unul ; dacă nu, 
apoi cumpără-mi unul si costul lui vei retinea din subventiune. 

Mi se pare că fratele lui Mandrea se află încă în Iaşi, ai putea 
să mi-l trimiti prin el. 

Din numărul din urmă al Convorbirilor iti spun că articolui 
lui Quintesou 2% mi-a plácul, — despre Ghiţă Titirez ?* si poesia lui 
Serbäneseu ** nu am nevoie să-ţi mai spun nimica. Aș fi vrut numai 
că pe une[le] locuri să vorbească Quintescu mai ritos. Fondul argu- 
mentărei e sănătos; dar forma e uneori slabă; nu-şi presintá găn- 
dirile întrun mod atât de puternic, pe cât sunt ele în adevăr. 

Aceasta cam strică. Altmintrele coloarea ironică a întregului 
e minunată. Limba e curată si câteva locuri, precum spiritul pärtei 
esite, sunt chiar foarte frumoase. Eu cred însă, după probele ce ni 
le dá Quintescu, cá nu se mai încape aice dispută serioasă, critică, 
ci satiră, luare în râs. Au înebunit definitiv Academia noastră *", şi la 
seria de smintiti care mi-o expui in зсгіѕсагеа ta, sar putea adäogi 
multi din cei care au contribuit a produce sau au putut să privească 
fără să râdă sau să plângă aberatiunile, la care au ajuns. E foarte 
mare necesitatea de o copie de pe natură sau de o comedie, în fine 
de ceva саге să-i facă de râs pe D-nii «abórire», «aderare» "77 et Com- 
pagnie. 

Critica se încape, când ai a face cu idei ; unde acastea lipsesc, 
acolo numai o nimicire indirectă prin ridicul este la locul ei; o com- 
batere prin idei e zădarnică. 

Articolul «resboiul» va esi, însă. cred că abie după examen. O 
parte e acum gata. Aș уга să fac pentru numărul întâiu al anului 
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al V-lea o privire retrospectivá asupra Convorbirilor in formá de 
profesiune de credinţă a foaei. Dacă o voiu face-o, atunci o voiu 
trimite la Junimea, căci tu poate nu vei fi in Iași. 

Scriscarea ta mi-a plăcut prea mult. Sperantä si voință de a 
lucra, ! ja dracu, trebue să easă ceva chiar când ar trebui «scos din 
pământ», 

Despre conlucrători pentru Convorbiri vom mai [avea] ocazie 
de a vorbi. Cred că pe Vărgoliciu [îl] vom putea număra (compter!). 

Lui Eminescu nu ştiu cum să-i scriu ***, de vreme ce пі’! cunosc 
de loc şi nici nu ştiu, dacă persoana me i este destul de cunoscută, 
pentru ca să provoc eu o corespondenţă. 

Las loc pentru versurile englezești. Apropo trebue să ştii că. 
învăţ şi englezește. 


Ant. Yet hear me, countrymen; yet hear me speak 
Cit. Peace ho ! Hear Antony, most noble Antony *** а 


Scrie-mi curând. Al tău 
} А. D. XENOPOL 
Nu uita dreptul canonie ! ! 


XXXI. 
Berlin, 10 April 1871. 
IUBITE IACOB, 


Mult timp a trecut de când am primit scrisoarea ta de pe urmă 
si abia acuma, îţi răspund. 

Nu ştiu záu din ce causă am întârziat atâta timp. 

Sunt foarte ocupat, apoi nu ştiam eu singur unde să-ţi scriu; 
mai voiam apoi să-i pot spune ceva despre examenul meu, căci în 
scrisoarea me din urmă iti spusesem, mi se pare, cá presentasem 
acuma dizertatia — toate aceste vor fi contribuit la tácerea mea. 
Acuma pot să-ţi spun de odată că teza mi-a fost primită după ce 
şese scptümáni mau făcut să aştept, din care causă examenul meu 
sa întârzia, cu mult. La 28 Martie trecut am primit cele trei texte 
de interpretat, care dacă te interesează, Domnule Jurist, sunt ur- 
mătoarele : 
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L.5 pr. Dr. pro dereiicte (41.7) din dreptul Roman. Сар 6 pr 
X de homic. (V. 12). din dreptul canonic si Täut German. c. 18 în 
legătură cu Sea Saxon, Tit, IX din dreptul german. 

Aceste vor să-mi mai mänänce câteva zile. Până acuma am 
sfârșit intenpretatiunea textului Roman. Poate pe la începutul lui 
Maiu să mă infátisez la examen. 

in orice caz până la sfârșitul lui unie, termin pănă la care 
Jumimea îmi mai acordă subventia, voiu fi terminat şi examenul de 
filosofie. Interpretările mă cam năcăjesc, căci fiindu-mi cu nepu- 
tință а plăti atâta pentru traduceri, le lucrez eu singur in latineste. 
Cu împrejurarea aceasta m'am încredinţat că tot nu merge aşa de 
rău. Am cetit ieri lucrarea me profesorului meu de latină si nu a 
găsit-o ră de loc. Şi aice am văzut că în toate e adesa mai greu de 
a te hotărî la ceva decât de a'l aduce la împlinire. «Dimidium facti 
qui coepit habet» #4 cum zice Horaţiu. Fiindcă a venit vorba de Ho- 
ratiu, apoi îţi spun că şi eu mă осир acuma foarte mult cu el. П ce- 
tese împreună cu profesorul meu de latină si apoi discutăm asu- 
pra pentru exercițiul meu în conversarea latină. Afară de această 
mă ocup cu englesasca mereu; am început a ceti pe Byron si tot 
odată cetesc viața lui Schiller de Carlyle "^. Aceste sunt defătările 
mele intelectuale. Tu acuma ai trecut din liniștea, în care fusesesi 
scurt timp, din plăcuta societate a celor vechi, despe care îmi spu- 
neai în o scrisoare trecută, în viaţa ce sgomotoasă a politicei. Drept 
să-ţi [spun], lucrurile ce s'a(u] petrecut la noi, mi-a[u] amärît zi- 
lele. Uneori, când vedeam pericolul asa de aproape şi mintea sănă- 
toasă atăt de departe de noi, perdeam tot curajul... 

Convorbirile pe anul al 5-lea au început bine. Piesa lui Slavici zx 
mi-a, plăcut după cetirea actului al doile. Actul întăiu e slab; al doile 
fără asemănare cu cel dintăiu, atât e de interesant. Mie mi'a plăcut 
foarte. Este o icoană credincioasă a vietei sătești, a intrigilor şi 
patimelor care bântue pe oameni si în acele cadre mici sociale, mi- 
niaturele vietei celei mari, Scenele unde apare Anita 22° sunt toate mi- 
nunate, Caracterul lui Badea Hărlea *** e bine desemnat; de asemenea 
Papicu *% şi Ungurul ™ nu sunt rău de loc. 

Mi se pare că Slavici e асг] ce ţi-a promis articole asupra Un- 
gurilor 241, 

Limba însă îmi pare cam prea locală — şi aceasta este o eroare. 
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Critica lui Вита *** este scrisă în cunoștință de causă, dar ade- 
vărat nemţeșce... O să se sperie cetitorii cei nevinovaţi ai Convor- 
birilor. 

Cât despre Ciparu?*? ştii ce are să răspundă, că el a răspuns 
odată pentru totdeauna tuturor criticilor trecute, presente şi vii- 
toare. Eu l'as sfătui să-şi declare mai bine infailibilitatea prin un 
sinod ecumenic de filologi de teapa lui. Poesia lui Eminescu ?** e cam 
«nebună»; strofele de la început sunt însă de o nespusá frumusetä. 
Poesiile D-soarei Cugler sunt minunate **. Nu ştiu eei zici tu despre 
originalitatea lor, tu care eunosti atăta literatură poetică; în orice 
cas însă a doua si mai ales a treia «seninul trădător ! !», suntu «fără 
prihană». 

Ştii sau nu ştii că articolul, cu care vroiam să începem anul 
al V-le a fost respins de Areopag *** — ie sama că nu zic de ostracis- 
mus — pentru ce, drept să-ţi spun cá nu integ. Sentintia, după co- 
mumicarea ce mi a făcut Bodnărescu, este că articolul nu poate fi- 
gura ca profesiune de credinţă pentru о foae literară "2" mai muit ne- 
mică. Dacă cumva їі va cădea în тапа articolul meu, ceteste-l si 
spune-mi şi tu ce-i lipseşte. E drept că nu e nimica nou în el, dar 
eu — în deosebire de Junimea — cred că sumt multe lucruri vechi, 
care pentru publicul nostru sunt terra incognita și că o foae trebue 
să răspândească nu numai idei noue саге nu se prea întălnesc pe 
toate cărările, ci si adevăruri, principii, punturi de videre, care în 
terile mai culte au trecut acuma în avutia intelectuală comună a 
poporului şi pe care prin urmare ar fi cu totul de prisos a le repeta, 
care însă la noi pot fi spuse și răspuse, fără teamă de a spune ceea 
ce ştiu toti. Alt defect nu cred cá se poate imputa articolului celui 
nenorocit. Si aice este o urmare a obiceiului împlăntat la noi de a 
ne socoti pe aceași treaptă cu alte popoare. 

Vezi cât de desantat e lucrul! Acei cari-l combat pe de o parte, 
fără să vree îl aplică pe cealaltă. 

Dară tot e adevărat că «Metiri se quemque suo modulo ac pede 
verum est» 2**. Ca să sfárgesc însă, iti усім mai spune cá «Multo qui- 
dem disci, cur excusatus abirem», temăndu-mă de un quousque tan- 
dem ! din parte-ti. 

Acuma de odată nu cred cà voiu putea scrie ceva afară dacă 
nu ne vom apuca cu Vergolici de o cercetare a avutiilor Bibliotecei 
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Je aice pentru a provoca si inzestrarea Bibliotecei noastre cu oare 
care opuri de mare însemnătate. 

Spune-mi tu ce mai lucrezi si ce material mai ai pentru Con- 
vorbi. Despre subventiune spune Junimei că sunt hotărît a ter- 
mina până la 1 Iuli studiile mele. Pentru aceste trei luni aș vroi să pot 
dispne de suma de 150 taleri. Dacă S'ar pute să primesc în loc de 
trimestrul obicinuit această sumă, as fi foarte multámit, 

Aștept răspunsul tău grabnic, 

Al tău amic 
A. D. XENOPOL 
Salutări Junimei ! ! 
Caristrasse 88. П. 


XXXII. 
Berlin, 6 Mai 1871. 


IUBITE IACOB, 


Nu stiu, dacá ai primit o scrisoare de a me ce-ţi Scrisesem în 
timpurile din urmă. Nici în scrisoarea ta, nici în cele câteva rânduri 
ce mi-ai trimis odată cu subventia nu pomenesti de ea. De şi spuse- 
sem ieri lui Vărgolici să-ţi serie în răspunsul lui câteceva despre 
mine, totuși profit de câteva momente de răgaz, pentru a-ţi scrie în- 
sumi, La 16 a lunei depun examenul oral. Până acuma toate au 
mers bine. 

Atât disertatia, cât si cele trei texte au eşit bine. Dacă va 
merge așa pănă în capăt, voiu fi foarte multámit, Aceasta o şi spe- 
rez. Numai împrejurarea că trebue să depun examenul în latineste 
mă oam îngrijește; altmintrele habar n'as ave. Duminică înaintea 
examenului voiu avea un colloquium privat cu Domnul Decan. 

Timpul acesta am fost si sunt încă atât de ocupat, încât nu 
mi-a fost cu putință să scriu ceva pentru Convorbiri, deşi ideile 
nu-mi lipsesc de loc. Aceasta îmi dă mare curaj. De multe ori în 
mijiocul studiului te miri cum mă las cu gândul după vre un subiect 
interesant şi atât mă atrage încât, cu toată silinta me, nu mă pot 
desface de el timp indelungat. Gândesc si rásgándesc la el pán& ce 


car a 
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simt o rătunzală în idei, o implinire a lor din toate punturile de vi- 
dere, atunci sunt earäsi liber si pot s& luerez inainte. Urmez apoi 
prineipiul táu. 

De ai vre-o gándire insir-o pe hàrtie, cáci e foarte intelept. 

..Nu ştiu, dacă si celalt care mi se pare sună. 

De ai vre o iubitá, condu-o la aitar, este tot asa de intelept si 
mai ales tot asa de practio... 

Articolul cel întâiu care gándesc a ţi-l trimite, după ce voiu 
fi dat esamenul, este «Resboiul» 2. Are să fie cam lung, te previu. 
Gándesc să-l tratez sub forma de mai multe întrebări, fie care pentru 
un numár. Ceea ce apoi mä intereseazá acuma este «istoria feme- 
elor», care eară îmi pare ceva foarte potrivit pentru Convorbiri. 
Dar mai nainte trebue să mai termin cáte-va studii asupra «stärei 
noastre actuale» şi anume articolul ce era să fie profesia de cre- 
dinţă şi despre care ţi-am ţinut în scrisoarea me din urmă o «oratio 
pro domo», fără cale, după cum văd din scrisoarea ta; articolul a- 
cela gándese să-l prefac în modul următor: ca studiu asupra stărei 
noastre actuale No. 3. Mişcarea literară : 1) Critică şi satiră, 2) 
Independenţa intelectuală, 3) Literatură naţională şi Literatură pa- 
triotică, toate trei pentru. un număr. Cum gândești ? Un ait sujet 
la care m'am gândit mult este o critică asupra ideii unei reforme 
a institutiunilor noastre, se'nelege ţinută foarte general. 

Ar căuta să dee un răspuns asupra întrebării, până întrucât 
e ră adoptarea institutiunilor străine si ce sens trebue dat unei ге- 
forme a institutiuniler noastre. Nu ştiu, dacă se potriveşte acesi 
sujet pentru Convorbiri. Mă întrebi în scrisoarea ta din urmă despre 
poeticalele electorale?!. Ce să-ţi spun alta decăt că am rămas incáu- 
tat, cu cât copiezi mai mult natura, cu atâta reusesii mai bine. Dacă 
nu ai fi seris pe Ioniţă Cocoveii*":, apoi desigur că aș socoti electora- 
lele de cea mai bună copie de pe natură. Dar ce folos ! cum spui tu, 
că oamenii în genere văd în astfel de lucruri numai râsul eară teme- 
iul cel adânc al râsului: Contrastul între ceea, ce e şi ceea ce ar trebui 
să fie, trece nevăzut. Totuşi, urmează înainte, dar biciueşte mai mult 
caricaturile produse de starea nouă a lucrurilor, decât rămăşiţele 
blànde alle] timpului trecut. De aceea îmi place mie atâta Ioniță 
Cocovei. El nu te face să râzi, nici să plângi; dar umblă viu eu fi- 
gura lui înaintea sufletului nostru, Ie sama deci la «cucoana Nas- 
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tasiiea» **, Nu duce ridicolul departe, fiindcă nu ar fi la locul lui. Ori 
cum sá fie, tipul acesta a cucoanelor din vremea veche are ceva res- 
pectabil in sine, un bun simt care trebue crutat.. EJ infátogeazá 
încă an inel din şirul moravurilor се se perd și deci trebue atins în 
alt mod decât cum ai face-o cu o societate de alegători, sau cu Lei 
Paralei. 

Aș vra să-ţi spun mai multe reflectiuni asupra acestui punt, 
dar le las pe altă dată. 

Te rugam în scrisoarea cealaltă să cauti a-mi împlini pe tri- 
mestrul acesta suma de 150 taleri (deci ză-mi trimiti, de se poate 
incá 62 de taleri), cáci foarte as vra sá dau si examenul de filosolie. 


Al tàu 
A. D, XENOPOL 


XXXIII. 
Berlin, 31 Mai 1871. 
IUBITE IACOB, 


Asară am venit înapoi de la escursiunea ce am fácut-o pe in- 
sula Rügen =. Nu ştiu, dacă ai fost tu pe acolo vre-odatá, dacă nu, 
apoi te-asi sfătui, când vei mai face vre-o călătorie, să nu o treci 
cu viderea. Câte frumuoase impresiuni am avui în aceste doue zile, 
când aş vra să ti le spun toate, as ämplea mai multe coli. Pentru а 
doua oară văzui astă dată marea, şi sub un aspect mult mai măreț 
decât cealaltă dată. 

Puntul unde am desbarcat (Stubbenkammer), se înalţă la vre'o 
900 de picioare deasupra mărei, meluri prerupte de cridă cu totul 
albă și cununate de păduri înalte de brazi si de fagi. Când te urci 
pe mal, vezi marea la o întindere nesfársitá printre porțile naturale 
făcute de naltii arbori ce-şi împreună vârfurile eununei lor, 

Sara efeciul este deosebit; silâncile cele de cridă par a deveni 
transparente, te gândeşti, fără să vrei, la poveştile cele ce spun de 
pălaturile de cristal şi petre scumpe. 
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Printre stilparii urieşi ce se cobor pănă în valuri, se perde pri- 
virea pe întinderea mărei, care în umbra înserărei pare a se eva- 
pora si a se perde în väzduhul cu care se confundă. în depărtare. 

Când stai câtva timp cu ochii tintiti în depărtare, mare si aer 
şi cer par a nu face decât una, marea nu mai samănă a fi decât 
aer sau eter condensat. O înşelare fármecütoare te face să crezi cá 
plutezi în aer, cá sti în aer, poate în lăcaşul zeilor Gothan **, si 
Hertha 2% a căror cult odinioară se serba in pădurile insulei. 

Şi astăzi se vede mai înlăuntrul insulei lacul Herthei, pe malul 
căruia sunt încă pietrile de jertfă, udate de atâtea ori de sânge de 
om, La o mică îndepărtare este un fag de o mărime estraordinară, 
bătrân de multe secule, 


Sedeam tocmai pe pietrele de jertfă si de acolo priveam cum 
de pe o parte nişte bäeti se jucau, în o luntre ce plutea pe lac, pe 
de alta, mai multe copile prinse de mănă săltau împrejurul bătrâ- 
nului fag. Ce schimbare! cu câteva secule mai nainte o tainică 
groază plutea peste aceleaş lucruri, care astăzi servesc de dulce 
desfátare. Copiii însă nu gândesc la cele ce au fost. Istoria nu există 
pentru ei, şi chiar poveştile încep a se stinge în sufletul locuitorilor 
insulei. Țăranii cu care am vorbit, îmi spuneau râzând si glumind 
despre cele ce se credeau; ba unul chiar îmi spuse că ştiea despre 
legendele ce se povestesc, numai din cartea lui Grieben ^' (acesta 
era se'ntelge mai cult ; stiea scrie si ceti, nu numai platt dar si hoch 
deutsch) 255, 

Câtă ironie însă în asemene mărturisire în contra credințelor 
odată atât de sfinte, atât de puternice, care se păstrau din neam 
de neam, ca un bun strămoșesc, si se povesteste cu o tainică sfială 
călătorului încăntat. Astăzi poesia pare că voeste să fugă de prin 
tainicele dumbrăve ; totul apare numai întru cât este în adevăr : 
peatra e peatră, fagul fag şi locul un simplu loc. 

De vrai poesie, impresie adâncă ce să-ţi vorbească, din depărtare, 
din fundul secolilor ce au trecut, trebue să o aduci cu tine, să o cu- 
legi din cclbul cärtilor, unde stau uscate, dar bine pástrate legen- 
dele timpului trecut, ca florile intr'un erbariu, să vii cu mintea pre- 
gătită pentru resunetul puternic ce pot să-l mai producă ín un su- 
flet simtitor rämäsitele vázute a vechilor credinti. 
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Stingerea pănă si a legendelor poate fi considerată ca un pro- 
gres dacá privim in acest fact nimicirea superstitiunei. 
Din alt punt de videre este insá de sigur o perdere. 


Așa se duce parte după parte viaţa intelectuală a claselor de 
jos, fără ca nimica să se pună în loc, după cum se'ntâmplă acolo 
unde știința alungă superstitiunea, 

Viaţa ideală dispărând cu totul, caracterele. şi moravurile 
decad ` numai traiul zilnic, numai interesul bánesc, material, mai 
este un motor puternic, și aceasta nu e nici odată semn bun. Aşa 
si locuitorii din insula Rügen. Fie care caută să profite de renumele 
insulei ce atrage atâta călători. Sunt deja mai multe stabilimente 
de băi, care câștigă în reputaţie pe fie care an. In curând banul şi 
moda vor fi făcut şi din Riigen ceea ce au făcut din atâtea alte 
locuri. 

Caută de visiteazä aceste locuri, mai nainte ca ultimele urme 
de o stare mai simplă să fi dispărut. 

Dar să venim le altele. 

Ti-am trimis cu уго două zile inainte articolul de care-ţi vor- 
bisem mai de mult 2°°, Genesa lui este următoarea. Cea întăia idee 
mi-ai insuflat-o tu spunându-mi odată că ar fi bine când m'as în- 
toarce în țară, să fac un studiu serios in саге să arăt relele asezü- 
mintelor noastre. 

De atunci, ideea aceasta nu m'a mai părăsit. Mişcările politice 
ce au urmat la noi, în timpurile din urmă, m'au determinat să expun 
ideile la care, după o cugetare îndelungată, m'am oprit. Principiul 
fundamental pe care-l expun în articol, este baza sirului de idei ce 
le posed deja sau le formez pe zi ce merge asupra stárei noastre. 
Dacă as fi in țară acuma si dacă as avea o mai bună cunoştinţă a 
practicei, aș putea să-mi formez, în mod mult mai precis, ideile a- 
supra reformărei așezămintelor noastre. O teamă mare mă cuprinde 
asupra mersului lucrurilor la noi, asupra căreia te rog să cugeti si 
tu. Causa cea de căpetenie a relelor ce ne băntue, este că introdu- 
cerea așezămitelor străine s'a făcut în mod nàprasnic, fără o cuge- 
tare înceată si serioasă, fără o cunoștință a stärei noastre şi a ne- 
cesitátilor ce aveam. Oare nu va fi tot astfel $i cu reforma acestor 
așezăminte? Gândiţi-Vă bine. Aveţi în cameră o majoritate imensă "or: 
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deci trecerea propunerei modificárei constitutiunei poate fi consi- 
derată ca asigurată. Oare nu va fi şi modificarea ce se va ргорите 
ceva pripit? Văd în Curierul de Iaşi un anunciu, prin care se in- 
vită membrii Societátei Conservatoare liberale la desbaterea adre- 
sei  cătră Cameră pentru reformarea asezämintelor {аге}. Deci 
planul de reformă pare a fi deja fixat. Când mă gândesc la greu- 
tatea cu care se face o simplă lege, la greutatea cu care la noi isi 
poate da cine va samă de starea adevărată a lucrurilor, mă tem ca 
planurile de reformă sä-nu fie pripite. Văd că ati pus în chestiune 
până si reintroducerea pedepsei de moarte ; deci ati mers foarte 
departe. Nu ştiu ce ati făcut cu juriul. Despre acest din urmă m'am 
exprimat destul de pe larg în articol. 

Despre pedeapsa de moarte numai atâta întreb: Care sunt ba- 
zele pe care vă sprijiniți pentru a atribui rădicărei pedepsei mortei 
înmulțirea spăimăntătoare a crimelor ? Că starea de lucruri în astă 
privinţă este grozavă, de aceasta nu rămăne îndoeală. 

Dar pe ce vá bazati pentru a alege din multele cauze a acestei 
stări de lucruri tocmai rădicorea. pedepsei de moarte ca acea, deter- 
mânamtă ? 

Eu cred că chiar reinfintánd pedeaps« de moarte, adică reîn- 
fiintànd un lucru barbar, nu se va aduce nici cea mai mică schim- 
bare stărei de lucruri de la noi, dacă nu se vor îmbunătăţi celelaite 
multe, multe așezăminte speciale, care servesc la prevenirea sau re- 
presiunea crimelor, Dacă se vor lăsa închisorile preventive si cele 
de pedeapsă nedespärtite în locul deosebite, dacă nu se va înfiinţa 
un sistem de gradatiune a pedepsei închisorii, care să fie real și 
nu numai desemnat cu nume diverse în condica criminală, când în 
realitate nu ştiu bine în ce se deosebeşte un osândit la munci silnice 
de unul cu închisoare corecțională, 

Leacul stă numai în introducerea sistemului de închisoare ce- 
iulará. Dar fără a intra in amänuntiuni, mántin acest principiu : 
că în zădar se modificä principiile generale de ocármuire a unei ţări, 
dacă nu se modifică aşezăinintele. speciale. 

Chiar de sar introduce inamovibilifatea judecătorilor, dacă 
nu se va regula procedarea destituirei în un mod astfel că inamovi- 
bilitatea să nu fie o vorbă. nu se va face nimic pentru îmbunătăţirea 
justitiei. Mai deunázi cetcam proectul lui Desliu pentru declararea 
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inamovibilitätei. Tocmai lucrul de căpetenie. Asezámántul special 
care trebue să reguleze destituirea este cu totul rău. Trece asupra-i 
cu câteva cuvinte, ca si când nu ar fi nimic. Atribue juridictiunea 
asupra destituirei unei comisiuni de trei membri luati din corpul ju- 
decätorilor si avocatilor din Bucuresti ! ! Nu stiu când se vor con- 
vinge camenii la noi cà їп asezämintele speciale care reguleazä a- 
plicarea principiilor páná їп ultimele ramurele practice, stä garan- 
tia cea mai buná a unei ocármuiri rationale. 

Sunt aceste asezáminte rele, apoi totul merge ráu. Egalitatea, 
libertatea si toate aceste cuvinte fără nici un înţeles real rămăn nu- 
mai nişte vorbe. 

Libertatea ! da cine a văzut-o vre-o dată încorporată în prac- 
Ней în o singură formă vie ? Ce уга să zică deci a o proclama ! dacă 
nu se constitue şi asezämintele speciale care să o realiseze ? Li- 
bertatea nu insemneazá mai la urmă că să poti bate, ucide si bat- 
јосогі pe cine vrei, Deci libertatea are o măsură necesară. Când 
faptele unui individ întrece această măsură, atunci trebue ca prin о 
procedare oare care el să fie readus la limitele şi numai în limitele 
ei. Asezämintele speciale care reguiează această procedare, sunt 
deci realisarea dibertätei si nu proclamarea ei în principiu. 

Sunt aceste aşezăminte rele, atunci sau libertatea e numai un 
nume sau degenerează în licenţă. Si asa cu toate. 

Ceea, ce e rău la noi, sunt aceste așezămite speciale culese din 
toate părțile : procurori si judecători de istructie, judecători de 
pace, legi pentru formarea juriului, legea electorală, organisarea co- 
munală, garda naţională şi câte de aceste nenumărate momitärii a 
așezămintelor străine. Aceste trebue reformate. 

Aceasta este însă o problemă legislativă care nu se desleagă 
in un an de o cameră. 

Se'ntelege că trebue făcut un început. Aicc esto însă puntul 
de căpetenie : Principiul din care se va porni pentru a. face acel în- 
<epu:. De se va începe prin reformarea unor aşezăminte speciale 
d. e. legea electorală, sistemul de două camere si juriul pentru a 
mese apci asa mai departe în fiecare an reformánd câte ceva a- 
măsurat eu luminile răspândite acelui lucru prin studii stiintifice, 
de se va începe astfel, va fi spre bine. 
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Dacă însă se vor märgini la alungarea unor principi prea 
liberale, proclamate la noi, nu se va face pentru mersul lucrurilor 
nici cel mai mic pas. Vom avea numai o altă teorie a așezămintelor 
noastre; practica va fi aceiaşi. 

Dară destul pentru astă dată, 

Al tău 
A. D. XENOPOL 


Iti trimit o notitá asupra stilului academicilor nostri, Publi- 
cá-o, dacă vrei ^", Am primit cei 56 de taleri, pentru сагі iti multà- 
mese. Răspunde-mi în curând. As vra numai decât, ea articolul meu 
să se publice; dacă din o cauză oarecare nu sar putea în Convor- 
biri, te rog să vorbeşti cu Bernard pentru a-l publica în broșuri. 

Cum mă voiu întoarce în ţară, voiu scri un sir de articoie a- 
supra reformărei așezămintelor. 

Aice scriu un studiu asupra învăţământului istoriei la noi. 


XXXIV. 


Berlin, 14 lumi 1871. 
IUBITE IACOB, 


Iti răspund de îndată, si cred că această scrisoare уа incheca 
corespondenta pentru present. Pe la 1 Iulie sperez sá fiu in tará. In- 
dată mă voiu apuca de Convorbiri, cu atâta mai mult că Войпа- 
rescu ута să vină la Berlin, după câte ştiu. Am mare bucurie vă- 
zând că materialul Convorbirilor devine din ce în ce mai bogat. In 
scrisoarea din urmă enumeri o mulțime de lucrări. Nu-mi spui ni- 
mic de articolul lui Slavici asupra Ungurilor. Burlă e însemnat *''; do- 
vedeste cunostinti serioase si stie să aplice rezultatele вары ale 
stiintei la intelegerea limbei noastre, Acesta este їп mare parte rolul 
nostru de astăzi. Nu ştiu, dacă crierii noștri sunt destul de copti 
pentru a päsi pe calea inventiunilor si a descoperirilor adevärurilor 
noue. Dacă însă nu ne este încă dat a lucra pentru omenire la in- 
multirea comoarei comune de gándiri si frumusete, atunci mácar 
sä stim a pátrunde toatá adâncimea cugetürei si toatá frumuseta 
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poeticá, produsà de alte popoare si eu ele sà luminäm si să puri- 
ficàm starea Societätei și aceea a safle;ului popo.ul.i nostru. 

In aceastä sarcinà care este a generafiunei ncastre, trebue 
însă să nu trecem măsura cuvenită dând elementului străin peste 
tot locul o înrâurire mai mare decât cum trebue să o aibă. Aceasta 
delimitare între elementul viet zi noastre, în cara productele spiri- 
tului altor popoare trebue luate în totul, si acele în care eiemen.ele 
streine trebue să nu servă numai de stimul, este de cea mai mare 
importanţă. Este întrebarea cosmopolitismului si a naţionalismului, 
nimic mai putin. 

Maiorescu în articolul său merge prea departe cu cosmopoli- 
tismul, când spune în articolul său din urmă «се este rău pentru alte 
popoare, este rău și pentru noi, şi frumoase şi juste nu pot fi decât 
acele scrieri române cara ar fi frumoase şi juste pentru orice popor 
cult» "zz. In cea ce priveşte adevărul, are dreptata їл totul, 

Altmintrele stă lucrul cu frumosul. Nu că doar aş pretinde că 
ceea ce e urit pentru jumea cealaltă, poate fi frumos Pentru un 
popor. _ 

Aceasta se poate întâmpla numai cu un popor care nu stă în 
comunitate de spirit cu civilisatia Europeană, cu şirul de gândiri şi 
cugetări care stabileşte normele generale, după care, constiut sau 
neconștiut, spiritul şi gustul nostru jud=că producerile frumosului. 

Ceea, ce vrau să spun, este că ur element esențial al artei este 
de a fi naţională, adecă de a se mișca în acea sferă de idei care 
formează bogăţia specială a unui p-por. 

Cele mai frumoase produceri sunt tcemai acele care sunt co- 
lorate mai mult sau mai putin dupá nuantele deosebite ale sufle:u- 
lui poporului, їп care sunt produse, Miron şi Floric.?*9, Rodica gunt 
poesii care nu pot să producă unui stren acseas adâncă multämi-e 
suile:ească, pe саге o produce unti Român, pentru cá streinului i 
lipsește comoara de gândire si de sizațiri comune, care face сз fiece 
cuvânt să aibă un resunet în minte вй irezececă un roiu de Багіні 
poetice în sufletul celui ce le citezie. De asemcne și cu Ошег sau cu 
Hermann şi Dorothea =. 

De асега cu atâta mai mult gesti frumuseta lui Omer si a lui 
Gcethe in Hermann, cu cât cum $1 mai bino viaţa şi Spiritul po- 
popcarelor a căror icoană ele represintä. 


St. D. L. I 8 
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Nu vrau sá discut mai departe asupra acestui lucru. Destul 
atâta e clar: trebue să căutăm а întări direcţia naţională a spiri- 
tului nostru în ceea ce privește literatura, dacä vroim să producem 
în adevăr ceva mare. O susţinere însă energică că frumosul este u- 
nul şi acelaş la toate popoarele, detrage spiritul de la această di- 
rectie şi-l lasă indiferent. 

Se'ntelege că si aice ca peste tot locul o delimitare cantitativă 
este lucrul de căpetenie. 

M'am abătut la această degresiune, tocmai fiindcă acuma sunt 
ocupat cu lucrarea unui articol pentru Convorbiri, 

Numărul 4 al studiilor, anume despre «atárnarea noastră po- 
litică, materială. si intelectuală de alte popoare», cu scopul de a a- 
naliza critic până întru cât şi dim ce cause atârnarea noastră de alte 
popoare este un rău, si până întru cât este un bine. Urmând sfatul 
tău care este totodată si ideea me, nu mă voiu [pierde] in amánun- 
timi practice. Cauza pentru care am făcut-o în articolul precedent **, 
este cu totul alta. 

Vroiam să atrag odată atentiunea între deosebirea cea mare 
care există între teorie şi practică, şi de sigur că-mi vei acorda si 
tu că pentru a ajunge la un resultat clar, trebue să dau un exemplu 
oare care, de unde să se vadă că un principiu bun poate duce la a- 
plicări rele fiind aplicat rău, că deci vina nu este a principiului, ci 
a aplicărei. 

A susţine aceasta numai prin fraze arbitrare, nu ar fi avut nici 
un efect. Apoi esemplul intrebuintat, anume juriul, nu cred că e 
rău ales, nioi rău expus. De si ştiu foarte bine că-mi lipseşte cunos- 
tinta practică, totus faptele expuse de mine mi se Pare că nu suni 
false, si dacă aceasta este aga, apoi argumentarea este de sigur lo- 
gică. Observ la cele spuse de tine, că de joc nu merg până acolo de 
a arăta care persoane trebue alese de jurati, ei arăt numai necesi- 
tatea că persoanele juratilor să fie mai cu samă la noi alese si nu 
luate orbește din masa poporului. Cât despre sistemul de două ca- 
mere, iti dau toată dreptatea, în ceea te privește starea actuală a 
noastră. A ridica Senatul, lăsând Camera formată cum e, ar fi o 
nebunie. Lucrul însă ar sta altmintrele, dacă modificându-se legea 
electorală, s'ar compune o singură cameră, însă astfel са clementele 
serioase ale tárei să vină în ea. Căci, în fine, drept să-ţi spun, rolul 


e 
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acesta al senatului, care nu este altul decât de а vári un bát intre 
roate, când carul statului merge prea rapede, îl găsesc fără nici un 
temeiu, Dar despre acestea, mai multe la intálnirea noastră. 

Mi-ai face un mare bine, dacă ai putea să mă imprumuti cu 
10 su 15 galbeni. Curând, după întoarcerea me ti-voiu înapoi. Räs- 
punde-mi de aceea, cât se poate de curând, ca să ştiu cum să mă 
chibzuesc. 


XXXV. 


Berlin, 29 luni 1871. 
IUBITE IACOB, 


Mare plätere mi-a făcut ştirea ce-mi dai în scrisoarea ta din 
urmă. Їп fine te-ai hotărît, si În adevăr cá ti-ai urmat cu totul prin- 
cipiile, până si cele ce le dai în descrierea ta «pe malul márei» ze 

Te-ai găndit mult, şi cu toate acestea nu te-ai găndit mult. 
Cuvintele tale sunt «gándeste-te bine рап a nu te hotărî, dar hotă- 
ráste-te pănă a nu te găndi prea mult». Dar mi se pare cá tot nu 
esti asa de consequent, incát sá urmezi si celelalte sfaturi ce le dai 
acolo buná orä «ie pe una pe care o iubesti, dar nu pe care o iubesti 
din cale afară». Tonul serisorei tale îmi spune prea clar, de care 
«principiu» te ţii. 

Iti doresc din inimă un traiu fericit. Cele ce-mi spui despre 
calitățile miresei tale =, mă fac să sperez că te vei bucura de ele. Pen- 
tru ca iubirea să ţină, trebue nu numai ca inimele, ci $1 ca spiritele 
să armonizeze. 

Simtirea singură e numai rădăcina; armonia spiritelor ce por- 
neste din ea, este trunchiul, ramurile, frunzele si florile arborelui 
de viața ce se chiamă iubirea. Mă uit la atâţia oameni însemnați 
care au avut nespusă fericire de a se însoţi cu femei tare aveau des- 
ша inteligență pentru a înţelege si a preţuri näzuintele bărbatului. 
Ce fericiţi au fost ei totdeauna în mijlocul celor mai grele încercări. 
Priveşte la Michelet 2, Edqard Quinet:*.. Ce frumos vorbește Stuart 
МШ ** despre femeea lui ! Si aceste femei nu erau genii; acestea nu 
trebue, cáci astfel de femei sunt jumátate de bárbati, la ele nu pre- 
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domnește inima asupra inteligenţei; nu sunt ele ceea ce trebue bár- 
batului ce se deosebeşte de comunal lumei prin insugi.ile suile.ului 
si názuinfele sale. 

Cu o astfel de femee cum mi-o gándesc, cu destulă inteligenţă 
şi înălţime de simtimânt pentru а înţelege názuintele bărbatului ei, 
însurătoarea nu mai este un pericol pentru spiritul produciiv; din 
contră, acesta se poleieşte si se inobleazá pr.n con.aciul cu sim- 
tirea cea fină si delicată a femeii. 

Aşa, iubite amice, teama ce o exprimai adeseori în astă pri- 
vintá, cred că a fost zadarnică. 

Nu-ţi spun multe de literatură, numai atâta că «Cucoana Nas- 
tasica»?7? e in а2еуйг mai slabă decăt celelalte copii. Pentru ce, iti voiu 
spune când ne vom întălni. Am primit depesa ta, si tu vei fi primit 
una de la mine, prin care te rog să mă Împrumutați, ori tu, ori Ma- 
iorescu, cu 100 taleri, altmintrele nu pot să depun examenul de fi- 
losofie. 

Dacă vă este prin putinţă, cred cá o veţi face. Eu lucrxz, pe 
lăngă pregătirile mele pentru examenul de filosofie, la vr'o dcuà 
articole pentru Convorbiri. 

Ati primit tezele mele? ori nu? Ti-am trimis tie una si una lui 
Maiorescu. 

Ráspunde-mi te rog în curând. 

Salut pe Maiorescu. 

Al táu amic 
A. D. XENOPOL 

Värgolici te roagá despre urmátcarele : 1) ce sà face cu pos- 
iui lui de profesor ?. Ati insistat ca să-l numească la Iaşi, la Liceu, 
de limba Elină ? 2) Să-i trimeată trimea:rul pe Iuli-August-Septem- 
brie $i banii de drum înainte da 20 Iuli, sil nou, 


XXXVI "*, 


IUBITE IACCB, 


Stäre nd cu Braun, iti trimit aice alăturat séreiul ** » lui 
Gheorghiță. Imi spui ca să caut, ca să nu mai figureze cuvântul 


= rm 
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«Ehre» 25 în afacerile lui Gheorghiţă. Cât stă în putinţă si tä:ie, nu 
cred că îi voiu permite să se mai lege astfel; dar si n:mai atâiă 
pot să-ţi făgăduesc si nimic mai mult, In fine mult то să mai tie 
istoriile aceste. 

Am avut câteva zile vacantie, Acuma o să reincepem cu re- 
petitoare. Voiu sá-ti spun acuma si din planurile mele cáte ceva. Aş- 
tept să vie Maiorescu, spre a vede dacă nu e cu putință ca să depun 
un examen de filosofie, desi nu m'am înscris în facultatea filosof cà 
aice in Berlin, căci nu mi-a permis'o, fiind înscris în ceea juristică. 

Examenul vrau să-l depun în vr'o universitate mai mică la 
Giessen sau Erlangen, acuma după pasti. Ca disertaţie уой de- 
pune critica lui Buckle, pe care o voiu traduce in nemtes e; dàt des~ 
pre obiectele celelalte, sperez cá va merge destul de bin»; afarü de 
greceste, in care e «faul» de tot, dará care nu va ave importantá 
asa de mare, de vreme ce vrau sá depun filosoficul special pentru 
istorie, 

Pe urmă, dacă imi va reuşi aceasta, am de gând să má întorc 
pentru vacantie în ţară, să petrec cât un turc și apoi să revin în 
Berlin pentru jumătate de an spre a depune doctoratul în drept. 

Nu știu cum se vor realisa aceste visuri. Peste câteva, zile iti 
voiu spune ce-i de ele. 

Peste câtva timp vei primi încă câteva studii în felul celui tri- 
mis, între care unul în contra ideii că suntem «puri Romani», pe 
care Гат conceput în un mod astfel, că trebue, să aibă efect. 

Cu Hermann si Dorothea zs merg nainte încet, dar bine. Păcat 
că n'am timp să lucrez cât voiu. Mă gândesc şi la o introductiune în 
formă de studiu asupra acestei poeme. 

Alte noutăţi despre mine e cà am început a învăţa ruseşte şi 
astfel a-mi deschide calea spre scopul vietei mele de a scrie istoria 
noastră, întru cât va fi cu putință 2", 

Bodnărescu se desväleste pe zi ce nierge. Vei vedă tu insuti 
din «mici escursiuni», care îţi va trimite acuma. 

Hotărîtor in dramă Ё vom judeca după producerea la care a 
pus mâna «Lăpușneanu» 5. 

El singur mi-a spus că în piesele de până acuma era mărginit 
prin sujet. 
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In Lăpuşneanu se deschide o lume dramatică întreagă. ба 
vedem ! 

Dar după Lăpușneanu trebue să пе pronuntám. De caracterul 
lui, ce să-ţi spun. O inimă de o nespusă bunătate, unită cu un spirit 
puternic, care îi arată binele şi răul, dreptul şi nedreptul, fericirea 
si durerea, sub imagini colosale, de sigur după importanţa care o 
au ele adevărat în lume si nu numai în proportiunea restrinsá, in 
care oamenii în genere le văd. 

Räspunde-mi curând. 

Al tău amic 
A. D. XENOPOL 


lzvoare: Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob С. Negruzzi. 


NOTE 


1 fos. І. Elzéar Ortolan (* 1802 Toulon — + 1873 Paris). Jurisconsuit, avocat 
1326, bibliotecar 1827 şi secretar general al curții de casatie 1850; profesor de drept la 
Sorbonna si la Şcoala de Drept 1830—1849, membru al consiliului instr. publ. 1849—51 

2 «Fiecare jurisconsult trebue să fie istoric, fiecare istoric trebue să fie juris- 
consult>. 

* Atât în anul prim al C. L. cât şi până la 15 Julie 1868 A, D. Xenopol nu fi- 
gurează printre colaboratorii revistei, asa că fraza «articolul ce ati avut bunătatea a 
căuta de a-l publica», ar putea fi interpretată în sensul unei intentiuni a lui Jacob С. 
Negruzzi de a-i publica articolul. 

4 Trompetta Carpaţilor, Bucureşti 1 Martie 1865—18 Ianuarie 1877. Apare de 
3 ori pe săptămână in tip. Cesar Bolhac, inlocuind ziarul suprimat Buciumulu, Bucu- 
resti 15 Decemvrie 1862— 5 Decemvrie 1864. Tr. C. are paginatie dublă, una a sa 
proprie, iar a doua în continuare paginatia Buciumului. Dela 1866 socoteşte şi anii B. 
şi pune anul IV în loc de II. — Cfr. Nerva Hodos si Al. Sadi Ionescu, Publicafiunile 
periodice româneşti 1, Bucureşti 1913, pg. 748/9. 

5 In nr. 10 al anului ЇЇ (15 Iulie 1868) al C. Ё. incepe publicarea studiului 
<Cultura Naţională» de А. D. Xenopol! (pag. 159 — 163). 

* Nu se poate precisa, până la data de 15 Iulie 1868 so fi publicat in C. L. 
vre-un articol de-al lui A D. Xenopo! subt pseudonim, deoarece nu se aminteste nimic 


în această privință nici in sumarul anului, nici in indicele general de materiile publicate 
in C. L. anii I — XL, 
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* George Negruzzi, fratele lui lacob Negruzzi, născut la 29 Dec. 1849 in laşi, 
membru în Junimea dela 1868. 
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$ Din ciclul «Prelecţiunilor Populare» ţinute de membrii Junimii. Conv. Lit, dela 
15 lan. 1868 anunţă la pg. 332: «Cercetări-le Psihologice» ale lui Titu Maiorescu : 1) 
Duminecă in 11 Febr.: «Osebirea între inteligenţă si pasiune». — 2) 18/11: «Valoarea 


istorică a acestor două elemente sufleteşti». — 3) 25/11: «Imperfecţiunea radicală a 
inteligenţei». — 4) ЗЛІ «Individualitatea si egoismul». — 5) 10101. Adâncimea su- 
Hetului», — 6) 17/1 «Importanţa lumii interioare», 


9 Henry Thomas Buckle, násc. 24 Noev. 1821 — + 29 Mai 1862. Mostenind 
о avere considerabilă dela tatăl său, după moartea acestuia, se dedică studiilor ştiin- 
fifice. Cea dintăiu lucrare a sa «History of civilisation in England» — apărută la 1857 
incompletă, intrun singur volum, ii creă dintrodatà nume celebru printre oamenii de 
ştiinţă. B. subordonează istoria legii causalitágii in sens materialist şi înlătură liber- 
tatea personală dela dreptul ei. Astfel, observaţia psihologică dispare în fata princi- 
piului stabilit pe cale empirică, iar microcosmul nu se poate concepe decât ca parte or- 
ganicä din macrocosm. Extrem de documentat, си numeroase izvoare, clar in ce pri- 
veste forma, cu agerime şi adâncime filosofică, desi uneori alunecând în exagerări doc- 
trinare, cartea lui Buckle a avut un strălucit ecou în toată lumea. Precursorii săi au fost 
Hallam şi Bunsen. Tradusä fiind în limba popoarelor cu civilisatie înaintată, еа а fost 
una dintre lucrările, despre cari în mod obicinuit se spune că revolutioneazä si re- 


formează principiile cercetărilor ştiinţifice. — «Junimea», si în deosebi germaniştii — 
dacă ni-i permis să ne exprimăm astfel — au cunoscut «Istoria civilisatiunii în En- 
glitera» — prin intermediul limbii germane, în care se traduse îndată după apariţie. La 
1901 traducerea germană ajunse la 6 ediţii —, in versiunea lui A. Ruge. Cel dintâiu care 


atrage atenfiunea românească asupra acestei opere este Vasile Pogor, care chiar in 
anul prim al «Convorbirilor» îi face о inflăcărată dare de seamă: «lin op de o mare 
insemnătate a mişcat, în timpurile din urmă, lumea ştiinţifică ; el tinde la nimic mai 
putin decât a strămuta basele pe care sa rizimat istoria până acum, şi de а о aşeza 
pe baze mai puternice si mai armonice decât cele admise de istoriografii trecuţi». (C. 
L. 1867, E 80—87). — După V. Pogor urmează Titu Maiorescu. In 1868, al V-lea 
an al prelegerilor populare, vorbind despre valoarea istorică a factorilor psihologici, 
Titu Maiorescu expune teoria civilisatiunii formulate de Buckle, Astfel cel dintâiu 
тето la primul său studiu istoric, A. D. Xenopol îl primeşte dela Junimea. Deşi îl 
iacrează in Germania, la Berlin, unde se găsea pentru studii, deşi Buckle era la ordinea 
zile în metropola germană, totuşi subiectul şi-l aduce de-acasă. Textul de care s'a fo- 
losit, a fost traducerea germană, deoarece A. D. Xenopol învaţă limba engleză ший 
mai târziu. O mărturiseşte însuşi (cfr. scris. XXX pg. 102, din acest volum). Mai, 
tărziu, opera lui Buckle l-a preocupat si pe. Emines u care criticánd statul nostru, fiind 
că na încurajat munca si meritul, scrie: «lerarhia muncii se constitue prin chiar natura 
ei, în piramidă. La zece mii de oameni învăţaţi se naşte un Darwin sau un Buckle, ca 
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vârf al piramidei... Această ierarhie firească o susţinem şi noi» ( Timpul 1882 VII 
17 Aug. apud D. Murăraşu «Naționalismul lui Eminescu», Buc. 1932, pg. 268). ...«In 
filosofia sa de stat, Eminescu a fost influenţat de Kant si Hegel»... «în vremea când 
scria la «Curgntul"de laşi» își însuşise ideile lui Buckle din «Istoria Civilisatiei in An- 
glia»... (C. Rădulescu-Motru, Naționalismul, bibl. Lumen pg. 42 ct. apud. D. Murăraşu 
«Naționalismul lui Eminescu», pg. 296). — Partea a Il-a din lucrarea sa, 
Buckle a isprăvit-o abia in 1861. In acelaş an, în luna Octombrie, Buckle în- 
treprinde o călătorie in Orient şi moare, la Damasc, de tifos. După moarte 
apărură «Miscellaneous and posthumous works», 3 vol. Londra 1872, Cfr. Huth, «Life 
and writings of B.», 2 vol. Londra 1880; Robertson, «B. and his critics», Londra 1895. 

10 «O sară de junie» de S. Г, Budnărescu in C. L. 1868 II 12-— 14. E un dialog 
de taclale filosoficesti ; in sumarul anului se trece la rubrica «Diverse» după «Tabla 
Miseliilor» de V. Alecsandri si Aforismele lui T. Maiorescu. 

11 «Kaher? — «a domnit in Bagdat pe la anul 950 d. Ch. Istoricul Arab care a 
descris istoria acestui Calif il citează ca exemplu de deşertăciunile lumii şi nestator- 


nicia soartei» — este notita care însoţeşte poema lui Jacob C. Negruzzi, publ. în C. 
L. 1868 II 15, iar versurile iniţiale 


Pe-o peatră mucezită, lâng'o mosche bogată, 
Acoperit cu sdrente, un cerşetor zăcea 
Si vesteda lui faţă de ani era brăzdată 
Și-a lui vedere scursă de mult acum ега... 


după ritm şi atmosferă aduc aminte de Groza: 
«Galben ca făclia, de galbănă ceară... 


12 Matilda Cugler publică în C. L. 1868 II 46 — 47 poeziile: «De ceva mă nā- 
căjeşte», «Eşti tu sigur că-i iubire», «Nu vreau să știi ce suferință», «Tu te plângi în 


jalnici cánturi», «Mi-ai zis ziua bună», «Tu mă'ntrebi de ce's aşa de tristă>. Primul 
cântec 


De ceva mă necăjeşte El la mine se preface 
Orice dor, ce chin să fie. Vrând nevrând în poesie. 


trădează o înrudire, poate intâmplătoare numai, cu versurile lui Heine : 


Aus meinen grossen Schmerzen 
Mach' ich die kleinen Lieder... 


ш 


13 John Stuart Mill, filosof $i economist, náscut 20 Mai 1806 in Londra, mort 
8 Mai 1873 la Avignon. Opera sa de cäpetenie este «System of logic, ratiocinative and 
inductive» Londra 1843. 


14 «Dreptul public al Románilor şi Şcoala lui Bărnuţiu» critică de Titu Maio- 
rescu in C. L. 1867/8 1 273, 286, 317 si 333. 


i21 I, E. TOROUTIU — NOTE 


15 Familia Kremnitz, cfr. I. E. Torouţiu şi Gh. Cardes, «Studii şi Doc. Lit. vol. 
D, pg. XII, XVII, XXV, 35, 40, 41, 51, 324, 428, 429, 430 şi Indice pg. 454. 

10 Textul de sub N. B, este scris cu creionul de către lacob C. Negruzzi pe o 
bucăţică de hârtie care se află ataşată la scrisoarea lui A. D. Xenopol. 


IV 


17 «Cultura Nationalá» de A. D. Xenopol, in C. L. 1868 II 159, 181, 210, 231, 
247, 261 si 280. Nota despre Buckle, de care vorbeste À. D. X. s'a pästrat si publicat 
in C. L. la pg. 195. 

15 Conv. Lit. 1868 II 49, 65, 84, 105, 119, 129, 149 si 169. — In sumarul anului 
lacob C. Negruzzi îşi plasează <Plimbările» la rubrica «Descrieri», nu între nuvele. 

19 Personagiu din <Plimbări»-le lui L C. N. 

20 «Poésies» de Michel D. Korné. lassy, 1868. Imprimerie de la Société Junimea. 
Prix 4 francs. — Cfr. Conv. Lit. 1868 ПИ 64. 

21 Nu in Conv. Lit. 

22 «Othello», Dramă în cinci acte de Shak[e]spe(a]re. tradusă de D. P. Carp. 
Preţul 2 lei 50 bani, (Editiunea Societăţii Junimea]» — aşa se anunţă apariţia in Conv. 
Lit. 1868 II 64, în numărul din 15 Aprilie, după ce în Martie se publica un fragment 
din traducere, 

23 «Macbeth» apăruse la 1864, 


V 


24 ,,«dá-mi voe să-ţi spun, să-ţi scriu...» 

25 E vorba de ultimul capitol din studiul lui A. D. X. «Cultura Naţională» —- 
<Literatura şi tradiţiunile» (C. L. 1868 II 247 si 280). 

26 «Тар» de bere. 

21 si 28 «Evreica» in C. L. 1868 II 285, 307, 318, 341 si 349. 

29 «Prin pădurea cea uscată», «Când greaua mea durere», «Când după multe 
chinuri», «Ca marea de adâncă» — în C. L. 1868 II 296 si 297. 

30 In C. L. 1868/9 II N. Schelitti publică următoarele traduceri :Schiller «Prunc- 
ucigasa» (62); Uhland <Blăstămul Cántáretului» (126); Lamartine «Isolarea» (216); 
Heine: «Loreley» (297); «Гасгіта tristă si solitară», «Spre maluri mână luntrea», 
<Tu ai un mare nume» (298); «Dragă, astăzi» (299). 

31 «Lore-Ley» de Heine. Strofa întâia în versiunea lui N. Schelitti : 


Nu ştiu oare ce îmi este Din vechi timpuri o poveste 
Că așa mâhnit eu sunt, Mie nu-mi ese din gând! 


În monografia «Loreley» publicată în revista lui Leca Morariu «Făt-Frumos» 
(1931) se enumără celelalte 13 traduceri romăneşti ale celebrei balade heinene, cari 
s'au făcut după prima încercare a lui N. Scheletti. (Ctr. I. E. Torouţiu, Loreley»). 
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32 


St. Vărgolici «Studii asupra literaturei Spaniole — Miguel Cervantes, au: 
torul lui Don Quijote», in С. L. 1868 II 292 si 234. 

зл «faul? — lânced. 

34 Caracteristica romanului Don Quijote. 

35 Cuprinsul romanului. 


36 Ultima frază din capitolul al IV-lea al studiului lui Värgolici este: «Acolo 
se îmbolnăveşte de supărare si de melancolie, adoarme un moment, se trezeşte, devine 
şi mai bolnav şi moare». Aci se întrerupe publicarea studiului cu indicarea: «va 
urma». 


3T Cfr. Indice 468/9 Spielhagen Friedrich in vol. I din Studii si Documente 
Literare. 

3$ E un roman științific, in care se intàlnesc tot felul de teorii. Intre altele se 
vorbeşte şi despre simbolul romanticilor germani «floarea albastrá», intr'un pasagiu. 
care a fost tradus de către St. O. Iosif în articolul program si crez al revistei cu acelaş 
nume, întemeiată împreună cu mecenatele Constantinescu-Stans. (Cfr. |. E. Torou(iu 
«Dela Titu Maiorescu la N. Iorga» în «Floarea Soarelui» I 69/72 si 124/129 si St. 
D. L. I pg. 327/8). 


VI 


30 «in meinem Hauptwerk.. В... S..» — «in opera mea de căpetenie В.. 5...» 

*? [n articolul «Їп contra directiunii de astăzi a culturii románe», in C. L. 1868 II 
301 — 307. 

4 1. C. Fundescu (* 1836—1 1904) ziarist si folklorist. Scrieri: Vocea Ar- 
gesului (poezii), Bucuresti 1859. — Poezii, in «Nichipercea» (1862—4). — Flori de 


câmp, Bucureşti 1868. — Poezii noui, Bucureşti 1868. — Basme, orafii, păcălituri si 
ghicitori, Bucuresti 1875. — Scarlat, roman, Bucuresti 1875. — Basme, Bucuresti Bi- 
blioteca pentru toți nr. 591. — Anecdote, päcälituri basme, oratii si ghicitori, Bucuresti. 


—- Hitrovo si Kotzebue, Bucureşti 1890. — Despre Fundescu : Harie Chendi, I. C. F. in 
«Voința Națională» 4 Febr. 1904. — Cfr. Gheorghe Adamescu: Bibliografia Romä- 
nească, III 108/9. 

42 Cfr. nota 40. 


VII 


** «Neue Freie Presse» — ziar întemeiat la Viena de către M. Etienne, Max 
Friedlânder si Adolf Werthner, în anul 1864, са organ al germanismului «liberal» 
si centralismului germano-austriac. Apărând de 2 ori pe zi, ziarul a ştiut să atragă 
pe cei mai reputați scriitori ai timpului: Auerbach, А. Grün, Gutzkow, Laube, Fr. 
Spielhagen. Răspândit în întreaga lume cu corespondenţi în cele mai îndepărtate col- 
turi ale pământului, a devenit una dintre cele mai puternice arme în mâna unui con- 
sorţiu, care inainte de răsboiu ajunse la o putere egală cu acea a lui Metfernich, altă 
dată. Acestei aproape prime puteri în stat, primarul Vienei Dr. Karl Lueger, prin anii 
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1909/10 îi opuse o contra mișcare, crestin—socialä, cu organul «Reichspost». Atitudinea 
ziarului «Neue Freie Presse>, potrivnică Românismului, nu s'a desmintit nici odată : 
dela cei dintâiu ani ai apariţiei, după cum cu îndreptăţită indignare ne relatează A, 
D. Xenopol încă la 1869, şi până la ultima odioasă campanie în contra României în 
epilogul războiului balcanic: conflictul româno-bulgar, <N. Fr. Pr» ne-a fost intot- 
deauna dușmănoasă, si nu arareori alimentarea mergea chiar de aci, din partea unora 
dintre cetăţeni, cărora totuşi le place pâinea românească. 

43 «Lleber Land und Meer» — revistă beletristică ilustrată săptămânală, fon- 
dată la Stuttgart de liberalul E. Halberger si romancierul F. W. Hackländer. Revista 
а apärut рапа inainte de rázboiu. 


VIII 


44 V. Alecsandri: Pasteluri («Concertu!^, «Vântul», «Miezul iernii», «Flori de 
mufár», <Portretul 1», «Portretul Il»), în Conv. Lit. 1869 I] 365 — 367. 

45 Strofa IV vers 1 din «Concertul» lui V. Alecsandri (cfr. n. 44) : 
«Vine cimbrul dela câmpuri cu fetica dela vie; » 

46 Strofa IV vers 2 din «Concertul» lui V, Alecsandri (cfr, n. 44) : 
«Nufărul din baltă vine întristat fă?ă soție»... 

47 Strofa VIII vers 2 din «Concertul» lui V. Alecsandri (cfr. n. 44) : 
*Gaifi care imiteazá orice sunete bizare»... 

13 Strofa VIII vers 3 din «Concertul» lui V. Alecsandri (cfr. n. 44); 
«Stiglefi, presuri, mácalendri ce prin tufe se alungă»... 

49 Strofa I vers 3-— 4 din «Concertul» lui V. Alecsandri (cfr. n. 44): 


«Ca s'asculte-o cântăreaţă revenitä n primăvară, 
«Din stráinátatea neagră, unde-i viaţa mult атага». 


50 р C. Negruzzi: «ldei si Maxime», in Conv. Lit, 1869 П 378—379. 

51 Joan Caragiani: «Românii din Macedonia si poezia lor populară» (urmare, 
cap. XIII), in Conv. Lit. 1869 II 368 — 370. 

52 si 5% N. Mandrea : Compendiul de dreptul canonic al unei Sf. Sobornicesti si 
Apostolicesti biserici compus de Andrei baron de Şaguna (Sibiu 1868), in Conv, Lit. 
1868 II, 375—377 si 389—395.. «Asa apare dreptul canonic in acele compendii sau 
ca o doctrină canonico-dogmatico-moralis, sau ca o doctrina de omni scibili .. (ibid. 
377), 

5* Abia în anul HI 1869/70 «Convorbirile Literare» se tipăresc pe hârtie sati- 
nată. 

55 Vit — germanism dela cuv. der Witz — spirit. 

50 Strofa V vers 4 din «Concertul» lui V. Alecsandri (cfr. n. 44). 

51 Strofa VIII vers 4 din «Concertul> lui V. Alecsandri (cfr. n. 44). 

58 Strofa IX vers 3—4 din «Concertul» lui V. Alecsand;i (cfr. п. 44). 


——————————————————————— 
STUDII SI DOCUMENTE LITERARE II 124 


59 Strofa XIV (ultimă) vers 4 (ultim) din «Concertul» lui V. Alecsandri (cf. 
n. 44). 


бо Cfr. n. 44. Pastelul XVIII al lui V. Alecsandri: 
«Vântul e copil sburdalnic fără milă, nici mustrare»... 
$1 Cfr, n. 44. Pastelul XIX al lui V. Alecsandri «Miezul iernii» : 


«In păduri trásnesc stejarii! E un ger amar, cumplit ! 
«Stelele par îngheţate, cerul pare otelit, 

02 Gotthold Ephraim Lessing (* 22 lan. 1729 la Kamenz in Oberlausitz dia 
Saxonia — $ Braunschweig 15 Febr. 1781), poet, fabulist, autor dramatic si cel dintàiu 
critic al literaturii germane. Influenţa teoriilor sale estetice a fost atât de puternică, 
încât Lessing este considerat un reformator nu numai al literaturii nationale germane, сї 
in general al literaturii universale. In Franţa doar un Taine, iar in literatura română 
un Titu Maiorescu, au fost asemánafi, cu drept cuvânt cu Lessing. Cu singura deo- 
sebire că Lessing a fost tot atât de mare teoretician ca şi realisator. Această dublă perso- 
nalitate l-a ajutat să învie teoria cu însăşi practica sa şi opera sa poetică so creeze 
în lumina și spiritul preceptelor sale estetice. Opera sa poetică, dramatică. eststică, [i- 
losoficä, teologică a fost publicată în ediţie critică completă de Karl Lachmann, 13 
vol, Berlin 1838-40, însemnată si prin faptul cá este cea dintâiu ediţie completă si 
critică a unui clasic german. In ordine cronologică scrierile de căpetenie ale lui Lessing 
sunt: 1747 Der junge Gelehrte, comedie în 3 acte. — 1748 Der Misogyn. comedie într'un 
act, — 1749 Der Eremit, Poveste. — 1749 Die Juden, comedie într'un act. — 1749 Der 
Freygeist, comedie in 5 acte. — 1749 Der Schatz, comedie intr'un act. — 1749 Taran- 
tula, vodevil (fragment), — 1749 Samuel Henzi, tragedie. — 1750 Beyträge zur His- 
torie und Aufnahme des Theaters. — 1750 Gedanken über die Herrnhuter, — 1751 
Das Neueste aus dem Reiche des Witzes. — 1751 Kleinigkeiten, 65 poezii. — 1752 
Des Herrn von Voltaire kleinere Historische Schriften, tradus din limba francezá. — 
1753 Das Christentum der Vernunft. — 1753 С. E. Lessings Schriften (1—2). — 
1754 Ein Vademecum für den Hm. Sam. Goth. Lange Pastor in Laublingen. 


— 1754 G. E. Lessings Schriften (3). -— 1754 Vermischte Schriften des Hrn 
Christlob Mylius, gesammelt von G. E. Lessing. — 1754/8 Theatralische Biblio- 
thek. — 1755 Pope ein Metaphysiker! — 1755 Miss Sara Sampson, tragedie 
burgheză in 5 acte. — 1755 Die glückliche Erbin, comedie in 5 acte (fragment 
dupä Carlo Goldoni: L'Erde fortunata). — 1755/6 G. E. Lessings Schriften (4—6). 
— 1756 Das befreyte Rom, fragment dramatic. — 1757 Virginia, Fragmentul 
unei traduceri din tragedia lui Samuel Crisps. — 1758 Kleonis, tragedie in 5 acte. — 


1758 Koroskop, tragedie in 5 acte. — 1758 D. Faust, fragment dramatic, — 1759/65 
Briq'e die Neueste Literatur betreffend. — 1759 Friedrichs von Logau Sinngedichte. 
1759 Philotas, tragedie. — 1759 Fatime, tragedie (Exposeu). — 1759 Fabeln. — 1760 
Das Theater des Herrn Diderot, din limba franceză. — 1760 Alcibiades, tragedie in 
5 acte. — 1763/4 Von der Art und Weise der Fortpflanzung der christlichen Religion 
(Fragment). — 1766 Laokoon: oder über die Grenzen der Mahlerey und Poesie. — 
1767 Lustspiele. — 1767 Minna von Barnhelm. oder das Soldafenstück, comedie in 


| 
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5 acte. — 1766/8 Der Schla[trunk, comedie in trei acte. — 1767/8 Hamburgis-hz D-a- 
maturgie. — 1767/9 Die Matrone von Ephesus, comedie intr'un at (P oe.t). — 1768 
Über die Ahnenbilder der alten Römer, fragment. — 1768/9 Brieje anfiquarischen In- 
haltes. — 1769 Wie die Alten den Tod gebildet. — 1770 Berengarius Turon n is. — 
1770/1 Spartacus, fragmentul unei tragedii. — 1771 G. E. Lessings ve.mischt: Schriften, 
— 1772 Trauerspiele von G. E. Lessing. — 1772 Emilia Galotti, tragedie in 5 acte. 
1773/81 Zur Geschichte und Literatur. Aus den Schă:zen der Herzcglichen Biblioth:k 
zu Wolfenbüttel. Erster bis Sechster Beytrag. — 1774 Werther, der bessere, proect 
dramatic. — 1774 Von Duldung der D.isten: Fragment einzs Ungenanzen. — 1:76 
W, Jerusalems philosophische Aufsätre, herausgegeben von G. E. Lessing. — 1777 
liber den Beweis des Geistes und der Kraft. — 1777 Das Testament Johannis, Dialog. 
— 177718 Neue Hypothese über die Evangelisten als bloss menschliche Geschicht- 
schreiber betrachtet, fragment. — 1778 Eine Dupiik. — 1778 Von dem Zwecke Jesu und 
seiner Jünger. — 1778 Eine Parabel. — 1778 Axiomata. — 1778 Anti-Goaze, — 1778 
Nôtige Antwort auf eine sehr unnótige Frage. — 1779 Nathan dr Weise, poem dra- 
matic in 5 acte. — 1778/80 Ernst und Falk, Gespräch für Freymaurer. — 1780 Die 
Erziehung des Menschengeschlechts. — 1780 Die Religion Christi. Proect, — 1780 
Dass mehr als fünf Sinne für den Menschen séyn kónnen, proect. — 

Lessing este cunoscut la Români mai ales pr:n «Laocoon« sau «Despre limitele 
picturii si ale poesiei», in traducerea lui N. l.frate, cin care câteva pagini au fos: re- 
produse de Titu Maiorescu in «Crestomatia» autorilor germani, apărută la 1902 (So- 
cec), pg. 400/409. Dintre piese s'a tradus in romäneste «Minna von Barnhelm» de 
T. G. Stoenescu si V. C. Ghiteanu şi unele scene din «Nathan Inteleptul» de către B. 
Nemţeanu; fabulele sunt aproape toate traduse si au devenit de domeniul public. Nu se 
mai ştie cá sunt ale lui Lessing, dar nici traducătorii nu se cunosc. Adevărat că nici ale 
lui Lessing nu sunt in cele din urmă. Originea lor s'ar putea urmări departe in vechime, 
la Esop, si poate si mai indárát. Mai mult decât tradus, Lessing a fost unul dintre puținii 
teoreticiani germani, care a disciplinat gândirea si influenţat sistemul criticei noastre li~ 
terare. «Dramaturgia Română» a lui M. Dragomirescu se poate asemăna cu «Ham- 
burgische Dramaturgie», ca subiect şi tratare. Când intruna cin scrierile sale de mai 
tărziu А. D. Xenopol îi vorbește lui laccb C. Negruzzi de necesitatea unei «Jassyer 
Dramaturgie» (v. p. 92), desigur că se gândea la «Hamburgische Dramaturgie» a lul 
Lessing care apăruse între anii 1866,8. lar principiile de estetică literară, pe cari A. D. 
Xenopol le desvoltă la pg. 32, in scrisoarea sa din acest volum, dovedesc o puternică 
inrávrire a lui Lessing, cu «Laocoon», apărut Іа 18€6. 

62 b şi 63 Din pastelul lui V. Alecsandri «Miezul ierrii> (cfr. n. 44) A, D. Xe- 
nopol relevă măestria poetului, care după descrierea amănunţită a unui tablou de iarnă, 
în miez de noapte, il învie: 


«Dar ce văd?... în raza lunei o fiin'á se arată: 
«E un lup care aleargă după prada-í sp:iméntats, 
E un exemplu clasic pe care Lessirg lar fi putut utilisa pentzu sprijinirea tzo- 
ziilor sale in «Laokoon>. Parcă A. D. Xenopol aniliseezá cr:z&unca lui Alecsandri, 
cu «Laokoon» în mână. 
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“t «Flori de nufár» — pastel de V. Alecsandri, in Conv. Lit, 1869 II 367. 

65 «Portret» (I) de V. Alecsandri, in Conv. Lit. 1869 II 367, si 

$6 «Portret» (Il) de V. Alecsandri, in Conv. Lit. 1869 [1 367. — Amândouă 
sunt ceea ce spune poetul: porfrete, 

9: Cfr. nota 51. 

95 «Rinaldo si Armida> traducere din «Gerusalemme liberata» — Cântul XIV 
de À. Densusanu, in Conv. Lit. 1869 II 359, 370 si 395. 

$9 Cfr. notele 52 si 53. 

79 «Poesii, Idei si Maxime» de Iacob C. Negruzzi іп Conv. Lit. 1869 IE 378 — 


379 : 
7. 20. 
De ai o idee, in scris s'o pui indatä Privesc cum luciul mărei reflectă chipuk 
De ai o iubită, condu-o la altar, tău, 
Căci lesne, trecând timpul, iubita e uitată Privesc cum mă oglindă seninul ochiu 
Căci lesne, sburând gândul, ideile dispar. al tău; 
Dar mai adânc in funduri, ce-ascuud a 
mărei unde ? 
Der mai adânc în suflet, o! spune-mi 
ce s'ascunde ? 
25. 
Ре al vieti munte El nare povară 
Se suie ușor De griji şi de chin, 
Cel fär de ştiinţă Spre culme el sboară 
Şi fără de dor. Ca paserea lin. 
S'aproape e culmea 
Spre care-a tintit 
Dar valea-i departe 
De unde-a pornit. 
28. * 
Precum peste mormântul amicului răsare Dar cum din vreme in vreme mergi la- 
Din terinä uscată surizátoare flori, crime de jale 
Las pe durerea stinsă, speranțe ‘nflo- Să vergi lângă mormântul amicului 
ritoare perdut, 
Să reinvie vesel spre viață si amoriu. Astfel câte odată şi gândurile tale 
Jertfeste-le cu jale amorului trecut. 
22. 
җа că tăcerea ar fi de aur Mi-ai dat, iubită, grămezi de aur. 


“Cuvântul însă ar fi de-argint O. dà' mi odată un dram de-argint. 
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Primele două versuri redau ideea zicalei germane: «Sprechen ist Silber, 
Schweigen ist Gold». 


23. 


labia] cu răceală tu vrei să pedepsesti? In pieptul tău pedeapsa cum arde, nu 
Copilä fără minte! simtesti 
Ca para de ferbinte ? 


24; 


Un moment numai în a ta viaţă 
Stai cu norocul față 'n faţă: 
Prinde-l atunci şi cu putere 

Pune-l în lanţuri, leagă-l in fere, 
Căci dacă-ţi scapă din mâni atunce 
Eternitatea nu-l mai aduce. 


Reflexiunile lui I. C. Negruzzi aduc aminte de versurile germane : 


Glück lässt sich nicht zum Kommen zwingen : 
Doch pass recht auf, wenn es dir nah ist. 
Dann lăsst's sich gern und willig haschen. 
Greif' mutig zu, sobald es da ist. 


1% Din «maximele» lui 7. C. N., in Conv. Lit. 1869 II 379. 

74 Ultimele versuri din poezia lui 7. C. N.: «Pe un album», in C, Lit, 1869 П 
379. 

7 «Arhiva istorică a Romànici», sub auspiciile Ministerului Justitiei, Cultelor 
şi Instructiei publice, Bucureşti, 8 August 1864 — 20 August 1865 si 1867. Redactor 
B. Petriceica-Hàjdeu, Tip. Statului. 

«Tezaur de monumente istorice pentru România» de Alexandra Papiu-llarian. 
Bucuresti, 3 volume, 1862, 1863, 1864. 

16 «Hermann si Dorothea», poemă idilică, in nouă cânturi $i versuri hexame- 
trice de J. W. Goethe. In Conv. Lit. nu s'a publicat nimic din «Hermann şi Dorothea» 
în traducerea lui A. D. Xenopol. Despre poema lui Goethe H. şi D. şi traducătorii el 
în româneşte cf.: monografia «Hermann si Dorothea» de 7. E. Toroufiw in rev. 
«Făt-Frumos» — Suceava 1931. 

TT Gheorghiţă. 


IX 
75 Senatul a cunoscut dreptul; autoritatea stia ce vrea... 


19 Nicolae Burghelea, născut la laşi în 8 Oct. 1831. membru in «Junimea» ја 1864. 
#0 «Să râdem la inceput». 
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X 


81 Obligaţiunea unei persoane cu garantia alteia. 

8% Jacob C. Negruzzi avea 27 ani. 

88 «Poeticale» — un capitol din «Cópii»-le «de pe natură> ale lui Jacob C. Ne- 
gruzzi, in Conv, Lit. 1869 III 13— 18. 

84 «Părintele Gavriil» — din ciclul «Cópii»-lor «de pe natură? de lacob C. Ne- 
gruzzi, in Conv. Lit. 1869 III 41 — 45. 

85 «Poeticale», «Stárostii» (in Conv. Lit. 1869 III 32— 37) şi «Părintele Ga- 
vrii]». 

88 A. D. Xenopol «Istoriile Civilisaţiunii, studiu istoric», in Conv. Lit. 1869 Ш 
105, 121, 145, 164, 203, 217. 235, 251, 293 si 309 — 321. 

87 «un pied de nez» — «le-ai dat peste nas», «cu tifla'n nas»... 

53 «Scene din actul Ш. din Les Femmes Savantes de Molière traduse de C. 
Negruzzi», in Conv. Lit. II] 46 — 51, 

59 «Resumat de prelectiunile populare ţinute de Titu Maiorescu», in Conv. Lit. 
1869 III 51, 100, 170. 

99? «Domni(a si Robul» de М. D. Cornea, in Conv. Lit. 1869 III 54. Subiectul 
propus de М. Gane, а fost tratat de lacob C. Negruzzi («Domnița si Robul», in Conv. 


Lit. 1868 1 333), de М, C. Cornea (1869) şi in urmă la 1874 de N. Gane, in Conv. 
Li. VIEI 234 — 235. 


Subiectul aduce aminte de «Asra» lui Heine, 

9! «Arhivul pentru filologia şi istoria» Blasiu. 1 lan. 1867 — 20 Oct. 1870 şi 
25 Noemvrie 1872. Rev. si editor: Tim. Cipariu, Tip. Sam. Filtsch (Sabiniu). 

92 In anul al II-iea al Conv. Lit, (329 — 331) M. D. Cornea publică o serie de 
*poesii noue», dintre cari unele раг reminiscente din Heine («Traumbilder») : 


«Im Traum sab ich die Geliebte?» 


«Im süssen Traum, bei stiller Nacht> 
sau; 


«In vis eu astă noapte 
<lubită, te-am vázut».. (Cornea) 


93 si 24 Noaptea c cumplitä, singur in pädure 


Sub crengele dese unui nalt stejar 
Sta s ergându-şi ochii cu pletele sure 
Nedelcu băctul şi plângea amar ! 


95 «Stefan şi Mihai», in Conv. Lit. 1869 III 110. 
9% După ce lacob C. Negruzzi a publicat paginile cespre «Stefan şi Mihai», cfr. 


n. 95° À, D. Xenopol n'a mai zis nimic, cu toată rcscrva ce i-o punca in această scri- 
soare. 


PT Bogdan P. Hasdeu: «Istoria tolerante! religioase in Románia». Ed. La 
1865 (2): ed. Па Bucureşti 1868; trad. franc. Buc. 1876. 
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XI 


98 Cfr. n. 9 si 100. 

99 Cfr. pasagiul din recenzia lui V. Pogor, in nota 9. 

190 А] doilea studiu întins publicat de A. D. Xenopol in «Convorbiri Literare» 
este analisa «[storillor Civilisaţiunii», şi anume : 1) Guizof «Histoire de la civilisation 
en Europe» 1 vol. Ed. 5 1843, Paris, Didier, si «Historie de la Civilisation en France 
4 vol. Ed. 4. ibid. — 2) Н. Th. Buckle «Geschichte der Civilisation in England, aus 
dem Englischen von A. Ruge», bei Winter. — 3) W. E. Hartpole Lecky «Geschichte 
der Aufklàrung in Europa, aus dem Englischen von Dr. H. Jolowicz». 2 vol. 1828, 
ibid. — 4) John William Draper «Geschichte der geistigen Entwicklung Europas. Aus 
dem Englischen von A. Bartels». 2 vol. 1865. Leipzig, bei Otto Wigand. 

John William Draper (* 5 Mai 1811 in St. Helens làngà Liverpol -— + 
4 lanuarie 1882 in Hastings lângă New-York), a studiat in Londra Si Filadelfia, a 
fost profesor de chimie la Colegiul Hamden Sidney din Virginia (1836) si apoi la 
New-York (1839). La 1850 ocupă aci şi catedra de filosofie; renumit tot atât ca fi- 
ziolog şi chimist, cât si ca filosof, Draper a descoperit cel dintâiu procedeul fotografiei 
prin efectul luminii. Dintre numeroasele sale scrieri, «History of the intellectual de- 
velopernent of Europe» 11863). Lau aşezat alături de Buckle, Hallam şi Bunsen, — 
In legătură cu Draper, A. D. Xenopol mai scrisese un articol — despre fotografie — 
pe care însă C. L. nu i i-au publicat. (Cfr. scrisoarea VI, pag. 18—20 din acest volum), 

101 şi 102 «Istoriile Civilisatiunii» se publică în 11 numere consecutive din C, 
L. ЄС п. 86. 

193 «Eroul fără voie» din «Cópii de pe naturá» de lacob С. Negruzzi in C, L. 
1869 111 76—83. 

104 V. Alecsandri: Pasteluri («Lunca din Mircesti», <Vânătorul, «Вана», «Ma- 
lul Siretiului», «Coasa» şi «Secerişul» in Conv. Lit. 1869 ЦЕ 73 — 75. 

195 Samson Bodnărescu : Poesii («Destinul meu», «Cheea legilor», «Cântecul 
meu», «Necazul meu», «Perderea», «Steaua mea», «Ахегеа mea» gi «Sufletul meu» 
in Conv. Lit. 1869 III 86—88. 

1% Despre opera lui Goethe — «Faust» — lacob C. Negruzzi finuse о «prelec- 
fiune» populară la 26 Martie 1867 in seria «Cärtilor omenirii» (Cfr. Conv. Lit. 1867 I 
13). In n-rul dela 1 Mai 1867 se continuá cu darea de seamä a acestor prelegeri publice 
şi se resumá conferinţa lui lacob C. Negruzzi astfel: «Obiectul discursului al optulea 
ținut de D. I. Negruzzi, era Faust a lui Goe/he, in care nu se vorbi decât despre partea 
întâia a acestei poesii dramatice. Inainte de a intra în materie, oratorul se làti a- 
supra literaturei germane, începând din timpurile antichităţii si până la Goethe. 
El constată că caracterul principal al poporului german este idealismul, care se 
manifestează cu osebire în arte. După o scurtă expunere a celor două principiuri 
contrare a idealismului si realismului, opuse in literatura germană са reprezen- 
tanti a acestor idei pe Klopstok lui Wieland si pe Schiller lui Goethe. Ajungând 
la aceasta, aruncă о grubnică privire asupra vieţii şi operilor sale şi se opri 
la Faust, arătând cum Goethe a conceput ideea acestei poesii si cum a elaborat-o. 
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Dupà aceasta fácu o intinsá analisá a lui Faust, in care intrá mai ales expunerea ca- 
racterelor lui Faust, a Margaretei si a lui Mefistofeles. Sfârşind acestă expunere, a- 
rată cum Faust ocupă un loc însemnat între cărţile omenirei, nu numai prin valoarea 
sa artistică, dar şi prin cea filosofică. Expunerea acestui din urmă punct formă conclu- 
siunea discursului» (С. L. pg. 69). — Desigur cá Samson Bodnárescu a cunoscut 
poema dramatică a lui Goethe în şcoala germană din Bucovina. Conferinţa lui Iacob 
Negruzzi i-a indicat însă natura subiectului, care preocupa cercul Junimiştilor. Dealtfel 
lacob Negruzzi în afară de realisarea traducerilor din literatura germană, în deosebi 
opera dramatică a lui Fr. Schiller, în scrierile sale originale este uneori influențat de 
unii clasici germani (cfr. I. E. Toroutiu, Hermann şi Dorothea şi Miron şi Florica) sau 
alteori menţionează scrieri germane, In dialogul «Impácarea», pe care îl numește «pro- 
verb> doamna Câmpeanu răspunde celui de-al doilea personagiu Costrel: <Sunt cu- 
rioasă să ştiu ce fel este doamna care se vede că te-a robit aşa de cumplit. Şi ea are 
idei romantice, priveşte lumea prin vălul idealului. Ман cetit împreună suferinţele lui 
Werther ? Vezi că cunosc şi eu unele produceri a literaturii germane, deşi în traducere 
franceză. Aş pune rămăşag că se numeşte Loffe» — ca şi Lotte din romanul lui Goethe. 
(Ctr. Conv. Lit. 1867 I 49). — Dacă de pe urma ocupäfiunilor lui Bodnárescu cu А- 
hasverus na resultat nici o lucrare, în schimb Suferințele fânărului Werther i-au su- 
gerat ideea unui proect de roman: «Suferințele» (C. L. 1867 1 116, 125, 173). 

107 St Vargolici «Studii asupra literaturei spaniole: Lope de Vega si featrul 
sáu» in Conv. Lit. 1869 ПЕ 65, 83 si 90. 

108 «Compendiu de dreptul canonic al unei S. Sobornicesti si apostolicesti bi- 
serici. Compus de Andrei baron de Şaguna. (1 vol. in 8 ХУШ si 451. Sábiiu, Ti- 
pografia archidiecezaná. 1868). 

108 Cfr. nota 97. 


XII 


110 «Traian», ziar politic, literar, științific si industrial, Bucureşti 16 April 1869— 
14 Fabruarie 1870. Apare de 3 ori pe säpt., format 37X50. Tip. C. A. Rosetti, Dela 
4 Tunie 1869, fără subtitlu. Dela 2 Martie 1870: «Columna lui Traian», cu unele in- 
treruperi până la Dec. 1883. Director: B. Р, Hasdeu. Intre colaboratorii din 1877 se 
intálneste si: Dr. A. Xenopol, 

111 «Mervan», in Conv. Lit, 1869 ШІ 155/6. 


XIII 


M2 Blaise Pascal, matematician si filosof (* 19 Iunie 1623 la Clermont din Au- 
vergne — f August 1662 in Paris). 
d 913 Pierre Augustin Caron de Beaumarchais, scriitor francez nàscut 24 lan- 
1732 — + 18 Mai 1799, Paris, cunoscut la noi mai ales prin celebrele comedii: «Bàr- 
bierul din Sévilla» si «Nunta lui Figaro». 


114 7. Pop Florentin «О floare albă», nuvelă originală, in Conv. Lit. 1869 Ш 
157, 178, 199 si 212. 
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115 «O critică a lui Buckle» — din studiul lui A. D. Xenopol: «Ístoriile Civili- 
satiunei». (Cfr, notele 9, 86 si 100). 

M8 «Resumat din predilectiunile populare ţinute de D Maiorescu. Fisionomie. 
(Fine)», іл Conv. Lit. 1869 III 17071. 


117 «Grenadirii», «Visul» — de Heinc. 


XIV 


11% George Henry Lewes, scriitor englez (^ 18 April 1817 in Londra — T aci 
28 Noemvrie 1878), s'a ocupat cu medicina, studii fisolofice si din domeniul stiintelor 
naturale. («А biografical history of philosophy», 4 vol. 1847; «Lif of Robespierre». 
1852; «The history of philosophy from Thales to Comte», 2 vol. 1866; «Seaside stu- 
dies» 1858; s. a.). Intre anii 1838/9 a trăit in Germania: Ca urmare а acestei petreceri 
in patria lui Goethe, Н. С. Lewes a scris cea dintâiu monografie asupra vieţii si 
operü lui Goethe : The life and works of Goethe», 2 vol. 1855. In studiul său «Goethe 
en Angleterre», Jean-Marie Carre (Paris 1920) vorbind despre cartea lui Lewes, con- 
stată : «C'est à Carlyle que revient l'honneur d'avoir écrit la première Vie de Schiller. 
Lorsque Viehoff apprit le projet de C. H. Lewes, il se mit au travail «avec un zele 
allemand et une allemande fidelité». L'honneur de la littérature allemande, déclarait il 
dans sa préface, ne souffrait pas qu ‘un Anglais fût le premier biographe de Goethe» 
(pg. 260). — Cu toate acestea, lucrarea lui Lewes a fost tradusă in limba germană, 
de către Frese, îndată după apariţie; traducerea lui Frese, cea pe care o cetia A. D. 
Xenopol ajunse la 1903 la a 13-a ediţie (Stuttgart): afară de versiunea lui Frese, mai 
există una făcută de Lippert. Şi aceasta atinge la 1902 ediţia a 7-a (Berlin). — G. 
H. Lewes a publicat şi romane şi teatru. Nenorocit în prima sa căsătorie, Lewes s'a 
recăsătorit mai tărziu cu Mary-Ann Evans, cunoscută scriitoare subt pseudonimul 
George Eliot. 

119 şi 1% Heumann Steinthal, evreu, filolog şi filosof (* 16 Mai 1823 la Groeb- 
zig — t 14 Martie 1899 la Berlin), fost profesor la Universitatea din Berlin. in revista 
pe care a redactat-o impreună cu Lazarus, partea de contribuţie a lui Steinthal a 
fost în deosebi linguistica şi filosofia. A publicat numeroase scrieri, dintre cari: «Der 
Ursprung der Sprache im Zusammenhang mit den letzten Fragen alles Wissens». 
Berlin 1851. «Charakteristik der hauptsáchlichsten Typen des Sprachbaues», B. 1860. 
*Die Entwickelung der Schrift», B. 1852. «Grammatik, Logik, Psychologie, ihre 
Prinzipien und ihr Verhältnis zueinander», B. 1855. «Geschichte der Sprach- 
wissenschaft bei den Griechen und Rómern», B. 1863. «Die Mande-Negersprachen psy- 
chologisch und phonetisch betrachtet», B. 1867. «Abriss der Sprachwissenschaft : I. Ein- 
leitung in die Psychologie und Sprachwissenschaft», В. 1871. «Aligemeine Ethik», В. 1885. 
«Zu Bibel und Religionsphilosophie» І. В. 1890, III B. 1895. «Die Sprachwissenschaft 
W. v. Humboids und die Hegelsche Philosophie», В. 1848. «Philologie, Geschichte und 
Psychologie in ihren gegenseitigea Beziehungan^. B. 1864. Gedächtnisrede auf W. v. 
Humbold», B. 1867. A editat: «Koptische Grammatik», de M. С. Sehwartze, B. 1850. 
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«System der Sprachwissenschaft», de Heyse, B. 1856. «Sprachwissenschaftliche Verke 
W. v. Humbolds», B. 1884. — Postume : «Ueber Juden und Judenthum», B. 1906. 

Moritz Lazarus, evreu, autor de studii filosofice si intemeietorul psihologiei po- 
poarelor, sa náscut la 15 Sept. 1824 in Filehne (Posen) si a murit la 13 April 1903 
in Meran. Dela 1860 profesor, honoris causa, la Berna, unde i se стей in mod special 
о catedră de psihologie a popoarelor. La 1859 Тогда împreună cu Steinthal revista 
«Zeitschrift für Vôlkerpsychologie und Sprachwissenschaft> din cari până la 1890 
apăruseră 30 volume. — Scrieri: «Die sittliche Berechtigung Preussens in Deutscb- 
land», Berlin 1850. «Das Leben der Seele», 2 vol. B. 1856/7. «Lleber den Ursprung 
der Sitten», B. 1867. «Ueber die Ideen in der Geschichte», B. 1865. «Ideale Fragen in 
Reden und Vortrágen behandelt», B. 1878. «Erziehung und Geschichte», Breslau 1881. 
*Unser Standpunkt», B. 1881. «lleber die Reize des Spiels», B. 1883. «Treu und Frei 
Reden und Vorträge über Juden und Judentum», Leipzig 1887. «Der Prophet Jeremias» 
Breslau 1894. «Die Ethik des Judentums», Frankfurt M. 1898. A fost ca şi Steinthal 
un mare luptător pentru causa sa, semitá, in Germania. 

Este de notat atitudinea lui À. D. Xenopol faţă de Buckle si Steinthal si Lazarus: 
*Acuma deodată, disertaţie numită cartea care conţine bazele ştiinţei noue, aceasta 
so public în o broşură împreună cu studiul asupra Istoriilor Civilisatiunei, arătând 
pe de o parte unde nu e ştiinţa istoriei (critica lui Buckle) şi unde o putem afla (Di- 
sertafia lui Steinthal si Lazarus)» (ofr. acest vol. pg. 52). — Aşa dar: pentru Emi- 
nescu Buckle era unul din vârtul piramidei, care la zece mii de oameni se naşte odată; 
Eminescu îl aşează pe Buckle alături de Darwin, (cfr. n. 9), pentru À. D. Xenopol 
Buckle nu face istorie, in schimb il influențează Steinthal şi Lazarus, cu a căror psi- 
chologie etnică se împacă. Asupra operii filosofice a lui A. D. Xenopol se ocupă N. 
Bagdasar, în temeinicul său studiu «Filosofia contemporană a Istoriei», Bucureşti 1930, 
pg. 110—-165, 

їп Сапа A. D. Xenopol îi scria lui Jacob С. Negruzzi să sfârşească odată tra. 
ducerile din Schiller, in Conv. Lit. se publicase abea un singur fragment din «Hotii* 
(actul H, sc. I şi 11) — 1869 ПЕ 125 — 132. Xenopol insá cunostea traducerile prie- 
tenului încă din laşi, deoarece ele au fost făcute cu mult timp înainte, iar tipărirea lor 
— cu excepţia unor fragmente apărute între anii HI si XXI ai Conv. Lit. se face afia 
la 1874 în ediţia «Scrieri»-lor <complete> ale lui lacob C. Negruzzi. La publicarea 
fragmentului din «Hoţii», traducätorél dă următoarea lămurire : «Cele întăi încercări 
literare ce am făcut in limba Română au fost traduceri din tragediile lui Schiller. După 
intoarcerea mea din şcoalele Germaniei, mam ocupat cu aceste traduceri în şir de mai 
mulţi ani, împins de admiratiunea ce aveam pentru marele poet German şi în speranță 
de a putea populariza operele sale dramatice la Români. După ce tradusesem in proză 
cele întâi trei tragedii Die Ràuber — Die Verschwórung des Fiesco — Kabale und 
Liebe — cari si in original sunt scrise in proză. începui a traduce in versuri a patra 
tragedie a lui Schiller — Don Carlos — însă multiple ocupatiuni ce mă împovărară 
pe de o parte, şi pe de altă trista convingere la care ajunsei că pe teatrul Român în 
starea în care se află nu se pot representa aceste cap-d'opere, Fără a perde mai în- 


treaga lor valóare, mă făcură să perd curajul şi să mă opresc în mijlocul acestei lu- 
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cräri. — De atunci sau trecut multi ani, in cari tragediile traduse au rămas necunos- 
cute publicului, cetindu-se numai în cercuri intime. Astăzi insă, îndemnat mai din 
multe părţi, m'am hotărit a reincepe lucrarea părăsită şi, după o constiincioasä revi- 
suire, a publica trus patru tragedii întrun volum, care va apare in acest an. — Pentru 
ca publicul ce se interesează să poată judeca despre meritul lucrărei, se vor publica 
în Convorbiri Literare scene extrase din aceste tragedii. — Fie ca opurile dramatice a 
lui Schiller să poată îndemna pe artiştii Români spre o înţelegere mai bună a artei lor», 
lacob Negruzzi. (C. L. 1869 III 125/5). 


XV 


12? «Traduceri din Schiller. Din «Conjuratia lui Fiesco>. Din actul I. sc. X -— 
XII; din actul IH sc. II — V, in Conv. Lit. 1869 Ш 332 — 339. 

123 Cfr, nota 76. 

124 Д avut numai de gând, deoarece nu l-a scris. 

129 5, Bodnárescu : «Rienzi», tragedie in 5 acte, în Conv. Lit. 1868 II 185, 201. 
217, 237 şi 253. 

779 şi 127 Miron, Fotache, Aglaia — personagii din tragedia «Grigorie Vodă», 
nepublicatá in Conv. Lit. 

158, Emilia. 

1*9 Proect nerealisat. 

130 S. L. Bodnărescu, «Mici Escursiuni», in Conv. Lit. 1870 IV 17. 40, 60, 73, 
90 si 213. 

131 «Epigrame» de 5. L. Bodnărescu in Conv. Lit. 1870 ПІ 380. 


«Unde mà mână dorinţa fár de odihnă, repaus ? 

«Tinta no văd, n'o cunosc. De mă întorc spre apus, 
«M'aş cufunda їп mareá йаг cum soarele'n noapte; 
«Spre răsărit de privesc — ah! tu speranţă de-apui 

«Nu mai răsări ca cel soare senin, uiţi obiceiul 

<De-a străluci şi'ncânta. — Calea spre mândru-mi destin, 
«Vecinic pierdută! sigur am merso numai odată, — 
<Amor cel mult iscusit conducător îmi era. 


13? S. L Bodnărescu, «Pintea şi fiica sa Laura», legendă in Conv. Lit. 1869 IH 
14| —145. 

Di «Vespasian si Раріпіап» din «Copii de pe natură» de Jacob C. Negruzzi, in 
Conv. Lit. 1869 ПІ 289 — 292. 

134 In Conv. Lit. 1869 Ш 229. 

135 In Conv, Lit, 1869 III 41. 

138 «Linde să fug. să m'ascund cu sufletu-mi plin de durere ?» 
de S. L. Bodnàrescu, in Conv. Lit. 1869 III 288. 

13? «Don Pedro Calderon de la Barca» din «Studii asupra literaturii Spaniole» 
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de S. G. Värgolici, in Conv. Lit. 1869 III 325 — 332, 347 — 355, 1870 IH 375 — 380 
si ЗДА 5€. С. Värgolici а scris acest articol la Paris. 


188 7. Brociner «Marea linà»... traducere din H. Heine, in Conv. Lit. 1869 III 323. 
139 «Traian» cfr. nota 110. 


XVI 


140 (Cfr. nota 33. 


XVII 
M9 b si c «un punct de vedere transat, câştigat». 

130 d. cugetätor, gânditor. 

131 Eugen Dühring, filosof si economist, (1833 — 1921), positivist, Filosofia 
realitätii, care ia lucrurile asa cum sunt, fárà sä le recunoascà altceva afará de mate- 
rialitate. Simţul si cugetarea sunt resultante ale materiei. Scrierile sale se impart in 
două categorii: 1) de cuprins filosofic si 2) economic. Dintre cele dintâiu amintim : 
Natürliche Dialektik», Berlin 1865. «Der Wert des Lebens», B. 1865. «Kritische Ge- 
Schichte der Philosopie», B. 1869. «Kritische Geschichte der allgemeinen Prinzipien der 
Mechanik», B. 1873. «Kursus der Philosophie als streng wissenschaftlicher Weltan- 
schauung», Leipzig 1875. «Logik und Wischenschaftstheorie», Е. 1878. «Rober Mayer 
der Galilei des 19 Tahrhunderts», Chemnitz 1880. «Die Judenfrage als Frage des Rassen 
charakters>, ed, V. Berlin 1901. «Die Ueberschätzung Lessings und dessen Anwalt 
schaft für die Juden», Karlsruhe 1881. «Der Ersatz der Religion durch Vollkommneres 
und die Ausscheidung alles Judaeertums durch den modernen Vălkergeist>, К. 1882. 
Scrieri cu caracter de economie naţională : «Kapital und Arbeit», Berlin 1865. «Kritische 
Grundlegung der Volkswirtschaftslehre», В. 1866. «Die Verkleinerer Careys», Breslau 
1867. «Kritische Geschichte der Nationaloekonomie und des Sozialismus», Berlin 1871 
«Kursus der National und Sozialoekonomie», Berlin 1873. s. a. — E. Dühring are nu- 
meroşi partisani printre nationalistii germani si tot atáti vräjmasi printre cosmopolifi. 
Despre Dühring si opera sa reformatoare şi de afirmare a ideii de naţionalitate cfr.: 
E. Dühring «Sache, Leben und Feinde», ed. II Leipzig 1902. Vaihinger. «Hartmann, 
Dühring und Lange», 1876. Engels «Dührings Umwâlzung der Wissenschaft», ed. IV 
Stuttgart 1901. Doll, «Eugen Dühring», Leipzig 1892. 

132 Auguste Compte (* 1798 Montpellier — + 1857 Paris}, celebru filosof si ma- 
tematician francez; representantul principal al positivismului în sec. XIX. Scrieri: «Plan 
des travaux scientifiques nécessaires pour réorganiser la société», 1822. «Systéme de 
philosophie positive», 1824, «Cours de philosophie positive», 6 vol. 1830 — 1842. <Géo- 
métrie analyt.», 1843. «Disc. s. l'esprit posit, 1844. «Synthèse subjective», 1856 s. a. 

143 Invăţătura persanului Mani (215—273) despre lupta a două principii, a lu- 
mini $i întunericului, a binelui si răului. Morala sa impunea cea mai severă aschezá. 
Pentru evitarea nașterii de noi copii, învăţătura lui Mani cerea distrugerea organelor 
sexuale. Religia lui Meni se îndrepta mai cu samă împotriva învățăturilor lui Zara- 
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tustra. Profetul Mani fu însă biruit de casta preoţilor si sfârşi prin rästignirea pe cruce 
si jupoire. 

144 Albert — Adalbert, Albrecht (Albertus Magnus, numit doctor universalis (* 
1193 Lauingen in Schwaben — + 5 Noemvrie 1280) a studiat in Padova. Naturalist, 
fisician, filosof, şi-a propoväduit inväfätura pe la diferite școli mänästiresti din pro- 
vinciile germane. În 1260 mitropolit la Regensburg, după 2 ani însă se mulţumi de 
scaunul mitropolitan si plecă la Colonia, dedicându-se din nou ştiinţei. A scris: «Com- 
pendium, theologicae veritatis», Nürnberg 1473. «De vegetalibus libri VII», Berlin 
1867. «De sacrosancto corporis domini sacramento», Regensburg 1893, «Orationes super 
IV libros sententiarum», Berlin 1893, s. a. — Ofr. D'Assailly, A. le Grand, Paris 1870: 
Hertling, Albertus Magnus, Colonia 1880. 

145 Alchuine, învăţat care a organisat învățământul pe timpul lui Carol Cel 
Mare, A. sa născut pe la 735 in York si a murit la 19 Mai 804. Lucrările sale s'au 
tipárit in «Patrologiae cursus completus», vol. 100 si 101 (Paris 1851), iar scrisorile 
în «Biblioteca rerum Germanicarum» vol. VI (Berlin 1873). — Cfr. West, A. and 
the Cristian schools, Londra 1892. F. Monnier, Alcuin et Charlemague, ed. II Paris 
1863. Lorentz, Alkuins Leben, Halle 1829. 

146 Carol cel Mare, regele Franconilor si impäratui roman, născut 2 April 742 
— ў 28 lanuarie 814. 


1455 si 148 Martianus Capella din Madaura în Africa, a fost guvernator al Car- 
taginei şi a scris prin anii 425 d. Chr. o enciclopedie intitulată: «De nuptiis Philolo- 
giae et Mercurii», după safirele menippeice ale lui Barno, alterând prosa cu versuri. 
A fost tradusă în limba germană de Notker si reeditată la 1836 de Kopp (Frank- 
furt/M.) si de Eussenhardt la 1866 (Leipzig). 

3389 у. Roscellinus ( Rousselin) breton, a {гай in a 2-a jum. a sec. XI, filosof si 
teolog, a reînviat învățătura predicată încă in sec. IX de călugărul Eric de Auxerre, 
adică nominalismul, după care noţiunile generale (universalia) nu există în realitate 
(in re), ci numai cuvintele (flatus vocis), nume, cu ajutorul cărora se înseamnă lucrurile 
şi însuşirile lor, întrun conventionalism tacit, comun, pentru a le distinge si pentru 
ca oamenii să se înţeleagă intre dânşii. Concepţia se basează dealtfel pe cinismul si 
stoicismul anticilor, şi împotriva nominalismului s'a ridicat realismul. După nominalism 
trinitatea divină deşi cade sub aceeaşi noțiune (nomen) nu este o singură ființă (rt. 
teism). Conciliul din Soissons dela 1092 a condamnat cu afurisanie atât pe Roscellinus 
cât şi nominalismul său. 

159 Sfoicism, filosofia aderentilor lui Zenos, numiţi stoici după stoa poikile, hală 
in care se găseşte şcoala intemeetorului filosofiei. Etica si in special noţiunea virtuţii 
stau în fruntea oricărei filosofäri. Viaţa stoicului trebue să se caracterizeze prin nă- 
zuinta câtre virtute. 

151 Cfr. nota 144. 

151 a Henry Hallam, istoriograf englez (* 9 Iulie 1777 in Windsor — + 21 
Ianuarie 1859 la Londra), a ocupat posturi înalte (procuror, comisar al timbrului, în- 
temeetor şi preşedinte al societăţii de statistică, şi dispunând de o avere considerabilă, 
a trăit pentru ştiinţă. Scrieri: «View of the state of Europe during the middle ages» (2 
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vol. Londra 1818), tradusă in 1. germaná de Р, v, Halem (2 vol. Leipzig 1820). «Con- 
stitutiona! history of. England from the accession of Henry VII to the death of George 
H» (2 vol. Londra, 1827), in L germ. de Rüder (Leipzig 1828—9). «Introduction to 
the literature of Europe in the XV., XVI. and XVII. centuries» (4 vol. 1837—9). A. 
D. Xenopol cunoaste ediţia germană, Putea însă să aibă cunoştinţă şi de traducerea 
franceză : «L'Europe au moy. âge» de Borghers et Dudoit (1837), ca si «Hist constit. 
d'Anglet.», tradusä de Borghers et Guizot (a 2-a ed. 1828-—9). A. D. Xenopol se o- 
сира doar pe larg in «lstoriile Civilisatiilor* de unul dintre traducătorii lui Hallar, 
care este Guizot, 

191 Irnerius sau Yrnerius, Hirnerius, Hyrnerius, Warnerius, Vernerius, Guarne- 
rius si Gernerius, jurisconsult celebru intre anii 1050—1130. Nu stiu de unde A. D. 
Xenopol isi ia datele biografice, dupä cari Irnerius ar fi deschis la 1135 cursul de drept 
ronan la Bologna, deoarece cei mai multi biografi afirmă cà Irnerius ar fi murit cel 
mai tărziu la 1130. Cfr.: Del Vechio, «Notize di Irneris e della sua scuola», Pisa 
1869. G. Pescatore, «Die Glossen des Irnerius>, Greifswald 1888. Fitting, «Anfänger 
der Rechtsschule zu Bologna», Berlin 1888 si E. Besta, «L'opera d'irnerio», 2. vol. 
Turin 1896. 


152 Institutul medical din Salerno (italia) intemeiat la 1150, a fost de mare re- 
nume în evul mediu şi poate fi considerat alma mater a tuturor facultăţilor de medi- 
cină. Prin secolul al XIV-lea şi-a pierdut însemnătatea, iar în anul 1817 se desfiintä. 
Cfr. S. de Rienzi, Storia documentata della scuola medica di Salerno, ed. II Neapoli 
1857 si Liersch, Die Schule von Salerno, Leipzig 1902. 

193 Claudius Galenos (* 131 d. Chr. la Pergamon in Asia Micà — + prin 201 
in Roma) a fost dupä Hippokrates cel mai renumit medic din anticitate. 

163 Cfr. nota 140 b, c. 

153 b, «Foia Societatii Romanismulu». Bucureşti April 1870——August 1871. Co 
mitetul de redactie: B. P. Hasdeu, N. V. Scutescu, T. P. Rădulescu, С. Dem. Teo- 
dorescu Gr. G. Tocilescu si Const. D. Vucici ; apoi M, Zamfirescu, G. Міѕѕај N. 
Ath. Popovici. 

Atitudinea «Convorbirilor Literare» este destul de bătăioasă: «Afară de B. Р. 
Hasdeu» celelalte nume «sunt necunoscute», nau scris nimic şi trebue să se aștepte 
са să se vază cine sunt si ce pot. Programul revistei este o «confesiune de idei», co- 
laboratorii «o societate de juni, copii de ieri şi bărbați de mâne»: — fraza despre colabo- 
ratori este citată chiar din «prospectul revistei»: «discursul de inaugurare ţinut de astă 
dată de D. "Theodorescu, cu declamatiunea patriotică stereotypă si cu multe citate române, 
franceze si latine pentru a dovedi cà Societatea Romănismul va inalta natiunea noastrá 
prin arte, litere si ştiinţe cu o înalțime foarte măreaţă !». Cât despre poesiile lui N. 
V. Scurtescu -— sunt *declamatiuni patriotice consacrate prin usul acestei specii de 
poeţi, dar fără nici o valoare poetică» (Conv. Lis, 1870 IV 117—118). 
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154 Cfr. nota 76. 

155 Jacob C. Negruzzi, «Amor si Viclenie», comedie in 3 acte şi versuri, in 
Conv. Lit. 1870 III 357, 381 si 405. 

158 «Broasca» — «din Legenda Seculelor de V. Hugo», trad. de V, Pogor. 
Indignarea lui A. D. Xenopol se explicá din imposibilitatea de a se adapta noilor 
sufluri in literatură, Dacă l-ar fi cunoscut pe Ch. Р. Baudelaire (1821—1867), care 
nu descrie o broască gretoasä, vie, săltând, ci altă broască strivită de roata unui ve- 
hicol, cu intestinele revărsate...' sau un stârv de cal in care häläduesc viermii..., fe- 
гісій în lumea lor... 

157 Din «Faust» de Goethe: 1. Dedicatiune. — 2Spiritul. — 3. Mefistofeles. 
— 4. «Faust» — trad. de M. in Conv. Lit. 1870 III 389. 

158 M. — nici in Indicele general pe 40 ani nu se identifică traducătorul M. 

159 «Faust», cfr, nota 158. 

160 «Epigrame» de S. L. Bodnárescu in Conv. Lit, 1870 III 380. 

161 Jacob C. Negruzzi «lonitä Cocovei» din “Copii de pe naturá», in Conv. 
Lit. 1869 III 341. 

162 Cfr. nota 110. 

193 Probabil administratorul revistei. 


XIX 


184 Cfr. nota 155. 

165 P D. Carp «Cele una sută si una fabule ale D-lui Sion», in Conv. Lit. 
1870 Ш 401—405. 

166 «Lacrima», «Те iubesc:, «Portretul», *Liniste», «Nor si chin», Ма pri- 
veşti», «De un timp», «La o artistà», «Luna-si desfásoará coama-i de luminá», de 
T. Serbánescu, in Conv. Lit. 1870 III 414— 16. 

167 Cfr. nota 137. 

163 À. D. Xenopol «Studii asupra stării noastre actuale», şi «Raportul nostru 
cu Romanii», in Conv. Lit. 1870 IV 1 şi 121. 

169 Nu s'au publicat, 


470 Cfr. nota 130. 

171 (2), 

1? «Miron şi Florica», idilă in 5 cânturi. de Jacob C. Negruzzi, in Conv, Lir. 
1870 IV 69, 85 si 101. 

I Sft uota 172. 

174 «O casă neagră» de F. P(op). Florentin, in Conv. Lit. 1870 IV 9 si 20. 


PP 
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175 Т, Maiorescu «Invăţământul primar ameninfat», în Соло. Lit. 1870 IV 
33—-40. 


1*6 Cetätean. 


111 7. Caragiani «Cântecul VI din Iliada» in Conv. Lit. 1870 IV 52—60. 
18 Nu sa publicat. 


XXIII 


159 V. Pogor este unul dintre întemeetorii Junimii; nu colaborează le С. L. 
în 1870, iar Schelitti continuă să publice traduceri din lit. germ. atât în 1870 cât şi 
în 1871. 

150, 181 şi 182 La 20 Aprilie 1870 Ministerul Manolache Costache, preşedinte 
şi interne; George Manu, răsboiu; George Gr. Cantacuzino, lucrări publice; Const, 
Grädisteanu, finanţe: Vasile Pogor, culte şi instrucţie publică; Petre P. Carp, externe; 
Alexandru Lahovary, justiţie. — Vasile Pogor na primit să facă parte din guvern, 
şi astfel criza ministerială continuă până la 18 Decemvrie, cu interimatul la culte si 
instr. publ. ţinut de Petre Carp. La 18 Dec. 1870 un guvern Jon Ghica, Dimitrie 
Sturdza, N. Gr. Racoviţă şi alţii, de scurtă durată, căruia îi urmează guvernul Lascar 
Catargiu, dela 11 Martie 1871 —4 Aprilie 1876, ou diferite remanieri. Titu Maiorescu 
intră în guvern abia la remanierea din 7 Aprilie 1874, ocupând fotoliul cultelor si 
intsructiei publice. (Cfr. Dimitrie Costescu, «Fazele Ministeriale în România» dela 
1862—1930, Tip. Universul 1930, pg. 53—65). 

183 «Mignon» de Goethe: 


Kennst du das Land, wo die Zitronen blühn 
Im dunkeln Laub die Goldorangen glühn... 


Dispoziţia ideilor precum si cea sufletească, de nostalgie erotică, reminiscente 
dela Goethe, trec destul de măestrit elaborate, cu imagini proprii, în poezia Matildei 
Cugler «Ştii tu Țara...» Pentru amănunte cfr. monografia «Goethe» de 7. E. Toroufiu. 
A doua poezie а M. C. care se publică in Conv. Lit. (1870 IV 100) este «Călătorul». 

184 Nici una, nici alta пи sau publicat in Conv. Lit, 

185 A. D, Xenopol «Opul lui Edgard Quinet. La Creation», 2 vol. Paris 1870. 
Libraire internationale, in Conv. Lit. 1870 IV 177, 195, 206 si 223. 

196 Din Goethe: «West östlicher Divan, 1820», «Einlass» strofa a 4-а: 


Nicht so vieles Federlesen ! 

Lass mich immer nur herein : 

Denn ich bin ein Mensch gewesen, 
Und das heisst ein Kámpfer sein ! 
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XXIV 


187 Jon Pop Florentin, * 8 August 1843 in Poptelei (Transilvania), membru in 
Junimea dela 1868. 

288 N. Ganea «Privighetoarea», nuvelă, in Conv. Lit. 1870 IV 106. 

189 In anul prim al Conv. Lit. N. Ganea publică „Fluerul lui Stefan cel Mare», 
(1867 Е 29), in al П4еа «Comoara de pe muntele Rarául» (1868 II 91), în al III-lea 
N. Gane nu publicà nimic. 


XXV 


199 Der Wechsel — poliţă, cambie, prov. sinet. 
19* Cfr. nota 185. 
192 (т, la Eminescu, pg. 314 si nota 22 pg. 326, in Studii si Doc. Lit. I. 


XXVI 


193 Оно Gildemeister, născut 13 Martie 1823 in Bremen, mort aci la 26 August 
1902, istoric, filolog, ziarist, om politic, fost senator, primar al orasului, celebru tra- 
ducätor. Scrieri originale, editate de prieteni in 2 vol. subt titlul Essays (Berlin 
1896—7). Traduceri: Lord Byron (6 vol. Berlin 1864); Dramele lui Shakespeare 
(Leipzig 1871); Arist. Rol. Furioso (Berlin 1882, 4 vol.) si Dante, Divina Comedia 
(Berlin 1888). 

195 Ludwig Uhland, poet clasic german, germanist si om politic, n. 26 Apr. 
1787, mort 13 Noemvrie 1862 Tübingen; liric popular, baladist, autor dramatic; is- 
toric literar si folklorist. 

185 (fr. nota 71, pg. 272, in St. D. L. 1. 

196 ГигВоіѕ Reymond, cfr. nota 11. pg. 155 in St. D. L. I. 

197 Karl Georg Bruns (* 16 Februarie 1816 Helstedt — + 10 Decemvrie 1880), 
jurisconsult si romanist. («Das Recht des Besitzes im Mittelalter»). 

19$ Die Landwehr = rezerve militare. 

196 Pg. 88: Leon Michel Gambetta, bärbat de stat feancez, * 30 Oct. 1838 
Cahors — $ 31 Dec. 1882 Ville d'Avray lângă Paris. 

197 Pg. 89: Wilhelm I de Hohenzollern (* 1797 — 4 1888), rege al Prusiei 
(1861) si impärat al Germaniei (1871 — 1888). 

198 Dg. 90: Julius Moser, sculptor german * 14 Iunie 1832 Berlin — + 13 Ianuarie 
1916 Berlin. 

399 Friedrich Gottlieb Klopstock, poet clasic german, n. 2 Iulie 1724 Quedlin- 
burg — 14 Martie 1803 Ottensen |. Hamburg. Opera sa de căpetenie este Messiada. 
epopee religioasă: Apoi: ode, drame biblice si poeme dramatice nationale. Klopstock 
trece printre cei mai puternici creatori ai limbii germane. 
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2% Giovanni Boccacio, unul dintre cei mai mari scriitori italieni şi umanist, * 
16 Iunie Paris 1313 — 4 21 Dec. 1375 Certaldo (Florenza) : Renume universal mai 
de ales prin Decameron, una sută nuvele, traduse mai în toate limbile lumii. Una 
dintre cele mai bune traduceri in 1. germană, care pe la 1858 ajunsese la ediţia a 
Ш-а, este de K. Witte (ed. III Leipzig 1859). Probabil A. D. Xenopol aceasta i-o 
trimise lui /. C. Negruzzi. Boccacio întemeietor al prozei clasice italiene a mai scris 
poezii, romane şi despre Dante, 

201 Michelangelo Buonarroti, sculptor, pictor, arhitect italian (* 6 Martie 1475 
Caprese — + 18 Februar 1564 Roma), este renumit si in istoria literaturii, prin poezii, 
$i în deosebi sonete de adâncă durere şi nobilă abnegatie. Dintre traducerile germane 
prin anii 1870 erau cele mai cunoscute: de К. Wifte (Breslau 1823) şi Regis (Berlin 
1842). 

202 M. Eminescu, «Făt-Frumos dir, lacrimă». poveste, in Conv. Lit. 1870 IV 
277 — 286 şi 298 — 303, 

203 Cfr. nota 79. 

201 «Anunciu. Hoţii. Fiesco. Cabalá si Amoru. Tragedii de Schiller traduse 
de lacob Negruzzi, volumulu in 8 au apărutu de curándu şi se află de vânzare. Edi- 
Hunea şi Tipografia Societăţii Junimea. Preţul 3 lei 50 b.», în Conv. Lit. 1 'Octomvrie 
1871 V 248. 

205 Cfr. nota 62. 

=% A. D. Xenopol «Tractatul de Economie politicá al d-lui Strat», in Conv. 
Lit. 1870 IV 273 — 277. 

207 (1). 

208 Jacob C. Negruzzi «Poezii», Bucureşti, Socec 1872. 

209 Cfr. nota 121, Afară de fragmentul publicat in Conv. Lit. 1869 III 125—132 
lacob Negruzzi n'a mai continuat cu «Hofii» lui Schiler in revistá, ci a tipärit tra- 
gedia in volum (cfr. nota 204). 

219 Joan Dan. — M'am adresat profesorului universitar d. Leca Morariu dete 
Cernăuți cu rugāmintea sā întreprindă cercetările necesare pentru găsirea unor date 
mai exacte asupra acestui ciudat persouagiu bucovinean. D. Leca Morariu a avut fe- 
ricita inspiraţie să publice pasagiul din scrisoarea lui A, D. Xenopol în ziarul d. F. 
Nistor : „Glasul Bucovinei”. In umma acestor investigatiuni, d. L. M. a primit două 
răspunsuri, care însă se contrazic. 

Prima informație vine din partea directorului general în ad-ţia Fondului Religio- 
nal, d. Teofil Gramatovici, care spune cá un Joan Dan. a fost fiul preotului din comuna 
Pártestii-de-sus si c& Ioan Dan a murit pe la anul 1900, in casa de alienati din Cer- 
năuţi. Dacă ar trăi, ar avea acum vre-o 75 ani. Un extravagant. Fiind ofiţer in re- 
7crVà, a ajuns in conflict cu comandamentul militar, fiindcă așa cu plete de „poet, cum 
se purta, a îmbrăcat uniforma militară. Еасеа si pe poetul; recita, declama. A avut 3 
fraţi (Luca, Pamfil si Gheorghe) şi 2 surori. Nu pare să fie acest loan Dan, despre 
care vorbeşte A. D. Xenopol. 
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Mai mult ne apropie de personagiul lui А. D, Xenopol, informatia datà de d. 
conte Victor Wassilko : 


CONTELE VICTOR WASSILKO Cern. 12. 1111932. 
CERNAUTI 
strada 1. Zotta, 16. 


MULTSTIMATE D-LE PROFESOR! 


Am cetit notiţa din „Glasul Bucovinei” No. 3738 din 10 ПІ, 1932 intitulată 
„loan Dan" (?) si semnată de D-Voastră. 

Precum am văzut din notita susnumită D-Voastră sunteţi interesaţi de persoana 
lui 1. Dan şi eu cred, că Vă pot servi cu câteva desluşiri în privinţa aceasta. 

In anui 1891 mam mutat dela liceul din Cernăuţi (Staatsgymnasium) la liceul 
din Rădăuţi, unde am absolvat clasele VII si VIH şi am primit acolo si certificatul de 
bacalaureat (Matveritaetszeugniss). 

Asta spre introducere. 

In anul 1891 lam angajat pe un anume „loan Dan” ca instructor pentru limba 
franceză spre a perfecționa cunoştinţele mele în limba numită. 

Cât am putut observa la Dan, el avea o pronunțare corectă a limbei franceze. 
ceiace mi-au adeverit si alte persoane, cari dispuneau de cunostinfi linguistice. 

1. Dan povestea adeseori despre călătoriile sale, el a cutreerat mai că Europa 
întreagă, şi în mare parte per pedes apostolorum, el şi dovedea prin multele documente 
autorizate de cătră diregătoriile țărilor străine, pe unde petrecea. 

Рага de una îmi aduc foarte bine aminte: 
„Sosiud el în Spania, învăţa limba spaniolă de abia acolo in farà şi după vr'o câteva 
luni fu chiar angajat din partea statului major din Madrid ca instructor pentru limba 
franceză sau engleză, ceia-ce au adeverit cu atestate originale”, 

Alte detaliuri despre călătoriile lui cu părere de rău nu Vă pot da — de atuncea 
au trecut 40 ani. Numitul îmi povestea că e fiu de preot ort, (Poate fiul parohului Dan 


din Stulpicani, care domicilia acolo pela 1912). 


In luna lui Aprilie 1892 să Jan vestea că „loan Dan” să fi murit subit la Iţcani. 
Eu m'am adresat imediat telegrafic Primăriei Iţcani, cerând desluşiri. Ca răspuns am 
primit telegrama anexată, care Vă pun la dispoziție. 
Din textul telegramei să poate lesne constata, că Joan Dan a murit în 22 Aprilie, 
1892 in (сат. 
loan Dan era în felul său un om genial, dară cu părere de rău trebue să spun, 
că era şi cam decăzut. Exteriorul lui era cu totul neglijat. Eu am grijit deseori pentru 
imbrăcăminte, ghete, lingerie etc. — dară toate stäruintele mele erau zădarnice. De 
altmintrelea poziţia lui materială era destul de favorabilă, dar ce folos, dacă el prefăcea 
tot în alcool. El preda lecţii de franceză şi engleză in Rădăuţi si mergea pe jos la Dăr- 
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măneşti, Dornesti, ltcani si Suceava, ca să propovăduiască si acolo ştiinţa Jimbelor 
străine. 

Repausatul era în timpul acela cam in vârstă de 40 ani (poate mai mult sau mai 
putin}; el a fost găsit mort pe şoseaua spre Ițcani. 

Cu eventuale desluşiri ulterioare Vă stau la dispoziţie şi semnez cu toată stimă 
а! D-Voastre sincer 


VICTOR WASSILKO 


Textul telegramei de care se aminteşte în scrisoare, trimisă din .Itzkany'" la 23/4 
1892 : 

<Telegramm No. 343 — Baron Wassilko — Radautz — Sprachlehrer Johann 
Dan gestern früh gestorben — Beisetzung heute gegen 4 Uhr nachmittag. — Dische 
— Gemeindevorstand, 

Adecă: Dascălul de limbi [străine] loan Dan mort ieri dimineaţă — Inmormân- 
tarea azi orele 4 după masă — Diesche — primar. 

Telegrama originală se păstrează în arhiva d, Conte Victor Wassilko. 

#11 Sar putea face o legătură cu scrisoarea XIII a lui A. D. Xenopol, din 10 
Aug. 1869 cătră I Negruzzi ? 


XX VIU 


71? А, D, Xenopol face alusii la evenimentele politice. Cfr. pg. 100 din acest 
vol: «Sfârşesc spuindu-fi că în astă sarà Berlinul este Capitala imperiului German». 

213 V. Alecsandri «Ginerele lui Hagi Petcu», comedie în 2 acte prelucrată din 
frantuzeste, în Conv. Lit. 1870 IV 305—320 şi 329—340. 


XXIX 


214 Cfr. notele 52, 53 si 108. 

215 Gaius Valerius Catullus, poet latin; a trăit prin anii 84—54 i. Chr. 

216 «Cedamus! leve fit quod bene fertur onus !». — «Fie! devine uşoară sarcina 
bine purtată t». 

#17 E vorba despre traducerea lui Titu Maiorescu din А. Schopenhauer «Despre 
Filosofia la Universitate», «o prescurtare», in Conv. Lit. 1870 IV 325 si 1871 IV 
365, 384 si 394. 

718 Matilda Cugler, «Ucigasul», in Conv. Lit. 1870 IV 340. 

219 Cfr. nota 213. 

220 Din «Convorbiri Literare». 

7"! Mihaiu Străjan, craiovean,membru în «Junimea» dela 1875 şi în urmă co- 
laborator la «Conv. Lit». 


299 


^7 «Familia», foaie enciclopedică si beletristică cu ilistratiuni. Pesta, apoi O- 
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radea-Mare, 5 Iunie 1865—31 Dec. 1906. Redactor responsabil, proprietar, si editor 
losif Vulcan. 

223, Cfr. nota 132, 

#4 Lucrarea lui T. Maiorescu apăruse la Berlin in 1861. 

225 «Dacia literară», laşi, lanuarie—lunie 1840 si ediţia II 1859. Direcţia: M. 
Kogălniceanu, 

22% După războiul franco-german, Berlinul fu declarat Capitala Germaniei, Ar- 
matele biruitoare îşi făcură intrarea triumfală in Berlin abia la 16 Iunie 1871. ‘Сеа 
dintâiu sedintà a Parlamentului German — 21 Martie 1871, iar la 14 April 1871 se 
hotări constituţia germană. 


XXX 


??: Nicolae Mandrea, născut 22 Mai 1842 Focşani, membru în «Junimea» dela 
1864. 

22% „Nicolae Quinfescu, născut 21 Febr. 1841, la Craiova, membru in «Ju- 
nimea» din 1865. Aici e vorba de articolul: «Proectul de Dicţionar al Societăţii Aca- 
demice»; «apretiare» de N. Quintescu, în Conv. Lit. 1871 IV 350, 357, 381 şi 392. 

229 Ghiţă Titirez personagiu din capitolul «Cópii»-lor de pe natură>: Don 
Juan de la archivă, de Iacob C. Negruzzi, in Conv. Lit. 1871 IV 341. 

230 Т, Șerbănescu «Ecou de räsboiu», în Conv. Lit. 1871 IV 356. Asupra a- 
cestui prin 1907 vlahutian in literatura noastră sa insistat pe larg de 7. E. Toroutiu 
in «Heine şi Heinismul» Buc. 1930 pg. 195—196. 

?31.E, vorba tot de proectul de dicţionar a Societăţii Academice. Cfr. Critica 
indicatá la nota 228. 

232 Citate in articolul iui Quintescu. Cfr. nota 228. 

733 Eminescu se afla in Viena. fr. 7. E. Toroufiu şi Gh. Cardas. St. D L. I 
311 — 322. 


233 a Ant. Yet hear me, countryman; yet hear me speak 
Cit. Peace ho! Hear Antony, most noble Antony 


Anf. Dar, ascultă-mă, compatrioate, ascultá-mà ce-ţi spun 
Cit. Pace, ei! Ascultă, prea nobile Antony. 


Versuri din Shakespeare. 
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234 «Dimidium facti qui bene coepit habet». — «Cine a inceput bine a făcut ju- 
mátate din lucru». 
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739 Thomas Carlyle «Life of. Fr. Schiller» Londra 1825. Aparifia acestei prime 
monografii schilleriene datorite genialului englez a fost salutată cu entusiasm de către 
Goethe, căruia, mai târziu, tot un englez — H. G. Lewes — îi închega cel dintäiu 
studiu bio-bibliografic. Cfr. nota 118. 

236 Joan Slavici «Fata de biráu», comedie în 2 acte, in Conv. Lit. 1871 V 
1—12 si 16—29. 

23% si 238 Anita, nevasta lui Badea Hârlea, personagii din «Fata de biräu», 

239 si %0 Popicu, dobas in Cihotesti, si Morgó Laci, rotar ungur, personagii 
din «Fata de bizău». 

"TL Slavici «Studii asupra Maghiarilor», in Conv. Lit. 1871 V 153, 178, 196, 
210, 227, 239, 265, 292, 299, 323, 339 si Conv. Lit. 1872 V 353, 367 si 387. 

242 ү. Burlă «Observäri critice asupra gramaticei», in Conv. Lit. 1871 V 12, 29, 
37, 55, 92, 109, 128, 145, 159, 173 si 243. 

243 [n «observárile critice» (cfr. nota 242) V. Burlă se ocupà de «Gramatica 
limbei romäne. Partea I, analitica de Tim. Cipariu, canonic mitropolitan etc. Bucu- 
resti MDOCCLXX». 

?:1 M. Eminescu «Mortua est», in Conv. Lit, 1871 V 15—16. 

245 Matilda Cugler, Poezii: «Lăsaţi-mă за cânt in pace», «Farmeci sunt in 
astă lume», «Imi vorbeai plin de mânie», in Conv. Lit. 1871 V 32. 

246 Comitetul de direcţie al «C. La 

247 La pagina 106 (din acest vol) A. D. Xenopol prin felul cum intenfio- 
nează să refacă articolul respins, îi indică în linii generale cuprinsul. Abia în 1872 
VI se publică articolele: «Mișcarea literară în România liberă» (pg. 67), si «Ceva 
despre literatura populará» (pg. 174). 

248 «Metiri se quemque suo modulo ac pede verum est» — «Este adevărat că 
fiecare se măsoară cu măsura şi piciorul sáu». 

şi «Multa quidem dixi, cur excusatus abirem» — <intradevăr, multe am spus, 
pentru care să fiu scuzat» — (din Horaţiu). 


XXXH 


7 A. D. Xenopol: «Rásboaele dintre Виз si Turci şi influența lor asupra 
Românilor>, in Conv. Li. ХШ, 51, 125, 190, 235 si 385. 

251 ]. Negruzzi «Electorale» din «Cópii de pe natur&», în Conv. Lit. 1871 ГУ 
389. Poema are drept motto versul shakespearean «Peace ho! Hear Antony, most noble 
Antony», citat de A. D. Xenopol în scrisoarea sa din 5 Febr. 1871. (cfr. nota 233 a). 

252 «lonitá Cocovei», capitol din ciclu «Cópii»-lor «de pe natură» de lacob 
C. Negruzzi, in Conv. Lit, 1869 III 341. 

253 «Сисозла Nastasiica> din «Cópil de pe natură>, de I. Negruzzi. în Conv. 
Lit. 187] V 101. 
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XXXIII 


251 [nsulá ţinând de distr. german Stralsund. 

255 Gothan — Wuotan — Wotan — Woatan — Odan — Odhinn — Godan 
— Vóden — Othan etc. = numele celui mai mare zeu păgân, mai ales la semintiile 
scandinave. 

759 Hertha = Nerthus, zeiţă germ., întâia oară la Tacit, care o numeşte mama 
pământului. Dintr'o greşită cetire, multă vreme se credea că numele este Hertha. 

257 Hermann Grieben, versificator şi ziarist (* 8 Febr, 1822 in Kóslin — + 24 
Sept. 1890 in Colonia; 1850 : in redacţia «Ostsee-Zeitung» (Stettin) ; 1853 : <Pommer- 
sche-Zeitung»; 1859: «Kólnische-Zeitung»; a scris: «Dante Alighieri» — studiu (Kóln 
1865); «Es ist zu spät», tragedie (Leipzig 1848); «Rheinische Wanderlieder» (Heilbronn 
1884); «Zeitstimmen» si «Lieder zu Schutz und Trutz» (Berlin 1871), s. a, 

%8 Dialecte ale limbii germane. 

259 A. D. Xenopol «Studii asupra stărei noastre actuale. — Partea intáia» în 
Conv. Lit. 1870 IV 1. — «Partea a doua: Raportul nostru cu Românii», în Conv. Lit. 
1870 IV 121. — «Partea III: Reformarea aşezămintelor noastre», în Соль, Lit, 1871 
V 117 şi «Partea DN: Despre învăţământul școlar în genere şi în deosebi despre acel 
al istoriei», în Conv. Lit, 1871 V 233, 285 si 316. 

260 Nu s'a publicat in Conv. Lit. 


XXXIV 


"` Articolul lui Slavici «Studii asupra Maghiarilor» începe a se publica (in 
Conv. Lit, 1871 V 153) abia in numărul din 15 Iulie. — Pentru Burlä: Cir. nota 242, 

? Т. Maiorescu «Direcţia nouă», in Conv. Li, 1871 V 85, 201 şi 217. 

263 Cfr. nota 172. 

261 «Rodica» de V. Alecsandri. 

265 Cfr, nota 76. 

266 Cfr. nota 259. 


XXXV 


?9! ]. Negruzzi «Pe malul márei», in Conv. Lit. 1870 IV 201, 217, 241, 260, 269 
$i 289, la rubrica: «Novele si Naratiuni». 

268 Jacob C, Negruzzi s'a cásátorit pe la 1870 cu Maria Rosetti, sora lui Dimitrie 
Rosetti Max, cu care a dus o căsnicie lungă de peste 50 ani. (Cfr. «Viata lui Jacob 
Negruzzi» de Doamna Ella Negruzzi, in introducerea acestui vol.). 

269 Jules Michelet, istoric francez. n, 21 August 1798 Paris — + 9 Februarie 
1874 Ilyéres. 


St. D. L. il 10 
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2:0 Edgard Quinet, poet şi istoric francez, n. 17 Februarie 1803 Bourg en 
Bresse — t 27 Martie 1875 Versailles. 

771 Cfr. nota 13. 

272 Cfr. nota 253 şi scris. XXXII рад. 106/7 din acest volum. 

273 De publicanorum societatum Romanorum historia ac natura iuridiciali. Dis- 
sertatio inauguralis. Berolini 1871. 


XXXVI 
271 Бага dată si localitate. 
274 a, Sinet în documente vechi = orice act scris; prov. in Moidova, Buco- 
vina = poliţă, cambie. 
215 Die Ehre — onoarea. is 


211 Cfr. nota 76. 
218 S. L. Bodnărescu «Lápusneanu-Vodà» tragedie, în Conv. Lit. 1878/9 XII 
261 si urm. 


Samson Bodnärescu саїга Iacob С. N egruzzi 
Serisori din anii 1868 — 1885. 


Т. 
Viena, 10 Mai 1868. 


DORITUL MEU AMIC, 


Epistola, ce ai avut bunätatea а mi-o adresa, а fost pentru 
mine asemenea umei raze de zori de primăvară, străbătând depe 
orizontul orientului până, încoace spre apus. Eram într'adevăr pă- 
răsit de cri ce ştiri despre depărtata «Junime» a României, părăsit 
de orice lăgătură directă, numai «Convorbirile literare» se mai 
îndurau de mine din când în când, са un mijloc indirect. Că 
mi-a lipsit această puternicá legătură si sfutariä până la iniţiativa 
D-voast:e, nu m'as crede eu pe mine tocmai asa de viná, si dacá 
am întârziat а mă adresa si cátrá D-tră până acuma, dela care după 
promisiunea, dată la despărţire, aş fi trebuit să aștept singur con- 
tinuarea unei corespondențe mai întinse, am fost reținut de reflec- 
siunea ce o făceam la împrejurările D-tale familtare, despre a] că- 
тог curs îndărătnic eram numai prea bine instruit prin fraiele 
D-tale. Nu a fost tăcerea mea nepasare, ea a provenit dintr'un mo- 
tiv crutätoriu. Nimic nu impiedicá însă de acuma, sborul gândurilor 
noastre dela, răsărit spre apus, nimic dela apus spre răsărit ! 

A sosit momentul în care lupta literară începe a urzi o zi 
noue de serbătoare, în care vom puteă vedea şi muza părăsită а 
Românilor în haina estetică croitä de civilisatiune, Sotietate; Ju- 
nimea аһ! care ţintă frumoasă nu și-a pus ea ? Cu care e ernä 
glorie n'o vád impodobità ! — Un Alecsandri adormise deja Con- 
vorbirile vin, îl trezesc si îi smulg din inimă visurile noaue, Paste- 
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lurile sale sunt intru adevár aceea, ce ziceti D-voastre, «focul de 
nou aprins în pieptul poetului, însă cu o lumină, mai blândă». 

Este însă la noi Românii pe lângă «convulsiunea pasiunilor» 
un alt moment nenorocit, un moment, care întunecă, ba chiar jig- 
neşte gustul adevărat estetic şi îl întâlnim dela cei mai copii până 
la cei mai vârstnici barzi ai cântărilor Române. Păcatul își are ră- 
dácinele sale in inádugirea procesului logic al gândirilor prin fan- 
tazie. Asa este balaurul povestei, o notiune, ce eczistá numai in in- 
chípuirea mult mai puternică, de cât ori care icoană; pentru a 
înălța in comparatiune intensitatea unei noţiuni abstracte. 

Mă tin aice de-o cam dată de pastelurile lui Alecsandri, unde 
aflu о abondantá de ecsemple de-asemene natură. 


Aşa : 


1) «Frunzele cad, sbor în aer, de-a lor crengi se deslipesc 
«Са frumoasele ilusii dintr'un suflet omenesc! 1 

2) «Din tuspatru părți a lumei se ridic. rotind pe ceriuri 
«Ca balauri din poveste nouri negri, plini de geruri 2. 

3) «Soarele rotund şi palid se prevede printre nori 
«Ca un vis de tinirete printre anii trecători et, et. et. З 


Comparatiuni pe cât de nejuste pe atât de frumoasă în apa- 
rentá, prin care frumusatä falsä răpesc întru câtva — motiv că 
plac si nu se ia în samă griseala lor. După D. Maiorescu servește 
comparatiunea ca material spre a esprima o idee intr'un mod sen- 
sibil, spre a aduce noţiunea abstractă vie înaintea noastră, spre a 
înălța intensitatea, efectul ei ; făcând din contră, se şterge impre- 
siunea și lucrul n'are meritul frumosului. 

Tot acea fantasie îl face pre poet să vadă veverite earna, să 
facă comparatiunea nejustă ; 


€Valuri albe trec în zare, se aşează ‘п lung troian, 
«Са năsipurile dese din pustiul african 1, 


Să personifice gerul cu mâni atât de lungi că îmbraţogează 
lunca neagră de pe-o vale. etc., etc. Frumoasă gi deammá de tot me- 
ritul este poesia «Sfârşitul ernii» 5. Numai «Zilele babei» °, o espre- 
siune prea comună trebue să cadă. Primblările D-tale' le-am cetit 


Ee pe 


жр Dc 
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cu o plăcere invoiositoare, Efectul ce Гап produs asupra mea a fost 
că m'am distrat din monotoniea gândurilor mele serioase şi am pi- 
trecut câte-va momente liniștite. 

«Doaue viete» *, ce-ai avut bunătatea a mi le trimite sunt întru 
adevăr o dovadă din cele mai noaue, cumcă si Românul se poate 
acufunda, să zic așa, în profundul interiorului său întreg, că află 
multemire sin cele ce i le dictează crierii nu numai inima, dovadă 
că fantasiea puternică a poetului este în puterea ratiunei sale, si 
fericit acel fiu al muzelor la care a ajuns ea indreptariul fanteziei. 
Asemene literaturá a unui popor, devine un bun comun al omenirei 
întregi. As propune pentru mai chiară ° logică si legătură mai puter- 
nică, o mică, în aparentá mai ne însemnată schimbare ce se poate 
face in strofa 2-a ; as zice in loc de : «Dar cea din nuntru de lupte 
pliná» — «Dar cea din nuntru o luptă plină» ete., etc.!?. Ear pentru a- 
priarea infelesului in strofa din urmá: «Nimic de-aceste nu ştie 
însă» etc., etc. sub care «nu ştie însă» să se înţeleagă «nu vrea să stie» 
Sau «nu-i pasă», ar fi mai bine să se dea cu alte cuvinte, fiindcă asa 
cum îi, îi prea greu de aflat înţelesul adevărat şi aflându-l îndată, 
par versuri 


«Nimic de aceste nu stie însă 
Vârtejul lumei nepăsătoriu» 


o repetiţie a ideii versurilor : 


«Їп curând însă neputincioasă 
De a lumii prosă crud se sdrobesc» 


Mă bucur din suflet, că critica D. Maiorescu a produs efect 11, 
Fanatistii cu scopuri párute bune, dar’ capuri nebune au primit 
prin aceasta © lovitură de moarte. Istoria omenirii ne învaţă, cum 
că fanatistii au fost o burueană bueacă pe un strat de flori, pe ca- 
rele le-a răpit numai de lumina şi căldura soarelui. Si fiind că vor- 
bese de critica D. Maiorescu, care este junimii studioase de aici 
prea putin cunoscută, şi ar trebui s'o avem măcar într'un ecsem- 
Dar, vă rog aduceţi D. Maiorescu aminte de rugămintea, ce i-am 
făcut'o deja, ca să aibă bunătatea a trimite un ecsemplar. Vă rog 
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şi de Othello '° si poeziile D. Cornea '*. Ce se atinge de Rienzi “ sunt 
foarte înţeles. Cât despre impresiuni și ecspresiuni, voiu trimite 
cât de curând. Mă ocupă foarte mult desertatiunea despre tragedie 
şi viitorul ei, am ajuns deja la unele resultate, ce nu vor fi fără de 
interes. Mă simtesc însă aice în Viena atâta de isolat cu aspiratiu- 
nile mele şi câte'o dată mai îmi vine să turb, ne-având cu cine îm- 
pärtäsi ideile mele. M'a bucurat din suflet că n’a uitat încă О, Bur- 
ghelea, Carp, Capşa, Leon şi ceilalţi de mine ; îi resalut din inimă. 


Vă rog, nu uitaţi niciodată de sâncerul amic 


SAMSON L. BODNARESCU 
Adio ! 


Adresa mea sa schimbat putin; în loc de: Thün 33, acuma 
Thün 31. 


п. 
Viena, 13/1 Februarie 1869. 
IUBITE AMICE ! 


Nu stiu dece nu mai iai pana in тапа si pentru mine, sä-mi 
scrii cel putin cum te mai afli, ce mai face «Junimea», cáci de o 
vreme lungá-lungá sunt päräsit, de toate stirile, directe si indirecte 
îmi vin atât de puţine, încât eu anevoe îmi pot culege o mică icoană 
despre cele mai scumpe ce le am în viaţă. Cât despre mine, pe lângă 
ocupatiunile mele zilnice, mă mai indulcesc din când în când cu poe- 
siea. Lucrez nainte de toate cu o plăcere deosebită în «Ghica» '*. 

Conceputul acestei tragedii mi-a fost pe atâta de greu, pe cât 
de ușoară îmi este realisarea sa. A cunoaște faptele istorice ca 
nou izvor sbucnit din caractere, este piedeca, în care poetul dra- 
melor se împiedică și opul său devine o aşă numită tragedie fatală 
(Sehicksalstragódie); erede însă că voiu fi trecut peste această ba- 
rieră si unica mea dorinţă este acuma să lucrez si să finesc. 
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Nu ştiu de v'o plăcut poesiele, ce le adresasem D. Maiorescu 
pentru «Convorbiri» 1°, 

Mai adaog si aice câteva `. 

Finesc aice cu poeziile si rugându-te să-mi mai scrii din când 
în când, rămân al tău sincer si devotat amic 


SAMSON L. BODNĂRESCU 


III. 


Viena 20/8 Martie 1869. 


IUBITE AMICE, 


Acuma este al treile an decând primăvara îmi aduce in loc 
de flori o ametealä de minte аза, că vr'o zece zile mai mult vegitez 
decât tráesc si mă scuză, dacă am întârziat cu răspunsul. 

Mă întrebi, de este făcut poetul dramatic să se deosebească 
şi prin poesii lirice. Cât după observările psicologice, ce le-am făcut 
la mine, trebue să răspund că nu. Totuși însă este împins si silit 
de o putere iresistibilă arareori să facă şi poesii de-asemene natură. 
In momente de creatiune este sufletul său ars tot de-aceleasi pasiuni 
pe care le descrie. 

Văpaea acestui foc îl consumă cu o putere mai imbelsugatä, 
decât se întâmplă aceasta chiar la icoana pe care o decopieazä, In 
natură pot s'o aflu icoana, o pată cát de mică pe ea ar face-o es- 
tetic imposibil. Si aice este culmea artistului, ca prin trăsătura, penei 
sale să împlinească stirbätura ce a lăsat'o firea. El nu este con- 
damnat numai pentru a suferi, este condamnat si spre a creà., 

Armonia între aceste doue pedepse este inspiratiunea adevărată. 
Să mă vadă prozaistul in odaea mea, acum plângând, acum râzând, 
acum cu faţă senină, acum cu nouri negri pe frunte-mi, má con- 
damnă cu tot dreptul de nebun. O, dar nebunia aceasta nu este ea 
mai peste culmea fericirii prosaicului ? Când îmi zace norul negru 
pe frunte, soarele îmi luceste în inimă, când adie pe faţa mea zim- 
birea, lovitura pummariului păleşte în pieptu-mi. Si ades mi s'a în- 
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tâmplat, în asemenea momente, ca să pun pana de-o parte si să 
caut a distrage spiritul aprins dela obiectul, ce mă ocupa, Mai pu- 
team să tin pana în mână, când Rienzi în scena 4. act. 5. murmurá 
întrebarea : «Şi ea nu-i liberă ?». Când Nina în scena a 5: «Ti-am 
dat-o, libertatea !» '*. Trebuia, era. necesitate, ca impoväratul meu su- 
flet să se ușureze, să mai peardă puţin din focul ce-l consuma, şi 
cu data acelei zile aflu în ziarul meu doaue poesii, ce le alăturez 
aice de le-i afla bune pentru «Convorbiri» : 


«Sufletul meu» **. 
«Am întors a vieti-mi file» ™. 


Această profundă durere ce apasă sufletul creator, este isvorul 
micelor poesii la poetul dramatic, şi ele sunt asemene unui conduct, 
prin carele se deşariă reservoriul de superfluä intensitate а pu- 
terii spirituale. Si tocmai momentul de ecsageratiune, în care se 
nasc, poate fi causa, că nu ajung la culmea estetică pe câmpul liric. 

Când mă uit la ele cu ochii disiluzionati, le aflu sau prea pro- 
funde sau prea ușoară. Calea de mijloc, ce se esprimă în «goana» 
ia, n'o aflu mai nicäiere la mine, «Întâiul amor» 2: perde prin conclu- 
siunea prea modernă ` 


«E june-al meu suflet şi fără de ceaţă 
Amorul ori care întâiul amor». 


IV. 


Viena, 11 Mai-29 Apr., 1869. 
IUBITE AMICE, 


Din epistola, ce ai adresat-o cătră colegul meu Grigoroviciu °°, 
Îmi pare a conchide cumcá mai fi primit răspunsul meu la ultima 
ta scrisoare. Ori si cum ar fi, eată că urmez dorinţei tale si-ti scriu, 
ce alta decât despre acele simţuri, ce se agită în inima mea, despre 
acele idei, ce [se] nase în sufletul meu. 

Trecuse multi ani de luptă până acuma peste titva mea, si eu 
nu stieam causa mai profundă. 
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Atâta intelegeam, că după furtuna rădicată, trebue să vie si 
timp frumos. Şi eată, amice, acel timp a sosit şi plină de bucurie 
sbucneste acuma inima în pieptu-mi. 

Nu mă pot predomina, amice, de a nu ţi-o împărtăşi şi ţie a- 
ceastă fericire : sunt sigur, că şi asupra ta va face o impresiune 
bine venită. 

Zi și noapte îmi băteam capul în ce formă si feliu as da unor 
simtiri si aspirări sufletești realisare, Incă àstá toamnă șezând la ta- 
та, mi se chiarificase putin si acuma sunt pe deplin conștient de ea. 
Conceptul acestei idei sunt resultatele vieţii psihice a omenirii con- 
timporane. Forma dramatică îmi părea cea mai potrivită, însă de unde 
să-mi iau eroul, de unde, chiar si având pinsula, colorile acestui ta- 
blou ? Din întâmplare l'am întălnit in escursiunile mele cercetătoare 
pe Ahasveros * rátücitorul si înfățișarea sa mi-a fost cea mai bine 
venită din lume. 

Cum însă dintr'un caracter еріс să formez un caracter dra- 
matic ? Si aice raza cunoștinței nu mi-a întărziat. Din primele cu- 
vinte, ce le rostește el infátisindu-se pe scenă înconjurat de fulgere, 
tunete si ploae, vei înţelege ușor dramatisarea sa. E] zice : 


*Desartà-ti de mânie împovăratul cer 

«Si ear îngreunează-l si eară îl deşartă ! 
*Vesuvul, Etna rumpe-i depe pământ, clädeste-i 
«Deasupra mea, Iehova, răstoarnă-i peste mine 
«Şi scurge-al lor járatic, — o mare'n еа să'nnot 
«Zadarnicá 'ncercare ţi-a fi a mă sfărmă! 
«Маі condamnat odată să fiu etern ca tine 

et. et. et. 


Ahasveros acesta va fi opul vietei mele si îmi place de osebit 
a lucra in el **, Pănă acuma as avè câte-va sute de versuri. Mai cu 
deosebire mă ocup de el, când îmi främäntä crierii idei filosofice. 
Știu, că pentru lumea noastră Romănă va fi asemenea op za- 
darnic, am însă macará atăta măngăere că îl pot scrie în limba 
maicei-mele, 
Și dacă si fulgerile nerecunostintei ar lovi in mine si după 
veacuri, má mângăiu cu cuvintele lui Ahasverus сапа päleste un 
fulger o floare din mâna sa : 
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«Eu pot să iau cea peatră, ce doarme colon earbă 
«Şi s'o arunc de stâncă; sdrobită în bucăţi 

«Ea spre pământ căde-va şi fapta mea-i egală, 
«lehova, cu-al tău fulger» 

et. et. et. 


Scrie-mi te rog, ce gândeşti la aceasta. In Septemvrie voiu fi 
singur cu Grigori Vodă * în «Junimea». Fii bun dă lui Pascu 1a oca- 
ziune alăturatele șire. 

Te salută amicul tău intim 


S. L. BODNARESCU 


Viena, 3 Iuli 1869. 
IUBITE AMICE, 


Epistola ta din urmă mi-a cauzat o bucurie nespusă ; eram 
dejà setos de știri din Junimea, setos de a mai afla ce fac amicii 
mei. Cât în privinţa legendei, tocmai la acele doue întrebări, ce mi 
le faci, m'am găndit foarte serios. 

Numele Olga nu-mi vinea nici mie bine, dar nu aflam altul 
mai potrivit. Astá-noapte însă mi-o picat în minte numele «Laura» ** 
cu atât mai de aprobat, cu cât câştigă si el o coboare isoricá nu- 
mindu-se câmpul de la poalele muntelui «Măgurele» tot «Laura». 

Fii bun dará si pune-l in locul Olgei. Ce se atinge de între- 
barea ta de a doaua, cá de nu ar fi mai frumoase ín versuri, zic si 
eu, cá da. 

Cum am scris'o într'o noapte pe acea legindá si am recitit'o 
а doua zi, mi-o vinit în minte hecsametrul, si chiar incepusem a © 
preface toată in hecsametre. Am observat însă curând, cumcă in 
acea prosă de acolo se esprimä dejà un ritm, ce ne uşurează si ni 
face plăcută cetirea şi m'am lăsat de-a o mai preface. Dacă vei fi 
observat, în cea mai mare parte îi dejà hecsametre ?, Oi să compun 
cát de curând una în acest metru prea plăcut auzului meu. Causa 
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cà Grigori Vodá merge greu este dupá cum ai observat foarte ni- 
merit in parte si lipsa de o societate cum este Junimea. Nu-ti poti 
închipui durerile sufletului meu, ce le-am suferit prin bárfelele Ro- 
mânilor de aici. 

Şi a petrece între oameni lipsiţi de ceva mai înalt, de о inspi- 
rațiune mai sfântă, a fost pentru mine o moarte morală. Te asigur 
însă, că acasă imi va fi de-ajuns 11° lună pentru Grigori. Dacă îmi 
va fi cu putinţă, má voiu duce singur în Septembrie la Iaşi, să-l 
cetese în Junimea ; de nu voiu putea, poate din causa cheltuelilor, 
atunci l'oiu trimite prin poştă. Cu toate că mă doresc foarte mult 
să mă mai văd odată în «Junimea». Dintre cele două foi, ce le a- 
mintesti, vine aice numai Traian 2°, 

Nu ştiu de-ai observat bine răutatea sau prostia aceluia ce 
mă critică (botjocoreste ca pe un nime depe strade). Intru a- 
devär cum a reprodus'o poezioara «Perderea» este de nimică si 
fără de înţeles. Din ráutate ori nepricepere pune el cuvântul, ce-i 
în Convorbiri articulat «primăvara» fără de articol şi zice : 


Ah! primăvară mândră, sănină 
Sa dus cu dânsa toate cu ea. 


Se'ntelege, că asemene oameni, cari nu cunosc o diferintä gra- 
maticală măcară, sunt ei în stare să înţeleagă sensul unei idei es- 
primate in cáte-va sire ? Am râs de nebunia lui Traian" ; nu-i este 
însă permis să se apuce de om, când singur n'are nici cea mai slabă 
judecată. Sau îi rău sau prost. 

Tabloul tău este minunat şi-mi aduce aminte de ușurința de 
espresiunea obiectivă a lui Goethe *°, 

Luni plec de aice și mă bucur din suflet, că voiu mai pute 
petrece la ţară. 

Mii de salutări. Al tău amic 


SAMSON BODNARESCU 


Pom 
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Berlin 13/1 Februarie 1870. 


IUBITE AMICE, 


Sub titula de «flori in mugur» îţi trimit aice trei numere 
cu dorinţa de-a le supune criticei «Junimei» *!, 

Dacă nu vei fi prea ocupat şi-ţi va rămâne timp pentru cáte-va 
sire, te rog să-mi scrii, ce efect au avut. 

Am de gând să urmez o serie încă de-asemene soiu de poezie, 
ce va contine patru grupe mici. Inteia : flori în mugur, a doua : 
flori în floare, a treia : flori scuturate şi a patra — fructe. Cât 
pentru comedia ta, ce apari în Convorbiri, nu'nteleg de ce ai ales 
doue feluri de versuri si le-ai pus lăngă olaltä. 


Ele sunt: w y bei м } М — S — v2 — (v) 
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Desi a fost o datá vorba in Junimea despre felul versului in 
dramă, totuși e bine să se mai aducă încă la discuţie, ca în fine să 
nu-i däm si formei palme după plac. Ji drept că omul iubeşte 
schimbarea, dară tot аза de drept este, că acea schimbare trebue 
să fie numai desteptarea unui ce, ce dormia deja în sufletul său. Nu 
din afară şi nepotrivită, 

Rămăi sănătos, al tău sincer amic 


SAMSON BODNĂRESCU 


VII. 
Pomârla, 12/11 1884. 


DRAGA NEGRUZZI, 


Ne având vreme de-un concediu, că să fiu si eu la aniversare*— 
lucru de care sunt foarte doritor acum, lipsind de atâţia ani, iti tri- 
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mit totusi mácar o blagomanie ca toate celelalte si te rog sá nu uiti 
a felicita din parte-mi «Junimea» si а dori indeosebi unor poeti din 
anul trecut mai mult talent pentru anul viitor ! 

Te rog salută în deosebi pe toti din parte-mi si trimite-mi con- 
tul, ce datoresc pentru Convorbiri, ca să plătesc, cá e vreme, 


Te imbrätisez 
S. BODNARESCU 


VIII. 


Pomârla, 1885 80/10. 


IUBITE NEGRUZZI, 


După cum am vorbit, îţi trimit aici cáte-va poezii. Judecati.le 
şi îmi spuneți si mie, ce ati hotărît, 

Dacă nu găseşti epigramele şi celelalte poezii trimese încă an, 
apoi spune-mi să le mai scriu odată, de si îmi vine foarte greu. Ori 
poate nu le publici, fiind că Junimea le-a condiammat, după cum am 
aflat, qualificindu-le de triviale şi rău gust ? 

Ori cum ar fi, scrie-mi curat, că dacă comit păcate, cel putin 
să mă pocáesc. 

Bogdan s'a bucurat de complimentele ce i-ai trimis si te roagă 
să primeşti si din parte-i salutări si etc. 


Al tău 
S. BODNARESCU 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob С, Negruzzi. 
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NOTE 
I 


1 «Sfârşit de toamnă», pastel de V, Alecsandri, in Conv. Lit. 1868 II 33, vers 
3 si 4 din str. IL 


? Idem et ibidem, vers 1 si 2 din str. III. 


3 «Earna», pastel de V, Alecsandri, in Conv. Lit, 1868 II 33, vers 3 şi 4 din 
str II. 


* «Viscolul», pastel de V. Alecsandri, in Conv. Lit. 1868 II 34 vers 3 $i 4 din 
str. I. 


5 si 9 «Sfârşitul ernii», pastel de V. Alecsandri, in Conv. Lit. 1868 II 35. 


7 Primblári», descriere de Jacob C. Negruzzi in Conv, Lit. 1868 II, 49, 65, 84. 
105, 119, 129, 149 si 169. 


8 «Doue viete», poezie lirică de Iacob C. Negruzzi in Conv, Lit. 1868 II 80. 
8 Chiară — clară, 


19 Cfr. n. 8. «Dar cea din nuntru de lupte plină». vers 3, str. IL, se modifică în 
ed. «Scrieri complecte», de lacob Negruzzi. (Bucuresti, Socec 1894), insá nu in modul 
sugerat de S. L. Bodnärescu, ci astfel: «Dar cea din suflet de lupte plină // De griji a- 
mare și negru chin» (vol II. pag. 193). Finalul poeziei I. Negruzzi îl lasă neschimbat: 
«Nimic de-aceste nu ştie însă // Värtejul lumii nepăsător». 


11 Probabil e vorba de: «Poezia rumână, Cercetare critică. Urmatä de o alegere 
de poezii». Iaşi 1567. Publicate întâiu în Conv. Lit. 1867/8 І, sau «Contra Şcoalei Băr- 


пиф и» brosurá a cărei apariţie se anunţă în nrul din 1 Martie 1868, Conv. Lit. II 16. 
(Preţul 1 leu nou). 


12 «<Anunciu. Bibliografie. A esit de sub tipar si se află de vânzare la biuroul 
Tipografiei Societăţii Junimea din laşi, la librăria d-lor Socec & Comp. în Bucureşti, 
precum şi în cele mai multe librării 


О T'E EIL IESO 
Dramă în cinci acte de 
SHARK [EJ SPE [A] КЕ 
tradusä de 
P. P. CARP 


Preţul 2 lei 50 bani. (Editiunea Societăţii Junimea)», in Cone. Lit. 1868 II 1 Mai 
pg. 80. 


13 Mihail Cornea. n. 1 Mai 1834, mort 11 Aprilie 1881, fost membru in «fu- 
пітеа» dela 1865. Pentru apariția vol. de poezii cfr. n..... Dg. ... 


1% «Rienzi», tragedie in 5 acte si in versuri, de Samson L. Bodnărescu. în Conu. 
Lit. 1868 II 185, 201, 217, 237 si ?53 ediţie separată anunţată in Conv, Lit. 1 Ian. 1869 


laşi, preţul 3 lei 50 bani, precur ^ì in volumul: «Din Scrierile lui Samson Bodnárescu, 
Cernăuţi 1884, pag. 225 — 360. 


EE 
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15 Nu s'a publicat nici in Conv. Lit. nici în volumul dela Cernăuţi. din 1884, 

16 In anul al II-lea al Conv. Lif. se publică numai două poezii de S. L. Bodnă- 
rescu, sub titlul «Dor de tará» (1868 pg. 315/16 si «Epigrame» 1 lanuarie 1869 pg. 
346 — 348. 

17 in Conv. Lit, 1869 III S. L. Bodnárescu publică poeziile: «Destinul meu» 
86; «Cheea legilor»; «Cântecul meu»; «Necazul meu»; «Perderea»; «Steaua mea», 87, 
«Ауегеа mea»; «Unul floarea»; «Lumea văd...>; «Traiu-mi nor..»; «Sufletul meu», 
«Ат intors..»; Luna palid&..», 135; «Scrisori de la iubită», «Floarea din fereastră», 
427. Două dintre poezii trimise іа Conv. Lit, nu i sau publicat. Samson Bodnărescu 
şi le tipăreşte în volumul dela Cernăuţi (cfr. n. 14), una subt titlul Asemănare: «De 
pe streşină cădea // Pe lângă fereastra mea» etc. si a doua Mărimea nefericirii: «Ştii 
tu dragă, cât de mare // E iubirea mea ?» (pag. 11}. Dintre cântecele adresate de S. 
L. B. lui I. С. N. deodată cu această scrisoare, au rămas inedite până acum versurile : 


PLĂCEREA MEA 


«Este plăcere Iubind cântam, 
Şi în durere, Când o videam; 
Si'n prigonire Dorind cântă, 
Este iubire» Când mă 'ntâlnea. 


Si-aceste versuri triste, duioase 
Scrise eră 

Ades pe faţa ei lăcrămoasă 
Când nu mă videă. 


Tot astfel cântec si eu cántam, 
De ea departe când mă aflam. 
Cântam de patimi si de durere, 
Cântam, cá'n ele este plăcere, 
Са ele sunt 
Flori pe-un mormânt. 


ш 


18 Confr. п. 14. 

19 şi 20 Cfr. nota 17. 

21 «Infáiul Amor» de I. С. N. in «Scrieri Complecte» Il pg. 273. 

22 Codrat Grigorovici, bucovinean, care a colaborat la Conv. Lit. cu articolul 
stiintific «Legătura între fiinţele organice si mai ales între animale si om» (1869 III 150, 
186, 224, 241 si 277). 

23 sj *: Din plănuitul «op» al vieţii sale S, Bodnärescu n'a publicat decât două 
«тепе sub titlul «Ahasveros în veacul nostru» în ediţia «Scrieri»-lor sale dela Cernăuţi 
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(pg. 57--60), în total 106 versuri din al căror cuprins se desprinde un sbucium faus- 
tian. Versurile cu reminiscenţe din Goethe par să fie scrise după cetirea lui «Faust». 
25 Nu sa publicat nici in Conv, Lit, nici in vol. dela Cernăuţi. 


V 


26 şi 21 Ctr. n. 132 pg. 133. 

28 Cfr. nota 110. 

79 Versurile 3 şi 4 din str. ЇЇ a poezii «Perderea» de S. L. Bodnàrescu, publi- 
cate in Conv. Lit: (1869 III 87) : 


«Ah! primăvară mândră, senină 
4S'a dus cu dânsa, toate cu ea, 


39 «Mervan» de I. Negruzzi in Conv, Lit, 1869 III 155/6. 
VI 


*! Nu sau publicat. 

32 «Amor si Viclenie» comedie in 3 acte şi in versuri, de Jacob С. Negruzzi în 
Conv, Lit. 1870 III] 357, 381 si 405. 

33 20 ani dela întemeierea Soc. «Junimea». 


SAMSON L. BODNARESCL, născut 27 Кие 1841 în comuna Galanesti din 
județul Rădăuti (Bucovina), a intrat la 1866 în «Junimea». M. Dragomirescu, G. Ada- 
mescu si N. L Rusu, in a lor «Literatură Románá» (1 Vol. IL pg, 22) afirmă cá 
S. B. ar fi fost «membru fondator al Junimei». E o eroare, care trebuie corectată. — 
Samson L. Bodnàrescu moare la 1902. 


RS „әү EU Ta 


George Sion cátrá lacob C. Negruzzi 


Serisori din anii 1867 — 1878. 


I. 


28 Sept. 1867. 
SCUMPUL MEU DOMN ! 


Primesc foia ta cu mare regularitate, în singurătatea în care 
trăesc, ea adeseori mă desfătează, de și materia e scurtă, şi apari- 
tiunea rară. Dar сит să-ţi mulțumesc de această amabilitate, cari 
caracterisă inima tatălui tău ? 

Mam tot gândit să-ți scriu ceva : dar vai ! cu înaintarea văr- 
Stei', cu sporirea nevoilor vietei, verva seacă ! 

Scriti, tinerilor, până focul sacru este aprins in voi ; noi, bă- 
trânii, ne vom bucura de voi. 

Eată un episod din viața mea : l'am seris rápede într'o seară 
de toamnă pe un timp de tumete și de trăsnete, pe câmpia Bărăga- 
nului. 

Cred că va merita, un loc în foita ta ; va fi cel putin ca o um- 
plutură, ca macaroanele în sosul unui rasol °. 

Salutare 
G. SION 


П. 
16 Noemb. 1867. 
SCUMPUL MEU DOMN, 


Fiindcă articolul meu? nu a fost de spiritul foiei ce dirigeti, vă 
rog, dacă-l mai păstraţi încă, se mi-l trimiteţi. 
А1 Dt. 
frate si serv 
G. SION 
St. D. L. H. 11 
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București, 27 lanuarie 1878. 
DIRECTIUNEA GENERALA 


a 
TEATRELOR 


CABINETUL DIRECTORULUI 


DOMNUL MEU, 


Vezând cele scrise prin jurnale despre comedia Dt. «О alegere 
la Senat» *eu am propus, şi comitetul nostru a primit si m'a insár- 
cinat să-ţi scriu si să te rog ca să ne trimiti manuscriptul, spre a 
vedea opera si a ne pronunta despre a ei primire, Suntem setosi de 
produceri originale; gi te asigur a crede cá nu spiritul de partid 
sau de coterie ne va face a judeca opera. De si avem in Comitet pe 
însuşi redactorul Románului*^^ (ca reprezentant al comunei), dar 
el poate nici nu va avea timp să ia parte la lectură. 

Eu, unul, sunt eu mare nerábdare sá o vád, cáci este mi se pare 
chiar tema mea, саге am tratot'o án opuscul «Influența morală» * si 
care acum mă ocup a o transforma în Comedie, in 3 sau 5 acte": 
am şi prelucrat un act, şi mă aflu în meditatiunea scenarului. Nu 
ştiu însă, dacă D-zeu îmi va ajuta să o sfârșesc. 

Peripetiile vietei mele sunt astfelu, că nu pot lucra la ceea 
ce-mi place. 

Те rog du-te la Panaiteanu, si vezi cum face portretul reposa- 
tului Dt. tată, neuitatului meu amic, dascăl şi stimul ! Aș dori să fie 
bine nemerit. Am preferit să insárcinez a-l face Panaiteanu *, că doar 
îl va nimeri mai bine, ca unul ce l-a cunoscut; nu Pam comandat 
lui Stăncescu $, fiind că el nu trece între cei mai buni coloriști ; spe- 
cialitatea lui este acuarela. 

Primeşte, Domnul meu, asigurarea stimei si consideratiunei 
mele. 

Serv 
G. SION. 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Iacob C. Negruzzi. 
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NOTE 
I 


1 La 1867 George Sion era in vârstă de 46 ani. 
? Nu s'a publicat. 


Il 


3 Desi consacrat, în urma unei fecunde activităţi, totuşi G. Sion a fost printre 
cei mai săraci colaboratori ai «Conv, Lit». In anul IX figurează cu o dare de seamă 
(«Гага noastră» de P, S, Aurelian pg. 198), în XVIII cu o poezie («La aniversarea 
теа», pg. 122), cu traducerea unei scrisori (adresată lui Edgar Quinet de A. Canta- 
cuzin, pg. 413, 476) şi în XXII singurul şi ultimul articol «Emanciparea Țiganilor» 

(pg. 560 şi urm.), 
4 lacob Negruzzi «О alegere la senat» comedie in 4 acte, reprezentată la Tea- 
trul National din laşi în 19 lan. 1878, publ. in Conv. Lit. 1878 XII 1, 53, apoi la 1894 

in ed. Scr. Comp. 
4 b «Românul», ziar politic, comercial, Hterar. București 9 Aug. 1857—9 Iulie 
1864, 25 Магне — 25 April 1865 si 13 Febr. 1866 — Apr. 1905, Directori: C. A. 
H Rosetti, C D Aricescu, apoi Vintilà C. À. Rosetti. (Cfr. Nerva Hodos si Al. Sadi 

ij lonescu, «Publicatiunile Periodice Româneşti», Acad. Rom. Buc. 1913). 

5 si © George Sion «Influenta Moralà», comedie intr'un act. Bucunesti 1869. Сапа 
а apárut aceastá comedie in versuri a lui С. Sion, la Imprimeria Naţională, Convor- 
birile Literare (15 'Martie 1869, pg. 40) prin semnătura lui M. D. Cornea, ii fac 
o critică extrem de violentá: «Pe prima pagină a acestei compuneri de circumstantà», 
— zice М, D. C. — «găsim, si o regretäm, асе] rău 'gust si aceia pretenţiune de care 
cei mai eminenti autori români nu se pot totdeauna apăra. Autorul dedică această 
operă, fiului iubit al muzelor, Aristofantelui României, amicului meu V. 
Alecsandri. Când un om este așa de cunoscut, când o reputatiune literară este aşa 
de bine fondată ca acea a lui Alecsandri, perifrasa de «fiu iubit al muselor» 
este pretenfioasá şi de rău gust». — «Dar ce să zicem de <Aristofantelui României ?». 
Intáiu constatăm o greşeală de etimologie : se zice Aristofanului, iar nu «Aristofantelui» 
si al doilea o necunostinfä complectă a acestor doi autori, Aristofan este un poet dra- 
matic, mediocru, trivial, obscen; V. Alecsandri e poet liric, eminent, estetic, public, 
Si iatä cum D. Sion prin un spirit de preteptiune si de exagerare face un ráu compli- 
ment poetului nostru national» etc. Trecánd la analisa comediei, Cornea arată cà des- 
crierea caracterelor este bună, consequentá până la fine, că dialogurile sunt. pline de 
vervă şi nu sunt lipsite de «ип oaresicare spirit de comedie; versificatiunea e co- 
rectá, versurile usoare, limba curatá» — desi uneori se întâlnesc expresiuni şi imagini 
triviale. — [n acelaș an al Conv. Lit. (1 Febr. 1870 pg. 401 — 405) P. p. Carp a- 
nunfá apariţia celor «Una sută una fabule» de С. Sion printr'o critică distrugător de in- 
cisivá. P. P. C. pune са motto la articolul sáu «Cele une sută una fabule ale D-iui 
Sion» — cuvintele lui G. E. Lessing: Eine schlechte Fabel ist keine Fabel» (— «O 
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fabulă rea nu-i fabulă»). Plecând dela constatarea cà «numărul imposant de fabule este 
intoväräsit de o prefaţă şi de portretul autorului» — după ce analisează prefața şi stu- 
diază portretul —, condus de ideile lui Lessing despre fabula, P. P. Camp stăruie a- 
supra fabulelor lui Sion — şi — făcând o ucigătoare satiră la adresa autorului, termină 
ironic: «Le plus clair de l'affaire sunt portretul si prefata». De menţionat ar mai fi că 
P. P. Carp foloseşte (poate întâia oară în limba românească) cuvântul desinvolturá 
(C. L. pg. 402): «иті chiar, de es. D. Sion au avut netăgăduitul talent de a simplifica 
încă această procedură atât de simplă, ei rimează anecdote si ni le dau ca fabule trans- 
mutând astfel naivitatea din fabulă in autor însuşi cu o desinuolfurä cam prea cavale- 
геаѕса», 

7 Baldazare-Panaiteanu, director multi ani la Şcoala de Belle-Arte din laşi, elev 
al scoalei italiene, contimporan cu Tătărăscu. 

Dela Panaiteanu, Pinacoteca din Bucuresti, are un buchet de flori important 
ca pictură, iar intro casă particulară se găseşte un nud lucrat foarte frumos. Mort de 
vre-o 20 de ani. 

З Constantin 1. Stăncescu, pictor (* 20 Octomvrie 1837 in Bucureşti) — după 
terminarea liceului (1855), a studiat dreptul; la 1857 pleacă la Paris ca bursier al sta- 
tului, unmând cursurile scoalei de belle-arte, începute încă în ţară cu Tătărescu. Pro- 
fesor de istoria artelor şi estetică la şcoala de belle-arte din Bucureşti (1865), apoi 
(1877) membru în comitetul teatrelor. O parte din portretele artiştilor dela Teatrul Na- 
tional (galeria de sus) este de С. I. Stáncescu. (Cfr. D. R. Rosetti, «Dicţionarul Contim- 
poranilor», pag. 173). — Const. I. Stáncescu a scris si piese teatrale: «Räsbunarea 
morţilor», dramă, 1854; «13 Septemvrie», tablou istoric, «Bunul párinte», comedie, 1853, 
precum si numeroase traduceri din 1. franceză. (Ibid. 173). 


Din scrierile lui G. Sion a publicat un volum de prozà si altul de versuri V. V. 
Hanes, fiecare volum având câte-o prețioasă introducere istorico-literară. 


Rectificăm eroarea cu data nasterii: in «Elemente de Istoria Literaturii» de 
E. Hodos, se dá gresit 1822 ca an al nasterii lui George Sion, cel corect Bind 1821. 


Vasile A. Ureche са{га Iacob С. Negruzzi 
Serisori din anul [1864—1889 (?)] 


P 


Bucuresci 17/29 Obre. 
- [1864] 
CARISSIMO AMICO, 


Am văzut cele ce-mi scrii si casi tine am rămas tot convins 
cá loneschianii ? sunt precum îi numesti si Maioreschianii oameni 
onesti, Curagiu, dreptatea va străluci curând. Lucrati din toate pu- 
terile si consciintä la aceasta. 

À chiama pre Maiorescu aci, nu voesce ministrul până după 
procesu. 

Şi nevránd bine а da trebei aer de împăcăţiune, după vuetul 
$i scandalul urmat. 

Despre Várlánescu ? eu niciodată nu m'am îndoit! 

Imi plânge inima numai când cuget la necazurile aceste şi cu 
deosebire la supararea bunei Doamne Maiorescu *. Ştiu însă că Titu 
e om prudent ; el va face lucrul, cum va fi mai bine. 

Numirea, ta definitivă de acum nu va mai întârzia 5. Ea este 
deja trimisă la Vodă. Ce faceţi cu Gheorghiu ? Dece naiba aleseräti 
de preşedinte pre Ciobanul lui Mârzescu ? 

Maiorescu îmi scria că o să începi corespondenţa cu Buciu- 
mul? ; până astăzi nu văd semne. N'ar stmica, în starea în care au 
ajuns lucrurile pe acolo. 


Te sărut de mii de ori. Asemene pe ceilalți. 


V. A. URECHIA 
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Hr, 
[Bucureşti 1864] 
CARISSIMO MIO AMICO, 


Vázut-am si cetit-am gentila ta scrisoare adusä de Caranfil si 
pe deplin mam phiroforisit despre toate, mai ales despre amorul 
vostru pururea mai ferbinte cu D. Suciu * şi cei de o părere... Acum 
că vei reavea pre Maiorescu, căutaţi a pune capăt tragediei Suciano- 
Ionesciane ^, în unu mod, cu o peripetie demnă de voi si de santa 
dreptate. 

Dacă voiti pre V. A. Urechia de coleg cereti-] din partea Con- 
siliului, sau faceţi formalitätile Concursului, spre a nu zice lumea 
că fiind că mi-e nepot d'aceea este numit. 

După terminarea procesului °, urmează se dati depesa, ca se li- 
bereză leafa lui М. 1. căci trebue se aibă nevoie de ea. Mai urmează 
că voi să nu injunghiéti vitelul cel gras (nu facu alusiune la Ionescu 
sau Suciu !) si să mă așteptați si pre mine, afară numai dacă nu veţi 
voi să profitati de ocasiunea lui I Mai. 

Dar cu «D... vredniculu bárbatu ?» 

Se sfárgesc cu D-lui si cu devotamentul pentru toti ai tăi si în 
particular pentru tine 

V. A. URECHIA 


III :2, 
[Bucureşti 1889? ] 
IUBITE AMICE, 


D-ra Stefánescu, buná elevä a clasei de cántec al nevestei 
mele, are nevoie de dreptatea Consiliului Permanent їп o afacere 
ce-ţi va esplica. Cui, de nu De să recomand pe talentata jună ? 

Iartă-mă de te-am năcăjit si te voiu răsplăti cu devotamentul 
meu de amic. 


V. A. URECHIA 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Iacob C. Negruzzi. 
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1 Pe nici una dintre scrisorile lui V. A. Ureche nu este indicat anul. Cea dintâiu 
însă se poate considera din anul 1864. Ea ne pune în faza primelor ministere comune 
pentru ambele principate : Barbu Catargiu (22 Ianuarie 1862 — 7 Iunie 1862),Ap. Ar- 
sache (7 Iunie — 24 lunie 1862), N. Creţulescu (24 Iunie 1862 — 12 Octomvrie 1863), 
M. Cogălniceanu (12 Oct. 1863 — 26 lan. 1865). De îndată ce Titu Maiorscu, reîntors 
dela studii din străinătate, și-a început activitatea reformatorie, adversari de toată mâna 
— politici, literari, — începură să se sirată sifonati şi deci potop de intrigi, calominii, 
procese. «După îndemnul lui Vasile Alexandrescu (Ureche), care ajunse director gene- 
ral la minister, ministrul [Cristian Те] depărtează la 10 lanuarie 1863 pe directorul 
şcoalei normale T. Maiorescu, înlocuindu-l cu Gr. Petrovanu (ruda lui V, Alexan- 
drescu)> scrie 4-1 Simeon Mehedinţi (Soveja «lim Maiorescu» Bucureşti 1925, pg. 
56). Este interesant să se cunoască miniștrii instrucţiunii publice şi cultelor dela cea 
dintâiu formaţiune ministerială commnă şi până la cea mai urită inscenare politică im- 
potriva lui Titu Maiorescu, de pe urma căreia a rezultat odiosul proces din 1864, cerut 
să fie judecat chiar de Maiorescu. La formarea celui dintâiu cabinet (22 1 1862) mi- 
nistru al cultelor fu numit Gr. Balds, care însă cedă locul lui Barbu Belu (7 Febr). La 
24 Iunie vine la culte George Creţulescu, la 16 Iulie N. D. Racoviţă, iar dela 30 Dec. 
1862 până la 26 Mai 1863 ministrul cultelor este generalui Christian Tell. In acest in- 
terval al ministeriatului lui Chr. Teil Ја culte este îndepărtat T. Maiorescu din invăţă- 
mânt, Următorii ministri la culte au fost: dela 26 Mai 1863 — 12 Octomvrie 1863 Al. 
Odobescu, dela 12 Oct, 1863 — 19 lulie 1864 Dim. Bolintineanu, iar după acesta 
urmează N. Crefzulescu până la 21 lan. 1865 si 5 zile Gr. Bengescu — dela 21 până la 
26 lanuarie 1865 (Cfr. Dimitrie Costescu «Fazele Ministeriale in România», Bucureşti 
1930, pg. 11—21). 

T. Maiorescu însă nu era omul care putea fi biruit atât de uşor: «Din fericire, 
calea eră încă deschisă spre Universitate. Deşi numai de 23 de ani, colegii, ca un fel de 
compensare, îl aleg rector, la 22 Octomvrie 1863. In calitate de rector, după lovitura de 
Stat a lui Cuza (2 Maiu 1864), e numit membru al ІпаКеі comisiuni care avea să pre- 
zinte Domnitorului rezultatul piebiscitului. Actul înaintat cu această ocazie («Monitorul 
Oficial», No. 114 din 22 Mai 1865) e redactat chiar de tânărul rector. Dar nici aci dru- 
mu] nu eră presărat cu trandafiri. Pe atunci, în corpul profesoral al Universității de cu- 
rând înființate, avea o situaţie deosebită Simeon Barnutiu, care ţinea prelegeri de 
«Dreptul public al Românilor, Dreptul Ginţilor, Metafizică şi Estetică». Prin neobosita 
stäruinfä, prin fanatismul convingerilor si prin autoritatea renumelui câştigat la 1848, 
Barnuţiu avea cel та? mare ascendent asupra tinerimii universitare, putin pregătită pen- 
tru studii mai înalte. Alături de el, mai eră Stefan Miole, profesor de fizică şi chimie 
(după ce se pregătise la Viena în vederea şcoalelor de meseriaşi); Ştefan Emilian de 
felul său arhitect practic, cum am zice azi «constructor», profesor de geometrie descrip- 
tivă la această Universitate. Mai eră impreună cu ei Petre Suciu, profesor de dreptul 
roman (cel cu lecţii despre Pándepte în loc de pandecte) si alţii. — Mai pe toţi, ca copil 
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sau adolescent, fiul lui loan Maiorescu îi cunoscuse in Braşov şi Viena. Ştefan Emilian 
îi fusese chiar profesor la Gimnaziul din Braşov, şi dela el învățase, ca şi ceilalţi copii, 
pe lângă puţine elemente de desemn «Romana», «Călușaru» si alte dansuri nationale. 

“Toţi aceştia aşteptau să vadă pe tânărul rector apropiat de ei. Deosebirea de 
cultură îl depărtează însă dela început. Unul din semnele lor caracteristice eră aver- 
siunea pentru cultura franceză, de care erau streini, — de altfel ca şi de cea germană. 
Venind vorba despre Faust, unul dintre dânşii (mai pe urmă rector al Universităţii 
multă vreme) afirma foarte grav că astfel de chestii, ca «dreptului pumnului» sunt 
fără interes. Opera lui Goethe si Fausfrecht erau adecă unul şi acelaş lucru.... Cât 
pentru nuvele si pentru drame, in care nu se vorbea de patriotism românesc, necum 
pentru poezii lirice, ci aveau cel mai desăvârşit dispreţ; deaceea, interesul rectorului 
pentru asemenea îndeletniciri eră considerat ca un semn de decadentá provenită din 
studiile făcute la Paris... 

«La aceasta se mai adaogă ceva — dacă se poate — şi mai straniu. Sub condu- 
ducerea lui Barnutiu, si cu disprețul lor pentru legislaţia franceză, pe care statul nostru 
o adoptase in unele părţi principale, profesorii aceştia veniţi din Transilvania, nici nu 
voiau тасаг să se naturalizeze în România, ci îşi arătau demonstrativ calitatea lor 
dee supuși austriaci, asteptánd regenerarea {аг dela o constituire federativă, sub un 
domn pământean, şi combătând ideia Domnului străin, cerut de Divanul ad-hoc. 

«Rectorul, deşi tânăr, dar în curent cu desvoltarea istorică a chestiunii, de pe când 
copia corespondenţa tatălui său şi articolele destinate ziarelor streine, eră cu totul de 
partea Divanului ad-hoc. (Vezi «Critice», Contra scoalei Barnitiu). Deosebirea de ve- 
deri ajunse astfel pe încetul până la aversiune. 

«La aceasta va fi contribuit şi deosebirea de relaţii sociale. Venind la laşi, tână- 
rul profesor găsise aci cunoștințe mai vechi: pe colegii săi Т. Rosetti şi G. Racoviţă, 
iar prin aceştia face cunoștința cu V. Pogor, maiorul T. Skeletti si P. Carp. Peste un 
an se adaogá, nou sosit din Germania, lacob Negruzzi cu fratele său Leon prin care 
cunoaşte pe bătrânul "Costache Negruzzi si în curând si pe Alecsandri. Ceea ce-l apro- 
pia de aceştia eră covârşitorul interes literar, deşteptat încă din Theresianum. — Toc- 
mai pe atunci, Pogor tradusese pe Faust, iar P. Carp traduceà din Shakespeare. Le- 
gătura devine si mai vădită când la prelegerile populare, începute deocamdată (10 Fe- 
vruarie 1863) numai de T. Maiorescu, se adăogară după aceea şi câţiva dintre aceşti 
prieteni, 

“Astfel sa întemeiat Societatea «Junimea» despre a cărci liberă alcătuire se află 
azi multe notițe (publicate între altele în «Critice» vol. III p. 146, în «Discursuri par- 
lamentare» vol. 1, p. 42 s. a. precum si în alte scrieri Si reviste). Motivul erà cát se 
poate de firesc: trebuiau să fie discutate cu luare-aminte subiectele alese pentru confe- 
rintele populare, spre a se stabili o continuitate de vederi între conferentiari. 

«Alături însă de ideile proprii, au început a fi discutate si ideile altora, în forma 
cea mai impersonală, cetind adecă membrilor Junimei între ei cărţile româneşti publicate 
în literatura noastră de până atunci, Si — cum se tes lucrurile în viață! — dela cărți 
rele veni gândul de a inlesni tipărirea cărţilor bune; аза că «Junimea» se pomeni cum- 
părând o tipografie spre a tipări, fireşte fără plată, scrierile ce se păreau trebuincioase 
pentru împlinirea culturii noastre. Cel dintâiu manuscript încuviinţat spre tipărire a fost 
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о traducere a Astronomici lui Argo, făcută de Spiru Fiaret. Au mai urmat apoi Odele 
si Epodele lui Horaţiu, traduse de Gavril Munteanu din Braşov, prelucrarea Istoriei 
lui Pütz, de proiesorul Mesotà, etc. Cetirea săptămânală a multor lucrări slabe, pre- 
cum şi ciocnirea dintre convingerile celui ce predase acum adevărata limbă română 
elevilor săi dela şcoala normală. cu opiniunile false ale celor ce poceau limba de dragul 
unor teze ca latinismul, italienismul, etc., născu ideea unei împotriviri fätise în contra 
unei direcţii atât de păgubitoare. Astfel se născu revista «Convorbiri Literare» (1 
Martie 1867). 

«Dar ce ciudate sunt uneori gândurile contemporanilor! 

«Atât profesorii transilvăneni, cât si cei din <fracţia liberă şi independentă» in 
cap cu М. Ionescu, priveau aceste încercări de răspândire a culturii ca o dovadă a 
lipsei de interes pentru afacerile publice — şi deci ca o lipsă de patriotism. lar mai 
pe шапа, când aceiaşi Transilväneni, pentru a ocupa demnități universitare, au pä- 
räsit punctul de vedere austriac şi sau natralizat, devenind membri ai <fractiunei li- 
bere şi independente», unul din primele lor acte a fost să-i conteste fiului lui Ioan 
Maiorescu calitatea de român. Ba, din ură pentru fiu, Suciu a contestat si pe a lui 
loan Maiorescu, deşi el incetase din viaţă! Abia o sentinţă a Casaţiei (din 27 Oc- 
tomvrie 1867) recunoaşte profesorului Titu Maiorescu calitatea de cetăţean român, 
in contra contestatorilor: Р, Suciu, Gr. A. Urechia si Gr. Cobâlcescu. 

«Ca o ironie a împrejurărilor, mai putem cilà o faptă, poate astăzi uitată de 
multi. Profesorul căruia i se contesta însușirea de Român, şi era privit ca element 
negativ de cei ce preţuiau pe oameni după mişcarea lor politică, tocmai acela sroase 
după detronarea lui Сига о gazetă intitulatà «Vocea Naţională», spre a se impotrivi 
mișcării separatiste ce ameninţă viitorul politic al României. Potrivit educaţiei гота- 
neşti, primită sub inspiraţia lui loan Maiorescu, tânărul profesor, deplin încredinţat 
de dreptatea cererilor divanului ad-hoc, precum şi de absurditatea Transilvănenilor, 
ce se credeau in Laţiu şi se jucau de-a «conferinţa» sub un domn român, — päsise 
pe faţă, impotrivindu-se revoltei dela 3 Aprilie din laşi, pentru a apără unirea şi ale- 
gerea principelui Carol de Hohenzollern. Un duel cu separatistul N. Ceaur-Aslan a 
fost abia evitat prin intervenţia martorilor (G. Philipescu şi colonelul Al. Radovici). 
— De altfel gazeta n'a ţinut decât 3 săptămâni, în momentul când criza era mai gravă. 

«Contestarea dreptului de cetăţenie neisbutind, adversarii pun însă la cale altceva 
si mai grav. In ferberea pasiunilor omeneşti intră uneori atâtea elemente, în cât cea 
mai fină analiză psichologică și cea mai harnică cercetare a faptelor nu poate lămuri 
țesătura cauzelor şi efectelor. 

«In capul fractiei libere eră. cum am spus, N. Ionescu. A dispărut din viaţa 
publică de curând. Anii săi din urmă au fost trişti. Gärbov, cu barba albă si pri- 
virea obosită subt nişte ochelari negri, treceă spre sedinfele parlamentului cu un fel 
de stială de lumină, întocmai ca păsările obişnuite cu întunericul. Tremurând se urca 
pe scările Camerei si se îndreptă spre scaunul lui de deputat. O viaţă întreagă se 
preumblase printre băncile pariamentului. Erà singurul loc care îl atrăgeă; eră arena 
unde fusese deprins a se hártui cu alţii. O particularitate a cuvântărilor sale fusese 
digresiunea; Lăsat in pace, se simfia ingreuiat, apăsat. Cea mai mare bucurie a sa 
eră să fie întrerupt de cineva. Îndată se întorceă către cel cu întreruperea şi, cu o 
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falsă solemnitate parlamentară, dându-i titlul de onor. reprezentant al nafiunei sau 
onor, reprezentant al colegiului cutare, N. Ionescu vărsă asupra lui unda vorbirii 
sale, uitând de unde pornise şi continuând cu amplificările, până ce avea norocul 
să fie din nou întrerupt, — ceeace ridică din nou sonoritatea cuvântării sale totdea- 
una excesiv de lungă. Cunoscând slăbiciunea bătrânului, deputaţii din legislatura li- 
berală dela 1901 — 1904 isi ingäduiau gluma tristă de a întrerupe mereu pe bătrân 
şi a-l rătăci astfel în digresiuni care inveseleau auditorul. N. Filipescu, un om care 
unia o energie explosivá, cu momente de aplecare spre drăcovenii tinereşti isi procura 
uneori înadins plăcerea de a vedeă pe un erou al «frazei liberale», ilustrând singur 
laşitatea acelei epoci. 

«Pe vremea aceea, N. lonescu eră însă leader al fractiunei libere şi avea repu- 
tatia de cel mai mare orator al ţării. O curioasă figură a unei epoci de turburare: 
îşi neglijă cu desăvârşire profesura (nici na rămas dela el măcar o carte de şcoală 
sau altă îndrumare pentru studenţi); virtuozitatea verbală ii da însă curajul putin 
universitar de a consultă adeseori pe studenţi asupra subiectului despre care auditorul, 
ar fi dorit să asculte ceva. Ascultătorii de obiceiu propuneau ca temă a conferinţei 
revoluţia franceză sau Napoleon, ştiind de altfel că, ori de unde ar fi pornit, abun- 
dentul vorbitor tot într'acolo îndreaptă cursul retoricei sale. 

«Niculae lonescu deoparte, umbrit poate de renumele oratorului academic, la 
care se adună toată societatea aleasă a laşilor de pe atunci; pe de altă parte, fractia 
liberă si Transilvănenii fanatici. cari vedeau în vorba şi scrisul tânărului profesor 
osânda unor erori scumpe; în sfârşit, unele interese mai concrete (dorinţa soţiei, pro- 
fesorului G, С. de a ajunge directoare a Şcoalei Centrale), toate împrejurările ajutară 
urzirea unei cabale vrednică de a fi înfăţişată pe scena unui teatru, In Tribuna, ziarul 
lui N. Ionescu, apăru o serie de articole privitoare la nişte fapte «comise şi emise» 
de T. E Maiorescu la Scoala Centrală, unde ўпеа acele lecţii de limba română, despre 
care am pomenit. Articolele apar în August 1864, puţin înainte de moartea lui loan 
Maiorescu, în timpul când fiul său venise în Bucureşti la patul celui ce avea în curând 
să închidă ochii. Indulgenta pentru unele exemplare ale societăţii din aceea vreme, 
şi respectul pntru epoca noastră ne opresc de a povesti amănuntele acelei înscenări. 
Datoria etică ne obligă însă a o pomenii. 

«Intors dela înmormântarea părintelui său, profesorul de filosofie cere о jude- 
cată publică în fata tribunalului corectional. Judecata se face sub o afluentä enormă 
a publicului. Procurorul eră un oarecare Várlánescu, membru al fractiei libere (1) si 
fapt caracteristic pentru procedura penală de pe atunci, alături de procuror, nu ca 
martor, nu ca parte civilă, care nu eră în chestie, ci ca un fel de vindex populi — 
reprezentant al opiniei publice — sta N. Ionescu, luând parte la instrucţie şi punând 
întrebări acuzatului si martorilor. 

«In mijlocul procesului, una din martorele dădăcite anume — d-na С. C, chemase 
până şi elevele acasă la sine — cu toată dăscălirea, mărturiseşte întreaga înscenare 
în faţa auditorului, Procurorul, deşi eră din partiduf acuzării, retrage acuzarea, tri- 
bunalu! achită — (peste două luni, acel vindex al moravurilor a fost prins in flagrant 
delict chiar cu d-na G. C.), — iar ministrul numeşte pe cel achitat prezident al co- 
mitetului de inspecţie şcolară. La rândul său, colegiul universitar, la cea dintâi apli- 
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care a dispozitiei ca cele două universități să aleagă câte un senator, alege pe T. 
Maiorescu, desi avea numai vârsta de 26 de ani; — din această cauză nici na putut 
să intre în senat, pentru care legea cerea, ca şi azi, etatea de 40 de ani». (Soveja, op. 
cit. pg. 57/65). 

2 loneschianii = «fractia liberă şi independentă», in cap cu N. Јопеѕсц (cfr. 
n. 1, Soveja, op. cit. pg. 61). Apoi George D. Nicolescu în «Parlamentul Român» 
1866—1901 (Socec 1903), la pg. 395: «Neculai lonescu, Col. [legiul] HI. Neamţu. Na- 
ţional-Liberal. Originar din jud. Roman, unde este născut cam pe la 1824. (Aşa cel 
puţin a declarat d-sa cândva la Cameră). A fost peste 30 ani profesor de Istoria Ro- 
mânilor la Universitatea din lași. Astăzi [1903] este retras la pensie. Din parlament 
face parte necontenit de aproape 40 de апі. A fost deputat in iConstituanta de la 
1866 şi a vorbit şi votat contra alegerii unui Domn străin, Ministru de externe în 
cabinetul Jon C. Brătianu (1877). D. Neculai Ionescu a fost unul din cei mai străluciți 
din parlamentarii noştri şi un orator de mare valoare; un distins profesor si un în- 
focat patriot şi naţionalist». 

Nicolae Ionescu a murit la 24 lanuarie 1905. Ca an al nasterii se dă (în Gh. 
Adamescu, Contr, la bibl. rom. II pg. 120) si anul 1820 probabil după cunoscutul 
«Dicţionar al Contimporanilor» de D. R, Rosetti. La 2 Iunie 1867 N. lonescua fost 
numit membru al Academiei Române. 

Бат aci lista scrierilor lui N. Jonescu si despre el, după GA. Adamescu (op. cit.) 
pg. 120—121: 

A. Scrierile autorului - 


1. Articolele de cronică politică în «România literară» laşi 1855. Unele s'au 
retipărit in broşura: «Cronica politică din «România literară» Bucureşti 1902. — 
2. Discurs asupra epocei lui Mateiu Basarab şi Vasile Lupu. laşi 1868. — 3. Dis. 
curs cu prilejul serbării comemorative a răpirii Bucovinei. («Alegătorul liber» 20 
Octombrie 1879). — 5. Proclamarea regatului. Cuvâm. [1881]. — 6. Libera naviga- 
fiune pe Dunăre. Interpelare. București 1881. — 7. Manuscris despre cruzimile lui 
Vlad Dracul. (Analele Academiei, Seria H, Tom. V, 1882-83, Secţia II, pg. 1). — 
9. Rapoarte despre cărţi prezentate la' premii, în: Analele Academiei, Seria IL V. 
188-83, Secţiunea I, pg. 153 (Hasdeu): Tom. XV, 1892-93, pg. 339 Gaster), 341 (N. 
Petraşcu), 339 (I. Bogdan); Tom. ХХІ, 1898-99, pg. 381 (N. Petrașcu). — 10. Inva- 
taminte din istoria patriei. Conferinţe. Bucureşti 1883-84. — 1]. Despre imparatia ro- 
mano-bulgară. Conferință. Bucureşti 1888, -— 12. Interpelari despre restaurarea mo- 
numentelor nationale. Bucureşti 1891. — 13. Discurs asupra alegerilor actuale. Bu- 
cureşti 1891. — 14. Kogalniceanu şi Asachi. («Ateneul român» București 1894, pagina 
249). — 15. Expunere despre o călătorie în Bulgaria. (Analele Academiei. Tom. 
XVII, 1894-95. Partea administrativă, pg. 4). — 16. Un episod din istoria confim- 
porană. Luarea Griviței. (Analele Academiei pe 1896-97, pg. 394). — 17. Raportul 
d-lui N. Ionescu despre biserica din Vaslui. (f. an). 

B. Scrieri despre autor: 

|. D. Rosetti, Dicţionarul contemporanilor, 1898, pg. 102. — 2. Notifä (ne- 
crolog} în «Viața nouă» An. I, 1905, pg. 20. — 3. Nicolae lonescu {biografie). 
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«Transilvania» XXXVI, 1905, pagina 23). — 4, Necrolog despre N. Ionescu, in 
«Junimea literară» Suceava 1905. pg. 46. — 5. Titu Maiorescu, Critice, ed. Minerva, 
— Bucureşti 1908, vol. III, pg. 196. — 6. ЇЧ. lorga, Oameni cari au fost, Văleni 1911, 
pg. 87. 

A. Scrierile autorului. Adăogiri : 


Despre Edgar Quinet — în «Analele Academiei Tom. 25 (1902-3) Partea 
Administrativă pg. 67). 


В. Scrieri despre autor. Adăogiri : 


1. N. Iorga, Opinions sincères, Bucarest 1899 pg. 37. — 2. A. Naum, Cuvän- 
tare la înmormântarea lui N. 1. (Analele Academiei Seria II Tom. XXVII 1904-905; 
Partea administ. pg. 131). — 3, Despre moartea lui N. Ionescu: Analele Academiei 
Tom. 27 (1904-1905) Partea administrativă pg. 152. — Biografie: pg. 123, — 4. 
Caion, Nicolae Ionescu, («Românul literar» III 1905 pg. 83). — 5. N. lorga, Un 
orator al generaţiei bătrâne — în «О luptă literară» Vol. I 1914 pg. 307 — publ. si 
in «Oamenii cari au fost», 


7 Várlánescu, procurorul în procesul «inculpatului» Titu Maiorescu, «și membru 
al fractiei libere (!)» (Cfr. Soveja. op. cit. p. 65). Procesul se desbätea in jurul in- 
vinuirilor, că Titu Maiorescu, profesor fiind la Şcoala Centrală de fete, ar fi dovedit 
sentimente de dragoste faţă de eleva. care. mai tărziu avea să fie Veronica Mile. 

^ Prima soţie a lui Titu Maiorescu. 

5 La 1864 I. С. N. fu numit profesor. 

6 Buciumul — ziar, apare la Bucureşti dela 15 Dec. 1862—5 Dec. 1864. Cfr. 
şi nota 4 pg. 118 din acest volum. 


II 


* Fără dată si localitate. Probabil tot din 1864. 

8 Petre Suciu fost profesor de drept român laşi şi Gheorghiu amintiţi de Titu 
Maiorescu în introducerea la ediția dela 1868 a art. «Contra Şcoalei Bărnuţiu». Pentru 
Suciu cfr. si Soveja op. cit. Pg. 58 repr. aci la n. 1. 

9? Suciu — Ionescu, 

19 Din 1864. 

11 Maiorescu]. 


III 


1? Fără dată. Pe scrisoare este imprimat : «Bucuresci, 188...» Probabil din 1889, 
când lacob C. Negruzzi făcea parte din Consiliul Permanent. (Cfr. Scris. IV a lui 
1. Bogdan cătră Iacob С. Negruzzi din 10 Martie 1889, pg. 229 din 7. E. Toroutiu 
şi Gh. Cardas «Stud. şi Doc. Lit», vol. [.). 
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Vasile Conta cátrá Iacob C. Negruzzi 
Serisori din anii 1867 — 1875. 


I. 
1867 Noemvre 8 : 


DOMNULE REDACTORE ! 


Scusati curagiul ce am de a Vă trimite cáte-va încercări de 
poesii (3 meditatiuni si 3 poesii erotice) si de a Ve ruga sá le pu- 
blieati *. Făcând aceasta, nu credeţi cá am pretentiunea de a fi poet; 
cáci nu am nici mácar speranta de a fi. 

Singurul mobil ce m'a indemnat la aceasta, a fost numai do- 
rinta de а da un aliment mai mult la justa critică literară ce diri- 
giati. Deci dará, dacă micile mele compuneri pot servi la ceva (chiar 
ca exemple de rea poesie), Vă rog să bine-voiti a le însera în o pa- 
gină disponibilă a prea stimatului D-véstre ziar. 

Primiti, Vă rog, distinsa mea consideratiune si profundul meu 
respect ce Vă conserv. 

V. CONTA 
Dommniei- Sale 
Domnului Redactor a ziarului literar Convorbiri literare. 


П. 


Napoli 1875 Decembre 22. 
Riviera di Chiaia 84 p. p. 


DOMNULE J. NEGRUZZI, 


Eatá'ti trimit restul articolului meu *. După cum vezi, l'am 
sfârșit. In sfârşit! (aici o lungă si adâncă resuf!are din partea 
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D-tale). Nu te grăbi însă cu bucuria ; căci, materia ce-ţi trimit, are 
să umple aproape trei coale, si prin urmare n'ai s'o poţi publica în- 
trun singur număr. Dar cel putin vei avea satisfactiunea de a o 
vedea sfârşită odată cu No. din Martie. Si eu voiu avea satisfac- 
tiunea triumfală de а Vă fi dovedit (urbi et orbi) cá si articolul 
meu are un sfársit, ca toate lucrurile din Iumea asta. 

Eu stiu cá articolul meu, cu tótá quasi-noutatea lui, a scan- 
dalisat pe multi, si a imbátat pe toti, nu prin cetirea lui (cáci nimene 
nu are cap de stricat cu astfel de lucruri), ci prin presenta si tolo- 
girea lui stupidá dealungul Convorbirilor literare, Dar cel putin a- 
ceasta te va învăţa de altă dată minte să mă mai invitezi să scriu 
Si eu ceva in Convonbiri *. Si ar fi de dorit să capeti această minte; 
căci, la din contră, ai fi expus să ajungi a avea un singur colabo- 
rator, un singur abonat si un singur cetitor : toţi trei representati 
de mine (asta am spus'o eu mai de mult, va zice D. Pogor). De a- 
ceea, o altă aparitiune a mea în jurnalul D-tale e problematică 
(foarte adevărat, vei zice D-ta). Si poate că mu ar fi rău să încetez 
şi eu de a mai strica cerneala şi hârtie cu pustichiiuri filosofice (a- 
probare generală). 

Te rog, răspunde-mi la adresa de mai sus, dacă ai primit plicul 
ce-ţi trimit; si tot odată spune lui Buicliu ° ca să-mi trimită Convor- 
birile tot la acea adresă, 


Al D-tale prieten 


V. CONTA 


Izvoare: Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob C. Negruzzi. 


175 I. E. TOROUTIU — NOTE 
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1 Nu se indicä localitatea. 
2 In sumarul primului an al «Convorbirilor Literare», Vasile Conta nu figurează 
printre colaboratorii revistei, cu poezii. În sumarul general însă pe 40 ani, din 1906, 
se arată cá V. Conta a publicat totuşi semnificativa poezie Viaţa, sub inițialele B [asile] 
C[onta] 1/315, revelatoare pentru viitorul filosof român: 


Simţiam timpul cum se scurge 
Cum torentu-i pe pământ 
'Tot răstoarnă şi distruge. 
Timpul curge, 
Viaţa fuge, 
Si cu-aceastä suspinare 
Ne târăşte la mormânt: 
~O! Nimic cát esti de mare! 


De altfel însuşi Jacob C. Negruzzi, in necroiogul ce-l face pentru Vasile Conta, 
în Соло, Lit. 1882 XVII, pg. 79—80, descopere că autorul poeziei este Vasile Conta. 
5 Vasile Conta «Teoria Fatalismului», in Conv. Lit. 1875 IX 229 şi urm. 

4 Convorbirile Literare i-a publicat tot ce V, C. trimis. Incá in 1880 se continuä 
tipărirea «Incercári»-lor «de metafizică», pentru-ca în numărul din Iunie 1882 să anunţe 
moartea lui Vasile Conta, din 21 Aprilie 1882. 

5 Grigori Buicliu, născ. 15 XII 1840, membru in <Junimea> din 1866. 


Rectificäri : 


V. V. Hanes, Istoria Literaturii româneşti, ed. iil Bucureşti, ed. aut. f. d. pg. 
288. Anul naşterii îl dá 1846 — cel al morţii 1884. Dacă în jurul anului de naştere 
există o contraversă (1846 sau 1845), în ce privește anul morţii este indiscutabil 
1882, ziua 21 Aprilie (Cfr. aci n. 4). Eroarea dela V. V. Hanes se repetă in Mi- 
nerva, enciplopedia română dela Cluj, care dă aidoma: «n. 1846 (!), + 1884» (!) 
(ed. 1930 pg. 236). Chiar si in «Contributiune la Bibliografia Românească» a lai 
George Adamescu, (E. I pg. 121) se dau gtesit anii nasterii si mortii 1846 (!) si 
1834 (1), 

Gheorghe Adamescu fiind insá colaborator si prim-semnatar al ceior doux vo- 
lume: «Literatura Română» (ed. Cartea Românească, Buc. 1931) impreună cu 
Mihai! Dragomirescu şi N. L Russu, dà alte date, cele corecte: naşterea !а 1845, 
nicartea la 1882. Originea erorilor pare să бе «Dicţionarul Contimporanilor» de Di- 
mitrie C, Rosetti. (Buc. 1898), în care se aratá (pg. 55) că Vasile Conta sa născut 
la Ghindăoani in Moldova «la 1846» şi că a «încetat din viaţă la 1884». Am mai 
semnalat şi aiurea pentru alti autori, că această nenorocită publicație misunä de 
erori, cari trec cu duiumul în lucrările stintifce. Cu cât cercetezi mai multe iż- 
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voare, cu atât se imbulzesc mai numeroase mistificări. Unde e corectă data naşterii, 
acolo cea a mortii, dată atât de apropiată de noi (1882) se denaturează. La 1914 
apărea în editura C. Sfetea volumul «Opere Complete», îngrijit de Octav Minar. Aci 
se dă ca dată a naşterii 1845, corect, însă se produce о nouă digresiune, afirmându-se 
că V. Conta sar fi născut în Basarabia. Nimeni n'a mai luat în serios, această nouă 
versiune, 

Cea dintâiu si cea mai veche biografie asupra lui Conta, pe lângă necrologul 
lui lacob C. Negruzzi, din lunie 1882, este а lui D, Rosetti-T'escanu, la 1895, în 
limba franceză din volumul «La theorie de l'ondulation universelle» Paris, Alcan, 
Această biografie a lui Conta apare şi în limba română in Conv. Lt. 1895 XXIX 
923—937. Dupä cea francezá reproduce datele asupra lui Conta si lexicografía germană. 

0-1 prof. univ. Nicolae Petrescu îngrijind о nouă ediție a Operilor Filosofice 
ale lui Vasile Conta (Cartea Românescă 1922) şi dând o schiţă biografică asupra 
filosofului român, admite anul 1846 ca an al naşterii şi citează ca sprijin, între alţii 
pentru acest an, pe lacob C. Negruzzi. 

Ori lacob С, Negruzzi nu are anul 1846, ci de două ori anul 1845: 

L in necrologul dela 1 Iunie 1882 Convorbiri literare; pg. 79/80: «In ziua 
de 21 Aprilie 1882, a murit în Bucureşti, Vasile Conta, unul dintre cei mai activi 
colaboratori ai revistei noastre. E] sa născut în satul Ghindäoanii din Judeţul Neam- 
tul, în 15 Noemvrie 1845, a murit prin urmare cu mult înaintea vremii: în vârstă 
abie de 37 ani». 

Ц. In «Dicţionarul Junimii» de lacob C. Negruzzi, din «Convorbiri Literare» 1924 
LVI pg. 624: «Conta Vasile. Născut în Ghindăoani (Jud. Neamţu) in 15 Noermb. 
1845. In Junimea dela 1873, filosof positivist... (Mort 21 April 1882 in București)», 

Ш. La 1878 sa înfiinţat Albumul societăţii «Junimea», în care membrii ei, 
şi-au scris cu mâna proprie, numele, pronumele, data şi locul naşterii, precum şi 
acea a intrării în societate. Vasile Conta notează : 

Anul intrării în societate 1873. 

Anul naşterii: 1845 — ziua: 15 — Luna: Noemvrie — Locul: Ghindäuani, 
Neamţ, 

Albumul este publicat în volumul «La Centenarul lui Vasile Alecsandri 1821— 
1921» de Sever Zotta, laşi 1921, iar originalul se păstrează în muzeul din Fălticeni. 


Iosif Vulcan cătră Iacob C. Negruzzi 
Serisori din anii 1891 — 1892. 
È 


STIMATE DOMNULE NEGRUZZI, 
E 

Anul trecut Familia :, anul acesta Convorbirile Literare? 151 
verbează jubileul. Sora mai bátránà, näscutä si crescutä їп condi- 
tiuni de existentä mult mai grele, salutá cu bucurie pe sora ei mai 
tâneră și mai viguroasă, si o felicită din suflet la nunta ei de argint, 
Din câţi nuntaşi se vor fi adunând la aceasta serbătoare, dară ni- 
mene nu va simți mai adânc însemnătatea momentului, ca sora mai 
bătrână, căci nimene afară de ea n'a avut prilejul să cunoască atâta 
vreme : ani de zile şi decenii lungi, multele și grelele stavile de tot 
felul, care se ivesc la noi în calea de prosperitate a unui organ li- 
terar. Si tocmai, de aceea, nimene nu stie aga de bine ca «Familia», 
că dacă «Convorbirile Literare» au avut о inriurire atát de mare a- 
supra directiei noastre culturale literare, nu este numai meritul ple- 
iadei de talente care s'au grupat în giurul lor, si în deosebi si mai 
cu seamá al directorului revistei ; al dv. d-le Negruzzi, care cu o per- 
severentá neobicinuită pán'acum în România, luptând cu mii de pe- 
dici, desconsideránd interesele materiale, v'ati pus munca unei vieti 
în serviciul intreprinderii ce ati fondat. De aceea và felicitez eu în 
fruntea, «Convorbirilor Literare» în special pe dv. 

Dragostea cu care o soră mai săracă vine la nunta, surorei sale 
mai bogate și mai renumite, mă'ndeamnă pe mine, părintele acelei 
surori, să-mi cer şi eu un semn de dragoste. 

Aflu dela amicii mei din Acadamie *, că'n sesiunea actuală 
având să se aleagă si un membru de dincoace de Carpaţi sânt şi eu 
în combinatiune. 


St. D. L. II. 12 


ишиц 
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Cine sânt, ştiţi, căci mă cunoasteti, Asemenea stiti ce am 
muncit pe terenul literar. Stiti că înainte cu 27 ani am arborat un 
mic stegulef literar, că tocmai la estremitatea elementului român 
am fondat o revistă «Familia», care anul trecut s'a serbat jubileul 
de 25 ani. Oricât de mic a fost efectul ce a putut să-l atingă, nimene 
nu-l va puteă apretui ca dv., căci nimene nare lunga esperientá d'a 
cunoaşte pedecile așa ca dv. 

Dacă dar şi dv. sánteti de părere binevoitoare, ca si o astfel 
de stäruintä merită a fi recunoscută, : vă rog cu toată dragostea fră- 
teascä si in mod confidential, să binevoiti a mă onorà cu sprijinul 
dv. la alegerea mea de membru al Academiei în secțiunea literară *. 

Si fiind cá Academia a făcut dureroasa esperientä, că membrii 
de dincoace de Carpaţi, nu se prea pot duce la sesiunile generale, eu 
— fiind independent .— în casul de a fi ales, iau angajamentul so- 
lemn, că voiu participă la toate sesiunile generale regulat din început 
şi până”'n sfârşit. 

Primiti espresiunea deosebitei mele stime ! 

La revedere în 1 aprilie! 
IOSIF VULCAN 
Oradia-mare 18/3-891. 


P. S, Eu în anul acesta primii «Convorbirile Literare» numai 
dela Nr. 10. Numerele 1—9 nu ştiu din се causă nu mi sau trimis. 
Vă rog dispuneti să mi se espedieze: 

IOSIF VULCAN 


II. 
STIMATE DOMNULE COLEG, 


Din incidentul jubileului de 25 al «Convorbirilor Literare» Te 
rog primește înoirea felicitărilor mele esprimate în anul trecut, în 
ajunul acestui jubileu de mare însemnătate. 

Intocmai ca atunci, aga si acuma, tin a esprima, că dacă un 
organ literar de publicitate, la noi s'a putut susţine atâta timp, me- 
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ritul în prima linie este al directorului, de aceea felicitez eu în deo- 
sebi pe directorul «Convorbirilor Literare». 

Te-as fi felicitat mai de mult, însă tot am așteptat să primesc 
numărul jubilar al «Convorbirilor». Durere, nu Pam primit de fel ; 
dar nu mai pot să aştept, deci m'am pus să-ţi scriu aceste gire, ru- 
gându-te totodată să binevoesti a dispune să primesc şi eu acel 
număr. 

Nici în anul trecut n'am primit primele 1—9 numere, de giaba 
am dus scrisoarea D-tale la Socec, nu mi-a trimis. De când revista 
apare la Bucureşti, o primesc foarte neregulat, sigur din causa, es- 
peditiei rele. 

e 

Din incidentul jubileului de 80 ani al D-lui George Barițiu ^, voiu 
scoate un număr festiv din «Familia» cu lucrări scoase de ale mem- 
brilor Academiei si cu de ale altor bărbați de litere, scrise sub im- 
presiunea acestui rar eveniment literar. Nu mi-ai trimis nimic pen- 
tru nr. jubilar al «Familiei», — Te rog trimite-mi ceva pentru acest 
numer, Însă cát mai curând, ca nu cumva să întârzie. 

Amicitii si complimente colegiale! 

IOSIF VULCAN. 
Oradea-Mane 8/5-892. 


Izvoare: Biblioteca Academiei Romäne, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob C. Negruzzi. 


NOTE 


1 «Familia», foae enciclopedică si beletristică, Pesta, apoi dela 1880 Oradea- 
Mare (5 Iunie 1865—31 Dec. 1906) Red., propr. si editor losif Vulcan. 
2 25 ani de apariţie, 
* si 4 Iosif Vulcan a fost ales membru al Academiei Române la 30 Martie 1891. 
п 
5 George Barițiu sa născut la 1812. 


Ioan Slavici cátrá Iacob С. Negruzzi 
Serisori din anii 1871 — 1878 — ? 
I. 


Viena, în 27 Aprilie 1871. 
УШ. Florianigasse Nr. 32/1. — 11 


STIMATE DOMNULE, 


Nu este dará stare mai delicatä decát acea, când omul e con- 
strâns de a începe o epistolă, — ba poate — ca chiar şi-o corespon- 
dentá — cu o scusá. Cu de a buná samá nu e nici de cum o recoman- 
datiune favoritorie. Sunt insà legi cari sunt mai putermice decát vo- 
inta omului ` sperez cumcă má va scusa aceea, cumcă peste mine au 
domnit asemene legi. 

Seuzati-má dar 'nainte P toate pentru-cá vin asa de târziu de 
a vá multámi pentru binevointa, care o ati avut faţă de mine trimi- 
tándu-mi «Convorbirile Literare». 

E de prisos de a vă face atent la lipsele care le simte un român 
în Viena...! Lectura română e aci la noi o poftă, care numai din 
când-în-când se poate îndestuli — si mai cu samă pentru acela, care 
parte din lipsa timpului, parte din a mijloacelor nu poate apare la 
un bavarois mai adeseori în cabinetele de lectură moderne... O mul- 
támitá dar! In adevăr, — о mare disproportiune ! Câteva cuvinte, 
care in genere — pot fi şi goale! 

Am promis amicului meu Eminescu ê, cum cá voiu serie ceva 
despre magyari. Mea culpa ! — о recunosc, ситса promisiunea a 
fost asardată ! Supus impresiunei momentante şi altul ar fi făcut 
tot aceea ; nu am seris încă si nu stiém ce va să zică «a scrie». Am 


deg 
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zis, cumcá voiu fi pe Crăciun gata, si au trecut si Pastile : nu ştiu, 
fi-voiu cândva gata. 

In adevär am soris foarte mult despre magyari; am scris gi 
iară am șters spre a putea serie din nou... Si în fine am făcut un 
lucru colosal ! Cu greu cred, cumcá «Convorbirile» vor. putea face 
întrebuințare de acest lucru. Idei îngrămădite în vre-o 30-40 coale 
fără oaresicare sistemă mai strictă, cum s'ar cere dela un studiu 
mai serios. Am profitat însă cel putin atâta, cumcä azi ştiu ce va 
să zică ediletantism». Nu vorbesc însă multe : veţi fi înșivă. condam- 
nafi de а trece peste această creatiune a unui spirit confus. Veţi afla 
doară mult bun si frumos : Thidia a pus însă partile frumoase în ar- 
monie estetică. 

Voiesc însă a má scusa mai odată. Studiul social e elementul 
meu, aş putea zice atmosfera mea spirituală. Si un studiu аза de se- 
rios cere timp ! Eu sunt silit a mă îngriji de susținerea mea, sunt 
silit de a perde pe zi 4 ore de lectiuni seci : un spirit în acest mod 
obosit cu greu poate produce mult — si cu atât mai cu greu bine. — 
In darn ! — nainte de toate e omul numai от! 

Toate încercările mele literare sunt o expresiune fidelă a a- 
cestei vieți... E fără putință ca să produc ceva întreg; productiunile 
mele nu sunt decât bucăți tesute osresicum cu sila la olaltá. Chiar 
si unele vicii a «fetei de bireu» * — voiescu a le atribui acestei im- 
prejurári. Am început d. e. nainte de asta cu 5 luni o poveste ; 
am fäcut pán& azi 6 coale, Ce am fácut mi foarte place ; nu e inc& 
decât începutul începutului. Când voiu fi gata ? La asta să răspundă 
ministrul finanţelor, 

O rugare dară ! Dacă totuşi se va publica studiul despre ma- 
gyari* vă rog, nu ştergeţi, nu coregeti — ci chiar si adăugaţi. Nu 
pentru mine, ci pentru «Convorbiri». Una mă linisteste : studiul a 
trecut prin mânele destilatorie a lui Eminescu”, Asi merita însă ca 
să fiu aspru pedepsit pentru cutesarea mea : mi-am promis-o însă, 
cumeă nu voiu mai lucra nimica nainte de a avea timp. 


Primiţi asigurarea stimei mele. 


IOANU SLAVICIU 
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Viena, în 7 Iuniu 1871. 
STIMATE DOMNULE, 


(Fără de a fi leneş, am întârziet a răspunde la scrisoarea D- 
voastre ; cugetam cá va fi cu putintá a speda deodatá gi povestea 
cea nefericită. Acum văd că e fără putinţă ; dacă ea chiar ar fi gata, 
nu as putea să o trimit, căci cazul trist al «fetei de bireu» m'a învăţat 
a pretui scrierile proprii. In «fata de bireu» aflu azi mii de lucruri, 
cari mu ar fi eşit nici odată în public, dacă opul ar fi mai stat 
câteva, luni la mine. «Zina zorilor» ° să fie dar mai fericită decât fata 
de bireu ! In urma urmelor, povestea пісі nu e gata ; conditiunea 
cea dintâiu a. fiecărui lucru e timpul — si eu n'am timp. 

Trebile mele private şi de un timp încoace modestele noastre 
cause comune îmi ieu tot timpul. E ceva curios, cumcă toţi corifeii 
români de aici au tocmai acuma, examene — şi asa a venit rândul la 
clasa a doua, de care mă tin si eu. Infiintarea nouei societăţi aca- 
demice «Romănia-Jună» ? şi causa confusá a serbărei Putnene? — 
ar cere puteri mai de frunte decât ale mele. De voiesc dară a cores- 
punde insáncinárilor mele, trebue să abdic dela orice plăcere în fa- 
vorul lor, Scrierea e pentru mine o plăcere privată, care poate avea 
şi nu avea, folos pentru cercul social cărui aparțin. Celelalte sunt 
datorinte prin împlinirea cărora pot folosi mijlocit ori nemijlocit. 
Aceste sunt motivele — din cari purcede pseudo-lenea mea. «Zina 
Zorilor» vine ` când, nu ştiu. 

Am apoi să vă arăt — cu durere — cumcă vrând nevránd voiu 
fi silit a face povestea lungă. Nu cunosc regulele scrierei ; cred însă 
că dacă e obiectul estins si operatul trebue să fie estins. In «Zâna 
Zorilor» sunt foarte multe fapte şi aceste multe în o legătură așa 
de strânsă, încât valoarea întregului ar perde foarte mult, dacă u- 
nele dintre ele sar lăsa. Intr'alt chip vom vedea ce zice critica : 
ce mie îmi place, poate altora displace. Gustul meu estetic e încă 
foarte nedesvoltat. 

Imi promit foarte mult dela călătoria D-voastră prin Viena *. 
Până atunci va fi doară povestea gata si voiu putea primi oaresicari 
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sfaturi în privinţa ei. Alta nu am lucrat : studiul asupra magyarilor 
lati primit — în câtva. Bucuros as fi produs ceva mai bun ; sunt 
însă din capul locului un cap confus — si cu deosebi faţă cu o ma- 
teria аза de estinsă. 

M'am nizuit a fi chiar şi am devenit prea scurt, Asa s'a putut 
întâmpla, cumcă în studiul despre magyari au intrat lucruri, cari 
nu se tin de magyari, si au rămas din el pe contul acestora unele 
care ar fi trebuit să le ieu în consideratiune. Afară de cele două parti 
cari le-aţi primit dela fratele Eminescu °, mai sunt patru: «Indi- 
vidualitatea magyará», «Cultura magyará», «Guvernul magyar» si 
«Noi si magyarii» ", Din acestea, partea din urmá nu e gata. 

Credeti-mä Domnule, cumcá má tem a reflecta despre rapor- 
tul social, care există între moi si vecinii nostri magyari, Eu, ca ju- 
rist!? ar trebui să má осир de politică, si în adevăr mă si ocup 
cu plăcere ` ştiinţele socialo-politice sunt elementul meu. Special în 
acest cas vin oaresicum în conflict cu convingerea generală. Pe zi 
ce merge, cu cât cuget mai mult, mă conving mai tare, cumcá pe 
lângă toate, cumcă- românii si magyiarii stau azi ca neamici ; posi- 
tiunea lor topografică si raportul lor social cu celelalte naţiuni din 
jurul lor îi silesc a fi amici. Si cine cutează a spune această con- 
vingere în faţa natiunei române de azi ? De as fi eu ferm convins, 
cumcä zic un adevăr prin aceasta, as zice-o fără regret; ar fi oareg- 
cum datorinta mea ; sunt însă motive, care mă fac a crede, cumcá 
judec preocupat, si sunt altele, cari, cumcä aceasta e o trebuintä, 
care nici când nu va putea fi delăturată; e ceva, în fiinţele ambelor 
națiuni, ce le desparte pentru totdeauna "7. Aceste şi altele motive 
mă silesc a întârzia cu această parte a studiului. El va fi acusi gata, 
nu voiesc însă a lucră sub impresiuni momentane. 

In urma urmelor trebe să mă recomand în binevointa D-voastre! 


IOANU SLAVICIU. 
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Viena, în 30/18 Martiu 1872. 

Ere 

_ STIMATE DOMNULE, 
| Studiile asupra maghiarilor au fost causa, cumcá până acuma 
nu am răspuns la scrisoarea, ce mi-ati trimis. In zilele mai din urmă 
am cetit câteva din scrierile lui Schopenhauer  ; acestea au făcut 
asupra mea o impresie atât de puternică, încât, după repetite încer- 
сагі, mi-a fost peste putință a scrie ceva, fără-ca în acea ce am 
scris, să nu se vadă urmele lecturei. 

Primind numărul 24 din «Convorbiri» am observat dară cu 
bucurie, cumcă ati sfârșit studiul... 25 Așa e mai bine ! Voiu urma mai 
târziu cu um tractat asupra «Noi şi Maghiarii» 1, Deocamdată să 
mă scuze asta : mai bine nimic dacât un lucru de clacá ! 

Am cetit cu multă plăcere poesiile, ce ati binevoit a-mi trimite. 
Nainte de toate iti multümesc, si după acea îmi voiu permite ca să 
fac cáte-va observări... Altfel multă treabă nu voiu face... Din 
nefericire, sunt jurist : am foarte puţine cunoştinţe literare... Mi-au 
plăcut peste măsură : «Miron $i Florica», baladele si maximele '*, Ai 
o limbă foarte simplă, clară şi foarte plăcută prin ușurința for- 
mării... Așa în «Osánditul» :°, în «Miron şi Florica», care tocmai 
prin aceasta sunt o comoară de frumuseţe poetice... «Visuri si 
Dor» * sunt putintel mai slabe... Lipseşte focul poetic în multe din 
ele... Acea ce ridică macsimele, strică la foarte multe din aceste 
poesii... In genere «Visuri şi Dor» contine poesii bune : ce am zis, 
se referează numai la câte-va poesii. Asa spre exemplu chiar cea 
dintâiu... 

In Viena «Poesiile» se cetesc cu sete. De mi-e permis, te-as 
ruga să trimiti societăţii «Románia Jună» 21 un exemplar. 

Face societ. «Junimea» o colecţie a prelegerilor poporale ori 
ba * ? Ar fi pagubă că să se piardă un material atât de prețios ! 

M'am bucurat foarte cumcă «Zina Zorilor» a plăcut... Să fiu 
înţeles ; m'am bucurat că am aflat oameni, cărora le place, ce-mi 
place mie. La urma urmelor toti suntem români ! 
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O, poporul român gândește frumos; si gândirea frumoasă apare 
într'o formă frumoasă... «Zina Zorilor» a fost lungă din capul lo- 
cului : «Asa-i povestea, — mă rog D-tale». Cele trei dela mine = sunt 
tustrele 'mpreuná mai scurte decât Zina Zorilor singură, 

Vă trimit o nefericită de poveste... Numai în zilele acestea am 
făcut-o şi astfel ar trebui să o mai tin în corectură. Mă tem însă, 
cumcă în loc de а corege, voiu schimosi. Sperez, cumcă va. plăcea şi 
se va publica, altfel nici nu as trimite-o... ţi-o trimit însă cu deo- 
sebi pentru acea, ca să pot auzi observările oamenilor asupra ei. 
Am o dispositie deosebită pentru arta dramatică; poate că voiu face 
încă şi altele, si as dori са defectele «Comediei» 2* să nu între şi în 
următoarea ei. 

In genere — eu scriu pentru plăcerea mea si cu cát scriu maj 
bine, cu atâta plăcerea mea e mai mare !... Actul П şi finele actului 
ПІ imi par slabe, «Nicutä» ° cam palid si «Emilia» % un caracter 
neincheiat. Te rog — ca să binevoiesti a-mi comunica părerile mai 
însemnate... Putinticá cutesare... în folosul Natiunei !... 

Să mă scuzi, cumcá nu am prescris actul II. Nu este un lueru 
mai obositor — decât a-și prescrie... Doará nu va strica... Altfel 
sunt şi ocupat. Lucrez acum 1а. o a treia comedie”. Una e gata... 
Un lucru grozav, acea care nu-e încă gata... Cinci acturi, caractere 
— să fugi !... Altfel e o parodie — scrisă parte în iambi. 

Am numit comedia «O comedie la ţară» *. Copilul s'a născut 
nebotezat : cine află un nume mai bun, îl rog să fie nánas. Imi rezer- 
vez dreptul de autor faţă de comedie. 

DJ Bălășan °? mi-a promis că-mi va trimite o broşură din 
«Convorbirile» anului V (1871/2). Vă rog — dacă este cu putinţă. 
Convorbirile se cetesc, in Viena, cu zel; toti numerii mi se furá, As 
dori sá am complet. 

Abonamente? — Abonamentele costá bani si ele n'au sá se facä 
la români. După-ce voiu sosi acasă *, voiu cerca însă. 10-15 sunt si- 
gure — pela oamenii mei. 

Mă foarte tem, cumcă voiu fi silit ca să părăsesc Viena; — sau, 
bine zis, voiu părăsi Viena *, Starea financiară, în care mă aflu, îmi 
face peste putinţă a mai sta aici. Am o mulțime de datorii — și pe 
zi ce merge fac mai multe. Tată-meu mi-a promis, cumcă va vinde 
9 vinatá ce are, — dacă va afla cumpărător. Astfel stau încă — cam 
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până la 1 Maiu în Viena, dacă până atunci nu-mi vine ajutor, am 
vorbit cu un notar comunal si — má fac cancelist —... Te rog 
dară, ca, de e cu putinţă, să-mi răspunzi până în 25—30 April! 

Eminescu nu lucrează nimic, — e leneș... Cel puţin el zice 
așa... Eu însă nu cred ; el e siret 22, 

Primeşte intimele mele salutări ! 

VII Josefstädter — Strasse Nr. 59. III. 19. 
Al D-tale 
IOANU SLAVICIU 


Viena, în 25/2 Apr. 1872. 
STIMATE DOMNULE, 


Aș fi răspuns de mult la scrisoarea ce ai binevoit a-mi tri- 
mite; am așteptat însă numărul «Convorbirilor», 

Aşa cum sunt aranjate în acest an «Convorbirile», vor putea 
avea o însemnătate cu mult mai mare, decât ce au avut până acuma ; 
cetitorul totdeauna le săvârşeşte cu sufletul indestulit, Această în- 
destulire sufletească am simtit-o si eu, când le-am pus din mână. 
Despre scrierea d-lui V. Alecsandri ** nu ро е fi vorba : noi invátám 
cát putem. — Altfel, m'a cuprins o bucurie secretă, când m'am 
văzut silit ca să fac o asemănare între timpul de atuncia si acela 
de astăzi : îi vine omului să nu creadă în o deosebire atât de mare !... 
Cu asemenea plăcere am cetit şi critica lui Burlă...** El, în critica 
de până acuma *, era mult-putin-aspru: acuma aflu mai mult spirit 
şi mai puţină. asprime zádarnicá, In critică asprimea prea mare tot- 
deauna produce reacțiune, — nu-numai în autor, ci totodată și în 
cetitor. E adevărat, cumcá : Wer den Teufel erschrecken will, der 
muss stark schreien ! — doch zw stark ist mal zu stark...* In critică 
de acuma Burlá rămâne între marginile permise; pentru acea efec- 
tul e plăcut. «Пеапа Cosinzeana» *! e, după părerea mea, foarte bine 
scrisă. Pe alocurea limba pare cam nepoporală, descrierile sunt „prea 
detăiate. Cu deosebi prin această detăiere cursul povestei să în- 
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greuiază, Poporul descrie scurt ; sau prin asemănări marcante si 
luate din viaţa concretă, — sau prin atribute mai mult ori mai puţin 
nehotărîte... Afară de asta — domnul M. P.** voind a fi poporal, 
întrebuințează cuvinte slave, pre care poporul nu le cunoaşte... Una 
as observa încă. Asupra mea Ileana a făcut o impresiune oaresi- 
cum neplăcută. E peste putinţă ca în toate variantele Ileana să fie 
silită a-și înșela soţul. Eroi români de ordine, se luptă, cu drep- 
tate... Ar fi trebuit ca acest pas să fi fost cel putin motivat. 
El este in tot casul o consecvență a gândirei creştine ; tot în această 
gândire se află însă si motivul lui... Altfel, — eu pot rătăci, 

Nu ştiu ce să zic despre resumatul prelegerilor publice 2. Nu 
pot să mă'mpac cu principiul acesta... un resumat numai așa poate 
avea o însemnătate, şi aceasta efemeră, dacă se păstrează totodată 
şi prelegerile, cel puţin în manuscripte... Gândirea unui timp nici 
când nu se poate studia din scrierile de regulă ale acestui timp 
atât de sigur, caşi din asemene lucrări mult puţin instinctive, cum 
sunt prelegerile din chestiune. Rătăcirile apar într'aceste din urmă 
cu mult mai marcant, decât o scriere, ce a fost supusă mai multor 
corecturi... 

Altfel pe scurt nu se poate spune acea ce s'a spus mai pe larg: 
ar trebui să presupunem, cumcă s'au vorbit multe vorbe goale ; — 
gi asta nu se poate... Despre principiile, ce sunt insirate în raport *, 
mai că nici nu cutez ca să vorbesc. Multe sunt bune; multe par a 
fi bune: eu judec din punctul meu de vedere, — şi acesta poate fi 
cel fals. Cu deosebi introducerea d-lui Maiorescu * nu o pot pricepe: 
as crede, cumcá temeiul vietei morale am avea să-l cercám într'alt 
loc. Imi pare cumcă aici diferim în noţiunile primordiale: eu zic 
cumcă omul e resultatul organic al vieţii sociale, privindu-l astfel 
temeiul lucrării lui îl vom cerca în lumea din afară, de unde vin 
motivele. Cred a fi observat cumcá sufletul meu e, mai mult ori mai 
putin, o adoua ediţie a ochilor mei, 

Xenopol are drept când zice : «dacă nu ar fi impresiunile din 
afară, sufletul ar fi gol» *. Eu trag însă la îndoială cumcă ar fi, în 
genere. Activitatea sufletească numai în contact cu lumea din afară 
se începe. Chiar mici facultăţile apriori ale lui Kant nu sunt alta 
decât formele, sub care sufletul recepe impresiunile din afară. Si 
obiectul lucrärii sale proprii nu poate fi sufletul, decât dupä-ce, 
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in urma contactului cu !umea din afară, s'a aflat pre sine însuşi... 
Astfel moralitatea ar avea, după părerea mea, o altă origine : ea 
resultă din raportul între individ şi împrejurările sale. Nu numai 
omul singuratic, ci totodată, mai mult decât acesta, şi timpul în 
care träeste, poartă vina decadentei morale, Exemplu să ne fie 
România... Oamenii nu se nasc nici buni nici rāi. O răutate primor- 
dială, în înţelesul comun, este un miel cu natură de lup. Alifel nu 
cunosc consecventele, ce d-l Maiorescu le trage din pricipiul, pre 
care cred, cumcă l-a pronunţat. 

Prelegerea asupra religiunei * îmi pare cu mult mai bună, — 
ba că-mi pare chiar bună. Religiunea, numai ca gândire etică a 
omului are înţeles : aceasta a fost, este si va fi ca totdeauna. Do- 
vada este deosebirea între românii dela noi şi aceia din România. 

Xenopol idealizează sensurile. Pentru-ce însă nu toate !? Es ist 
mal dasselbe Ding". Apoi nime nu a măsurat încă cu ochii. Dacă 
omul nu sar putea mișca, el nu ar putea să aibă noţiunea distanţei 
şi a mărimei. Ochii sunt organul luminei: numai acea, ce purcede 
din lumină, poate fi obiectul lucrării lor... Să facem um sugaciu în 
mărimea, lui naturală si un om în miniatură, care cáláregte pe su- 
gaciu : contra tuturor opintirilor noastre ne va părea cumcă ve- 
dem un sugaciu mare pe care călăreşte un om normal. Pentru-ce ? 

La urma urmelor — omul nici când nu laudă ăecât ce află şi 
în sine : egoismul nostru e atât de mare, încât si într'altu numai 
pre noi înşine ne admirăm. Ce eu numesc rău este numai pentru 
gândirea mea astfel. 

Și de aici înainte câteva «pro domo mea». «O comedie la 
Ţară» © n'a plăcut... voiesc a fi sincer; asta mă surprinde !.., 

Mi sar părea, cumcă asta comedie este mai bună decât «Fata 
de Birău» *. Altfel si Dragescu 1 crede, cumcă scrie poesii... Imi 
permit totuși si câte-va reflexiuni.. Ziceti cumcă caracterele tre- 
bue să fie deosebite. Asta o primesc în dramă si in tragedie nu 
însă totodată şi în comedie. Eu as crede, cumcă caracterele come- 
diei trebue să fie tocmai comune ; ea are de obiect tocmai slăbiciu- 
nile comune, pre care trebe să le combată intr'un mod vesel. Altfel 
comedia nu are înţeles. Pentru acea comediile, după-ce caracterul 
timpului Va schimbat, îşi perd însemnătatea: Molière este mode 
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pentru cei chemați; grosul publicului nu-l iubește însă. Si în come- 
diile lui Shakespeare nu cercăm caractere, ci spirit: în genere, ele 
au foarte mare asemănare cu farsele. 

Toate aceste nu le zic în folosul comediei mele, ci în genere — 
pentru-că să mă clarific în privinţa comediei, 

Incât pentru limbă, eu am cercat a fi curat, încât a fost cu 
putinţă... Actul al doilea este, în parte o farsă ; el voieşte a fi. 

Incát pentru dispositia mea pentru comedii, trebue să-ţi spun, 
cumcă nu am avut intenţia, să mă exprim, cum, doară, m'am expri- 
mat. Am avut dispositia atunci: azi nu am. Eram desperat şi-mi 
plăcea starea sufletească, în care mă punea o comedie. Astfel am 
scris trei comedii *, Nainte de acea am fost început o tragedie“ : 
nu mi-a plăcut în ea desvoltarea scenelor şi formarea caracterelor, 
astfel mi-a venit idea, ca să studiez desvoltarea scenelor în mod 
practic prin scrierea unei comedii. Pentru acea, scena întâia din 
«О comedie la ţară», este foarte lungă; am fost condus instinctiv 
de intenţia ca să desvolt naturalul... Critica «Junimei» a fost dará 
bună : încep a serie mai în frică. 

Altfel eu nici când nu scriu cu intenție, ci pentru-cá scriind 
simţese o plăcere ` dacă voiu avea încă odată dispoziţie, fárási voiu 
scrie o comedie. Prin acea nu pierd nimic; în timpul, în care scriu 
comedia, în tot cazul nu sunt capace de altă lucrare. Avem aici în 
Viena un violinist ; cântă foarte bine, lumea-l ascultă cu sete. Mai 
deunăzi era un toiu deosebit în sala, în care ne aflam. El începe 
a cântà. «Frate Micher», îi zisei eu, nu vezi, cumcă nime nu ascultă !». 
«Acum cânt una pentru plăcerea mea !» respunse el îndărătnic... Si 
toţi tăcură ca să-l asculte, fiind că nici când nu ni-a cântat atât de 
frumos ca atuncia. 

Şi eu voiu face дат tocmai aṣa.. Am inceput câte-va tragedii se: 
când voiu avea dispositie, voiu lucra la ele; aceste vor fi orele mele 
de petrecere... Ştiu foarte bine, cumcă nu aici îmi voiu afla chema- 
rea, cumcă aceste lucrări ale mele nu vor plăcea : ele vor fi însă 
reflexiunea stării mele sufleteşti, și pentru acea mie foarte pläcuie. 
Dacă vor plăcea şi altora, si plăcerea, mea уа fi mai mare. 

Predilectiunea mea permanentă, eară nu ocasionalä, mă trage 
în lumea gândirei speculative. Aici lucru intenţionat ; aici voiese 
să produc mu numai pentru plăcerea mea, ci încăt este cu putință 
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şi în folosul altora... Voiu putea avea pe acest teren succese, ori ba? 
Asta nu o pot ști, find că, din lipsa usurintei în limba română, încă 
nu am cutezat să încerc nimic serios. Altfel ar fi fost şi cam de 
timpuriu. 

Studiile asupra maghiarilor le voi trimite **... Nu-mi plac însă, 
Le scriu acuma a treia oară °2: si totus aflu un nu ştiu ce, dar aflu 
ceva, ce n'as dori să aflu. 

Poveştile sunt gata. Nu le trimit însă fiind-că nu-mi plac. Ar 
fi doară mai bine, dacă le-asi duce acasă, pentru-ca să le mai coreg 
din Variante... Si аза am de gând ca peste ferii °2 а, să-mi adun ma- 
terial. 

Mulţumesc, ex offo pentru poesiile, ce ai binevoit a trimite 
pentru Societate. 

Cumcă noi scriem rău, acea e adevărat, cumcä moi nu purtám 
încă vina acestui rău, şi acea este adevărat, — V'aş vedea eu pre 
D-Voastră, cum ati serie, dac'ar trebui să 'nvátati romäneste т 
Viena. 

Eminescu se află în Viena, întreg si sănătos... El este din 
capul locului personificatiunea trândăviei. 

Primeşte salutările mele sincere ! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU. 


Viena, 13/1 Iuliw 1872. 
STIMATE DOMNULE, 


Ati dorit ca să vá trimiti încă o poveste; eu Vi-o trimit; spun 
însă totodată din capul locului, cumcă cu «Zâna Zorilor» * n'are 
a face. — Este însă în «Floarea Codrilor» o parte, care atăt 
din punct de vedere etic, cât si estetic merită o deosebită atenţie : 
rolul frumosului în formarea sufletului omenesc... Această trăsă- 
tură a povestei eu numai acuma, mai târziu am observat-o: pentru- 
acea că poate cumcă nu e espresă destul de marcant... In genere 
«Floarea Codrilor» е o poveste, din саге eu am uitat o mulțime de 
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întâmplări particulare;—cu greu cred dar, cumcá ea poate să facă im- 
presiunea unui întreg. Imi aduc spr. ex. aminte, cumcá odată am 
auzit povestind, că împăratul, când a trecut pe la crâjmă, mergea. la 
petit cu feciorul. —— Impăratul vecin avea trei fete; el peti pentru 
feciorul său pre cea mai mică. — Aceasta era mireasa feciorului 
de 'mpărat, când el a aflat pre Floarea Codrilor, — Eu acestea le-am 
lăsat din două cause: pentru-că nu Je tin prea bine minte — şi pen- 
tru-că nu le pot aduce în context fără-ca să îngreuez cursul poves- 
tei. Altfel aste nici nu sunt decât o gamitură de brozbe pe lângă 
purcelul cel fript 

Dacă va fi admisă povestea, eu te rog ca să binevoiesti a face 
pei pe colea căte-o schimbare. Аз fi făcut eu: mi-e însă capul 
cam încurcat... Ar trebui să stea la mine cel puţin doue lumi până 
ce aș putea să coreg fără preocuparea autorului. 

Studiile asupra maghiarilor stau la mine pe masă. Aceste nu 
le trimit încă — până-ce nu le voi corege radical... Şi atunci cu greu 
cred, cà vor fi admise. — Eu le voiu trimite însă... In tot cazul 
după-ce am sosit acasă. 

Eu ір 24 ]. c. pornesc către Siria °°. — Te rog dar ca având de 
gând să-mi scrii, s'o faci încă înainte de doue-zeci luna curentă : 
de aci adresa mea va fi : Vilăgos, Ungarn per Arad, — Si Convorbi- 
rile le cer aici. 

Eu poate cumcă voiu răntâne definitiv acasă; poate că nu ` sin- 
gur nu ştiu. 

Prelegerile astfel cum le raportează Xenopol 5% astă-zi, fac cea 
mai pretuitá parte din «Convorbiri». Cu deosebi mi-a plăcut pre- 
legerea, ce ati ţinut asupra frumosului : cetind aceste, am aflat 
cumcä la urma urmelor şi povestea mea are ceva comun cu acea 
prelegere... Eu sperez, cumcă timpul ce doreşti, va urma. — Noi 
n'avem teatru bun pentru-că nu avem repertoriu : poeţii fac pre 
actori. Insuti ai zis, cumcă rolul bun se joacă mai ușor decât acela 
rău... Să muncim si să sperăm, cel puţin unde se poate: la noi nici 
speranță nu este. 

Sperez cumcă în scurt timp voiu putea continua ; astă-zi — 
Bürgerliches G. B. * îmi poruncește ca să mă recomand 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU. 
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VIII Iosefstădter-Strasse No. 59, 

Un amic al meu, Toma Micher, elev la conservatorul de aic, 
face în zilele aceste călătorie prin Iaşi : ştiind cumcä sunteți iubitor 
ai musicei, am crezut cumcă vă procurez o plăcere — rugăndu-l ca 
să vă cerceteze... El va sosi în Iaşi cam în 15-20 1. c. — Vi-] re- 
comand ! 

SLAVICIU. 


Siria, in 4 August 1872. 
STIMATE DOMNULE, 


Ati dorit ca sà và trimit povestile, ce am la mine, In sensul 
dorit o si fac. Are doará sà v& surprinzá deosebirea intre «Zina- 
Zorilor» si aceste doue poveşti... Trebue să luaţi în consideratiune, 
cumcă nu este decât o singură lume ideală, şi aceasta este descrisă 
în «Zina Zorilor» : în alte povești, fără ca să regretez, nu pot să fiu 
altă decât limpede. Nou cu greu am să aflu de aici înainte ceva. —- 
Cunosc doue poveşti foarte răspândite : «Sfarmă Pietre şi Cară- 
Lemne» ® si «Pipárus Petru» "e — Acum adun variantele. Acestea 
au să fie înteresante. — Mi-ar plăcea totodată ca să adun date 
despre viaţa lui «Păcală şi Tândalä» % — «Pepelea al nostru». In 
«Ileana cea şireată» % aflaţi versuri. — Em le-am seris în prosă, 
fiind-că ele nu sunt „complete. Povestitorul zice: «şi încă multă 
vorbă au fost între dânşii, — precum am auzit eu povestea». E foarte 
greu a afla un povestitor bun, fiind-că ei sunt rari. Afară de asta 
ţăranul nici nu povesteşte bucuros — unui om cum sunt eu. El sau 
se jenează sau zice — «acelea nu sunt lucruri pentru sovarte» % а, — 
Este însă la noi în sat un «poet de curte», care își scrie poesiile; el 
a fost conscolarul meu şi e mai mult ori mai putin confidential cu 
mine. Acesta mi-a promis cumcă va culege — mefalsificat. — ЕЛ 
e ţăran ; lui îi va succede mai ușor... Arh descoperit totodată un 
gen cu totul nou în poesia poporală : cântecile satirice cu obiect po- 
De — La noi sunt foarte multe; autorul lor este un argat al ju- 
delui comunal (primarul). — Sperez, cumcă le voiu putea culege. — 
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Unele din ele au valoare esteticá; altele sunt importante în studiul 
poporului de aici. 

Ti-am fost scris încă іп anul trecut cumcá má ingrozesc de 
viața de aici. Aci, din conträ, o aflu foarte plăcută. La urma ur- 
melor nu sunt constrâns ca să trăiesc în contact cu oamenii, ce aici 
la noi, se numesc inteligenti; eará conversarea cu poporul de aici 
e foarte plăcută. Nu poti să-ţi inchipuesti, ce oameni deştepţi sunt 
ţăranii de aici. — Afară de asta cei mai multi cetesc şi scriu — 
fără ca prin asta să li se încurce capetele. 

Ai înțeles doară, ситса, la examen am fost respins pe trei 
luni. — Cu greu cred cumcă în Octombriu am să repetez examenul. 
Rămâind eu în Ungaria, voiu fi silit ca să fac examenul, în Pesta, 
fiind-că, în Cislaitania ** b sunt alte legi în vigoare, — adecă legile, ce 
cu desăvârşire lipsesc. — Numai atunci as repeta dar’ examenul, 
dacă asta var cere pentru-ca să-mi pot continua studiile. — Si nu 
ştiu, voiu face asta ori ba. Chiar dacă aș dispune despre mijloace, 
nu știu се să fac: am o mumă bolnavă si un taică bătrăn. 

Am să te rog de un sfat, Mi s'a propus ca să îmi public co- 
mediile în broşurice separate. Aici la moi ele ar contribui la respân- 
direa gustului de citire tocmai pentru caracterul lor local. Să o fac 
ori ba ? Nu vor corumpe ele gustul încă înainte de a fi el format ? 
— Те rog ! — 

Eu n'am primit încă numărul 4 din Convorbiri. Te rog că să 
faci dispozitiuni, de nu mi s'a trimis cum-va la Viena. Din Viena îl 
voiu primi, 

Mi sa promis din mai multe părți, cumcă se vor prenumera 
la Convorbiri. 

N'a trimis: Eminescu: «Inger si Demon» * ? Poesia îmi раге 
în genere bunisoar&, 

Eu cu greu am să stau mai mult decât câteva zile in Siria ; 
am să cerc nu ocupatiune, ci isvor de câștig. Pentru acea seri- 
sorile le voiu primi însă numai in Siria, fiindcă postariul, un amic al 
meu, mi le va trimite. , 

Sperez cumcă în scurt timp má voiu bucura de un ráspuns al 
D-tale. Să scriu încă povești. 

Studiile asupra maghiarilor... Da, ele sunt gata. Nu cutez însă 
ca să vi le trimit. Imi lipsesc date multe pentru a judeca, nu asupra 
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maghiarilor, ci asupra románilor. D. e.: nu cunosc pre : Negruzzi, 
Heliad, Donici şi alții. Afară de asta mă ucide sfilul. Altfel ti le voiu 
trimite pentru-ca sá dovedesc cá nu sunt lenes. 
Primeşte sincerele mele salutări. ` 
Al D-tale 
SLAVICIU. 
Világos. Ungaria p. Arad. 


VII 
Arad, in 28/16 Sep. 1872. 
IUBITE D-LE NEGRUZZI, 
De mult nu ţi-am scris, si de mult nu mi-ai răspuns; chiar nici 
nu-mi aduc aminte despre-ce ţi-am scris mai în urmă. — Eu am 
primit scrisoarea D-tale în Arad, si, îmi pare, Ti-am scris din Siria. 


De atunci am trecut printr'o mulţime de fatalitäti: astăzi mă aflu 
în Arad, unde scriu la advocatul M. B. Stănescu pentru un salar 


lunar de 40 fior. v. a. sa, — Ştiu cumcá nu-ți trece prin minte ca să 
mă întrebi — dacă îmi place această carieră ori ba. — La urma 
urmelor — trebue să mergem în cotro suntem împinși. — Una mă 


doare însă: sunt silit ca să-mi risipesc puterile într'o lucrare nu 
numai nefolositoare, ci totodată şi neplăcută... Şi mă tem, cumcă 
astfel are să rămână pentru totdeauna. 

Atât împrejurările-mi familiare, cât si alte împrejurări, foarte 
de considerat, nu-mi iartă ca să urmez cursul studiilor mele mai 
departe. Ce pot, am să fac însă aici acasă — prin lectură. — Deo- 
camdată nu am nici timp, nici cărți. 

Au trecut trei luni de zile, decând nu am primit «Convorbirile», 
nu pot dară să știu, dacă s'a publicat ori ba vre-una * din poveştile, 
ce ţi-am trimis. Zici însă cumcă una s'a publicat ™ a iară alta se va 
publica. — Imi pare bine, că au fost admise. — Eu am să urmez cu 
ele, — Nu-ţi poti însă închipui cát este de greu a culege poezia po- 
porală. Nu ştiu, se sfiesc oamenii, ori ce, — destul, cumcă povestesc 
foarte anevoie. Nici acuma nu mi-a succes ca să complectez poves- 
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tile, ce ziceam, cá am sá-ti trimit. Cu deosebi una ce am la mine, 
mi-ar plăcea să o completez. Sperez însă că în curând, după sosirea 
preparanzilor, am să ajung la capăt. 

«Studiile asupra maghiarilor» sunt o lucrare nefericită. Ele 
stau la mine pe masă: nu pot însă să ti le trimit: sunt atât de rău 
scrise, încât пісі nu se pot corege; trebuesc scrise din nou. — In 
special, au intrat in ele lueruri, ce nu au a face cu studiile asupra 
maghiarilor. Eu am, in scriere, un păcat original: nu numai îmi 
place, ci sunt totodată oarescum silit ca să încep lucrul dela a tb. 
$i apoi să merg cu el până la w “c. Totdeauna mă simtesc împins 
spre cercetări psihologice si în genere filosofice. Si apoi pentru aces- 
te — sunt prea putin format, — astfel am pátit-o si cu studiile asupra 
maghiarilor : cercând cu acea, ce este, am cercat totodată şi «pentru 
ce». Acest «pentru-ce» aș dori să-l scot din studiile asupra maghia- 
rilor: aţi zis mai adese-ori ca să las cercetările filosofice la, o parte. 
Voiu vedea încât îmi va fi cu putinţă. — Ce m'am făcut eu, va face 
redactiunea. Când am să-ţi trimit «studiile», nu pot să-ţi spun, — 
De dimineaţă până sara sunt cuprins cu lucrările din cancelarie. 
Sara sunt obosit. — Si apoi salarul îmi este mic: fără-ca să dau 
si cel putin o lectiune, nu voiu putea exista. Pentru ca să pot scrie, 
trebuieste apoi ca, înainte de toate, — să exist. — Totuși: nopţile 
sunt lungi. Cine voeste, poate. 

Am promis Redactiunei dela «Curierul de Iaşi» 5, cumcă am 
să-i fiu corespondent. Nu ştiu, dacă voiu putea să le satisfac ori 
ba. As dori, fiind-că astfel mi se dă ocaziunea ca să studiez viaţa 
românilor de aici, contribuind totodată la punerea în contact a ro- 
mânilor de acolo cu aceia, dela noi. Si apoi, între împrejurările, între 
care mă aflu, îmi este peste putinţă, са să mă ocup cu alte scrieri 
mai lungi, 

Mi-am fost propus ca, peste iammă, să lucrez la mai multe 
scrieri, ce am început. In special as fi dorit ca să terminez o scriere 
mai lungă asupra «întemeierii filosofice а dreptului criminal», — 
o materie, pentru care am foarte multă dispoziţie. Chiar dacă aş 
avea însă timp liber, îmi lipsesc scrierile, ce aş avea să considerez 
întraceastă lucrare. Ou deosebi as dori să am codicii napoleani si 
aceia ai României, — Astfe] mă tem că acest op are să rămană la 
împărţirea systemului, făcută până acuma. In toată ziua mă sim- 
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tesc mai mult împins spre lucrarea zilnică, — cuprins de chestiu- 
nile de interes zilnic, lucrarea speculativă trebuieşte să rămănă la 
o parte. — Chiar până astăzi sunt foarte agitat ; simtesc cá mă 
poartă viața comună atât de încurcată, fiindu-mi peste putinţă a nu 
má ocupa, în ascuns cel putin, de chestiunile, ce ве pun împrejurul 
meu. 

Zici, cumcă Vă părăsesc oamenii. — Eu cred întocmai contra- 
rul. Mie mi se pare, cumcá, în România, se clarifică opiniunea pu- 
blică; — oamenii se grupează pe lângă directiuni hotárite. Dintre 
aceste directiuni acea al cărei organ este «Convorbirile» pare că 
are viitorul pentru sine. 

Eminescu se află. în Iaşi *. Foarte bine. Are el însă să si ră- 
mână în laşi ? — Ar fi foarte bine, fiind-cä el are lipsă de о socie- 
tate respectată de către el. Altfel «mortua est», 

Dacă nu as fi obosit, ti-as scrie şi despre viața de aici. Altfel 
îţi scriu cu puţine cuvinte: oameni buni, putin culti, destul simț 
bun; foarte puţină energie însă, foarte puţină mândrie naţională 
şi o lipsă desăvârşită de demnitate în purtare. Pentru acea românii 
sunt iubiți si desconsiderati. — Poporul, cu deosebi acela din con- 
tact cu maghiarii, este foarte miezos: oameni sănătoși, bogaţi, hăr- 
tiosi % а si sporniei (5—10 copii). — Un număr foarte mic de oameni, 
de fac pretenţie la cultură, sunt aceia, ce fac toată incurcarea vieţii. 
Aceştia sunt prototipul ambiţiunii. Fiecare dintr'înşii are partida 
sa proprie : de aici lipsa de rezultate. 

Viaţă literară nu este de fel. — Românii ar ceti bucuros, dacă 
ar avea ceva bun. «Familia» *' nu pot să o cetească. — Vorbeşte cu 
Xenopol într'această privinţă. — De una te-as ruga însă; nu mă 
päräsiti ! — Scrie-mi mai adese-ori. 

Sperez cumcă în scurtă vreme, voiu putea să vă trimit ceva. 

Primeşte salutările mele. 

Al D-tale 
SLAVICIU 
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VII 
Arud, 11 Decembre 1872. 
STIMATE DOMNULE, 


Iti scriu numai pentru ca sá-ti spun, cumcá nu pot sá-ti scriu 
nimic, — deci — numai pentru ca să te rog să nu te superi de mine 
pentrucá nici dup'o vreme atát de indelungatá nu am ráspuns la 
scrisoarea, ce mi-ai trimis, — Te rog dar’ — si iti promit cumcă, 
dacá se vor schimba vremile, voiu ráspunde. 

Am întărziat până acuma pentru că credeam, cum-cá îmi va fi 
cu putinţă să trimit si nefericitele de «Studii asupra maghiarilor» 
Dar’ acum văd cumcă înainte de senbátorile pastilor ori doară si ale 
crăciunului nu va fi cu putință. — N'am vreme pentru са să mă 
ocup şi de lucruri, ce nu duc nici o para în pungă. 

Sperez însă eumcá acum pe Crăciun voiu avea câteva zile 
libere, și apoi dacă voiu avea şi dispoziţie voiu face corectura, — 
Sara să lucrez? — Hm! — După-ce am copiat toată ziua ? — Despre 
asta altă dată. — Sara traduc din limba maghiară nişte statute 
ale unei bănci: patru coale în octav — pentru 20 for ze — şi apoi 
$8 ° ^ — din limba maghiară. — Dar si căinele boierului a mâncat la 
urma urmelor «реге pádurete».. Verhălinisse machen den Men- 
schen rz. 

Am primit N-rii din Convorbiri. — Cel din urmă n'am avut 
încă vreme să-l cetese. Studiile lui Panu nu le-am cetit pentrucä 
n'am numărul, în care este cuprins începutul. Doară vol. 4 — Par 
să fie bune. 

Am primit si N-rii din «Rumänische Post» *. — E succes în 
câtva. El zice că are de gând să traducă si pre «Zina Zorilor». 

De când Xenopol s'a domnit aşa tare, nici nu-mi scrie mai mult. 
Eminescu a perit. 

Nici nu cutez să te rog ca să-mi scrii. — Dar m'as foarte 
bucura. 

Poveşti ? — Actii, replice % а — da! dar nu poveşti. — Altfel 
am să-ţi spun cá din mine пісі când nu are să fie advocat. — Маі bu- 
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curos má prápádesc decât să-mi mâne zilele cu o lucrare, care mă 
ucide. 
Te rog încă odată se mă scuzez pentru îndelungata mea tă- 
cere: doară se vor schimba vremile si atunci ti-oiu zice mai mult. 
Primeşte salutările mele ! 
SLAVICIU 
Arad. Stănescu. 


ІХ 
Arad, în 22 Ianuarie 1873. 
IUBITUL MEU DOMN, 


Dac'ai cunoaște starea in care mă aflu, mal desvinui pentru 
cam întărziat! atât de mult cu «studiile asupra maghiarilor». — 

Astfel doară má vei numi leneș. — Să fii însă încredințat, cum- 
că decând mă aflu în Arad, mi-a fost peste putinţă ca numai să 
gândesc la lucrare serioasă. — Dimineaţa între 8 şi 9 ore merg la 
cancelarie. Inainte de prânz nu pot dar să lucrez. După prânz lu- 
crez — sau — mai bine zis — muncesc în cancelarie dela 2—3 până 
la 7, când este Jucru presant până la 8-9. Astfel, între cele mai bune 
împrejurări, timpul meu liber se începe la 7 ore sara. — Du- 
mineca dela 3 deasemenea sunt liber. — Serbători n'avem: când au 
nemţii serbátoare, noi lucrăm pentru că o cancelarie română n'are 
a face cu serbátorile nemților; dând sunt apoi serbători române, 
trebue să mergem la pertractări, pentru că statul catolic, mai ales in 
causele catolicilor, din care avem multe, nu consideră că advo- 
catul este acatolic. — Tot timpul meu liber e numai sara dela 7 
până la 9-91, si Dumineca după miazăzi. — Poftim acuma ! — 
lucrează ! — Acasă nu pot să soriu — pentru că locuim trei insi, 
eu şi încă doi teologi, într'o chilie cát ghioacea unui ou de vrabie, 
81 apoi când eu scriu mai bime, dragii mei colegi încep să-mi horcă- 
neascá, îndât viteaz să fie care nu le va fugi din cale. Seriu dar în 
cancelarie. La 9-915 ore poarta se închide, şi eu, tocmai când am 
intrat în curentul ideilor, trebue să-mi pun pana jos. — Mâne, adese- 
ori, nu mai ştiu, ce am voit să zic ieri. — Dumineca nu pot să lu- 
crez — pentru că cancelaria nu se încălzeşte. 
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Vei zice ca să-mi iau o locuinţă separată. Frumoasă idee — pen- 
tru punga altor oameni. Din 40 fior. — când omul are să plătească 
şi datorii, nici dând nu vom parada însă prim saloane. — Da ! dac'aş 
avea locuința, în care aș putea să lucrez, când aș fi dispus, aş lucra 
până la 11 sara, — şi dimineața dela 6, precum făceam în Viena. 
Acum fac inse, precum рої, 

Ceteşte studiile asupra maghiarilor, si vei vedea — cum au 
fost ele scrise. — Este un lucru — furisat. Ca si când mi-ar fi stat 
cine-va la spate şi mi-ar fi zis : scrie măi. 

Dar multă vorbă nu fac, căci au trecut 9 ore. 

Iti trimit numai o parte din «Noi și maghiarii» ", Restul. — 
cu 5/6 coale mai mult, îl voiu trimite pe săptămăna viitoare. Dacă 
va fi admis şi dacă vei afla cu cale, publică acestea în Nrul penul- 
tim, ca apoi restul să poată fi publicat ín cel din urmă număr din 
acest an. — Zic dacă va fi admis şi dacă afli cu cale. 

Forma ? — Totdeauna te-am rugat să coregi, ce se poate co- 
rege. — Nici când însă ca astă dată. — Nu pentru mine — pentru 
formă. As fi cores si eu, — dar numai aş fi cores. 

Mai mult iti voi serie, când voiu trimite restul. Eu trimit, Pu- 
{ей foiosi ori ba, — nu mă privește: trimit pentru c'ai zis să 
trimit. 

Xenopol ? Eminescu ? — Xenopol. Eminescu. Doar’ au murit. 
— Pre «Sermanul Dionisie» 7! mi l-a cetit in Viena. Vorba d-lui Ma- 
iorescu : Bizar ete. — Dar ete. — | 

Poveşti ? Hm! — Рас’ as putea merge la ţară. Ori дас’ as 
avea bani. Rugati pre Marienescu ", căci el a făcut mari descope- 
riri. — Oder was ? a, 

Te salut 
SLAVICIU. 


Arad, in 8 Martie 1873. 
IUBITUL MEU DOMN, 


In sfârşit îţi trimit si incheiarea studiilor asupra maghiarilor. 
Nu mă întreba pentru се am întârziat atât de mult, — Am întârziat! 
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Mă aflu în cea mai rea stare. — Intr' astă stare m'am supărat — 
până ce, doară de supărare, mam îmbolnăvit. — Imbolnăvit, m'am 
supărat apoi şi mai tare: iară de o mai mare supărare a devenit şi 
boala mea mai grea. — Nu știu — doară am hipocondrie. Una este 
sigur: că nu-mi plac, precum sunt. — Nu sunt în stare să gândesc, 

Pentru acea nici nu-ţi scriu nimic asupra «studiilor». Te rog 
numai : dacă se vor admite, fă schimbări — după plac. Eu n'am fost 
în stare să le coreg. — Si apoi te rog : comunicá-mi ce ai privit în 
ele de ráu, Bunul fie secundar, dacá este. 

Cu numărul dela 1 Martie se încheie anul 1872/3 al «Convor- 
birilor». O scurtă observare : estimp ele au fost bogate şi apoi — 
Beldicean * si Liteanu '* sunt doue aratări îmbucurătoare. Nu mai 


putin Panu rs — Dar’ nu am сені studiile lui, de oarece îmi lipseşte 
numărul în care ele au început. — Si apoi — să mă crezi, nici timp 
nu am pentru ca să pot ceti scrieri mai lungi. — Mai mult altă dată. 


Mai multi oameni mi-au promis că vor abona la «Convorbiri». 
Să vedem. 

Am să-i fac cunoscut, că m'am desfăcut de cătră ceata juris- 
tilor. — Nu-e pentru mine ! — Astă-zi, — mirä-te, sunt colaborator 
la «Gura Satului». — Da — la «Gura Satului». Am să fac corec- 
turi, să expediez si să administrez : — şi am 40 fior, la lună. Dar 
am scápat de copierea replicilor, din care, pentru petrecere, iti trimit 
2 exemplare — in origine. Cele mai bine scrise. Una chiar a d-lui 
advocat, deputat si Redactor — Stănescu. — Desfătează-te. Dela 
1 Maiu am sá iau si redactia foaiei «Gura Satului» asupra mea. Dacä 
se vor inmulti abonaţii, fac format mai mare şi public materii 


mai lungi, — umorese, novelete ete. Doară-mi va succede să fac 
ceva. 

Dacă doreşti iti trimit «Gura Satului» în schimb pentru «Con- 
vorbimi». — Dar, după ce «Convorbirile» au sistat, Măria Sa domnul 


Proprietar editor şi Redactor ar dori ca ele să incéapá, 

«Aveţi Convorbirile complecte din anii trecuţi ? Dacă aveţi îi 
trimiti lui: Pavel Draga, jude sing. Vilàgos, per Arad. Per Nachnah- 
me * а. Dacă nu se poate, imi scriti mie si vă volu trimite preţul. El 
voieste toti anii, de came dispuneti. 

Te rog, dacä se poate, trimite-mi mie 10—12 ex. din «Dumbrava 
Roşie» ". Ar dori mai multi să o aibă. Nici eu nu o am, căci mi 
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s'a furat numärul dela portarul din Viena. Dacá nu se poate per 
Nachnahme, imi creditati, cáci de loc dupá primire v& trimit pretul. 
Te rog sá-mi trimiti Convorbirile gratis si pe anul viitor. Dacá 


va voi bunul Dumnezeu, voiu abona si eu cándva, — dach voiu 
putea. — Acuma nu pot. 
Са voiu scrie si de aici inainte, — nu promit, cáci dacä-nu va 


merge cum mi-a mers pânä acuma, nu cred cá o voiu duce departe. 
Ceva cu puţine cuvinte. 
Am puţine datorii. Astea mă jenează grozav. Afară de asta, 


— nu mă compătimi, nu mă batjocori, numai mă pricepe, — iubesc 
o femee încă decánd eram student, de 7 ani, — In anul 1869 ea s'a 


măritat, a trăit 6 săptămâni cu soțul său: de atunci încure eu min- 
tile ei si ea ale mele. — Tot omul are câte un păcat; si eu am unul. 
Deci — această femee, nu știu dacă. vei simţi cu mine, trăeşte pentru 
mine, din lucrul mânilor sale. Nu pot ca să nu împart putinul meu 
venit cu ea, Este o femea onestă, o femea care mă iubeşte, este soa- 
rele sub al cărei răzare s'a desvoltat sufletul meu. — Astfel — pentru 
ca să pot eu trăi, trebuieste să lucrez și noaptea. Am patru zeci de 
fiorini la lună: 5 dau la datorii, 13 dau Louisei, 3 îmi este cartelul, 
З mă costă spălatul. Din ceilalţi 16 fiorini am să trăesc. Imposibil. 
Trebueste să lucrez şi noaptea — pentru ca să-mi câștig cel putin 
încă 10 fiorini la lună ! Si atunci îmi merge rău. — Mă ruinez !? — 
Durere ! o văd si eu, Dar, repet, — tot omul are păcate. Când eu ştiu, 
că ea rabdă şi аза, nu as putea dormi. — De sezutul mult, am căpătat 
durere de piept; lipsa de mișcare a făcut stomacu-mi să încete a 
mistui. — Mă usc, pier pe picioare. Mi se ruinează trupul şi minţile 
mi se turbură. Numai speranța mai tine sufletul în mine, — Oamenii 
sunt căi; vremurile sunt grele, Mă crezi că împrejurul acesta nu am 
aflat un om care să-mi împrumute 50 fior. — pe hipotecă. Cine are 
bani, n'are suflet; iară cine are suflet, nu are bani. — Ba nu am a- 
flat un advocat, came să fi început procesul de divortiu fără anti- 
cipatie. — Intre astfel de împrejurări acea ce as scrie, ar trebui să 
fie rău, rupt şi schimbäcios, o copie a sufletului meu. 

Este aici în Arad o preparandie *, Se vorbește că se va or- 
ganisa la toamnă. Ar fi apoi lipsă d'un profesor pentru limbă, lite- 
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raturá, istorie si statistică. — Doará sinodul mă va alege pre mine. 
Mai nimerit, таг putea alege. — Atunci scriu ! 
Te rog: scrie-mi ! 
Al D-tale sincer 
SLAVICIU. 


Arad, în 10 Aprilie 1878. 
IUBITUL MEU DOMN, 


De mult aştept ca să-mi răspunzi. Cu atât mai vie a fost 
bucuria, ce am simţit, când în sfârşit am primit răspunsul D-tale 
Eu, aici în Arad, mă aflu cu totul izolat: nu este un singur om, 
cu care aș putea petrece câteva momente intr'o plăcută preschim- 
bare de idei, precum o faceţi D-Voastre în serile dela «Junimea». 
Astfel mă bucur de orice atingere sufletească cu fraţii din Ro- 
mânia, și mai ales cu D-Voastre. Atât comunitatea de idei, cât şi 
acea a direcţiei în lucrarea sufletească mă împreună mai mult cu 
fraţii de dincolo decât cu aceia de aici. — Dar am o nefericire cum- 
plită, nu-mi dau de om. Toţi, cu cari m'am pus în corespondenţă, 
sunt oameni, cari mau dispoziţie ori timp pentru corespondență. 
M. Pompiliu ** îmi serie după doi ani de zile; Xencpol % nu mi-a răs- 
puns de sese luni de zile; dela Eminescu: nici nu mai aştept răs- 
puns. Singur D-ta eşti acela care din când în când iti mai aduci a- 
minte de mine. Scrisorile D-tale fac o parte proprie din viaţa mea : 
în lipsa lor adese ori ar trebui să cad în apathie... Multámindu-ti 
pentru astă aducere aminte, nu voiesc să má plâng de ceilalți amici 
ai mei. Pot fi împrejurări, care-i scusă. Ba chiar sunt convins, că 
numai în urma unor asemenea împrejurări ei au tăcut până acum. 
Pompiliu a fost bolnav; Xenopol este împovărat cu lucrări zilnice ; 
Eminescu este nefericit dela fire. Cu toate aceste eu mă simtesc 
părăsit, mă simtesc cu atât mai mult, de oarece şi starea, în care 
mă, aflu, este, cel puţin, curioasă.— Numai câteva dintre foile din Ro- 
mânia, «Convorbirile» şi scrisorile D-tale mai tin sufletul în mine. — 
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Sá-ti pará curios: dar' intro multime de oameni streini, in sfársit 
m'as înstrăina si eu de către mine însumi. 

Sá-ti spun, cá anul trecut al «Convorbirilor» este cu mult mai 
bun decât anii precedenti *°. Cu deosebi mă bucur de oamenii noi, — 
Numerul 1 din anul acesta este apoi şi mai bun decât orice număr 
din amii trecuţi, afară doară de acela, cu «Dumbrava-Rosie» **, Mai 
ales este bine, că se publică o scriere mai indelungată şi atât de in- 
teresantă precum este «Mihaiu Vereanul» **. Am însă să-ţi fac câte- 
va observări cu privire la acest roman. Se vede, că el este precu- 
getat; se vede, că întregul este alcătuit în mână cu critica ; caracte- 
rele sunt bine şi sigur formate, interesul este susținut. De ocam- 
dată nu pot să mă pronunt mai departe, — dar’ el promite a fi 
un roman bun, bun în deplină putere a cuvântului. Un lucru însă. 
Iti vei aduce doară aminte, de critica ce-și face Lessing ** însuşi. 
Mie-mi pare, că romanul e precugetat, dar nu este gândit. Sunt adu- 
nate formele frumoase și grupate cu mână maieastră într'un întreg 
armonios, care prin înfăţişarea sa deşteaptă mișcări plăcute în su- 
flet. Până la un anumit grad lipseşte însă farmecul vieţii : scenele 
sunt prea putin desvoltate; mișcările sufletești sunt prea palid zu- 
grăvite. Totul pare ca un tablou lucrat cu creionul. Eu aş crede, că ar 
fi bine să desvolti unele părţi mai departe. Vei fi cunoscând doară 
un roman neînsemnat al lui Dumas jun.: «Clemenceau». Eu aflu în 
el o parte clasică : colorile vii, cu care este zugrăvită soţia, pictorului. 
Tot astfel Sue * fmi place, pentrucă zugrăvește viu si Dumas nu-mi 
place, pentru-că cearcă efect numai în intocmirea întregului. De 
altmintrelea eu mă pronunt numai cu rezervă : vom vedea, ce va 
urma. 

Mă întrebi de poeziile lui Eminescu **. Eu le aflu mai slabe decât 
«Mortua est». Este ceva forsat mai ales în «Inger si Demon». A- 
doua poezie este mai bună **, Si apoi încă una despre Eminescu. Mie- 
îmi mai place frumosul senin decât acela, strălucitor, îmi mai place 
o Vinere de marmură decât una de aur. Eminescu strălucește prea 
mult în poezia sa... Poate că gustul lui este mai înalt decât al meu, 
dar eu zic, că soarele este mai frumos în zori decât în miază-zi. 

Asupra lui Panu * mă pronunt numai în parte. Imi place limba, 
desi ea este cam ruptă, imi place dialectica, desi ea adese-ori este prea 
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uniformá: in merit insá, in judecarea asupra greumentului ce pot 
avea, argumentele, nu pot să má las. N'am destul studiu istoric, 

Să-ţi dau însă o judecată indoielnică; Hăjdeu îmi pare încrezut 
de învăţăturile sale; Panu îmi pare putintel cutezător în critica sa, 
iară Tocilescu este nesmintit binişor impertinent. 

Traducerile le-am cetit mai adeseori. Oare pentru ce astăzi 
oamenii nu ştiu să serie atât de nepretentios şi simplu ! ? 

Zici că ai să faci prescurtări în studiile asupra maghiarilor. 
Iti voiu multámi, Dar totuşi ele îmi par prea lungi — chiar şi după- 
ce le vei fi scurtat. — Te rog: dacă nu se vor publica, îmi trimite 
manuscriptul; eară dacă se vor publica deasemenea-mi trimite ma- 
nuscriptul. Astä rugare curioasă ţi-o fac din doue motive: seriind 
studiile am învăţat să scriu româneşte și aş dori să văd corecturile 
ce ai făcut, că numai astfel voiu putea să trag şi eu un folos din 
acea, că am scris vre'o 40 coale de hârtie. Te rog dar’ încă odată. 

Mă ’ntreb ce societate este acea, despre care-ti zice Xenopol 
că ar fi cetit undeva, 

Asta este o întrebare, la care nu pot să-ţi răspund ре scurt. 
Ar trebui să cunoşti viaţa de aici, pentru ca să mă poli petrece cu 
destulä atentiune, — Dar’ ti-o spun pe scurt. к: 

Aradul este centrul românilor din Ungaria, adecà Crişana si 
Timisiana. Aici avem episcopie, teologie si şcoala pedagogică. Afară 
de asta este în Arad un gimnaziu maghiar cu vre-o 80-100 ascultä- 
tori români si o şcoală reală germană cu vre-o 10-20 ascuitätôri 
români, Astfel totdeauna românii curg spre Arad. 

Populatiunea Aradului este compusă din vr'o 8000—9000 ro- 
mâni, vr'o 6000—7000 mii jidani, уго 4000-5000 sârbi, vr'o 5000—. 
6000 maghiari si vr'o 8000 germani si alte venituri ", Suburbiile 
sunt románe amestecate cu sârbi romamisati. Afară de asta o mare 
parte a maistorimei este română. Dar clasa inteligentă este repre- 
sentată de vre'o 60—80 de oameni, ce trăsese împărechiaţi între sine, 
grupați pe lângă patru din advocatii români din loc. 

Maghiarii împreună cu nemţii şi jidanii formează marea majori- 
tate, care dă direcție atât în viața comunală cât si їпїг'асеа socială. 
Românii trăese isolati chiar si de cátrá sârbi. Dar ei trüesc isolati 
chiar si între sine, Nu este mici societate, care i-ar împreuna din 
când-în-când, nici destulă putere initiatoare, care prin aranjarea de 
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petreceri comune ar contribui la formarea unei vieţi proprii in mij- 
locul elementelor streine. Orice încercare se frânge de ambitiunea 
celor patru conducători. 

Sosind eu la Arad, de loc m'a frapat această lipsă de atin- 
gere între românii de aici. Dar toate încercările, făcute pentru adu- 
narea cel putin a tinerilor, ce se află aici în număr destul de nu- 
meros, au rămas zădarnice. Oamenii sunt disgustati. In sfârsit a 
succes arenjarea unui ciclu de prelegeri publice. 

Dar' aceste prelegeri publice sunt proprii în felul lor. Sunt 
potrivite cu publicul asupra căruia dorim a înrâuri. 

Tinerii au format un cor, Acesta cântă o piesă. Urmează o de- 
clamatiune, apoi un cântec solo si prelegere. După prelegere iarăși 
cor, cântec solo, declamatiuni si tot corul terminează. 

Cea dintăia prelegere am tinut-o eu : asupra lucrării omeneşti 
si in special asupra lucrării economice şi împărţirea lucrului. Am 
avut un auditoniu de vre-o 15—20 oameni. 

A doua prelegere a tinut-o un dascăl din loc: asupra magne- 
tismului si electricităţii. — S'a aflat, cumcă şcoala este prea mică. 

A treia prelegere am tinut-o eu: «Asupra lucrării sufleteşti». 
Am încasat 13 F1. 60, luând 20 cr. dela fiecare om. 

A patra prelegere am tinut-o tot eu: Asupra mişcării literare 
a românilor de azi. Am incasat 44 fl. 54 cr. ** luând dela fiecare om 
câte 30 cr. 

A cincea prelegere o va ţinea mâne un teolog: asupra limbei. 

Astfel, precum vezi, ni-a succes, ca cel puţin pe câteva mo- 
mente să adunăm oamenii. 

Dar” este păcatul timpului, în care trăim, ситса oamenii voiesc 
să facă toate lucrurile cu ifos, pe mare. — Văzând unul dintre cei 
patru, cumcă prelegerile promit a deveni un lucru cinstit, el, ingrijit 
de progresul lor, conchiamă o conferinţă a cetățenilor arădeni, adu- 
nare, ce avea să hotărască asupra unor lucruri mari. 

Inainte de toate se hotări infiintarea unei societăţi a româ- 
rilor din Arad; apoi aranjarea unei serbări iubiliare în ziua de 3/15 
Maiu a. c. si însfârşit sprijinirea prelegerilor publice. Se alege un 
comitet, constatatoriu din 9 membrii : eu, un arhidiacon, un pro- 
prietar, un învăţător, patru maiestri şi un ţăran! — Noi suntem 
aceia, cari am avea misiunea să pregătim viitorul natiei. 
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JN am nevoie să-ţi spun, cumcá tocmai aceste pregătiri au stri- 
cat toată treaba. Oomenii, tocmai pentru că s'au organisat, s'au 
desbinat, — căci din patru numai unul are să-şi câştige merit. 

Din norocire eu am însă chiemarea, ca să fiu spiritul acelui 
comitet. — Nu voiu face nimic înainte de vreme. 

Voiu sprijini prelegerile publice: voiu cerca să aranjez petre- 
ceri sociale; voiu cercă să adun tinerii în şedinţe literare; cu un 
cuvânt voiu face tot ce va fi potrivit pentru întărirea legăturilor 
sufleteşti între românii de aici. Dar’ toate aceste în mod nepreten- 
tios, — Pentru înfiinţarea unei societăţi organisate voiu lucra numai 
atunci, când ea îmi va părea oportună. Astăzi am avea statute, am 
avea, membri activi: dar ni-ar lipsi oamenii, ce lucrá. Pre aceştia 
aș dori să-i câştig înanite de toate. — Şi apoi voiu umbla să nu fac 
ori să fac toiu prin ziare. 

La toamnă, as dori să fac o expoziţie de manufacture. Aş a- 
duna, dela maieştri români, precum si dela ţărani lucrurile mai fru- 
noase și le-as expune pe vremea târgului. Dacă va fi an bun, oamenii 
vor cumpăra, cu preț bun şi am ajuns, ce am voit. 

Cu toate aceste, as dori să adun şi bani. Fără bani nu se poate 
face nimic. Până acuma avem vr'o 40 fior. Când vom avea 100 f., 
încep o operaţiune cu doue tăișuri. Cumpăr cărţi dela Levandov- 
Ski. El imi va dà 10% rabat. Le vând cu 5% mai scump. Am câstigat 
15%, si aduc pre românii d'aici în atingere cu aceia dela D-voastre. 
Dar, numai să fie un an bun şi pace în ţară ! 

Asta este dară causa despre care zice Xenopol c'ar fi cetit. 

Să-ţi vorbesc ceva şi despre positia, ce ocup eu în societatea 
de aici. Vă priveşte si pre D-voastre, ce m'ati ajutorat în decursul 
studiilor mele. Eu am adus cu mine un nume bun. Din nefericire am 
intrat însă în cancelaria unui anumit Stănescu, deputat, advocat şi 
redactor, om singur în felul sáu, o ființă nefericită. Oamenii nu 
m'au identificat inse cu dânsul. Am o arătare mai mult plăcută, decât 
apathică, astfel în scurtă vreme lumea s'a convins, că numai mă aflu 
la Stănescu. Am ţinut apoi prelegeri. Ele au plăcut extraordinar, Mai 
mult a plăcut acea asupra mişcării literare. Am vorbit despre Asachi, 
Conachi, Panu, Doniei, Bojinca *:, Cichindeal, Heliad, Bolintineanu, 
Maiorescu, Negruzzi si Alecsandri. Am trecut apoi la direcţia, în care 
merg azi spiritele în România cetind din: Eminescu, Beldicean ei 
încheiând cu o privire asupra lui Alecsandri în deosebitele timpuri. 
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Despre Mureseanu am vorbit in treacát; despre ceilalti stihari 
ai nostri am tácut. Deci, o prelegere tinutá intr'est spirit, a plăcut 
românilor de aici. Mai mult au plăcut poesiile poporale, apoi Panu 
(povestea vorbii) şi Alecsandri. Am cetit din «Dumbrava Roşie», 
din pasteluri şi himnul religios. Beldiceanu a făcut efect. Emi- 
nescu «Noi epigonii» a fost de foarte puţini priceput. — Atât din 
această prelegere, cât şi din alte convorbiri cu oamenii de aici m'am 
convins, că direcţia D-voastră va intra la noi fără a da de greu- 
minte... Incât pentru mine, eu înaintea oamenilor de aici, ţi-o zic 
fără sfială, stau asupra criticei, Oamenii au convenit într'acea, că 
«Slaviciu, în privinţa literară, stă asupra noastră». Dar’ acest nimb 
literar nu este propriu, ci împrumutat dela Iaşi, nu eu trec de au- 
toritate, ci aceia, ori mai bine acea, ce represent, 

In urma acestora nu mi-ar fi greu ca să misc oamenii de aici 
într'o direcţie pre care o privesc ca singură posibilă. Sunt însă 
doue condițiuni: bani, adecá un an bun, pentruca oamenii să fie 
dispuși a gusta plăcerile sufletești si să-și le poată procura. Un an 
bun si câștig aici la noi 40—50 abonaţi la «Convorbiri», — cumpăr 
cărți și vând operând cu 1000—2000 fiorini; iar a doua condiţiune : 
să am din ce trăi, pentru ca să fiu dispus a lucra si să-mi fie cu pu- 
tintá a gândi si la alta decât la stomac. 

Te vei fi obosit de scrisoarea mea. Dar mă scusă, abia am în- 
ceput. Urmând de aici mă simtesc îndatorat a-ţi descrie starea 
mea. Ea te va interesa si pentrucá este soarta unui român din 
Ungaria. 

Ştii, cá am părăsit cariera advocatialá, Nu-e pentru mine, Am 
voit să pásese pe cariera administrativă. Cu toate cá aş fi avut să 
fiu subordonat unor oameni, de care nu-ţi poti face închipuire, cre- 
deam, că voiu lucra cu zel pe această carieră, de oarece am aplecare 
pentru ea. Era să fiu denumit vice-notar substitut fără de leaf. Am 
fost recomandat; am ajuns pună la denumire: dar’ înainte de de- 
numire cu 5 minute a şoptit un român în urechea prefectului, că am 
fost la Putna °”, cá am ţinut un discurs la parastasul dat pentru o- 
dihna sufletească a lui Iancu, că as fi la Stănescu, cá sunt un agilba- 
tor daco-román, N'am fost denumit. 

Mam angajat la «Сига Satului». Credeam, că voiu putea să 
fac ceva, din astă foaie. Dar' editorul Stănescu ware bani, n'are cu- 
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nostinti literare, n'are gust, — are numai ambitiunea de a trece 
de literat. — Eu numai jenat pot să-mi subscriu numele la o foaie, 
în care adese ori se publică cele mai sarbede prostii, Astfel pentru 
fiecare număr avem câte o ceartă homerică. I-am zis, că nu pricepe; 
i-am zis, că corumpe gustul; i-am zis ca să se lase dracului, doamne 
iartă-mă. El rabdă, recunoaşte; rămâne însă, precum a fost, — Ei! 
bine ! — eu perd însă prin asta creditul literar, ce-l am până acuma, 
căci oamenii nu ştiu cum, si ce, si pentru-ce. 

Cu toate aceste eu stau la «Gura-Satului», de oare-ce am gură 
şi n'am sat. 

Si-apoi de silă m'am învăţat să fac si glume. 

Am scris până acuma o mulțime de prostii înțelepte, dintre 
care plac câteva fără. seamán. 

Acuma scriu un epos tragodic. Să-ţi dau câteva epigrame : 


САТВА V. POGOR. 


O! ce uman ai fost apărând băutura jidană: 
Dară se vede, cà bei la «diner» şi lichere din Franţa. 


CATRA T. L. MAIORESCU. 


Vezi! să te miri. са de-odatá antagoniştii täcurä : 
Dară si cânii numai noaptea latră pe stele. 


CATRA JIDANII DIN ROMANIA. 


Nime nu zice, cá voi nu iubiti Románia bogatà ; 
Dar; vezi! e'ndărătnică tara, ce este са junca 
Vacá, ce dà cu piciorul, cánd ai vrea ca s'o mulgeti. 


AV ARUL. 


Rabdă bietul avar si foame si munca păgână, 
Dă, — că se teme, că o fi, cândva să moară, calic. 


FERICIRE CASNICĂ. 


Soţul plânge la racla soţiei sale iubite: 
Are de ce, că numai azi se împacă cu ea. 


СА ж 
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Am încă o mulțime de aceste. Imi place să le scriu, dar’ nu-mi 
place să le public împreună cu niște prostii verzi, chestiuni perso- 
nale adeseori ridicole в, m. d... 

Si apoi chiar dac'ar fi «Gura-Satului» după placul meu numai 
«Сига» mi-ar fi pe plac, stomacul ar rămâne deşert. — Literat ro- 
тап ! quelle horreure !... Bucuros ! nimic mai bucuros ! — dar încă 
ceva pe lângă acea, si ceva din ce să pot trăi. Nu graţie, ci ocupa- 
tiune onestă, câștig după sudoare. 

Oamenii şi-au fost pus de gând, să mă facă secretar consisto- 
rial. Minunat lucru ! Eu capăt 800 fior. la an; ei capătă un om inte- 
ligent, onest și activ. Dar’ este aici un om cu familie, pre care ma- 
ghiarii Pau scos din post. Un martir а} natiunei. Ergo: secretar la 
consistoriu. 

Sătenii mei voiau să má aleagă ca notar în Siria, locul unde 
m'am născut. Este însă un om cu familie. Ergo : notar in Siria. 

Dupá-ce am tinut prelegerile, oamenii s'au insufletit si au ho- 
tárit, ca să mă aleagă profesor la școala pedagogică. — раг s'ar su- 
pära Gavra, profesorul de azi, un om de 83 de ani, ^ 

Pe anul viitor se va organisa școala pedagogică. De sigur am 
să fiu profesor, — dacă se va organiza în 1874. 

In sfârșit, la urma urmelor, după toate aceste: eu sunt colabo- 
rator intern la Gura-Satului. — Am 40 fior, la lună, am apetit bun, 
am hainele cumpărate încă in Viena (pe puf), am o grămadă de da- 
torii, am o colosală lipsă de prospecte pentru viitor; — dar’ de o 
vreme încoace sunt sănătos, sunt vesel şi mă fac a nu gândi la ne- 
cazuri, 

Când mi se wiăşte a mai тарда, când încep a mă apropia de 
descurajare, mă pun într'un vagon si peste trei ore mă aflu la Louisa. 
Ea mă inveseleste, îmi dă credinţa im viitor, iubire саша viaţă şi 
purced din nou la lucrare. 

Acum inse am ajuns într'o stare critică, afară din seamän 
critică. Vorba lui A. Russo: domnii maghiari şi-au pus de gând, 
ca să facă din mine un om mare. Da, — să vezi numai cum. 

Eu lucrez de dimineața până seara. Seara la 9 ore merg în 
cafenea, ca să cetesc ziarele, Aici vorbesc apoi puţin : n'am cu cine 
si mam timp de vorbă. La 10 ore merg acasă. Din aceasta eu par 
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maghiarilor misterios. Eu primesc scrisori şi ziare din România. 

Eu sunt colaborator la Gura-Satului. 

Este lucru notoric, cumcă eu vorbesc bine şi frumos româneşte. 

Orice lucru românesc se întâmplă în Arad, eu mă aflu între 
aranjatori. 

Din toate aceste şi alte împrejurări urmează, că eu sunt un om 
primejdios... Dar’ eu sunt precaut si maghiarii nu pot să mă prinzä. 

Totuşi le-a succes insfársit. 

Cu vreo doue luni de zile înainte de asta eu am prânzit îmtr'o 
ospetărie dela {ата cu un jidan si doi maghiari, — oameni, pre care 
nu îi cunosc. Vorbind aceștia despre stările ţării şi înspecial despre 
agitatiunile nationale, eu am observat în treacăt, că poporul nostru 
таге nevoie de agitatiune; au fost câti-va ani răi şi oamenii săraci 
sunt neîndestulati, 

Inainte de asta cu câte-va zile am fost citat la judele inqui- 
zitor; eu sunt acusat ca agitator daco-român care as fi zis, cá eu 
sunt Messia românilor, care în frunte cu cele 12 milioane români 
voiu stárpi rasa maghiară de pe fata mohorítului pământ. Ce să 
fac ? — Martori nu am, prin cari să pot dovedi, cá nu am zis astfel 
de absurditate.. Am să deviu martir tragodic, care rabdá pentru 
niște vorbe, ce nu le-a zis şi pentru niște principii, la care nu tin 
Maghiarii însă, pe cât sunt de înţelepţi, au să mă şi pună la răcoare. 
In sfârşit ei nici nu mă pedepsesc pentru acea се știu, ci pentru acea, 
ce cred. 

Dar’ să așteptăm încă câte-va zile. 

Cunosti acum starea, în care mă aflu. Zi: pot eu să mai stau 
aici ? îmi este iertat să mai stau aici ? M'am hotărît să părăsesc 
Ungaria, s'o părăsesc cel putin pentru un timp anumit... Să nu crezi 
însă cá o fac de frică. — Oare de cine să am frică ! ? Ori nu-e mai 
bine în puşcărie decât colaborator la «Gura Satului» ?. — Nu, iu- 
bitul meu domn ! — dacă ași şti, că lupta mea este de folos pentru 
mine, pentru români ori pentru omenire, as lupta fără 'ncetare, Dar’ 
între noi şi maghiari lupta nu poate să fie decât trecătoare. Se 
luptă oamenii, dar mu popoarele. — Mă duc, si dacă prin care-va e- 
veniment intervenit, desvoltarea pacinică devine cu putinţă ori dacă 
lupta, devine semioasă, rentom. Azi însă mă pierd, lucrarea mea 
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nu poate să aibă nici un resultat netrecător. Pe terenul literar nu 
pot lucra, pentrucă n'am din се să trăiesc, n'am timpul fizic şi în 
amăriciunea vieţii adese-ori îmi lipseşte dispoziția. Pe terenul po- 
litic, azi, orice lucrare este stearpă. Nu noi, ci împrejurimea noastră 
va hotári asupra viitorului nostru. Noi, aici în Austria, avem să ne 
consumăm toate puterile în desvoltarea vieţii sociale, lucrând pentru 
ridicarea intelectuală, şi economică a poporului. Eu intr'astá privință 
nu pot face nimic; as putea face mult în cercul meu, dac'aș putea 
trái, 

Ма duc in România, pentru-ca să pot lucra după putintele 
mele pe terenul literar. — Si stau acolo până-ce în Austria nu va fi 
cu putință o lucrare pacinicá ori nu va fi de lipsă o lucrare ne- 
pacinică. 

Cuget, cumcă sunt îndatorat să fac astfel. Este o datonintä 
cátrá mine şi cátrá noi, 

Nam să-ți spun, cá voiu face acest pasiu numai fiind, silit. 
Dar am dat samă cu mine. Bătrânii mei au să se 'ntristeze, când 
mă vor vedea părăsindu-i în zilele bätfânetelor ; întristarea lor 
este însă mai mare, când în apropierea lor mă väd trăind în mise- 
rie. — Louise! ? — ea, vine cu mine si la dracul. — Românii de 
aici ? ei bine! dacă au lipsă” de oameni precum sunt eu, să le 
facă existența cu putință. — De dragul lor mai stau până la 
toamnă, Dacă însă până în Octombrie nu mi se deschide nici un izvor, 
iau ziua bună, dar numai până la revedere. 

Nu știu dacä-ti va fi convenind hotărîrea mea. Те rog însă, 
chibzuieşte însuţi : pot eu să fac altfel ? 

Se înțelege, nici în România nu as merge «ab invisis» sr. Inainte 
de toate ar trebui să fiu asigurat, că voiu putea să träesc acolo. 
Pentru acea m'as adresa cătră D-ta cu o rugare : să-mi fi mijlocit 
ori nemijlocit mijlocitoriu intr'astá privinţă. 

Pretentiile mele sunt modeste. Un salar lumar de cel puţin 
15—80 fr. adecă acea, ce este 1а noi 75—80 fior." un venit, 
din care doi oameni nepretentiosi, să poată trăi. Louise este măie- 
stră în lucrurile de mână. Ea va lucra bucuros pentru cunoscuți. Eu 
din partea mea sunt gata a primi ocupatiuni din mai multe părţi. 

Adoua comditiune ar fi: timp liber, cel putin începând de 6 
oare înspre sară, 

Incát pentru teren, mai mult mi-ar plăcea acela al invátámán- 
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tului. Desi nu am studiat filosofia, de vre-o zece ani tráesc din lec- 
tiuni; astfel am învăţat metodica din praxà, Apoi simfesc, cá nimic 
nu as putea să fiu mai bine decât profesor. Am aplecare pentru astă 
lucrare şi-mi place să vorbesc. Pregătit as fi, prin studiul privat din 
ştiinţele, ce privesc viaţa socială : istoria, geografia, statistica si 
filosofia. 

Pe ia ziare nu m'as angaja bucuros. Nu mă ocup bucuros de 
chestiuni zilnice. 

Mai bucuros m'aş angaja la vre-un institut economic, fie el 
de orice natură şi anume în orice calitate. Contabilitate am învăţat, 
dar nu îndestul şi-mi lipseşte praxa. 

Incát pentru caracterul meu, să nu-ţi faci închipuire sinistră. 
N'am a face cu oamenii, ce v'au venit dela noi. Poţi fi convins, că 
nu te voiu blama : sunt onest si activ ori in ce sferă să fiu pus, 

Functiuni publice nu primesc, deoarece voiesc să rămân supus 
austriac, pentruca oricând să pot renturnă în ţara mea. 

Cu aceste le ştii toate. Dacä-ti convine hotărîrea mea ; dacă 
voiesti să-mi stai întru ajutor, te rog, îmi comunică, ce poţi şi afli 
de bine. 

Repet încă odată, stau aici până în Septembrie si numai dacă 
până atunci nu mi se deschide nici un isvor de traiu, pornesc în Ro- 
mânia. Dacă însă nici acolo n'are să-mi meargă mai bine, stau lo- 
cului, Atunci nime n'are să ia în nume de rău, că n'am făcut nimic. 
Asta е, ce voesc: să fac destul aplecărilor mele sufleteşti si să fiu 
liniștit în suflet. 

Pentru ca să încheiu această scrisoare lungă, să-ţi mai zic ceva 
si despre lucrarea. mea literară. Am început o mulţime de lucruri. 


Nici unul nue gata. — Am o poveste: «Sfarmă piatră si Cară- 
lemne» **. As dori însă să aud încă o variantă, dela un anumit Min- 
ciună Petru din Curtici. — Când voiu putea face o excurziune la 


acest sat, nu ştiu... Am început un roman «Osânda Răului...» '°°. Am 
soris уго 15 coale. Nu-l pot urma. Am seris apoi câteva piese tea- 
trale, solo, un fel de Cópii de pe natură ` «Ciors-Intors» 71, — ze: 
călul Pantilie». «Fitingáu», «Cotrihaita», «Taie-fugà» '%, tot caractere 
luate nu din viaţă, ci din glumele poporului de aici. Pentru «Ccnvor- 
biri» am fost început o scurtă dare de samă asupra mișcărei literare 


LP 
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de aici și un humoresc luat din viața noastră politică. Când vor fi 
gata, nu ştiu. 

Pe scurt : eu foarte cu greu pot să scriu. La această scrisoare 
maumcesc de sese zile. Când as serie mai bine, mi se închide poarta... 
Si apoi maghiarii cred, că am scris proclamatiuni revoluționare ! 

Paul Draga, jude singular în Vilăgos, lângă Arad, sa pre 
numerat la «Convorbiri», mi-a şi trimis cei 6 fiorini, dar încă nu 
i-am primit : De loc ti-i voiu trimite si apoi atunci te voiu ruga, ca 
să-i trimiti foaea. Tot el ar dori să cumpere si brosurele din anii 
trecuți. Când voiu conveni cu el, voiu cere banii. Dar cât ? Preţul 
este 1 galben. Noi nu avem însă gaibeni. — Si eu as dori să-mi procur 
cel puţin anii IV şi V. 

Din numerii de an îmi lipsesc: nrul cu «Dumbrava Roşie», 
numărul în care Panu începe studiul său asupra romanilor, şi încă 
un număr, pre care nu ţi-l pot numi, de oarece am doi numeri în 
sat si nu știu care. Ti-oi spune mai târziu. Te rog, dacă poti, tri- 
mite-mi-i. 

Ca încheere definitivă îţi poftesc răbdare îndelungată si pen- 
tru alte asemene scrisori. 

Primește salutările mele ! 
Al D-tale sincer 
SLAVICIU. 
Arad «Gura Satului». 


XII 
Oradea-Mare, în 9 Aug. 1873 st, n. 
IUBITUL MEU DOMN, 


Destin, dată si providenta îmi sunt noțiuni necunoscute; cu 
toate aceste îmi par a fi aplecat să cred, că este o voință tainică 
care direge viaţa oamenilor croind căile în care ei au să pornească. 
Nesmintit întâmplările determinează asupra valoarei vieţii noastre: 
suntem asemenea unui punct geometric determinat prin locul, în 
care se află. 
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Ca ostaș am fost chiamat la manevrele de toamnă, apoi în 
urma, cholerei sau amânat aceste jucării marţiale. După acea am 
părăsit «Gura-Satului» si cancelaria Stănescu, petrecând, când în 
Arad, când in Siria, când în Oradea si Beiuş. In 13 Iunie a murit 
maică-mea. O lovitură grea pentru mine. In 1 Iulie a murit taică 
meu. O loviturä îndoit de grea. Apoi tot în acest restimp am pierdut 
si pre Louisa. O lovitură. pre care nu am simtit-o, deoarece mi-a 
perit capacitatea de simtire. — Astăzi mă aflu singur într'o lume 
plină de oameni: orice bucurie, orice amáriciune mă află indiferent. 
De vr'o 5 zile mă aflu aici într'un hotel bolnav, cum se cade, dar nu 
cred, cumcä voiu putea să mor, deoarece sunt încă tânăr. Si-apoi 
mânzii numai își lapedä copitele. 

Din «Convorbiri» am primit numai doi numeri, Nrii 3 si 4 nu 
i-am primit. Te rog trimite-mi-i sub adresa de aici, care are să fie 
stabilă. 

Sunt denumit arhivar la consistoriul de aici şi astfel voiu ră- 
mânea stabil în Oradea mare, 

Te rog, scrie-mi când ai timp, cá nu mor. 

După се mă voiu fi insánátosiat si după ce voiu fi primit nrii 
din «Convorbiri» îţi voiu scrie mai mult. 

Mă interesează foarte mult causa cu «Revista Contimpo- 
rană» 1%, Toată paserea-si cântă glasul ! 

Primeşte salutările mele ! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU. 


XIII 
Oradea-Mare, 26/14 Octobr, 1873. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 
Scrisoarea, ce mi-ai adresat aici, am primit-o nainte de asta cu 
cáte-va săptămâni în Șiria, unde am mers bolnav, pentru ca să pe- 


tree culesul viilor si unde mi s'a întâmplat o nenorocire interesantă, 
în urma căreia a trebuit să zac vro 15 zile. Acuma am sosit aici 
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în stare normală, adecä tot bolnav. Despre toate aceste altă dată; 
acum îţi scriu numai în pripă. 

Aici la noi, mai mulţi oameni ar dori să aboneze <Convorbirile». 
Se tem însă, cumcá nu li vor veni regulat. Precum zic D-lor, orice 
au prenumerat în România, li-a venit foarte anevoie, ori chiar nu 
li-a venit de fel. Nu ştiu, dacă cauza va fi poșta, ori în oamenii de 
acolo. Foarte multi se plâng de Hajdeu vm", între alţii. Dacă intr'a- 
devăr ar fi astfel, atunci este foarte trist: trebe să avem încredere 
unii intr'altii si apoi şi să ne arătăm demni. 

Toate aceste ti le zic, pentrucá am zis câtorva oameni să abo- 
meze de adreptul la D-ta. Te rog, ca să fii cu deosebită băgare de 
seamă la expedarea exemplarelor abonate d'aici. Dacă se va ob- 
Serva onestitate, fii convins, că vor abona mulţi de aici, deoarece 
la noi lipseşte orice mişcare literară. Oamenii cetesc bucuros, nu- 
mai dacă li se dă ceva bun. 

Nu mă îndoesc despre onestitatea redactiunei «Convorbirilor». 
Asta cred, că nici nu o presupui. Dar poșta D-voastre ori doară a 
noastră pare neregulată. Si apoi, nu fără temeiu, oamenii pretutin- 
denea văd numai lipsă de onestitate. Am trecut printr'o epocă, în 
care şarlatanii au trecut de oameni mari. 

Un protopop de aici ar dori să cumpere si brosurile din anii 
trecuţi. Te rog : unde să se adreseze ? — cât costă în bacnote o bro- 
sură ? 

Si mie mi-au fost promis din brosurele aceste, N'ar fi cu pu- 
Итеа să mi le trimiti acuma ? — Din anul trecut mi lipsesc numai 
doi numeri : пг). II și nrl. III, dacă nu mă însel. Ştiu, că-mi lipsesc 
nrl. cu «Dumbrava roşie» şi acela în care Panu începe studiul sáu 
asupra romanilor 1%, Dacă se mai află pe undeva aceşti numeri ră- 
táciti, te rog, trimite-mi-li. 

Editiunea librăriei «Socec et Comp.» a fost la noi cu bucurie 
primită. Am avut în mână cele trei tomuri, ce cuprind scrierile feri- 
citului părinte al D-voastre ''*. Nu am putut însă să cetesc nemic din 
ele... Frumoasă ediție ! — numai să nu fie prea scumpă... Dar, ori- 
cât de scumpă să fie, eu unul o voiu cumpăra. Şi multi sunt de o 
potrivă cu mine, multi care aşteaptă cu bucurie nespusá, ca să li se 
dea ocasiune a se îmbogăți din comorile adunate de genii noștri, 
comori până acuma ascunse. 
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Editiunea înseamnă începutul unei epoci sănătoase în viaţa 
noastră. 

Domnule Negruzzi ! — Nu mă condamna, lasă-mă să fiu sincer 
fără a păcătui: fericirea, ce simtesc în momentul acesta, nu o dau 
pentru toiagul, ce mi-ar da stăpânire peste întreaga față a pămân- 
tului. De unde această fericire ? Ceteste studiile asupra maghia- 
rilor 1%, Am fos fericit când puteam să par optimist : cu atât mai 
fericit trebueşte să fiu acum când întâmplările justifică optimismul 
aparent al meu. 

Mai mult decât oricând má simtesc îndemnat acum la lucrare; 
mai mult decât oricând voiu putea de aici înainte să lucrez, pentrucă 
voiu avea învățătorii în față. 

Ceri însă poveşti dela mine. Cu drept cuvânt. Am poate darul, 
care mă ridică peste ceilalți culegători de poveşti, — si am predi- 
lectie pentru ele, — Să ştii însă, cumcá poveştile, precum eu le 
culeg, costă timp mult si bani multi. Mai multe altă dată. 

Am scris eu mult decând tac, Am scris Însă numai ce se poate 
Între patru päreti si unui om, care nu stie azi unde se уа afla mâne. 
Am scris poate lucruri fără valoare. Ei, bine ! — putin îmi pasă. 

N'am scris de dragul nimănui; am seris numai pentruca să aflu 
in mine acea, ce în lume, în zadar cer. «Tantum satis» ! ас 

Promitindu-ti, cumcá cát mai curând voiu răspunde la scrisoa- 
теа, ce mi-ai trimis, te rog, ca pe cât ti se poate de grab să räs- 
punzi la cele, de care te-am rugat mai sus, si apoi rămâi cu D-zeu! 

Sincerul 
SLAVICIU. 


XIV 
Oradea-Mare, 1/13 Novbr. 1873. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 
Te-am rugat să-mi serii şi să-mi trimiti unele lucruri : în de- 
cursul săptămânii acesteia pornesc însă dela Oradea-Mare. Mă duc : 


mu ştiu unde, — dar’ mă duc. Te rog dar, ca să-mi adresezi la Consis- 
torul gr. or. din Arad. 
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Ма voiu îngriji, ca sub această adresă să primesc ori $i ce mi-ar 
veni. 

Astázi am fácut o preâmblare în oras si napoi. Cale de o ога 
și jumătate. Va să zică : nu mor de loe; am încă câțiva ani în re- 
servá, Din găurile, ce-am avut, a remas numai una. Şi asta merge 
spre bine. De însănătoşare nu poate fi vorba: mă voiu susține însă 
cu post și rugăciuni. Deocamdată mă indestulesc cu acea, că pot să 
mă misc, 

Dar o altă vorbă. Nainte de asta cu câte-va zile am primit din 
lași o scrisoare nefrancatá. Desfac cuverta și cetesc : «Sâmbătă în 
27 Oct. fiind aniversarea «Ortalei», mare beţie la «Burtá гесе; toti 
membrii sunt poftiti la bere si chiftele». 

Ei, vezi dragă doamne! Să merg la beţie : dar eu nu pot să 
beu, că iarăși má gáuresc. Nu ştiu cine este invitatorul. Ii multämesc, 
Cei 20 ог. plătiţi la poștă ar fi putut însă să mi-i lase pe sigări. 

Cu toate aceste, poate îmi va folosi învitarea făcută. M'am pus 
pe gânduri... Beu oamenii aceia, beu, se veselesc! — îmi gândeam. 
—Dacă fieste-care ar bea câte cu un pocal mai puţin. —eu as putea să 
scap dela necaz... Dacă acei oameni ar fi aplecaţi să bea cu un pocal 
mai puţin. — Cine stie, — poate sunt ! 

Iubitul meu Domn ! Vei afla ce voesce să zic. Mă aflu intr'o 
stare, în care nu-mi este permis să mă sfiesc faţă de aceia, pre care 
îi pot numi amicii mei. 

Eu cu ajutorul «Junimei» am petrecut un an în Viena. La sfár- 
șitul anului m'a întrebat Xenopol, dacă doresc ajutorul mai departe 
ori ba. I-am răspuns, că sunt împrejurări, care mă silesc, ca să-mi 
întrerup studiile. 

Astăzi aflu, că aceste împrejurări nu sunt mai mult. Nu am 
mai mult părinţi, nu am mai mult o femee iubită : am pierdut tot, 
ce am avut într'astă lume; am perdut tot, ce omul numai odată poate 
perde. Sunt gonit din lume; n'aflu scăpare decât în mine însumi. Ne 
având afară de mine nimic, ce m'ar putea ferici, nu-mi rămâne decât 
să сеге fericirea în sufletul meu. Altfel ar trebui ori să nebunesc, ori 
să pun capăt unei vieţi, care n'are nici un sens. — Simtiesc însă în 
mine comori, care pot să devină un nesecat isvor de fericire. — Dar 
ele nu sunt desfășurate. Şi astăzi după loviturile ce am răbdat, în 
mizeria în care mă aflu, am momente fericite; si astă-zi mă alipese 
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cátrá viață. Cu cát mai mare ar putea însă să fie această alipire ! ? 

După celea, ce s'au întâmplat mie nu-mi rămâne alta decât ca 
să urmez cu studiile mele mai departe; să mă formez încât sunt 
capabil. 

Eu am o deosebită aplecare pentru ştiinţele politice, nu ca 
profesiune, ci ca ştiinţe. Şi atât de puţin sunt format în ele. Mă tem, 
că adeseori voiu fi silit să fiu diletant... Apoi—cine ştie, dacă formán- 
du-mă, nu voiu putea să fiu spre folosul societăţii! ? Mie însă nes- 
mintit îmi voi folosi, si asta este destul. Numărul fericitilor va fi cu 
unul mai mare. 

Mă adresez cătră D-ta, cu care stau în cea mai de aproape atin- 
gere, саге mă cunoşti mai bine: ajutati-mi, si ati făcut o faptă u- 
mană, poate o faptă naţională. Nu cercati cine sunt : priviţi numai 
la starea în care mă aflu. — Este un om, care vă roagă, ca să-i fa- 
ceti cu putință o distracţie, în lipsa căreia poate va peri. Mai putin 
cu un pocal de bere ; o plăcere trecătoare mai puţin: nu vă rog de 
mai mult. 

Ştii că am avut nenorocirea de am căzut la examenul de stat. 
Dacă nu mai mult, cel puţin atâta mă ajutaţi, ca să pot merge la 
Viena, pentru ca să coreg examenul. Poate imi voiu afla condiții 
pentru ca să mă susţin mai departe. 

Si mi s'ar da toată ocasiunea ca să consult un medic expert 
în causa boalei de care pătimesc. O cură bună poate să-mi dea încă 
10—20 ani. 

Eatä de ce te rog. Fii interpret al rugárii mele cătră aceia, 
care pot si poate voiesc sá facá ceva. 

A face bine este fericitor; poate se vor afla oameni, care se 
vor bucura, dacă li se oferă această fericire. 

Fă, te rog, ce poţi : conştiinţa că ai făcut, va fi răsplata. 

Eu astăzi am primit demisiunea ca arhivar la consistorul de 
aici. Am cerut-o si mi s'a dat. Nu pot să lucrez. Mâne as putea să 
pornesc: dar nu ştiu unde si nu ştiu cu ce. O! numai acuma sim- 
tesc grozăvia stărei mele: nu este în lume un loc, pe care să-l pot 
numi «acasă», nu este un suflet, de care să pot zice «al meu», «ai 
noştri». Sunt morti ! amândoi sunt morti, — si cuibul lor este în 
mánele altora ! 

Voiu petrece aici, cát voiu putea; voiu merge dup' aceia la cu- 
noscutii din Arad, petrecánd si aici cát voiu putea, la fieste care o 2i: 
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aşa, voiu petrece pela cunoscuţi. Imi cade greu — dar sunt silit. — 
N'am mai mult decât 72 er. '* din trei fiorini ce am împrumutat ieri 
Tinct. jodi. cali. јод, — glicerin-ete. au tras în două zile 1 f. 60 cr. 
după mine... Și medicul, ba medicii nu sunt plătiţi. Am trecut prin 
toate : le voiu rabda si aceste. 

Incát se poate calcula — în Arad voi aşteptă răspunsul D-tale. 
Putând însă câștiga bani cât de curând voiu porni la Viena, Fieste 
care zi Îmi este un an pierdut. 

Sperez ! sperez — deoarece alta nu-mi rămâne. 

Primeşte salutárile mele ! 

А1 D-tale 
IOAN SLAVICIU. 


XV 
Arad, 14/28 1873, Noemvre, 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


De vr'o zece zile mă aflu aici în Arad. 

Alaltă-ieri a fost alegere de episcop, ales fiind Miron Romanul, 
fostul principal al meu și om, cu care trăiesc în cea mai bună înte- 
legere. Acest nou ales episcop m'a provocat, ca să primesc redacţia 
foii bisericești «Lumina» 11°, pe lângă un salar anual de 700 fior. Am 
răspuns eumcá nu pot, deoarece as avea de gând să pornesc pe câte- 
va luni de zile la Viena. A rămas dar, ca numai după ce voiu fi ren- 
tornat dela Viena să primesc redactarea. Mi-a sfătuit totodată noul 
episcop, ca, dacă voiu merge la Viena, să fac examenul din limba si 
literatura română, deoarece ar foarte dori, ca să fiu aplicat la liceul 
de aici pentru catedra română, singura sistemisată in Ungaria, Eu 
аз dori foarte mult ca să fiu aplicat la această catedră, deoarece nu 
este carieră, pentru care as senti mai multä aplicare, decât pentru 
acea profesorală. Aș avea apoi salar anual de 1200 fior., destul pen- 
tru са ici-colea să-mi procur si câte о carte. Nesmintit aş dori dar să 
fac examenul prescris. 

Dacă însă nu aș putea să primesc ajutor dela D-voastre, cel 
putin deocamdată nu voiu putea să merg la Viena. Voiu fi dară silit, 
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ca numai decât să primesc redactarea foii «Lumina». Altfel nu as 
avea din ce să trăesc. Pentru aceasta as ruga, ca să binevoiesti a mă 
incunostiinta numai decât, dacă puteţi să-mi trimiteţi ajutor ori ba, 
pentru ca să mă pot orienta. Nu cumva între doue scaune să rămân 
pe jos. 

Boala mea progresează. Incep deja a nu dormi şi sunt chinuit 
de o tusă seacă, urmare a lipsei de sânge, — Dar’ — multam Dom- 
nului — sunt vesel si pot să lucrez. Numai mâna stângă nu o pot 
mișca. Este inflamată. 

Deocamdată nu folosesc nici о cură; me tem, că numai îmi 
va strică. 

Te rog dar’ încă odată, răspunde-mi numai decât. 

Dacă ar fi să merg la Viena si să rámàn mai multă vreme, má 
volu sustine p'in dare de lectiuni. Numai spesele de călătorie si traiu 
pe cea dintâiu lună mă pun în îngrijire. Putând să mi le câştig a- 
ceste, voiu călători mai târziu la Viena. 

Primeşte salutările mele ! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU. 


Iti gratulez la «Satira» 24, Este o soriere, care dovedeşte că si 
noi batem la porțile clasicităţii. 
SLAVICIU. . 


XVI 
Arad, în 27 Noembre, 1873. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


leri ţi-am scris si astăzi am primit scrisoarea D-tale. N'am 
să-ţi spun, că m'am bucurat, 

Te rog dar' binevoieşte a-mi trimite, ce-ai la mână, pentru ca 
numai decât să pot porni la Viema. Adresa mea este: I Slaviciu, 
Arad, Ungaria, La consistorul gr. ort. român. 

Eu cuget, cá inainte de toate sá fac examenul de stat. De aici 
înainte nesmintit mà voiu sfătui cu D-ta. Dacă as avea să fac rigu- 
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roasele, mai bucuros as merge im Belgia, ca sà fac riguroase numai 
din ştiinţele politice si administrative, pentru care am aplecare. In 
Viena ar trebui insá sá fac 2 riguroase din drepturi, o stiintá, pen- 
tru care n'am nici aplecare, nici vocatiune. De altmintrelea sá vedem 
mai tárziu. 

Precum ti-am zis eri, voiu face si examen pentru a putea fi 
profesor de limba si literatura romàná. Nu-mi costä niei bani mici 
osteneală. Dacă ar fi să rămân aici, acest examen nesmintit imi va fi 
de folos. 

In sfârşit si D-ta imi dai sfatul să merg la Iaşi... Si pe semne 
nici n'are să fie altcum: aici, izolat, ar putea să mă rod fără să fac 
ceva, 

Vom vedeă. 

Boala mea este, precum am zis. Eu sperez, că o cură bună me 
va lecui. Nu e vorba dar ca să desperez. Am avut numai şi am câte 
odată momente în care mă tem ca să nu cad în desperatie. Boala 
îmi slábeste puterile. 

Mă întrebi, ce întreprind. 

As dori, precum am zis, că cât de curánd să pornesc la Viena, 
să cer termen pentru examenul de stat, şi apoi să studiez. In Fău- 
rariu as face examenul. — In restimpul acesta aș cerca totodată 
să má curez. După examen apoi: ori voiu rentorna acasă, —ori voiu 
merge la Iași, ori voiu cere termin pentru rigoros, ori voiu merge 
în Belgia, — precum va părea mai intelepteste, 

Deocamdată te reg numai să-mi trimiti acei câti-va galbeni, ce 
zici că ai adunat deja, pentru ca să pot porni. 

Primeşte multämita si salutările mele ! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU. 


XVII 
Viena, in 8 Decembre 1878. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


De vr'o patru aile mă aflu în Viena. N'am să-ţi mai spun, ce 
am să fac aici. Hotárit nici eu singur nu ştiu. Până acuma m'am 
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aranjat si am visitat cafenelele, bereriile si cabinetul de lectură a 
tinerilor români de aici. La universitate nu am fost încă. Nu ştiu ce 
voiu putea să fac. 

Cu toate, că nu-mi promit aici cea mai boierească viață, de 
oarece toate sunt scumpe, nu-ți pot spune, ce bucurie mă cuprinde 
când iarăşi má simtesc în aerul universitar. Sunt 16 luni de zile 
de când nu mi-a fost dat să stau de vorbă după placul meu. Astă 
bucurie a mea este cu atât mai mare, incát cred a putea zice, cá ti- 
nerimea de aici nu este mai mult acea, care a fost înainte de por- 
nirea mea din Viena. Numai este acel zel bolnăvicios, nu acea în- 
sufletire oarbă, care preocupa spiritele înainte de asta. Oamenii par 
a fi mai mult români si a simţi mai putin româneşte 11°. 

Lipsind acel zel, în convenirile tinerilor de aice lipseşte si a- 
gitatiunea, ce până acum turbura spiritele. Pentru mine asta este de 
interes, deoarece imi pot promite, că voiu putea să aflu o distracție 
folositoare, de care am atâta lipsă, Cel puțin puținele zile, ce am 
petrecut aici, au fost cu desăvârşire senine. Colegii mei sustin, cá 
am perdut foarte mult din firea mea veselă; eu simtesc însă, că de- 
când mă aflu în Viena iarăşi devin, precum am fost, un om, care-şi 
bate joc de iarnă, când îi intră apa in ciobote 113, 

Dar sà vedem, ce va fi de aici înainte. 

Si boala mi s'a alinat. Nesmintit numai momentan. De cáte-va 
zile dorm bine si perd succesiv din verdeata feţei mele. Cu toate a- 
ceste simtesc încă puţină durere în braţul stâng. Мапе am să fac o 
visită profesorului Sigmund Dittel ''*, 

Am înţeles, că si Xenopol a trecut p'in necasul meu. Ei bine ! 
cu asemenea tovarăşi calea-mi pare mai uşoară. Pe unde el a trecut, 
nici eu nu mă rușinez a trece. — Vorba este — numai să trec. 

N'am primit încă numărul 7 din «Convorbiri». L'am aflat însă 
aici, la cabinetul de lectură ''*. Mi-a foarte plăcut studiul lui Xeno- 
pol *:*. Pentru-ce scrie omul acela atâta de puţin. Ori poate face si 
el ca și Eminescu ? 

Studiile asupra maghiarilor sunt publicate. Nu ştiu, cum vor 
fi fost ele primite de D-voastre. Aici au fost primite cu mult mai 
bine decât speram. Atât acasă cât si în Viena cunoscutii mei nere- 
Servat admit părerile, ce am expus. Asta mă îndeamnă, ca să con- 
tinuez, ce voiu şi face, nu însă pentru Convorbiri. Am să trag con- 
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sequente pentru politica noastrá zilnicá si apoi sá public ce voiu fi 
scris, dacă imi va fi cu putinţă, într'o brosurä. — Nu însă «Flug- 
schrift» 17, — Despre asta altă dată mai mult. 

Nu ştiu cum veţi fi primit pe «Ioana Maichii» 19, Inainte de рог- 
nirea mea am apucat încă câteva fragmente de poveşti. Una, despre 
trei fete de împărat si alta despre un copil cu părul de aur, par a fi 
poveşti demne de a fi puse alături de cele trei publicate mn. 

Am cetit in «Revista contimporanä» !* critica D-lui Laurian, 
Incât ea mă priveşte pe mine, poate să fie dreaptă, Par însă a fi con- 
vins, că D-l Laurian nu este în clar asupra ‘dhestiunei «națiune, ca 
formă de conlucrare sufletească» 221, Deslusirea, ce o cere, deocam- 
dată, nu o pot da, Dacă trăesc, o уой face în «Psihologia wniver- 
sală» '**, o scriere, la care lucrez de mult, fără ca să pot zice, că am 
început-o. 

Nu ştiu pe care lună mi-ati trimis banii, Te rog spune-mi, pen- 
tru ca să mă pot orienta, Es muss alles knapp berechnet werden ! 12, 

Adresa mea este: Wien. III, Marokkanergasse. No. 8. «Romä- 
nia-Juná». 

Aflu de bine, ca sá primesc, ce mi se trimite, la cabinetul de 
lectură, unde mă aflu mai adese-ori. 

Primeşte salutările mele! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU. 


хуш 
Viena, 25 Decembr. т. 1873. 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 

Incă ieri am primit banii ce mi-ai trimis, Hi multámesc. ` ; 

Scrisoarea D-tale m'a pus pe gánduri. Imi zioi multe adeväruri 
dintre care o mare parte triste. Cu toate aceste astă dată nu pot 
să-ţi răspund, Medicul mi-a. sfătuit, са să nu mă scol din pat. Se- 
zând apoi în pat, nu pot să scriu. Nu numai este obositor, dar’ si 
poate să-mi fie spre stricare. — De altmintrelea îmi promiti că-mi 
vei scrie mai mult. Până atunci poate şi eu mă voiu putea scula. 
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Zici ca să-ţi trimit ceva. Este de prisos а mă scusa cu starea, 
în саге mă aflu. Mă şi tem apoi a-ţi trimite ori şi ce. După ce nu se 
va publica ce se va întâmpla cu Ioana Maichii ? 

Am să te întreb încă un lucru. Până când îmi vei trimite aju- 
torul ? Asta să mi-o spui numai decât, pentru ca să mă ştiu orienta. 

Acuma mă pregătesc pentru examen, încât studiarea este cu 
putinţă într'un spital. In Ianuarie voiu ieşi nesmintit din spital, şi 
sperez, că în Martie voiu putea face examenul. Mai bucuros aș face 
însă un riguros decât examenul. Totul depinde însă numai dela impre- 
jurári. Despre asta altá datä mai mult. 

Primeste salutárile mele ! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU. 


Viena, 31 Decembre 1873. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Azi e zi de sárbátoare. In ajunul anului nou imi permit si eu 
o plăcere, ре care profesorul Dittel*?* de mult nu mi-a permis-o : má 
scol din pat, mă pun la masă si scriu. | 

Un an se duce, altul vine, Este ziua, în care oamenii-si zic 
vorbe bune. Isi zic, сапа nu îndemnul firese, ci numai conventiunea 
este motivul lor, cu atát mai mult, cànd dau expresie pornirilor sale 
sufleteşti. Este o ziuă, în care omul se bucură, că poate face «ex 


offo» 125, ce ar face în fie-care ziuă. — Ei! vorbă multă — е să 
răcie ! — La multi ani, „boierule. Să-ţi fie pe gând în anul viitor şi 
de aici înainte. Să-ţi fie, precum însuţi doreşti ! — Si apoi — earäsi 


vorbă multă e sărăcie : mai mult nu zic ! | 

Eu, precum vezi, intru cu sufletul vesel în anul viitor. Azi 
noapte voiu dormi liniștit şi liniştit îmi va fi sufletul în dimineața 
de mâne. — Am scăpat dintr'un an plin de fatalitäti. Am pierdut 
tot се omul numai odată pierde ` nam ce să mai pierd. Dar sunt 
încă june. Peste 6 zile abia de 26 ani. Intru în anu! viitor cu sarcina 
ce am purtat în anul trecut, — si cu speranţa, că indecuránd о voiu 
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arunca-o din spate. Si mie-mi poftesc — ce însumi doresc. La multi 
ani şi eu! 

De două zile merg spre bine. Era să mi se amputeze braţul 
stâng. Acuma, cred, că o voiu să scap. De doue zile mi se alinà infla- 
matiunea, ce am avut după operaţiune. De asemenea simţese indrep- 
tare in genere. N'am decât trei rane deschise si sperez că în 8—10 
zile se vor închide și aceste. In Januarie nu cred însă că voiu părăsi 
spitalul. Sunt slab la constituţie și lipsit de sânge; nu suport nici 
cura de mercuriu nici acea de iod, decât în dose foarte mici, recipiate 
ca sublimat în băi. Este o cură mai îndelungată dar tocmai atât de 
sigură ca şi unsorile. Incât se poate vorbi de siguritate. Mie-mi place 
să cred, că mă voiu insänätosa, tocmai pentru acea adese-ori má o- 
cup cu idea, ce voiu face după însănătoşare. 

Zici ca numai decât să fac examenul. Nesmintit. Să merg apoi 
la, Iaşi ? — O idee, cu care mă ocup de mult. Incă înainte de moar- 
tea părinţilor mei, înainte de a fi fost părăsit de Louisa mea eram 
hotărît să părăsesc această lume, în care poate nu voiu afla decât 
moarte sufletească 1%. Acuma, când mă aflu singur pe lume, nimic 
nu poate să-mi fie mai dorit, decât a scăpa din miseria, în care mă 
aflu, intrând într'un cere, care poate mă va îndemna la noua vietuire, 
Si totuşi — totuși ! — Parcă m'as teme, cà alt pământ nu mă pri- 
mește. Când vine momentul pornirei, stau pe gânduri, si nu știu, ce 
să fac. Ar fi poate păcat de moarte, dacă aş părăsi această societate, 
care poate să aibă lipsă" de mine. Este un pas, care determinează 
nu numai asupra vieții mele, ci şi asupra cercului social, în care aş 
lucra remâind aici. De o sută, de o mie de ori voiu premedita înainte 
de a face pasul. 

Inainte de asta cu câte-va zile am fost provocat din partea 
fostului meu principal, acuma episcop în Arad, ca să rentorn numai 
decât. Am răspuns în limbagiul oraculelor. — In genere — nu voiu 
face nimic fără a me sfătui cu D-ta, care totdeauna ai arătat cele 
mai binevoitoare afecte cătră mine. — Mai târziu, când va veni 
vremea, itj voiu expune consideratiunile, ce má po: determina. Fără 
consensul D-voastre nici nu rămân, nici nu merg. 

O chestiune de natură mai delicată. 

Мапе se împlinesc cele 30 zile, pentru care am plătit taxele 
în spital. Poimâne ar trebui să plătesc, conform angajamentului cu 
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presidiul societăţii studentilor. 41 fior. pe cele 30 zile, ce vor să 
urmeze, N'am insá parale. Ce vor face cu mine, nu stiu. Le voiu 
minţi că banii sunt pe cale, că-i aştept în toată ziua — dar serbă- 
torile sunt la mijloc. Pentru-ca însă minciuna mea să nu pară prea 
lungă, te rog, cearcă de-mi trimite ajutorul pe Februarie, dacă se 
poate cu câte-va zile înainte de termin. Astfel — spre exemplu — 
cătră finele lunei Ianuarie nou. — Dacă se poate ! 

Convorbirile nu am primit decând am venit d'acasá, Am primit 
numai cei dintâiu sese numeri. Dacá-ti este îndemână, trimite-mi 
ceilalți numeri aici, în spital (K. k. Alig. Krankenhaus. Studenten- 
Abtlg. 12%), 

Acum am destul timp liber ; nu am însă lectură. 

A studia, nu pot, deoarece nu-mi este permis să mă scol din 
pat. In sala chirurgică, unde bolnavii se află în deplină sănătate, de 
studiu nici vorbă mu poate să fie, 

Te vei mira, dacá-bi voiu face cunoscut, cá un anumit I. D. Io- 
nescu, artist comic din Galaţi, amic al meu, mâne va da aici repre- 
sentatiume in Dianasaal °. Ame samsonete bune. — Sunt curios de 
efectul, ce-l va produce, 

Primeste salutárile mele ! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU. 


XX 
Viena, 1/13 Faurariu, 1874. 
STIMATE DOMNULE NEGRUZZI, 


Nimic nu este mai plăcut decât a sedea lângă căminul cald, a 
face filosofie şi a nu gândi la nimic 1%. 

Imi aduc aminte de asemenea zile plăcute. Am avut si eu mo- 
mente, în care, uitând îngrijorările zilnice, puteam să petrec în medi- 
tatiuni plăcute asupra chestiunilor, ce mă priveau mai de aproape 
ori mi se puneau în contact cu lumea cea mare. — Puţine, dar, am 
avut. Desi în întreaga mea viaţă a trebuit să mă lupt cu împreju- 
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rárile, in care má aflam, erau momente, in care mà susträgeam de 
sub inráurirea lor, tráind intr'un fel de independență etică. 

Nu ştiu dacă aceste momente de vietuire senină au fost atât 
de plăcute, precum azi îmi pare a fi fost. Ele mi se înfăţişează ca, 
nopțile liniștite ale corăbierului, ce de săptămâni întregi este purtat 
de valurile märii turburate, O dorinţă viie se iveşte în sufletul meu : 
să mai pot medita încă odată, să mai pot gândi încă odată, fără ca 
gândirile mele să fie provocate de stările, în care mă aflu. 

Sufletul îmi pare o oglindă pasivă, care п'аге alt sens decât 
cá poate reflecta stärile ce i se înfățișează. Chiar nici a combina nu 
sunt în stare. Gândirile mele nu mai sunt um şir de consequente. 
Fieste care gând este isolat, consequentä a vre-unei împrejurări, ce 
apasă asupra mea cu atâta putere, încât trebue să gândesc la ea, 
Şi în fieşte care moment mi se pune o altă chestiune, una nu 
mai puţin acută decât cealaltă, nu mai puţin grea, nu mai puţin 
obositoare. Sunt asemene unui ostaș, care este atacat de sute de 
vrăşmași. Nu ştiu la ce să gândesc, la ce nu, — la ce mai 'nainte la 
се, mai apoi. Intr'un moment, toate stările mi se ivesc cu egală in- 
tensivitate ; capul îmi este plin de gânduri ; creerii mi se frământă ; 
gândesc, atât de mult, de intensiv, atât de agitat gândesc, încât în 
momentul viitor mă cuprinde un fel de desperatie apatică, îmi as- 
cund capul în perini si nu mai gândesc nimic. 

Ucide sufletul această agitatiune fierbinte. Nici o groază nu 
poate fi mai grozavă decât groaza de gând. Frica de acea ce poţi 
gândi, te ucide — încet, picurat —— dar te ucide. 

Este o moarte mai tristă decât cea comună. Când mai nainte 
devine vietuirea sufletească imposibilă si numai dup’ acea se sfár- 
seste cea trupească. 

In mijlocul acestor agitatiuni suvenirea zilelor mele senine se 
reiveste in sufletul meu zugrăvită cu cele mai vii colori. Ele îmi 
par o vietuire pentru sine, o lume plină de armonii. — Gándesc 1a 
Emineseu, la acest spirit atât de puternic, la acest suflet atát de 
fericit p'in firea sa nenorocită. — Imi aduc aminte, că erau mo- 
mente în care trăiam singuri, uitând lumea, cuprinși numai de gân- 
dirile noastre. Eu aveam sistemul meu si el avea al său sistem în 
modul de a pricepe lumea, lucrurile și viaţa. II combăteam atunci 
cu asprime, ear azi aflu cu înspăimântare, că il susțin. 
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Da, da ! gândirile nu resultá din suflet. Omul gândeşte ce îm- 
prejurimea îl sileste să gândească. Eu si atunci tot însumi eram. 
Alta era însă lumea, de atunci si alta acea de astăzi. Lumea s'a schim- 
bat, şi schimbându-se lumea, sa schimbat raportul între mine si 
lume, si din deosebite raporturi nu pot resulta egale consequente. 

. N'am fost doicit pe perini de mătasă. Abia îmi aduc aminte 
decánd trebuieste să mă lupt pentru susținerea vieţii. Ori cât de 
mari, ori cât de multe au fost suferinţele mele, totdeauna aflam 
în lume ceva ce mă distrăgea, în sufletul meu totdeauna o gândire, 
destul de puternică, pentru a goni pe oricare alta. 

Numai acum simtesc, ce am perdut in restimp de un an de 
zile. Tot, ce dà valoarea vieţii mele. 

Sufeream, si suferind rabdam, gándind la acea, că va veni ziua 
în care bucuria, ce voiu produce pe fetile părinților mei, îmi va fi o 
înmiită recompensă pentru suferinţele räbdate, — Azi nu mai este 
acest gând mântuitor. Chiar nici speranţele ce pot avea, nu mă mai 
mángáesc. Ele imi par zádarmice, seci, ba, produc, chiar în sufletul 
meu un fel de frică tăinuită. 

Mi se iveşte chipul tatălui meu. După moartea mumei mele el 
era mai mult tăcut decât trist. Intr'o zi de duminecă, patru zile 
după moartea soţiei sale, el mă provoacă să-i scriu testamentul, deși 
se afla în deplină sănătate. In zadar au fost toate încercările mele 
de a-l mângăea. «Dă-mi pace ! îmi zise el începând a plânge. Nu mi-e 
frică de alta decât d'acea, că voiu ajunge zile de bucurie, pe care ea 
nu le-a putut ajunge !»... Acum, acum îl pricep ! — Acuma ştiu pem 
tru-ce el wa putut trăi decât zece zile după moartea soției sale. Im- 
preuná cu dânsa a răbdat suferințele si a murit de frică, cá va 2- 

junge a gusta recompensa fár' de dânsa. 

Dacá n's fi plàns in viata mea, ar trebui s& pláng atunci cánd 
as ajunge, ca dorinţele ce aveam înainte de un an să se realiseze. 
O ! cáci nimic nu este mai grozav decát a te bucura singur ! 

Si & murit cu dor de mine, si, sosind, l'am aflat mort si lam 
înmormântat lângă maicá-mea. Nu s'a uscat încă un mormânt, până- 
ce am săpat pe celălalt, n’a încetat încă o durere, până ce sufletul 
mi-a fost mişeat spre alta... Şi totuşi — chiar și în ziua înmormân- 
tării erau momente, în care puteam să uit, ce am perdut. «Mult am 
pierdut, — îmi ziceam, — mult, dar nu tot ce îndeamnă sore vie- 


————— — 


————————— 


229 IOAN SLAVICI — ТАСОВ С. NEGRUZZI 


tuire !» Era încă un gând în sufletul meu, care predomina, Mi se 
ivea chipul Louisei mele, si ivindu-mi-se acest chip, sufletul mi se 
umplea de miscäri, desi nu totdeauna pláeute, destul de puternice 
pentru à putea esclude orice alte mișcări. Era încă ea în lume, ea, ce 
pentru mine singura párea mai mult decát intregul univers si este 
azi, ce atunei da universului valoare. Nu amorul cátrá o femeie co- 
mună, acel fel de capriciu motivat, care în deobște produce o tur- 
burare momentană, în sufletele tinere, nu o pasiune oarbă cuprindea 
sufletul meu în faţă cu dânsa. Era o lume pentru £ine, acea, în care 
vietuiam cu Louisa. Vietuind împreună opt ani de zile, sufletele noas- 
tre s'au împreunat p'in idei, simtiminte, suveniri şi speranțe comune... 
Dar... ce-a fost, ce n'a fost, nu ştiu !... Capul îmi fierbe ! Ştiu numai 
c'a fost ! C'a fost — şi numai este. A rămas numai o suvenire scumpă, 
care este destul de plăcută pentru a-mi îndulci zilele, dar prea slabă 
pentru a mă face să uit suferințele zilnice. 

O — azi nu combat mai mult pe Eminescu. Instinctiv îmi pun 
întrebarea, dacă o viaţă precum este a mea, merită să fie susţinută. 
Da! — «Cine mu este, nu simte dureri, — şi multe dureri sunt, 
puţine plăceri». 

Sunt doue luni de zile, decând mă aflu aici în spital pátimind 
de o boală, de care pătimesc de mai mult decât un an, cea mai scár- 
navá, cea mai demoralisatoare dintre boale, ce pot cuprinde pe om. 
Am fost uns eu cu unsorile, scäldat ín toate báile, am báut fel de fel 
de capturi, — si din toate aceste nu s'a ales aporoape nimic. Bratul 
stâng si astăzi îmi este umflat si azi curg puroaele, nici azi nu au în- 
cetati durerile, răul si acuma este în trupul meu. Este — si cine ştie 
pânä сапа, si cine stie dacá nu pentru totdeauna. — Ма simt cuprins 
de o lasitate extremă, când mă gândese că astfel am să petrec o 
viață întreagă. 

Aș suporta poate această soarte cu ușurință, dacă n'as fi 
părăsit, atât de părăsit de toţi, cari odinioară păreau a'mi voi bine. 
D-ta eşti singurul om, care mă sprijineşti într'această stare de- 
plorabilă ; dacă D-ta n'ai fi fost, n'as fi eu, si as inceta a fi, dacä 
Si D-ta azi m'ai părăsi. In lipsă de ajutor, cât si în lipsa de Sprijin mo- 
ral, ar trebui să pier. 

Nu-e destul c'am pierdut tot ce-am avut scump într'astă lume, 
nu, c'am căzut in cea mai soârnavă boală, nu că trebue să trăesc în 
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miserie ci tocmai acum, când am mai multă trebuintà de sprijin, tre- 
bue sá má aflu singur, párásit nu mai putin de oameni, decât de D-zeu. 
De doue luni de zile sunt scos din lume, trăind în izolatiune, fără orice 
distracție tocmai acuma, când ea îmi trebueşte atât de tare. Din 
când în când mă visitează câte un «cunoscut» ori «stimátor». Nu 
este însă nimeni un al doilea Eminescu, care să ştie a suscita gândiri 
distrăgătoare în sufletul meu. — In zadar încerc a serie. Capul îmi 
este confuz. Nu ştiu să cuget decât asupra stărilor ce apasă asupra 
mea. In zadar încerc a studia, înzadar a ceti. Am început cu materii 
estetice. Peste câteva zile m'am obosit. Am trecut la J. J. Rousseau, 
cea mai plăcută lectură a mea, Peste câteva zile m'am obosit. Cetesc 
de câteva zile scrierile dramatice ale lui Corneille.—Nimic nu mă dis- 
trage mai mult decât lectura, franceză, deoarece trebue să gândesc 
şi asupra limbei. — După abia câteva zile încep a mă obosi. Nimic 
nu mă distrage. Adeseori má svâreolesc aproape întreaga noapte in 
pat, fără ca să pot dormi. Şi apoi, dacă adorm, nu mai plăcute-mi 
sunt visurile decât adevărul. 

Numai firea norocită ce am avut totdeauna îmi este mân- 
tuirea întastă stare tristă. Fără юа să încet a fi om serios, ştiu 
totdeauna a-mi face ilusiuni şi să sperez. Tráesc într'o lume ima- 
ginară, o lume, ce este, precum o doresc eu. Să mă desamăgesc de 
o sută de ori, iarăşi sperez cuprins fiind de ilusiunile mele. Oamenii 
îmi par mai onesti, mai bumi, chiar mai nobili decât ce îi siu cá 
sunt. Este nesmintit un fel de boalá sufleteascá aceastá simamágire, 
— dar, deşi boală, binefăcătoare. Fără a fi capace de a privi lumea 
mai mult precum o doresc decât precum ea este, fără a тай putea 
confunda in ilusiuni, ar trebui sá per.. Sunt momente izolate, in 
care fácándu-mi ilusiuni, sufletul mi se înalţă : iarăși sperez, iarăși 
iubesc viaţa, — energia îmi revine si în asemenea momente iarăşi 
sunt, cine am fost, — spiritul cutezător, care își pare a cuprinde 
universul cu o singură privire. Mai ales dimineața, când mă trezesc 
din somn, sufletul este liniștit: «Azi, azi, — îmi zic, — azi nesmintit 
te va suprinde ceva !» — Si apoi aştept până în spre sară. — în 
zadar. \ 

Dar nu numai isolate, сі si rare sunt асеѕќе momente de res- 
pirare. Din când їп сапа stärile apasä asupra mea atât de puternic 
încât adevărul suprimă ilusiunile, infätisändu-mi-se in deplina sa 


——— M T 
23t IOAN SLAVICI — IACOB C. NEGRUZZI 


golătate... Aceste sunt momentele grele, momente în care preme- 
ditarea înceată cu desăvârşire, în care ideile etice, care alcătuiesc 
temeiul gândirii mele, înceată cu desăvârşire а înrâuri asupra vo- 
intei mele. 

Mă cuprind gânduri rele, gânduri, pe care mai apoi eu însumi 
le condamn... Sara, când aflu că ilusiunile, ce îmi făceam în decursul 
zilei, sunt numai ilusiuni, desperez, îmi perd energia, devin las. 
îmi par cel mai nedemn om în lume... Și gândesc la Eminescu. «A 
fi, ori a nu fi! ?». 

Da ! nime mu este mai laş decât acela, care de frică, că va 
peri, pune însuș capăt vieţii sale. Adevăr este, puternic adevăr, când 
omul sede lângă căminul cald, face filosofie şi nu gândeşte nimic. 
Este adevăr, când omul gândește insus, si poate asupra umor stări 
imaginare, ori stări, în care alţii se află. Când însă gândirile se 
ivesc în om, nu ca şi urmări ale meditatiunei, ci са şi consequente 
ale stărilor subiective, atunci fieste care om, şi cel mai cutezător, 
devine las si esclamä ca Louisa теа: «Verdamm' mich nicht. Ich 
hôrte auf, ein Mensch zu sein ; ich bin eine willenlose Maschine, die 
nicht selbst über die eigene Tätigkeit bestimmt» zz. 

A muri nime nu dorește. Dar doririta de a nu pütimi este fi- 
reascá. Acela care în present sufere, rabdá suferințele privind în 
viitor. Acela însă, care si în viitor priveşte cu groază, — acela de 
viaţă se ingrozeste. Pentru vetui‘or viaţa numai atunci are valoare, 
dacă ea promite un equivalent de plăceri pentru suferinţele, cu care 
© susține. In lipsa acestei promisiuni, ea devine imposibilă ca ori- 
care existenţă nemotivată. Nime nu trăieşte numai pentrucă träeste, 
ori numai pentru ca să poată trăi: omul traieste pentru că voieste 
să trăiască. Această voinţă nu poate fi nemotivată, — şi motivul 
nu poate fi altul — decât plăcenile sufleteşti, ce viaţa promite, 

Nu sunt amicul, nici adoratorul Jui Schopenhauer. Dar când 
el nu se află în rătăcire, atunci zica adevărul. Si al adevărului amie 
și adorator sunt. Sinuciderea este o moarte firească, tocmai atât 
de firească ca şi acea trupească. Deosebirea este numa acea, că 
una este urmare organică a onganismului trupesc, iar altă a 
celui sufletesc. Odată, devine vietuirea trupeascá, altă dată cea su- 
fleteascá mai nainte imposibilă. Odată este una causa și alta ur- 
mare, altă dată vice-versa. Este o deosebire numai cu privire 1а 


STUDII Si DOCUMENTE LITERARE II 232 


timp. Dar totus desi nici un mort nu este de condamnat, este mai 
de compătimit acela, care mai fntâiu sufleteste înceată a fi Asta 
este cea mai grozavă moarte. 

Te vei îngriji poate văzându-mă vorbind astfel. Fii însă lini- 
ştit ! Cine vede fulgerul, acela nu va fi trăsnit; cine poate încă cu- 
geta asupra sinuciderii, acela este încă scutit de moarte. Dacă eu 
cuget asupra ei, cuget pentru că voiesc să scap de ea. Este un sir 
de gândiri care mă preocupă: puindu-le pe hârtie, sufletul mi se 
alină cel putin pentru timpul în care le pun. Sunt poate 5—6 zile 
de când scriu această epistolă. Când nimic nu mă poate distrage, 
mă înşel pe mine însumi cercând distracție tocmai prin gândirile, 
care mi-au turburat sufletul. Le aranjez, le înşir, le combin si în- 
tr'ást lucru momentan uit că ideile mă privesc pe mine, privindu-le 
numai са idei pentru sine, Nu cere compătimire, nu mă plâng, nu 
blestem, nu invinovätesc : iau numai totul, precum este si aflu cea 
mai binefăcătoare mângâiere, aflând pe cine-va, cui să descopăr 
conţinutul sufletului meu. 

Deşi am pierdut mult, deşi sufăr azi, deși nu sperez în viitor, 
eu îmi par a fi cu mult mai departe de desperatie decât ce-as putea 
să fiu. Privind în jurul meu, nu aflu mimic, ce poate da valoare 
vieţii mele, aflu însă, ce cer, în mine însumi. 

Nu pot mita cumcă sunt deobligat față de aceia, carii mi-au 
făcut bine ori se interesează de mine. Dacă ar trebui să mor azi, 
poate nimic mar fi maj dureros pentru mine, decât că n'am puiut 
chieta datoriile, ce am faţă de alţii, ori cá nu m'am putut arăta, 
vrednic de bunăvoința, cu care am fost tratat. Dacă în viaţă nu aș 
afla nici o plăcere positivă, aflu asta una negativă, sperând a scăpa 
de sarcinile ce port. 

Poate si atâta mi-ar plăcea prea putin. Atunci uit al meu 
viitor si privesc numai la cercul social, in care petrec. 

Este poate bine, — poate este rău, dar’ eu, pentru mine, mai 
ales acuma mă privese mai mult ca parte a cercului social, în care 
petrec. Ori care mişcare a acestui carc, este totodată si a mea mis- 
care. Este în mine un sir de idei, pe care as dori să le văd realisate 
in acest cerc social Am aspiratii, sperante si dorinte, si cu cát mai 
seacá imi pare vietuirea ca individ, cu atât mai scumpá ca román. 
Asta indentificare nu este urmare a unor sentimente, de care la 
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noi se face atâta paradä. Este о consequentä a stärilor mele su- 
fletesti. Ма indentific cu cercul social, in care má aflu, pentrucá 
numai astfel má simtesc iarăși îndemnat spre lucrare. Fatalitatea 
a pus capăt vieţii mele individuale; de aici înainte trebe să trăese 
numai ca parte a societăţii. Sunt ca jucătorul de cărţi, ce, dupä-ce 
și-a pierdut toti banii, începe a juca pentruca să câştige altora, 

Nu doresc a muri. As dori, ca să viețuiesc secoli întregi, pen- 
truca să fiu martor si părtaș la lucrarea, p'in care se vor realisa 
ideile, ce azi înalță sufletul meu. Sunt fericit în aceste momente de 
inültare sufletească. Un an de suferințe pentru un asemenea mo- 
ment ! 

N'am putut fi fericit p'in mine însumi în viaţa mea individuală, 
simtesc destulă putere pentru a afla, tot p'in mine însumi fericirea 
în viața comună. Şi, cine ştie ! — poate iarăşi voiu afla, ce se mai 
poate. 

Dar numai om este omul. In sfârșit — miseria este pentru fieş- 
tecare от muma räutätii. Deosebirea este numai de grad : unul are 
mai multă, altul mai puțină putere de resistentä. Desăvârşită putere 
nimeni nu are. Intr'un anumit grad de miserie, cel mai mândru om 
devine cerşetor supus, și într'un mai mare grad, cul mai onest fură, 
insealá ori ucide. Firea este inalterabilà.., Eu știu, cine-am fost... 
Am ajuns însă până într'atâta, încât cu cáte-va zile înainte de asta, 
eu, acuma, în vârstă de 26 ani, nu m'am sfiit a ruga pe un om să-mi 
«cinstească» o părechie dintre pantalonii săi vechi. Şi nu ştiu, pur- 
cezând pe astă cale, până unde voiu ajunge. 

Imi suport miseria cu resignatiune, îmi suport si boala, imi 
suport si pierderile — pentrucă nu mă simtese nevinovat.. Stările 
mele sunt urmare a unor coincidente fatale. Am fost totdeauna 
onest, activ si modest în pretenţiile mele. N'am avut însă noroc 
Făr de noroc, pe cum eram, trebuia să fiu mai putin onest si pe 
lângă mai puţină activitate şi mai mari pretenţii astăzi aș putea, 
să fiu mai îndestulit. Mai îndestulit, nu însă fericit. Chiar şi stările, 
în care mă aflu, cuprind în sine un fel de fericire tristă : am făcut 
ce-a trebuit. 

In toate sunt inse margini. Cine știe dacă tocmai în urma prea 
serupuloasei onestitäti nu voiu fi împins spre o mai mare neones- 
titate, 


STUDII SI DOCUMENTE LITERARE II 234 


Nu cunosti pe acelea, care nu putin au contribuit, ca să viu la 
Viena. Am venit la Viena mai ales si pentru acea, că voiam nu nu- 
mai să rămân, ci să si par om onest. Eram dus în се care de cá're 
oameni, cari sunt — cu drept ori fără drept — discreditati. Pá- 
ream cel putin a fi desobligat fatá de asemenea oameni si a lucra 
sub influența lor, — păream a scrie si lucra după inspiratiuni. 
Imi iubesc convingerile cu mult mai tare, decât cât ca să fi putut pe- 
riclita inráurirea lor prin această, supositie. A trebuit să cerc pre- 
text a veni la Viena și a petrece aici pănă când oamenii nu se vor 
inteleptii, Dar ei par a deveni tot mai nebuni. Nainte de asta cu 
câte-va zile Babeşiu în «Albina» '*? sa cea minunată, află, că eu pe- 
trec în Viena ca agent plătit — indirect plătit de cătră guvernul 
maghiar. Si despre asta, afară de Babeșiu, nime nu se îndoiește. 
Chiar sj; amicii mei se plâng de lipsa de confidentá, când zic că 


wam parale si — rog de o sugará. — Zii acuma: este ceva mai 
fatal decât a fi onest — fără cel puţin să pari a fi ? — Oamenii nu 
cred, că cineva poate să fie atât de prost. — Trist este a vietui 


^ n 


Im ro asemenea societate... Dar ! merit, ca să fiu isolat, pentru-că 
sunt isolat.., 

De asemenea amici, de pártinirea unor asemenea oameni nu 
sunt vrednic. 

Starea mea rămâne însă tot, in care sunt azi. 

Ori cât de etică, miseria este miserie, ori cât de resistent eu, 
tot om. 

Onoare am încă. Cu aceasta perd în viața comună, се am pier- 
dut în cea individuală cu Louisa. Ce mai rămâne apoi ? 

Şi cel mai resistent suflet se frânge în sfârșit. Să rămân în i- 
solatiune, în miseriea, în care sunt, cuprins de gândurile, ce îmi 
turbură sufletul, în lipsa de lucrare, fără distrageri, preocupat nu- 
mai de relele, ce apasă asupra mea. In sfârşit se frănge sufletul : 
fugind de ráutate — sufletul cade în impotentä. 

Cine scopă de moartea morală, cade în cea etică; cine scapă 
si de asta, cade în cea psihologică. Cine este prea onest pentru a 
deveni rău, prea puternic pentru a se sinucide, acela este prea vârtos 
pentru a nu nebuni. 

Să scap de aici, să intru in lume, —— muncă, şi sprijin moral, — 
aliă scăpare pentru mime nu este. 
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Cánd voiu putea scápa nu stiu. 

Nu te mira de lungimea acestei scrisori, Cine stie dacá era 
cui #0 scriu, înaintea cui să-mi desert sufletul... 

Acuma sunt mai liniștit. 

Te rog, trimite-mi banii pe luna Martiu cât mai îndecurând. 
Mi-i trimite aici în spital. (K. k. allg. Krankenhaus, Stud. Abtlg. 
21. b.) '* de oare-ce înainte de a-i fi primit, nici аза nu pot părăsi 
acest asil de norociti. 

Incă una te rog. Un amic al meu mi-a dat 6 fior. ca să abonez 
«Convorbiri literare» Den vm dânsul. I-am dat numerii, ce se aflau 
la mine. I — VI. 1873—4. Te rog, detrage cei 6 fior, din rata, се mi 
se trimite pe Martie, si trimite Nrii VII—XII abonatului. Adresa 
lui este : Pavel Draga, Világos, Ungaria. per Arad. 

Te rog, trimite-mi şi mie «Convorbirile». Nesmintit mă vor 
distrage mai mult decât alte scrieri. Si imi scrie, te rog, cát de 
curând. 

Primeşte salutärile mele ! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU. 


SEXT 
Viena, 2 Februarie, 1874. 
STIMATE DOMNULE NEGRUZZI, 


Azi am primit scrisoarea si banii, ce mi-ai trimis. Este de 
prisos, a-ţi multámi. 

Decànd mă aflu în Viena, n'am văzut alte parale, afară de a- 
celea, ce mi-ai trimis. 

Astăzi sunt 7 săptămâni, dragă doamne, са sin poveste, de 
când mă aflu în spital. Nici azi nu se poate însă calcula, când voiu 
putea scăpa de aici. 

Sunt slăbit la construcţie. In special pätimese si în lipsa de 
sânge. C& toate aceste, cura merge înainte. О singură «gaură» a mai 
rămas mumai pe trupul meu. Anume aceea, pe care au făcut-o me- 
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dicii. Astfel, nainte йе 10 — 15 zile nu voiu putea părăsi spitalul. 
Se înţelege nici atunci nu insänätosat, ci numai pentruca să conti- 
nuez cura afară de spital. Răul a fost foarte incuibat si era de temut, 
cà voiu cădea în «piemie». 

Acum de asta n'am să mă tem, numai dacă voiu continua 
cura cu destulă îngrijire. 

Am plătit taxele până în 13 Faurariu s. n. 

Ce va fi d'acolo înainte, nu ştiu. 

Te-am rugat să-mi spui, până când îmi veţi trimite ajutor. Te 
rog, nu uita ! 

In săptămâna trecută am lucrat câteva zile. Acuma am dureri 
în brațul stâng. Pentru acea nu pot să-ţi scriu mai mult. — Sperez 
că în de curând vor înceta durerile si îţi voiu scrie mai pe larg. 

Imi adresează si mai departe tot aici. Chiar si dacă m'as duce, 
ce înainte de 15 Faur mu poate fi, voiu dispune, ca să mi se pri- 
meascá serisorile aici. 

«România Липа»? 1%, — Altă dată. Ea nu s'a înfiinţat acuma, 
ci înainte de 3 ani. Astăzi trebile curg bine, dar cam confuz. Este 
lipsă de oameni. 

Primește salutările mele ! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU. 


XXII 
Viena, 9 Martiu st. n. 1874. 
STIMATE DOMNULE NEGRUZZI, 


Nu stiu dac’ ai primit ori ba serisoarea, ce ti-am adresat ina- 
inte de asta cu cáte-va sáptámáni. Cred, cá da. Cu toate aceste sunt 
necesitat a te incomoda încă odată. Mă aflu într'o desăvârşită lipsă 
de parale, 

Te rog, trimite-mi numai decât dacă nu tot, cel putin 3—4 
galbeni, ca să scap din perplesitätile momentante. 

De vr'o zece zile iarăşi sunt legat de pat. Boala a intrat într'o 
fasă mai acută, decât cele de mai nainte. Medici mi-au făcut încă 
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o ramă sub umăr. Cu toate aceste medicul zice, că procesul se află 
în cele din urmă fase si eu aflu destul temeiu pentru ca să cred, că 
încă în Martiu voiu părăsi spitalul. 

Presenta nenorocitului de Badescu a avut un fel de înrâurire 
binefăcătoare asupra stării mele sufleteşti. 

Primeşte salutările mele ! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU. 


XXII 
Viena, 10 Martie n. 1874. 
STIMATE DOMNULE NEGRUZZI, 


Iti multämesc de doue-ori : odată pentru că ai scris, altá-datá 
pentru-cá mi-ai trimis pe «Mihaiu Vereanu» zm. N'am însă să-ţi fac 
complimente, Chiar si dacà as fi omul complimentelor, aflu cá astă- 
datá ele sunt — cel putin — de prisos. Stau în față cu o seriere pre- 
meditată. «Mihaiu Vereanu» este un roman, în care pornirile poe- 
tice sunt vărsate cu precugetare în formele estetice. Fieşte-care pa- 
gină din «Mihaiu Vereanu» arată pe omul de gust. Scriind, însuţi 
ţi-ai făcut critica. — Intr'asta consistă atât părțile bune, cât şi 
cele slabe ale romanului «Mihaiu Vereanu». 

El este bun, încât privirile estetice, de care ai fost condus, 
sunt corecte, ori încât ţi-a succes a le intrupa. Nime mai bine decât 
Da nu poate sti încât ţi-a succes, ce ai dorit. Critica nu încape 
decât asupra privirilor estetice, care par a fi întrupate în «Mihaiu 
Vereanu», Ax 

In «Convorbiri» n'am cetit decát un singur capitol din «Mihai 
Vereanu». 

Numai decât am văzut că n'am a face ou un lucru de clacă, 

Și Mihaiu Vereanu înseamnă intrarea in'r'o epocă nouă, epoca, 
în care oamenii p'in muncă onestă cearcă să pună temeliile unei 
mișcări literare sănătoase. 

Noi de fel nu suntem îndemnați а produce mult, pentru-ca să 
satisfacem trebuintele unui public. Acesta lipseşte. Producem un 
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lucru, de care numai noi simtim trebuintá. Cu atât mai mult suntem 
dar îndemnați a scrie bine suplinind geniul lipsitor p'in muncă, 
pentru-ca oferind cát de intensive pláceri, sà ajungem a face din 
pláceri o trebuintá si astfel sá ni formüm un public. Am fost dar 
în foarte mare grad multámit de îngrijirea cu care este seris cel 
dintâiu capitol, Judecánd dupá acest capitol, romanul promitea a fi 
cu mult mai bun, decât ca să merite a fi cetit în bucăţi. Din adins 
am asteptat dar sfársitul, pentruca, cetindu-l intr'o rásuflare, sá 
mi se infátiseze d'odatá, întreg, са o singură impresiune. 

Să vezi Însă! — această pedanterie era de prisos. Luând o- 
dată cartea în mână, era peste putință ca să mă opresc înainte de 
a fi cetit «din doascá'n doascá». Din început páná'n sfârșit «Mihaiu 
Vereanu» pretinde cu egală putere a fi cetit, ЕЙ nu cearcă efect p'in 
înscenări extraordinare. Interesul este însă susţinut până în sfürsit. 
Aici apoi, deşi suprins în cele din urmă capitole, cetitorul este pe 
deplin satisfăcut. N'am decât să-ţi muitámesc pentru plăcerea, ce 
am gustat ріп «Mihaiu Vereanu». 

Si nu mai putin îţi vor mulțămi românii. «Mihaiu Vereanu» 
şi de cătră publicul mare are să fie cetit. 

Si într'asta aflu eufinräurirea binefácátoare a lui «Mihaiu Ve- 
Teanu». Ori dât de bună ar fi o scriere beletristică, dacă ea ріп 
sime însăși nu pretinde a fi cetită, înceată a putea fi folositoare. Sus- 
ţinerea interesului este lucrul de căpetenie, şi acest lucru de căpe- 
tenie nu lipsește în «Mihaiu Vereanu». Nesmintit romanul ar putea 
să fie mai interesant. Să-ţi trag atentiunea mai ales asupra unei 
greșeli. Legätuintele între începutul si sfârşitul romanului sunt cam 
slabe. La început provoci cea mai уйе interesare pentru Lucretia. 
Ori si cum vom privi romanul, el este concentrat pe làngá raportul 
între cele doue persoane principale, — Mihaiu şi Lucretia, — un 
raport atât de delicat şi atât de extraordinar, încât el trebe să preo- 
cupe cetitorul chiar si întrun roman mai lung. Toti ceilalți, chiar 
şi Adela, chiar si Ana, sunt numai ilustratiuni. 

Mă mir dar, cum de ai neglijat tocmai această parte a romanu- 
lui. Treci peste întregul roman fără ca să-ţi aduci aminte de Lucretia. 
Succesiv apar figuri noue. Oetitorul aşteaptă cu nerăbdare să i se 
reivească Lucretia, pânä-ce mai la urmă, preocupat de figurele mai 
moauă, dă uitării pe Lucretia. In sfârşit earäsi se iveste Lucretia. 
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Astá-datá cetitorul este apoi cuprins de un fel de suprindere neplă- 
cută, După un interval atât de îndelungat, Lucretia pare a împedeca 
desfășurarea, puindu-se în locul unor persoane, de care ne inte- 
resam mai proaspät. Trebuia дага ca raportul intre Mihaiu si Lu- 
cretia să fie zugrăvit cu colori mai Vii, ca el sä se strecoare p'in 
întregul roman, ba chiar ea el să detenmineze desfásurarea roma- 
aului. Lucretia, cred eu, ar avea sá fie acel gând mestrămutat, care 
hotăreşte soarta lui Mihaiu, blăstămul îngeresc, ori binecuvântarea 
demonică. In sufletul eroului Mihaiu trebe să fie o pasiune predo- 
minantă și asemenea pasiune nu poate fi alta decât iubirea cătră 
Lucretia. Totdeauna, când p'in o reflecsiune ori pin vre-o scenă 
reamintesti iubirea lui Mihaiu cătră Lucretia, romanul devine mai 
imteresant, Trebuia însă să fii cu mai multă băgare de samă 1а sus- 
ținerea acestui interes. Abia in trei-patru locuri îţi aduci aminte de 
Lucretia : la intálnirea dela graniță, la ivirea Neaschei, la mártu- 
гізігез făcută Adelei si la cetirea hârtiilor lui Serbu. Celelalte sunt 
trecă.oare, ori produc, casi mărturisirea, un fel de regret disgus- 
tător. Toate aceste trec însă fără a fi foarte observate. Eu cred a 
fi aflat o greşeală mai mare. Intocmai casi drama, romanul trebe 
să aibă o eulminatiune. La începu: formăm caracterele, aranjàm si- 
tuatiunile, să dám simtemintelor direcţia, in care au să pornească. 
Fiind gata cu aceste, cetitorul trebuieste să prevadă sfârşitul. Trebe 
să-i lăsăm însă unele îndoieli. «Mihaiu Vereanu» ajunge la acest 
punt, când Mihaiu părăseşte Italia. Stim, cumcă el este în mare 
grad capabil de fericire si cumcá el numai pin Lucretia poate a- 
junge a fi fericit — ori nefericit. Sperăm. Cunoastem însă si ura 
lui Manoli Şerbu si avem destul temeiu a presupune cá Lucretia 
este fiica lui Serbu. Suntem dar totodată îngrijoraţi, Tocmai această 
îngrijorare face însă romanul interesant. — Aici însă romanul n'a 
ajuns încă la culminatiune. Asta este tocmai la sfârşit, când 
Mihaiu află, că a iubit pe sorá-sa, Și într'asta, de fel nu suntem de 
acord. Ce, Mihaiu a aflat numai în sfârsit, cetitorul trebuia să afle 
— în mod mai mult ori mai putin nehotärit cu mult mai nainte. Aici 
era apoi culminatiunea. Gândeşte numai cá cetitorul ştia încă a- 
tunci când Mihaiu avea de gând să pețească pe Adela. Ce deose- 
bire ! Prevăzând pericolul, ce ameninţă pe Mihaiu, cetitorul în fies- 
te-care moment ar fi voit să-l oprească în cale, să-i spue taina vieții 
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sale. Dacă cetitorul stia, ce-a ştiut Neasca, el era tocmai atât de in- 
teresat casi dânsa. Ce era, dacă noi ştiam, că Lucretia este sora lui 
Mihaiu ! ? Până acuma speram, că se va afla poate un chip, în care 
Şerbu să se îmblănzească si ura părinţilor să se şteargă p'in iubirea 
fiilor. Acuma însă vedem că Mihaiu merge spre peire. Numai câ- 
te-va cuvinte am fi dorit să-i putem zice: elubeste-o, căci ea îţi 
este soră !» — şi în fieste-care capitol aşteptam, ca o întâmplare 
neprevăzută să-i spuie, ce noi nu-i puteam. Astfel am fi petrecut pe 
Mihaiu pănă la catastrofă si aici nu eram surprinși, aflând tocmai 
de ce ne temeam. 

Asta este, cred eu, сеа mai însemnată gregealá în compoziția 
romanului «Mihaiu Vereanu». 

Sunt apoi si alte greşeli mai mici. Sedintele societății au un 
public mic. Covrig înteresează fără să satisfacă. Convorbirea lui 
Mihaiu cu bătrânul asupra lui Şerbu n'are nici un resultat. 

Toate aceste sunt însă numai greşeli, în urma cărora romanul 
este mai putin interesant decât ce ar fi putut să fie. Interesan- tot 
este si anume destul de interesant, pentru-ca chiar si omul de mai 
puțin gust să fie îndemnat a-l ceti, 

Si privit din alte punte de vedere «Mihaiu Vereanu» este tot 
de astă natură. 

El este numai slab, rău însă nu. Sunt lipse intr'insul, nimic însă 
de regretat nu am aflat. El numai folosi poate ; vrând-nevrând 
am dori însă ca aceste foloase să fie mai mari. O mare deosebire 
există dar între «Mihaiu Vereanu» — si alte romane, care am dori 
să nu fi fost scrise, deoare-ce ele pe lângă putin folos aduc si multă 
stricăciune. 

In «Mihaiu Vereanu» caracterele sunt formate cu destulă con- 
sequent& psihologică. Ar fi însă de dorit, ca ele să fie mai mar- 
cante. Deasemenea sunt situatiunile. Aranjarea lor este simplă şi 
firească, Ar fi însă de dorit ca atât situatiunile cât şi aranjamentul 
lor să excite mai mult, In sfârşit simtimintele sunt fără prefacere, 
fără exaltare şi cu totul naturale. Dar ele sunt zugrăvite cu prea 
palide colori, de fel nu pretind în formarea caracterelor excen- 
tricitatea englesă, nu în situatiuni exagerarea franceză și nu în 
zugrăvirea efectelor pedanteria germană. Ce este prea mult înceată 
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a fi bun. As dori însă ceva mai multă viață, mai multă precisitate 
şi chiar ceva mai multă poesie. 

Dar să vedem mai de aproape. 

Chiar si în cele mai cetite romane englese aflăm caractere 
formate cu mai puţină, consequentá decât Mihaiu. Ele sunt excen- 
trice gi de o coloraturá frapantá, Arare-ori însä ele sunt negrijite. 
Totul este creatiunea geniului; urmele lucrárii premeditate nu se 
aflä însă intr'insele. Este aur vărsat în forme neindeplinite, Numa 
lustrul aurului frapeazá, făcându-ne să uităm formele pe un moment. 
Mi-ar plăcea să fac o asămănare : caracterul lui Mihaiu este vărsat 
din o materie puţin strălucitoare, dar într'o formă mai îndeplini.ă 
$i cu mai multă grijire. P'in asta devine meritul mai mare: a fi 
geniu leneş este tocmai păcat. In zadar am cere dar mai multă pu- 
tere în colorarea caracterului : asta o avem din naştere ori o cás- 
tigăm p'in lucrarea, mai îndelungată. In al doilea roman, ce sperez 
că vei scrie, colorarea carac :erelor iti va fi mai îndemână. Forma- 
rea este însă premeditată, pusă pe niște priviri estetice, care pot fi 
bune ori rele, Aici dar párerile altora iti pot fi de folos chiar si 
când ele ar fi rătăcite, deoarece cel putin te fac să aderi cu atât mai 
vártos la acele, pe care le ai. 

Ori cát de mult mi-ar plácea caracterul lui Mihai, aflu, cá in 
unele privinte formarea lui este greșită, ori cel putin negrijità. 

Inainte de toate el este mai mult zugrăvit decât format. Mi-ar 
plăcea să fac o deosebire între dramă și roman. Drama ni infáti- 
şează caractere deja formate, Ea numai le zugrăveşte, fără-ca să 
cerce a ni arăta, cum ele au ajuns a fi, precum sunt, Consideratiuni 
estetice, care restráng timpul actiunei si opresc istorisirile, fac asta 
în dramă peste putință. 

In roman însă șirul acţiunilor nu este determinat. Este o is- 
torisire, care poate începe cu naşterea şi sfârși cu moartea eroului. 
Pretind dar alt-cova dela roman ` са el să aráte desfásurarea carac- 
terului, să ni spună — nu numai cum sunt, ci totodată si cum, án 
urma căror înrâuriri, au ajuns caracterele a fi precum sunt. 

Această desfășurare premeditată o numesc eu formare, deo- 
sebind-o de simpla zugrăvire. Eu cer dela roman ca el să zugră- 
vească. ce el a format. 

Mihaiu este om inteligent, deștept si nobil. Ei bine ! — inte- 
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ligenta lui este un dar, firea nepreocupatá o bogátie cástigatá p'in 
munca sufleteascá : ce este insá nobleta caracterului sáu ? Este si 
asta un dar ? este o bogăţie câştigată ? — ori este un resultat al 
înrâuririlor, sub care s'a format caracterul ? 

Nobil nimeni nu se naste. Calitativ caracterul este un resultat 
al vieţii si numai facuitativ un dar din naştere. Iară noblețea este 
numai calitativă, consistând in o norocită îndreptare a facultăţilor. 
Un om energie, constant si tare în pornirea voinţei sale poate să 
fie rău şi totodată bun, după direcţia, în care se manifestează a- 
ceste facultăţi ale sale. Şi această direcţie se hotărăşte numai în 
viaţă, 

Pentru acea suatiu eu, că la noi caracterele nu se pot forma. 
Cavaleri aveau spaniolii, oameni excentrici au englezii, cutezători 
erau creatiunile revolutiunii franceze, «Spiessbiinger»15 este neamtul: 
noi însă ? — înşine nu ştim, ce putem să ajungem. In lipsa unei în- 
râuriri istorice destul de puternice şi într'o viaţă ticăloasă, numai 
revoltándu-ne contra înrâuririlor putem să ajungem la o formare 
mai îndeplinită. Mi-a, plăcut dar foarte mult, că ai format pe Mihaiu 
în străinătate. Nu ştiu, dacă ai făcut-o asta din adins, ori numai 
văzând, cumcá acasă nu-l poti formă. Nesmintit a fost însă un tact 
corect. Era cu mult mai greu să formez un caracter în ţară : trebuia 
să arăţi, cum revoltându-se contra unei vieţi ticäloase, un om n'a 
devenit nici ridicol nici rău ci nobil. 

Era o problemă cu mult mai grea, pe care cred că vei încerca 
a о deslega întrun al doilea roman. 

In «Mihaiu Vereaunu» ai arătat, cum caracterele formate în 
ţară sunt ridicole, casi Covrig ori scárbe casi Adela ori seducătorul 
ei, cum oamenii formati în străinătate se aclimatizează întrănd în 
țară, cum, fin sfârşit, aceia care nu voiesc а se aclimatiza, devin in- 
diferenti. Ni-ai arătat, cum viaţa noastră nu sufere oameni buni : 
să ne arăţi acum, cum ea prin împotrivire poate totuși să producă 
şi cele mai strălucitoare caractere. 

Aproape toţi aceia, care s'au revoltat contra vieţii noastre, au 
desperat ori chiar nebunit. Trebe însă să se ivească şi spirite puter- 


nice, care sunt capabile de a suporta lupta. Dacă nu în adevăr, în 
roman. 
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Sá vedem însä caracterul lui Mihaiu, precum el s'a format a 
fará. 

Zugrăvirea facultăţilor este cam palidă, Este in Mihaiu energie, 
este constantä, este destulă putere în pornirea voinţei sale ? 

Putin răspuns aflăm la aceste întrebări. Mai mult ori mai putin 
caracterul lui Mihaiu este îndoelnic. El lucrează prea putin, pen- 
truca sá vedem manifestándu-se vointa lui : in lipsa de fapte, energia 
rămâne ascunsă; în lipsă de opositie puterea voinței maflă măsură, 
Viaţa lui Mihaiu este mai mult internă. El este hotărît ріп pormi- 
rile simtimintelor sale. Si aceste numai arareori merg pănă a-l în- 
demna la fapte. Atunci apoi íi lipseşte puterea voinţei: el resignează 
si merge la moşia cea părăsită. 

De cáte-va ori el este însă puternic : în călătoria sa cătră 
casă, oprind caii, ce au răpit pe Adela si, mai mult, când merge să 
fugă cu Lucreția, Este dar un fond puternic în Mihaiu : durere însă 
el în roman ni se iveste numai în porniri momentane, Pentru acea 
Mihaiu face impresia unui caracter nestatornic. El pare a se clătina 
in dreapta si în stânga, fără ca să-l vedem rámáindu-si egal între 
toate imprejurárile. Aceastá lipsá de statornicie urmeazá mai ales 
din confusiunea simtimintelor. Mihaiu ar fi cu mult mai statornic, 
dacä afectele lui ar fi mai precise. 

Cu toate Mihaiu are fondul pentru un caracter strälucitor, fa- 
cultätile eminente, Lipseste numai ca să formäm caracterul, dând 
direcție hotärîtä acestor facultăți. El este nobil. Da, fiind om inteli- 
gent, cult si crescut într'o ţară binecuvântată, el a putut să devină 
nobil. El chiar a trebuit să devină, fiind totodată adorator al frumo- 
sului, 

Cunoastem dar in deobste, desi putin precis, inráuririle, care 
l'au fácut nobil. In ce consistá insá nobleta sa ? Aici afläm putinä 
precisitate, o mare lipsá de distingeri. El este generos fatä de Adela, 
plin de iubire cátrá părinţii săi, sincer cătră toată lumea, plin de 
demnitate cătră unchiul său, — în deobste un om, care escită sim- 
patii. Cum însă ni vom esplica ușurința lui în chestiune de amor ? 
Purtarea lui atât față de guvernată, cât si faţă de verișoara Adelei 
este, — dacă nu miseleascá, cel putin dovadă despre lipsa de nobletà. 
Nici resignatiunea lui Mihaiu nu este cu totul nobilä. Este un fel de 
lasitate, când el in loc de a cerca distractie in lucrare, fuge din ţară, 
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Si mai puţină nobletä arată Mihaiu, când ei află pe Dánescu noaptea 
sub fereas.a unei femei căsătorite, fără ca să se revolte mai pu- 
ternic. In deobste nobleţa lui consistă numai într'acea, cá el din 
adins nu face nimic rău. Lipseşte însă, ca el să şi combată răul la 
alții. Nobleţa consistă numai în impreunarea iubirei cătră bine cu 
scârbă cătră rău. Mihaiu iubeşte binele si se scârbeşte în fata răului; 
el adeseori lipseşte însă a şi face binele ori nevrând face chiar şi 
rău şi apoi de fel nu se revoltă până la faptă în faţă cu răul. 

Cuprinzând toate aceste la un loc, caracterul lui Mihaiu ră- 
mâne simpatic, încât în viaţă în zadar îi vom cerca seamán. Nu este 
un caracter comun, ci o idealisare : Mihaiu este om tot mai îndeplinit 
decât oamenii pe care îi aflăm în viaţă. In viaţă aflăm virtuţi mai 
stălucitoare, nu aflăm însă atât de mici greşeli împreunate cu atât 
de frumoase virtuti, Inrâurirea lui nu poate dar să fie stricácioasá. 
Chiar şi greşelile ni se presintă astfel, că suntem indemmati a ne 
feri de ele. De dorit ar fi numai, ca virtutile sá fie mai strálucitoare, 
mai precis espuse si colorate cu mai multá viatä. 

Tot astfel suntem si cu simtimintele lui Mihaiu, Ele nu sunt 
in destul precisate. Lipseste apoi un simtimánt, care să aibă predo- 
minare absolută, pentru acea Mihaiu pare nestatornic. In zugră- 
virea unei vieți sufleteşti nimic nu este mai interesant, decât lupta 
între voinţă, reson și lumea din afară. In Mihaiu această luptă este 
cam rupturoasá. 

Adeseori ea pare a fi incetat si mai adeséori elementul hotá- 
ritor devine altul si earäsi altul. Odată Mihaiu se lasă hotărît p'in 
afectele sale, altă-dată p'in reson ori“ chiar p'in pedece, peste care 
ar putea să treacă. Dacă el este atât de receptiv pentru afectele no- 
bile, el numai în cele mai extreme casuri poate să fie hotărît p'in 
resoane ori pedeci puse în calea lui. De câte-va ori el lucrează în 
lipsă de destul de adânc simtimánt, altă dată el resignează, în lipsă de 
destul curaj. 

Eroul unui roman este prea iubitor de resoane, prea las ori 
prea putin predominat de amor, când el stă tupilit lângă o cruce, 
pentru-ca să aștepte mireasa. Unde este viforul afectelor ? unde 
este tăria unei voințe purtate de pasiuni ? Este erou acela, care 24 
ore stă nehotărît şi apoi leşină ? Nu, eroii nici când nu leșină. Ei 
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darmá munti, nebunesc, se ucid, dar’ nici cánd nu Sunt capabili de 
lesin. 

Eu aflu lipsa puterii numai în lipsa de distingere intre cele 
doue simtiminte, care predominau pe Mihaiu, 

El iubeste pe Lucretia — si iubește pe Adela. Aceste două iu- 
biri sunt cu desávársire deosebite : in Lucretia este iubită. sora, în 
Adela femeia. Sá zicem cá aici este iubire si amor, doue afecte în- 
rudite, dar foarte deosebite. Cu toate, са Mihaiu nu stia, cá iubeste 
pe sorá-sa; poetul, care o stia, trebuia sá zugrăvească această iu- 
bire, ca iubire de sânge. Paradoxul zace tocmai intr'acea, că vedem 
pe Mihaiu închipuindu-şi, că iubirea sa este amor. Chiar şi cetitorul 
crede la început, că iubirea lui este amor, — şi totuși zugrăvirea, este 
astfel că nu se manifestä numai iubirea fráteascá, iară restul pare 
silit ori prefăcut. Firea ştie ce nu ştie nici Mihaiu nici cetitorul : 
pentru acea, cătră soră-sa, Mihaiu nu este capabil de amor. Falsi- 
tatea amorului său cátrá Lucretia trebe să fie vădită, fără ca să-i 
cunoaștem motivul. Deasemenea trebuia, zugrăvit si simtimántul Lu- 
cretiei. Era pentru cititor o enigmă — nesmintit. Dar asta numai 
folosi putea romanului. D-Ta ai făcut această distingere, ai făcut-o 
chiar cu mult tact. N'ai zugrăvit-o însă în destul. Pănă în sfârşit ce- 
titorul află iubirea cătră Lucretia cu totul normală: este un amor — 
putin constant, Cetitorul vede cu neplăcere, că Mihaiu iubește pe A- 
dela. Mihaiu perde din simpatii si Adela este compătimită: «Ser- 
mano, îşi gändeste cetitorul, — el iubeşte pe alta !», Nu era însă 
acest efect neplăcut, dacă cetitorul era îndemnat a privi iubirea cătră 
Lucreția în adevărata ei fire: atunci cetitorul se bucura de amorul 
lui Mihaiu cătră Adela. Nu regretam nimic. «Tu Lucretia vei iubi, 
pe altul, căci cătră Mihaiu ai simţit numai amicitie : voi, Adela si 
Mihaiu, veţi fi fericiţi, căci amorul vostru este adevărat» — zicea 
cetitorul simpatizând cu toţi trei. Privind raporturile astfel, amorul 
cătră Adela devine posibil şi Mihaiu înceată a fi nestatornic. 

Nestatornie el nu mai pare, tocmai pentru-că afectul cătră Lu- 
cretia nu-e zugrăvit cu destulă precisitate, Noi credem, că e amor şi 
numai în sfârșit suntem frapati de rătăcirea în care ат fost duşi. 
Aici apoi, în sfârșit, vedem, cumcă el a fost statornic. 

Iubirea cátrá Lucretia şi amorul cátrá Adela sunt doue afecte, 
care pot sta unul lângă altul : toată teserea romanului este dar co- 
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rectă; este numai rău, că nu ai marcat deosebirea. Un singur om 
putea numai să fie, care nu-și putea face această deosebire: Mihaiu. 
Contraversa este tocmai acea, cá într'însul doue afecte, ce pot sta a- 
lăturea, stau în luptă. Firea nu minte, pentru acea el întâia-dată 
iubește pe Adela, Cetitorul vede, că acesta este amorul adevărat si 
se bucurá, Mihaiu insá tot crede, cá el este inamorat de Lucretia 
si voind a rámánea constant se luptá cu sentimente false contra celor 
mai adevărate. Intr'asa luptă se află Mihaiu. Noi am dori să uite 
pe Lucretia; el nu o uită însă. Nu o uită din doue motive: pentru-că 
firea nu pretinde, ba chiar nici nu sufere să uite pe soră-sa, — şi 
pentru-că el voiește să fie credincios. Si mare este el intr'ast& luptă: 
îl compătimim fără să încetăm a-l admira. In sfârşit lupta se ter- 
minează. Trebe să fie un punt, unde firea ajunge să predomineze 
asupra închipuirii, un punt dela care Mihaiu se lasă predominat de 
amorul său cătră Adela. Aici ar fi culminatiunea, şi această culmi- 
națiune avea să fie după părerea mea acolo, unde Mihaiu primește 
vestea, că Adela este încredinţată. In acest moment amorul adevărat 
isbueneste cu o putere nesăvârşită, îndemnând pe Mihaiu la fapte 
extraordinare. El uită amorul prefăcut, face un pas resolut si îm- 
pedecă căsătoria. Ce moment solemn. Scusäm pe Adela, deoarece 
Mihaiu avea o purtare, pe care ea nu о putea pricepe si putea să se 
îndoiască despre amorul lui. Ne bucurăm de Mihaiu, vâzându-l ui- 
tând un amor închipuit. Suntem satisfácuti.... Si totuşi numai de aici 
înainte ne cuprinde îngrijorarea pentru soarta Eroului. D'apoi dacă 
el numai momentan uita închipuirea ce l-a gonit pân'acuma. Cu 
cât mai mare va fi vinovăția lui ! ? Tremurá pentru dânsul si tot- 
odată pentru biata de Adela. 

Ne inselàm însă, Mihaiu întradevăr nu-şi mai face închipuiri, 
ba isi zice chiar: «Eu nebunul ! acum sunt fericit ; n'a fost decât 
amicitia, ce simtiam cäträ Lucretia»... Tocmai însă, când am crede 
că totul ajunge la un sfârșit fericitor, Adela, devine trădătoare. 
Acum ea nu poate fi mai mult scusată; acuma ea este vred- 
de soarta, la care ajunge; acuma nenorocirea lui Mihaiu este 
vrednică de un erou; acuma el nu mai este las, ci erou ! strigând: 
«Nu ! să mi se sfâșie inima, a doua oară nu-mi voiu pleca genun- 
chele !» — Este mândru, căci nu se simte vinovat. 

De aici înainte cursul romanului este hotărit. 
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Acuma îţi pot spune, ce mai sus n'am aflat cu cale : la sfârşitul 
romanului, cele mai multe greșeli de care am vorbit, înceată a fi pri- 
vite ca greşeli. Lipsa de statornicie, purtarea cătră femei şi alte fapte 
ale lui Mihaiu ne par cu totul altfel, dupá-ce facem deosebire între 
iubire și amor. 

Cele mai multe greşeli sunt dar numai aparente, Repet : sun- 
tem duși în rătăcire. Dacă fáceai mai multă distingere, dacă zugră- 
veai numai pe acea, pe care ai făcut-o, romanul era mai interesant, 
mai escitator şi mai îndeplinit. Chiar și desfăşurarea, trebuia să a- 
jungă a fi alta. Mă mir de această greşeală cu atât mai mult, de- 
oarece din toate să vädeste, că însuţi ai voit din adins să pui lupta 
între iubirea de sânge si iubirea sexuală, si ai făcut-o asta cu о rară 
consequentá. Mai ales morala romanului e chiar admirabilă, după-ce 
considerăm deosebirea între cele doue afecte. Toate relele urmează 
numai din o aparenţă. Dacă Mihaiu ar sti, ce nu ştie si nu ar crede 
ce crede, el ar trebui să ajungă la fericire, deoare-ce el este nevi- 
novat. Numai taina vieţii sale îl duce la vinovăţie. Pentru acea chiar 
şi vinovăția lui este oaresi cum nevinovată. Nu din nevointá, nu 
purtat de pasiuni si nu din adins fáptueste el rául ci numai din ne- 
norocire. Е] nu este vinovat nici de nenorocirea Anei, nici de moar- 
tea lui Serbu. Amándoue le face färä stirea sa. 

Nici Mihaiu, nici Lucretia, nici Adela, nici Ana nu au putut sá 
ajungă la sfârşit mai satisfăcător. 

Nebunia și resignarea este pedeapsa celor nevinovaţi, moartea 
cu pocăință, pedeapsa celor căzuţi fără voia lor. Ana nu are nici o 
vină, pentru acea resignatiunea ei este fericitoare; Mihaiu însă poar- 
tă pedeapsa în sine însuși. Mai potrivit cu privirile morale n’a putut 
să fie. Satisfacerea este deplină, înrâurirea binefácátoare. 

Cum însă şi p'in ce este motivată moartea Lucretiei, acestui 
prototip de nevinovăție, si se pedepseşte într'însa vinovăția părinți- 
lor? Nedrept. Pentru-ca să pedepsim p'intr'insa, trebuia să o facem 
vinovată. 

Aş avea să fac încă observări asupra unor situatiuni, care-mi 
par prea romantice, ba chiar forsate. Rolul Neaschei, care numai în 
scena de la poiană ajunge a fi motivat și aparența neaşteptată a 
Lucretiei, Mă tem însă, că deja pin aceste de până acuma te voiu fi 
obosit. 
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Nici nu te mira, nici nu te supára cá m'am ocupat atát de 
mult de «Mihaiu Vereanu». De mult nu am cetit o carbe, care s& fi 
excitat in mine atát de multe si atát de plácute gándiri. 

«Mihaiu Vereanu» m'a fácut sá uit cáte-va zile nenorocirea 
mea. Vrând nevrând trebuia să gândesc asupra celor cetite. Si dintre 
multe gândiri trebe să fie si câte una, care poate aduce folos. Dacă 
nu puteam să-ţi scriu D-Tale, scriam altui om: a serie este pasiunea 
mea. 

Cu atât mai vie este bucuria mea, cu atât mai norocit mă sim- 
tesc, când pot scrie chiar omului, care mi-a dat plăcerea. 

Nu mă sfiesc a-ți mărturisi, că «Mihaiu Vereanu» este cel din- 
tàiu roman, ce eu am cetit în limba română. Si acest roman este bun. 

Un început sănătos. Află că trebue să mă bucur, să mă încuragez 
şi să mă întăresc în speranţele, cu care privese în viitor. Deşi sunt 
greșeli în «Mihaiu Vereanu», — puţini sunt, care le vor cerca şi mai 
puţini care le vor afla. Oamenii vor cerca şi afla numai, ce este bun 
într'însul. Si multi vor cerca, căci romanul nu numai este interesant 
ci totodată si scris în cea mai limpede limbă românească. — O ! D-ta 
nu știi pretui norocul, ce ai avut. — Numai eu sunt capabil de asta, 
eu, care am fost silit să învăţ limbi multe, pentru ca să nu ştiu nici 
una. Numai acuma simtese, cât de mult am perdut în înrâurirea 
străină : — Să merg la Iași ! ? voiu merge, — numai să nu fie prea 
tărziu. 

Ti-am scris despre stadiul, în care a intrat boala mea. Medicul 
tot mai sperează că procesul va decurge de sine. La 1 Maiu voiu fi 
fi trimis dar la Hall, pentru-ca să fac 4—6 săptămâni cura de băi 
de jod. Dacă procesul totuşi nu va decurge, vin iarăşi în spital, 
pentru ca să fiu operat. In tot casul este de trebuintä să stau la băi. 
Chiar dacă ele nu mi-ar folosi, p'in vipt bun si aer curat îmi voiu 
culege destule puteri, pentru ca să suport operaţiunea, pe care a- 
cuma nu аз pute-a suporta. La băi societatea studenţilor imi va oferi 
favoruri. Am cartel gratis, băi gratis si medic gratis. Pe socoteala 
mea rămâne numai viptul şi celelalte märuntimi. Iarăşi sunt sili! 
dar a mă adresa la bunăvoința D-voastră. 

Compatriotii mei, cu toate că cunose starea, în care mă aflu, 
m'au părăsit. O excepţie fac şirienii, care mi-au trimis 15 fior. co- 
lectati în sat. — Dela dânşii este mult — din puţin, ce au. 
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Nici nu sperez mai mult. Te rog dar, ca să-mi trimiti cât de 
curând ajutorul pe luna curentă, ba chiar dacă ar fi cu putință, şi 
pe luna Maiu deodată. 

Am să mă înscriu la colegii şi să plătesc taxele, vr-o 15—18 
fior. — să plătesc societății un rest de 23 fior. — si să-mi câştig 
nişte vestminte, cu care să pot ieşi la lume. Si am la mine numai 13 
fior, cu care abia voiu plăti calea la Hall. 

Deocamdată ştau aici în spital, unde nu pot să lucrez aproape 
nimic. Toată ocupatiunea îmi este lectura, De câte-va zile suntem 
mai puțini si pot face studii pentru rigoros. Numai la băi sperez 
însă că voiu putea lucra. Aici cred, că voiu putea face pregătirile pen- 
tru rigoros. Am apoi o novelă curioasă, pe care am scris'o încă acasă 
şi-o poveste: «Trei feti cu părul de aur si cu stea'n frunte», pe care 
cred, că le voiu putea prelucra. Aceste sunt scrise în o limbă mai 
mult poporală, pentru acea cutez a vi le trimite, ca să le puneţi la 
dosar. 

Am primit azi N-rul I din «Convorbiri». N'am cetit însă. Imi 
promit mult dela satiră "s, 

Primeşte salutările mele ! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICI 


Am cetit «Satira II» :*. Aflu că este mai minunată si de cât cea 


dintăiu. 
SLAVICI 


XXIV 
Viena, $31 Martiu, 1874. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 
Rar om a avut in sine atát element fericit casi mine, Soarta 
pare însă a-mi fi vrăjmaşă neîmpăcată. Acuma după ce par a nu mai 
avea nimic de pierdut, trebe să aflu, că tot mai am. Am pierdut nu- 


mai ce aveam fn lume, am pierdut numai sănătatea, pe care speram, 
că iarăș o voiu câştiga : acuma sunt amenințat a pierde o parte din 
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trupul meu, — braţul stâng. După atâtea nenorociri a rămas numai 
să ajung a fi olog. 

Intr'adevăr nenorocirea mea începe a fi de un fel de frumusetä 
tristă ! 

Vr'o 6 săptămâni am suferit grozav. Credeam că trebe să ne- 
bunesc de durerile sfäsietoare, ce, mai ales noaptea, simtiam da cotul 
braţului stâng. — In sfârşit durerile s'au alinat, umflätura a scăzut 
în proportiuni mari și puroirea s'a redus până la un minimum de 
3—4 picături pe zi. O bucurie de care numai acela isi poate face în- 
chipuire, care a avut îngrijirile mele, bucuria omului ce se simte re- 
născându-se spre o nouă viaţă, a cuprins sufletul meu, Nu mă în- 
doeam, că voiu petrece sfintele serbători însănătoșat, — că iti voiu 
scrie dela vrun sat de lângă Viena, unde aveam de gánd să petrec 
câte-va săptămâni. 

Da, şi azi medicul a constatat cá am necrosa, că-mi este atacat 
cotul. «Ja, Ihr «condilus internus» ist blos, die Knorpel sind schon 
vereitert !» 1% — îmi zise el, si atâta-mi este destul, pentru ca să stiu 
cá acum numai їп minuni as putea айа scäpare. 

Deocamdatä medicul va observa decursul procesului. Dureri 
nu am. Osul pere fără dureri, de oare-ce într'însul nu sunt nervii, te- 
legraful, ce comunică cu onganele simțului, Poate se va termina 
procesul de sine, remáind cotul lipsit de flexibilitate, — o eventua- 
litate aproape imposibilă. Nesmintit însă deocamdată nu voiu lăsa 
să-mi amputeze braţul. Tăcerea îndelungată, durerile, ce am suferit, 
aerul nădușit și starea sufletească, în care mă aflam, m'au slăbit 
foarte. Mă tem eu şi se teme şi medicul, că nu voiu suporta opera- 
tiunea. Mi-a sfătuit dar medicul, ea, după ce s'a mai încălzi vremea, 
să merg la ţară. Numai după-ce p'in aer curat şi vipt nutritor mi-am 
recules puterile, voiu intra iarăşi în spital, pentru-ca să mă supui 
la operaţiune, 

Intr'asta este cuprins și răspunsul, ce ai cerut dela mine. 

Mi-aţi oferit ajutorul, pentru-ca să-mi terminez studiile. Am 
folosit acuma aproape jumătate din ajutor fără-ca să fi putut face 
cátusi de putin progres. Credeam că cu începutul semestrului II voiu 
putea începe studiile. Acuma mă tem însă că va trebui să bolnăvesc 
încă vre-o doue luni. Cred, că nu mă veţi părăsi în nenorocirea mea. 


| 
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Si bolnav, má уой: înscrie în semestrul 11, la universitate, Nu-mi ră- 
mâne decât să fac rigoroasele. Pentru cel dintâiu as fi aproape pre- 
gătit şi dacă voiu avea 60 fior. taxa statorită, voiu cere termin pe 
Iuliu a. c. — Al doilea, riguros l'as face în Octombrie a. c. 

Chiar si amputándu-mi-se bratul, dacá nu voiu muri, in Iunie 
sunt «sănătos». Imi sfátuiti să merg la laşi. — Indată ce voiu face 
al doilea riguros, adecá cam cătră finele lunei Octombrie a. c. voi 
porni. Fiind deja «untauglich für immer» ™ nimic nu mă împiedecă. 
In Iași apoi voiu face pregătiri pentru al treilea riguros, şi cu aju- 
torul lui Dumnezeu în 1875 sperez, că voiu fi «Doctor utriusque». 

Așa doresc eu și așa va; fi, dacă va voi şi D-zeu ! 

Comedia «Ciocoii» #2, — Nu-ţi pot zice nemir despre ea. Scriu 
în pat. Altă dată. 

Până la 10 April nou rămân în tot casul în spital. Pănă atunci 
dară adresa îmi este aici. Esind din spital, îţi voiu serie. 

Iti poftesc să petreci, din preună cu familia în deplină sănă- 
tate şi veselie sfintele sărbători ! 

А1 D-tale 
IOAN SLAVICI 


XXV 
Viena, 8 Майн, 1874. 
IUBITE DOMNNLE NEGRUZZI, 


De mult vei fi aşteptând răspunsul meu. N'am putut însă sá-ti 
scriu. De vr'o 10—15 zile, de când s'a schimbat vremea, sufăr cele 
mai grozave dureri. Nu pot dormi, nu-mi priește mâncarea şi cu atât 
mai puţin pot sta la masă. Chiar şi profesorul Dittel, care până a- 
cuma era optimist, începe a privi cu îngrijorare la braţul meu, care 
acuma este mai inflamat decât ori-când înainte de asta. Este chiar 


- о inflamatiune а încheiaturei (Gelenksentzündung) care însă profe- 


sorul spereazá cá se va resorba fárá urmári mai senioase. De câteva 
zile bratul imi este imobilizat p'in sine de «Kautschuk». Cu toate a- 
cestea, durerile încă nu s'au alinat. Ori cát de tare as dori dar sá rás- 
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pund la scrisoarea D-Tale, îmi este peste putinţă. Chiar si capul îmi 
fierbe. 

D-l T. I. Maiorescu mi-a adresat o scrisoare nainte de vr'o 
doue săptămâni. 

Aflu de prisos a-ţi zugrăvi impresia ce această scrisoare a fă- 
cut-o asupra mea. Nobila interesare a unui om, precum este D-Sa, 
a trebuit să-mi aducă mängäiere în starea, în care mă aflu. Am 
răspuns, — sincer si fără reserve, precum cred că a si trebuit. 

Banii i-am primit, adecă 6 galbeni si 6 napoleomi. Iti multä- 
mesc. Mă tem însă, că în decurând iarăși te voiu supăra, — deoarece 
acuși s'aude clopotelul pe piatra de moară. 

In 13 1, e. pornesc la Hall. Sunt pregătit la suferinţele, ce-mi 
vor causa călătoria. Dar mă bucur, că scap din spital, viind la aier 
liber. Si apoi — schimbarea este maica sperantelor. 

Mă întrebi de «Convorbiri». Imi vine să nu zic nimic, de oarece 
as vrea să zic mult. Poate voiu reveni însă, dupăce, precum sperez, 
voiu fi mai la puteri. 

Eu unul aflu, că пг]. I din anul VIII, este intr'adever din anul 
VIII si nu din anii I—VII. El înseamnă un progres nu numai în 
vreme, ci şi în cuprinsul său. Este un număr greu. In special, făcână 
începutul cu tractatul lui Rosetti 1*, suntem puşi pe un teren serios. 
Scrierea, D-lui Rosetti este una dintre acele lucrări serioase, pe care 
în foile periodice ale popoarelor mai înălțate în cultură arareori le 
aflăm. Ea înseamnă epoca, în care oamenii încep, a munci. Astfel © 
privesc eu. Intr'altele ea este o expunere de adevăruri mai mult de- 
cât interesantă. Asupra mea îți mărturisesc că a făcut o impresie 
neplăcută. Cu toată nepărtinirea sa, D-l Rosetti este un om grozav : 
prea negre colori, prea mult pesimism. Dacă D-sa cerca adevăra- 
tele cause ale stărilor sociale, pe care le expune, tabloul nu era atât 
de înspăimântător. D-sa se indestuleste însă a privi șirul aparent al 
stărilor şi astfel aruncă toată vina asupra oamenilor. Astfel sunt 
stări precum D-sa le descrie; astfel şi-au urmat, precum D-sa zice: 
ele sunt însă organice, trebuiesc să fie precum sunt. Acest «trebue» 
apoi le ia fata tristă, de oarece îndată gândim la dânsele nu numai 
=> la stări presinte, ci totodată si ca la premisele unor stări viitoare. 
Și în față cu scrierea D-lui Rosetti această scriere ajunge a fi prea 
pesimistá. Căci, să bägäm bine sama : în România aproape toţi oa- 
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menii sunt pesimiști. Scrierea D-lui Rosetti este oare-si-cum ex- 
presia unei opinii comune, ca urmare organică a stărilor ticäloase. 
Acest pesimism este însă binele, pe care tocmai stările D-lui Rosetti 
lau produs. Aceste stări numai aparent mai sunt. Suntem ajunşi 
acolo, unde neamtul zice «unhaltbar!**», Privită astfel, scrisoarea este 
de o importanță nemäsuratä. 

Nu pot insá scrie mai mult. Voiu reveni, Satira este cea mai 
bună scriere а D-tale '*. Iti voiu scrie după ce voiu fi sosit la Hall. 

Deocamdată primeşte salutările mele ! 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU 


XXVI 
Viena, 12/24 Maiu, 1874. 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Acuma nu-e bine ! — Mai bine nu pot să ţi-o spun. Este vorba, 
că n'am călătorit la băi si nici nu știu dacă voiu călători ori ba. De 
zece zile sunt pus imobil în pat. Mi să pun cataplasme reci ziua si 
noaptea. Succesul ? putin. Nu dorm, nu mâne: am slăbit cu desă- 
várgire. 

Ce are sá urmeze, nu stiu. Iti voiu scrie insumi, ori te voiu in- 
forma p'in alţii despre schimbările, ce vor urma. 

Pentru durerile ce sufár, nu sunt decât tipete inarticulate. 

Primeste expresia stimei mele. 

Al D-tale 
IOAN SLAVICIU 


XXVII 
Hinter-Brühl, 2 Junie n. 1874. 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Eri sara la 11 oare am sosit dela Viena, unde am fost să câştig 
parale si să mă arăt medicului, de оаге-се în urma strapatelor ce 
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am făcut si а vremilor piouase iarăşi i sa năzărit brațului. Parale 
n'am putut cástiga; iará medicul a fost suprins de progresele, ce a 
făcut braţul si mi-a ordinat să stau câte-va zile în pat, făcând cata- 
plasme reci. Peste câte-va zile iarăşi am să mă arăt apoi. 

Și astă-dată iti scriu dar’ numai în pripà. 

Parale n'am primit încă. Am primit însă scrisoarea D-tale şi 
má privesc са om cu parale — tiindu-mä — în sfârşit de cátrá pă- 
dure. 

Un lucru însă. Pentru cartel şi laptele pe luna trecută sunt da- 
tor la olaltà 52 f[lorini] 85 сг[исеті]. 

Voiu fi dar silit să imprumut dela comitetul societăţii «Ro- 
mánia-Juná» vr'o 25-— 30 fior. pentruea, plátind datoriile, sá imi 
rămână încă câti-va fiorini, Te rog dar’ că să-mi trimiti parale cát 
mai in decurând, pentru-ca nu cumva din vina mea comitetul sá cazá 
în perplesitáti. | 

După-ce voiu putea să stau iarăși la masă, îţi voiu scrie mult 
— foarte mult. 


Deocamdată îţi multämese si te salut ! ? 
Al D-Tale 
IOAN SLAVICIU 
Ii trimit si o poveste ! 146, е 
SLA VICIU 
XXVII 


Viena, 3 Iulie, 1874. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


N’am scăpat încă; am însă destul temeiu a crede, că si astă 
dată voiu scăpa. Sunt casi coräbierul, ce după vifor văslează spre 
mal pe o bucată din fosta sa corabie. 

Restimp de doue zile mi-a fost viața în pericol, încăt chiar si 
amputarea brațului părea in mare grad zădărnică ; ba chiar o în- 
greunare a stării, in care mă aflam. 

À De mult m'am temut de о afecţiune in incheiátura atäk de se- 
rios atacată prin necrosá, Acuma, în urma mai ales a vremii rele, a- 
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fectiunea a venit, In restimp de câte-va zile capsula dela cot s'a im- 
plut de exudate, pärtile din apropiere s'au inflamat, necrosa a intrat 
într'un stadiu mai acut si întregul brat s'a imflat, pănă chiar şi 
degetele. Era peste putință, că o afecțiune atât de puternică să nu 
atace întregul organism. 

In restimpul de 2—3 zile am slăbit, încât sculăndu-mă din pat 
n'am putut să stau în picioare. 

După ce mi s'au pus уго 8—10 zile cataplasme reci, profeso- 
rul a observat, cá chiar si sub ghiatá exudatele din capsulă s'au pre- 
făcut în puroaie, A hotărît să amputeze braţul. Marţi era să se în- 
tâmple amputatiunea. Luni profesorul a făcut încă o încercare des- 
peratä spre scăparea braţului : a spart capsula, pentru-ca să curgă 
puroaele, 

Acesta este stadiul in care má aflu. De vr'o 3 săptămâni pu- 
roaele tot curg, fárá-ca sá decurgá. Vor decurge si când, asta nu se 
poate hotărî. Astfel încă nu este hotărît, cá nu va amputa bratul. 

Este acuma o lună de zile decánd zac culcat pe spate cu bratul 
asezat pe niste perini implute cu paie. Bratul are sá zacä mai sus 
decât trupul meu, din care motiv perinile trebuesc să zacä peste 
pieptul meu, Iti inchipuesti acuma căldura, ce am să sufăr si iti în- 
chipueste cát de cu greu trebueste sá resuflu. Cäträ toate aceste 
mai adaug niste dureri págánesti, dureri ce cu drept cuvánt nicj n'au 
să fie numite dureri. Sunt o bucată din iad. Nici povestea nu le pre- 
sentă. 

Zac într'o baltă de sudori. Cliciurile mă dor de zăcut. Picioa- 
rele îmi amortesc, fiind întinse. Vine apoi braţul bolnav. Numai dacă 
cineva päseste mai greu p'in casă, sufăr încât trebe să tip ca un 
nebun. Mai grozave sunt durerile când braţul pierde poziţia, ce se în- 
tâmplă foarte des, căci paele fug. Culmea este însă, când profesorul 
apasă capsula, pentru-ca să scoată puroaele. Mai mult decât toate 
aceate împreună este însă durerea urmată din schimbarea vremii. Un 
amic al meu a fost la profesorul si l-a întrebat de starea mea. Era 
tocmai vreme plouoasá, «Wenn das Wetter anhält, so ist er nicht zu 
retten ''» a răspuns. Si dac'ar fi să mor, nici nu poate sá-mi viná 
moartea decát de sus — din nouri. 

Acesta este stadiul bolnávirii mele, Aştept, ca puroaiele să de- 
curgă, fără-ca să intre aerul în capsulă. Inainte de asta cu câte-va 
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zile (cam p'in 10 Iun.) s'a întâmplat însă, că capsula s'a spart p'in 
încă 2 locuri. Găurile aceste sunt mari, cam de mărimea unui galben 
Astfel intrarea aerului nu s'a putui împedeca. Astăzi cotul, după-ce 
a intrat aerul, mi sa descheiat; oasele se pot mișca în tot chipul şi 
la atingere, ele dau o scârtieturä (erepitation) . 

Nu ştiu, dacă tot mai este cu putinţă, ca să mai scap cu braţul 
întreg. — Tac, sufăr şi aştept. Profesorul, parcă nici el nu stie mai 
mult decât mine. 

Să-ţi spun însă una. Am o natură de fier. Decând zac, m'am în- 
trămat. Nici suferinţele, nici pierderea de substanță n'au fost în 
stare să mă facă pe mine bolnav. Bolnav este numai bietul de braţ. 
Eu mânc, beu, dorm câte 4 oare, ba si câte 5, la zi, — şi, lucrul de 
căpetenie, sunt vesel. Numai organele de respiratiune nu-mi sunt în- 
tocmai tefere. 

Paralele, ce D-l Maiorescu mi-a trimis, au contribuit în mare 
grad la dobândirea acestui resultat. Când îmi mergea mai greu, pu- 
team să îndemn servitoarele la o mai bună îngrijire. Când nu pu- 
team să gust mäncärile din ѕріїаї, puteam să-mi câştig alte mâncări. 
Când inima-mi dorea ori-ce doria, aveam mijloace prin care să-mi 
câștig ce doream. Mai mult însă este sprijinul moral. Decât 
bunăvoința D-Voastre, de care poate nici nu sunt vrednic, mi-a in- 
lesnit susținerea zilnică; şi existenţa mea etică a devenit mai su- 
portabilă în urma mängäerii, ce mi-ati dat. Mai ales dupá-ce m'ati 
hotărît să trec în România, uit cu încetul tristul meu trecut, uit, ce 
am perdut: viaţa mea iarăşi are un scop: gândesc numai la aceasta, 
la lucrarea, ce-mi promit că voiu putea inaugura în lumea noauă, în 
care voiu intra. Nu desperez mai mult. Chiar nici frica de moarte nu 
mă supără. Moartea m'ar lipsi de viaţă; ea ar pune însă capăt sufe- 
rintelor mele. N'o doresc dar, nici frică n'am însă de ea. 

Adese-ori sbier ca un nebun oare întregi. Se mai alină apoi 
durerile; eu încep a cânta «Scumpá ţară si frumoasá...». 

Nu pot însă niei ceti nici serie. Am primit nri I—II încă înainte 
de miserie. Si nrl! ПІ mi-a venit în zilele aceste. Mă voiu hotărî să-l 
cetesc. Păn'acuma n'am cetit decât «Satira III»**.. Să fiu sincer: este 
bună, — dar’ în mine a produs un efect neplăcut. «Satira Hax '* este 
una dintre cele mai bune scrieri romăne. «Satira III» poate fi cla- 
Sicá; is pierde însă valoarea etică p'in caracterul său prea individual. 
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Dacä este adevär, ce zici, Hajdeu nu meritä scalda, dacä nu este, 
iarăşi nu merită. Eu cred, cá puteai vorbi mai pe ghâcite, Cum se 
potrivea, când ziceai: «Ştiu, cá multi vor zice...». De altmintrele eu 
nu sunt critic, ci numai om sincer... Bismarck, V. Hugo ori, ca fi- 
gură extraordinară, si Gambetta pot să fie obiectul unei satire : nu 
cunosc însă pe Hajdău, ca om vrednic de onoarea, ce i-o faci. Poate 
el este; — atunci pardon! — Eu cred însă, că el este numai unul 
dintre multi; deci — etc. Se înțelege — fiind vorba de «Convorbiri»; 
Ce «Ghimpele» °° poate, nu poate foaea '*', in саге au apărut chiar si 
«Satira II» si «Dumbrava Rosie». 

Se apropie sesonul de bái. Asi fi foarte satisfácut, даса nime 
dela D-voastre n'ar visita băile germane atât de iubite de români. 
Știu însă cá nevoile ori vânarea de plăceri va face pe cine-va să 
treacă p'aici. Fiind «om din oameni», zii să mă viziteze. 

Dar să sfársesc această scrisoare începută înainte de asta cu 
vr'o 8—4 săptămâni. D'atunci pân’ acuma în starea mea s'au “schim- 
bat multe. De present mă simt mai bine decât ce speram : inflama- 
tiunea este redusă la un petec de mărimea pălmii; puroaele sunt 
puţine; durerile sunt mai rare; misc degetele: deşi tot trebueste să 
mă mai tem de amputatiune, sperez, că voiu scăpa cu braţul numai 
imobil la cot. Aș dori ca apoi să vizitez băile. 

Primeşte salutările mele ! 

Al D-Tale 
IOAN SLAVICIU 


XXIX 
Viena, 6/18 Iuli, 1875. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Iti seriu in grabá, incát nici nu cutez a-mi lua timp sá.ti mul- 
{йтеѕс astă-dată pentru presentul 1? ce ai binevoit a-mi face, 

Cu încetul brațul meu se îndreaptă spre bine. Cu deosebire 
după-ce a fost fixat p'in o şină, de căte-va zile pot să mă scol şi să 
petrec câte-va ore peste zi în grădina spitalului. Se înţelege — îmbla 
nu pot decât purtând braţul pe o perină. Acum profesorul mi-a sfă- 
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tuit că dupä-ce pot suporta transportarea în distante mai mici, să 
ies numai decât din spital, deoarece am lipsă de aer curat. Băi nu 
sunt în. apropiere; astfel mi-a sfătuit să merg la Brül, cale de vr'o 
oră d'aici, unde ar avea să fie, în pregiur, cel mai curat aer, N'am 
de cât să fac, precum îmi sfätueste si asta cu atât mai mult, de 
oare-ce el mi-a zis : «Es ist Grund anzunehmen, dass Ihre Lungens- 
pitzen zwar unbedeutend aber für eine Spitalluft doch bedenklich in- 
filtrirt sind» '**, 

Vei afla deci, са voind a petrece la tar&, astfel, precum sunt, 
voiu avea cheltueli extraordinare, Va fi de lipsă va să îmi iau о fe- 
mee, care să mă îngrijească şi nu numai să-i plătesc, ci să o şi susțin 
pe vremea, ce petrec cu dânsa. Am încă un rest din paralele, ce mi-a 
trimis D-l Maiorescu. Acesta însă, dimpreună cu acea, ce mi-ai tri- 
mis D-ta, nu va fii destul. Iarăşi te rog dar. Binevoegte a-mi trimite, 
până inclusive August, ajutorul, ce-mi daţi. Deşi medicii mă declară 
reconvalescent, gratulându-mi Че norocul, ce am avut, eu şi acuma 
mă tem, că voiu perde bratul. Si acuma articulatiunea este desche- 
iatá si oasele se freacá la cea mai micá mișcare. 

Profesorul zice, că în câte-va zile şi această frecare are să în- 
cete. Poate, — dar eu nu cred, pănă ce nu voiu ajunge са să nu mai 
aud sunetul scârnav, ce urmează din frecare. Deasemenea optimist 
este profesorul în faţă cu necnosa, care crede cá va decurge de sine 
după ce voiu petrece la aer liber. Să văd! — Dureri nu am, decât 
dacă cumva. din nebăgare de seamă braţul se scutură. Află însă, că 
întreaga capsulă este putrezită şi am să aştept pănă ce se va forma 
alta nouă, un proces, care poate să dureze şi un an. Afară de spital 
nesmintit el va decurge mai iute. 

Totul depinde dela capacitatea de restituire a organismului 
meu. Bătrânul mi-a promis, că in 6—8 săptămâni poate să mă de- 
clare de sănătos. — Eu m'as bucura, dacă în Octombrie as putea fi 
om între oameni. 

Din boala primordială şi eu cred că n'a mai rămas nimic. 

«Convorbirile» am primit si cetesc. Mai mult într'o scrisoare 
viitoare. 

Primește deocamdată salutările mele ! 

Al D-Tale 
IOAN SLAVIOGIU 

Mă bucur de insánátosarea lui Xenopol, 

SLAVICIU 
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XXX 


Hinter-Brühl, 19/31 Iulie, 1874. 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


| Este poate mai mult închipuită decât adevărată starea de care 
mă bucur. Omul adese-ori zugrăvește stările cu colori mai plăcute de- 
cât acele în care ni se înfățișează adevărul. Ori cât de închipuită ar fi 
însă starea mea, este intr'insa un adevăr, care mă satisface ! în sfâr- 
sit iarăşi sunt fericit, mai fericit decât ce speram să fiu, mai fericit 
decât-ce ar putea să fie alt om în starea, în care mă aflu eu. 
Imi aduc aminte cuvintele rostite de cătră Alecu Ruso cu oca- | 
siunea scăpării sale din Clugiu. Da nimic mai plăcut decât o dusicä #14: 
| de aer liber. Bucuria mea trebueste însă să fie mai viie decât acea a 
| lui Ruso, el a scápat numai din temnitá; eu insá vin din Spital. 
| 
: 


Bratiul stâng, precum si oboseala sufletească de care pátimesc 
dupá o bolnävire de opt luni de zile, fac peste putintá, ca sá iti zu- 
grávesc impresiunile plácute, care má transportă intr'un fel de beţie 
vibroasă. Gândeşte însă numai la acea, că vin dim Spital, si iti vei 

| explica însuţi această beţie. 

| Ма aflu pe culmea unui deal. Casa, în care locuiesc, este iso- 
lată. Giur împregiur păduri dese, înspre vale un pomát umbros, iarbă 
verde şi mai jos casile respândite pe vale. De aici, de sus, privirea 
cuprinde întreaga vale, cea mai plăcută panoramă, ce am contemplat 
n viața mea. Dimineaţa, cele dintáiu raze ale soarelui mă trezesc din 
somn, fac o mică mișcare p'in atmosfera răcoroasă, apoi mă întind 
în umbră, pe pajistea moale. In mează-zi, când jos în vale oamenii 
se topesc de arsitä, aici, sus, eu mă desmierd în aburirea răcoroasă 
a vânturilor, 

Dar încet. Nu voesce «a mânji marea cu valuri». Si nu petrec 
singur în această isolatiune. Cu mine este una dintre cele mai plă- 
cute ființe : sora Louisei mele, o femee tânără, amabilă, plină de 
spirit şi amică de copilărie a mea. Soţul ei, staționat in Viena, ne 
visitează din când în când, purtând grija, aprovizionării noastre. 

Pentru un om, bolnav nu numai trupeste, ci si suflteste, nici o 
Stare nu poate sá fie mai potrivitá decát asta. 
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Simtesc cá má intrăm. Transportarea am Suportat-o fără du- 
reri extraordinare, iará decánd má aflu aici, bratul mi se îndreaptă 
peste toată așteptarea, 

Progresând în egale proportiuni, sperez că în 4-6 săptămăni 
să pot purta, braţul liber. 

Din întâmplare, omul, într'a cărui casă locuim, are patru. vaci, 
Astfel pot să fac cura numită «Molkenkur» #5, de care am atâta tre- 
buintá. In zori, la miază-zi şi sara, beau câte o jumătate de oca de 
lapte proaspăt. | 

Ei ! spune-mi: ce îmi lipsește? Nimic — afară de parale. 

Trebue sá stii, cá fericirea mea nu este gratuitá, Numai pentru 
locuință am să plătesc 52 fior. 50 cr. pe întregul seson, 2—3 luni. 
Trebe apoi să port grige de un vipt nutritor, de oarece altfel ar fi 
totul în zedar. Deși purtăm apoi cheltuelile în jumătate, mai ales 
aici, unde toate se plătesc cu adaos, am să socotesc cel puţin 50 
fiorini pe lună. Incep a mă teme, că voiu ieşi din socoteală. — Mai 
ales de present îmi lipsesc paralele cu desăvârşire: te rog, dacă nu 
mi-ai trimis încă, trimite-mi numai decât, 

Serierile lui «C. Negruzzi» 1° mai ales acuma sunt o îndoită bi- 
nefacere pentru mine. Nu îţi pot multámi îndestul. P'in bunăvoința 
D-tale am ajuns a gusta cea mai folositoare plăcere. Scrieri de un 
croiu mai mare nu pot să cetese, de oare-ce atentiunea îmi este eu- 
prinsă de cătră braţul bolnav. Aceste sunt toemai potrivite pentru 
un bolnav. 

Cetirea acestor scrieri este singura lucrare sufletească а mea. 
Pentru studiul serios, lectura mai îndelungată ori scriere n'am des- 
tulă răbdare. Sperez însă ca îndecurând să pot earăşi începe viaţa 
mea de demult. Mă tem însă că nici când nu voiu ajunge a fi acelaş, 
care am fost. Parcă s'a potolit focul, ce ardea în sufletul meu. Imi 
par altul acuma si altul în trecut: atunei un suflet cu vietuire ideală, 
trăind intr'o lume închipuită; acuma um om meditator, care pretu- 
tindenea cearcă să şteargă coloarea sarbădă, în care i se înfăţişează 
adevărul. Ori cât de mult aş fi pierdut însă din firea mea de demult; 
ori cât de sarbădă mi-ar părea vietuirea: stau în faţă cu o nouă 
viață si mă simtesc măngăiat de trecut privind în viitor. Scăpând 
de moarte si aproape de a nu mai senti rana, ce trecutul a lăsat în 
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sufletul meu, mă simtesc са renăscut. Trecutui, in mine, nu are nemic 
comun cu viitorul. 

Intr'astă stare port o sarcină dintre cele mai grele: adánca 
recunostintä ce simtesc cătră oamenii, p'in care am ajuns unde sunt. 
Da, — este o sarcină, — care mă leagă cu lanţuri de fer de viaţă. 
Fi-voiu cánd-va vrednic de atâta buná-vointá ? oare nu voiu muri 
inainte de a fi ajuns, ca binefácátorii mei să se bucure de binefa- 
cerea lor ! ? si oare sunt eu acea, ce má pretuesc dânsii ! ? 

P'in ajutorul D-Voastre, p'in mángáierea ce mi-ati dat, mi s'a 
scăpat viaţa : war fi fost oare mai bine să o fi lăsat în ştirea Dom- 
nului ? — Ori cum să fie însă, eu mă bucur de present, privesc plin 
de încredere în viitor şi recunostinta ce simtesc cătră D-Voastre, 
n'are decât să mă îndemne la lucrarea neobosită, lucrare în care va 
consista, poate fericirea viitoarei mele vieți. 

Sperez, cumcă în decurănd iti voiu putea scrie mai puţin sub 
impresiunea durerilor. 

Te rog, scrie-mi la adresa : Hinter-Briihl bei Mödling, per Wien. 

Primeste salutárile mele ! 

Al D-Tale 
IOAN SLAVICIU 


XXXI 
Hinter-Brühl, 20 August 1874. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Nu mă indoesc, că ai primit scrisorile, ce ţi-am trimis în pripă, 
si tocmai atăt de putin mă îndoesc, că ai avut motive, din care nu 
mi-ai răspuns, 

Totuşi fti seniu încă odată: iti scriu iarăşi în pripă, sub impre- 
siunea unor aspre reprosuri ce mi-a făcut «mama», — îți scriu, pen- 
tru-ca să-ți dau un nou motiv de a-mi răspunde. 

Parale ? 

Nu te supăra de mine. Crede-mă, că sunt nevinovat. Ştiu, cá 
îți dau de lucru. Află însă, că sunt opt zile, decând n'am mâncat 
decât lapte, varză si barabule si earăși varză, barabule si lapte. 
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Având un stomac casi al meu si un umor cagi al meu omul o 
poate duce luni întregi cu această regulă de «tour si retour» ; am 
trăit si mai rău decăt aga. Socotesc însă, că atât laptele, cât bara- 
bulele, atât barabulele, cât varza sunt luate pe barbă. Şi barba în- 
cepe a se rări. Dac'aș avea pele de bibol pe faţă, ar trebui să rosesc, 
de oare-ce mi s'au gätat pretextele. 

Te rog dar, — parale ! Parale, si in de curánd, — parale sub 
ori-ce formá, ori-ce titlu, numai parale sá fie, cáci crede-mà iarăşi 
am ajuns, unde românul zice «acuma nu-e bine». 

Adresa mea este : Domnul Ioan Slavici, om de cinste dar' fără 
parale, Hinter-Brühl, Nr. 2. bei Wien. 

Acuma, deocamdată şi pentru astă-dată destul. Mai mult, când 
iti voiu serie mai mult, 

Sánátatea mea ? 

In ciuda barabulelor — m'am ingräsat decánd petrec aici. Nici 
în cele mai exagerate ilusiuni nu mi-am promis o însănătoșare atât 
de grabnică. 

Află, că ieri, p'in plouă am făcut o mică excursiune de 2—3 
mile la Viena, pentru-ca să-mi căștig parale. Si nici astă «comotiune» 
nu mi-a fost spre stricare. Sperez, că încă în August să pot purta 
braţul liber. Din rană abia sunt încă câteva puncte. Restul este a- 
coperit cu piele. Musculii sunt activi. Numai câte-va mișcări sunt ur- 
mate de dureri momentane. 

Te rog încă odată — parale ! 

Al D-Tale 
IOAN SLAVICI 


XXXI 
Hinter-Brühl, 8/15 Septbr. 1874. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 
De septe sáptámáni, decánd petrec aici, nu ţi-am scris decât 
în pripă. Nu cred că scrisorile mele să te intereseze încât să te su- 


peri de astă negligentä. Totuşi mă rog de ertare. La început astep- 
tam încă o scrisoare dela D-ta ; mai tărziu eram cufundat într'o lu- 
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crare de care m'am apucat, iară acuma nu cutez a sta multă vreme 
la masă. 

Vei afla, cá după atâta vreme si atâtea pátite am să-ți spun o 
mulțime de lucruri. Tocmai însă pentru-că sunt prea multe, nu cutez 
a-ţi le înșira toate. Ar trebui să fim la olaltă, faţă 'n faţă, om cu om, 
pentru-ca să-ţi pot spune tot ce as dori si poate ar trebui să-ți spun. 

Am zis că boala, de care pätimese, este aproape de sfârşit. Nu 
te cuprindă mirare, dacă astăzi iti mărturisesc, că nu este tocmai 
precum am zis. Nu este nimic mai firesc decât acea, ca aflându-mă 
iarás în faţă cu lumea lui D-zeu, să cred câte-va momente, că acuma 
sunt om făcut. Robul, päsind în lume adese-ori cu cele mai bune in- 
tentiuni, uită că este numai liber, iară nu totodată şi de onoare în 
fata lumii. 

Am făcut progrese mari si făceam si mai mari, dacă nu ar fi 
fost împrejurări, care au înrâurit stricăcios asupra boalei mele. Gân- 
deste, că atunci când am venit, nu puteam nici să mă cule în pat 
făr de ajutorul altora. Acuma însă mă cule, mă scol, chiar mă îm- 
brac singur. Pot spera că în decurând nu voiu mai avea lipsă de a- 
jutorul altora. 

Se înţelege — totul depinde dela nutrement şi dela vremea, de 
care voiu avea noroc. 

Pănă acuma vremile au fost mai ales plouoase. Apoi am mâncat 
rău şi n'am băut cu desăvârșire vin bun, precum mi-a sfătuit profe- 
sorul... In sfârşit strapatele, ce am făcut la Viena, si p'in Viena, — 
In scurt : n'am avut noroc. Pentru acea — până la un anumit grad 
a mers procesul chiar în dărăt, încât glandulele саге au fost încetat 
a mă mai supera, iarăși sunt inflamate. 

Totuşi, în deobste, pot vorbi de norocul, ce am avut. In spital 
era cu mine un bolnav, ce pătimea tot de afecţiune în articulatiune 
$i anume între împrejurări mai nenorocite, lipsind la dânsul ne- 
crosă si imflamatiunea glandulelor. Nenorocitul zace de 11 luni de 
zile, fără ca procesul să fi intrat într'altă fasá, Si eu totuşi puteam 
crede, că mă voiu însănătoșa, oareși cum la comandă, în câteva săp- 
tămâni. Nesmintit onganismul meu mai norocit а grăbit procesul, 
încât medicii sunt puși în mirare : minuni însă de dragul meu nu se 
întâmplă. Profesorul râde de ilusiunile, ce-mi fac, asigurându-mă, 
că-mi va gratula din toată inima, dacă până în primăvară mă voiu 
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putea privi pe deplin teafár. 'Tristă dsamägire ! Ce se fac însă ? ! 
Ploile m'au convins, cá adevärul este adevär ; si sunt destul de ín- 
Velept ca să nu mă plâng de nişte legi nesträmutate, Bun este D-zeu ! 
— la multe necazuri mi-a dat si un suflet îndelung rábdátor. Ori 
poate necasurile m'au invátat sá le suport. 

De altmintrelea articulatiunea se aflä in procesul de consoli- 
dare: pot sä umblu ore intregi fárá ca sá sufár dureri; noaptea dorm 
bine: numai când vin nourii, simtesc junghiuri în articulatiune. In 
sfársit insá si boala devine o stare normalá. Lucrul de cápetenie este, 
că iarăşi sunt în deplină putere. In trup si suflet earági mă simtesc 
tare. Earási sunt copilul vesel, ce află plăceri în toate situatiunile, 
iarăşi omul, ce este capabil a uita necazurile zilnice distras fiind p'in 
gândirile sale. La urma urmelor, în felul meu, tot sunt om între oa- 
meni. 

Ar fi poate interesant, dar nu-ţi descriu cum petrec aici. Petrec 
bine, — mai bine nici nu doresc. Am avut puţine necasuri; ele nu 
m'au alterat însă. Deocamdată îmi lipsește receptibilitatea pentru 
necaz. Numai foame să nu räbd si numai tutun să am : de aici înainte 
fie popă cine stie carte ! 

Totuşi am şi eu necazurile mele, în felul meu de acuma ne- 
casuri mari. — Vei afla, că pentru mine cea mai potrivită ocupatiune 
este lectura, fiind-că cetind pot să stau culcat, fárá-ca să-mi obo- 
sese brațul. De o mulţime de vreme am gătit însă lectura în lipsă 
de cărți. «C. Negruzzi» si «Convorbirile» au fost menaj de câte-va 
zile. Altă mam aici. — «Mama» a avut câte-va cărţi si a împrumutat 
câte-va. Ea ceteste foarte bine : ce folos însă, dacă-e putin. Nu mi-a, 
rămas dar' de cât să mă pun la masă si să stric earäsi hârtie. Un 
«păcat al tinereţelor». 

Intrând în spital, am lăsat jamantanul la un amic. Acuma nu-e 
nici om mici jamantan. Din norocire am luat însă cu mine o parte din 
notițele ce am, crezând cá voiu putea lucra în spital: m'am pus dar’ 
să le rumeg pe aceste. 

Am scris povestea ce ţi-am trimis'**, Nimic nou, nimic deosebit 
ai zis însă să-ţi trimit o poveste. Am si alte notițe. Sunt însă povești 
şegace, afară de una şi asta fragment. Am început apoi un studiu a- 
Supra romänilor din Crisana!*?, Lucrul nesmintit interesant. Am gá- 
tit însă cu putin lipsändu-mi o mare parte din notite. Impártirea: 1) 
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Stări topografice, 2) economice, 3) etice, 4) positie politică-socială). 

O novelä, «Popa Tanda»'**, ce am soris în spital, nici acuma n'a 
avut nocorul să poate trece p'in corecturá, 

M'am apucat de un lucru extraordinar. Scriu un roman, să 
nu crezi însă, cá frumuseta lumii, în care petrec, m'a dispus spre 
poezie. In toate vremile am fost receptiv pentru frumusetele nepre- 
meditate, aceaste armonii întâmplătoare, ce alc&tuesc podoaba lumii 
lui D-zeu. Cel putin acuma însä asemenea miscärii sufletesti, la mine 
sunt cu desăvârşire prozaice. 

Opt luni de zile am fost їп spital. Lumea tmi era nouá, сапа 
earági má aflai într'nsa. Din întâmplare, în cea dintáiu sară, ce am 
petrecut aici, m'a suprins luna, ce-am zărit printre crengi. N'as fi 
crezut, cá o arátare atât de comuná poate sá provoace atát de vii 
miscári in suflet. Am lácrámat. Numai un moment a tinut aceastá 
emotiune : apoi m'am cufundat in gánduri cercând motivele etice 
ale acestei emotiuni, raportul între fire si suflet. 

Nu ştiu, dacă am aflat ori ba; în zadar am cercat însă în sara 
viitoare tot acea emotiune, — luna era lună ca totdeauna. 

Altă-dată am privit un tablou grandios: apunerea soarelui 
după o zi plouoasă. Mă aflam pe culmea unui deal. In faţă cu mine 
era valea cu un sätusor resfirat, eară peste vale trei dealuri, acoperite 
cu păduri, mai înalte decât acela, pe care mă aflam. Peste aceste 
dealuri apunea soarele, La mine era amungul serii, în vale era sara 
cu clopoteii vitelor, pe dealuri era umbră supărăcioasă, eară din 
colo, peste dealuri, era ceva, ce samămă cu lumea poveştilor, o lu- 
mină. nebunatecă. Cerul era acoperit cu nouri: numai acolo, unde 
sfinţea soarele se aflau câteva găuri în cer, locul al cărui armonie 
în umbră şi lumină, precum în potrivirea colorilor omul nici atunci 
nu şi-o poate infátisa, când o vede cu ochii. — Eu însă cercam oau- 
sele fisice ale acestei armonii, întrebăndu-mă pentru-ce văd precum 
văd și pentru-ce trebuiește să-mi placă așa precum văd. 

Nu sunt omul poesiei. O gustez, — dar'o gustez în felul meu. 

Totuşi m'am hotărât să scriu un roman. Si lucrez cu tot su- 
fletul. 

Ce roman, cel putin astă-dată nu-ţi pot spune. Este o lucrare, 
ріп care mă descarc de niște gândiri, ce de vr'o patru ani má ne- 
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páduesc. Ce-va din poveste, ce-va din «Dionis» al lui Eminescu, si 
ceva din statul ideal al lui Plato 1, 

Asa petrec. 

Vei afla însă, cá totasa multă vreme nu mai pot petrece. 

Ма vei înţelege pedeplin, dacä-ti voiu aduce aminte, cá mă 
aflu într'al 27-lea an. Sunt om făcut în toate privintele, om pentru- 
care constiinta, cá tráeste numai din bine-vointa altora, este un gând 
amarnic. Sá nu eai cuvintele mele in nume de гап! D-voastre sun- 
teti oameni, dela care primesc darurile fără de sfială. 

Este însă în fieste-care bărbat onest un motiv vecinic, poate 
o slăbiciune: voinţa de a fi p'in vrednicia sa ce este. Ca om bolnav 
a trebuit să trec peste acest motiv: acuma însă, fiind capabil de 
lucrare, aş dori să fac ceva, să câștig cel puţin atât cât pot. Deo- 
camdată pănă-ce nu vin frigurile, am de gând să stau aici, petre- 
cănd in felul de pănă acuma, Ce se încep apoi? — Să intru iarăși 
în spital ? Mi-e groază. Mă tem, că'n lumea bolnavilor iarăşi mă voiu 
inbolnávi. 

Nu mai putin respect am de atmosfera cloéitá а oraselor: as 
dori şi ar fi bine să petrec si mai departe la tará, dacá numai este 
cu putinţă. 

La mine totul depinde dela mâncare si, în urma acesteia, dela ca- 
pacitatea de reconstituire a organismului. La acea nu pot gândi, ca să 
merg acasă. Nu este în lume пісі un loe, pe care l'as putea numi «a- 
casă». După moartea părinţilor mei am cedat averea, dinpreună cu 
datoriile surorii mele, Lăsămintul s'a lichidat apoi pentru o datorie 
de 200 fior. Cum locuiește sorá-mea cu copii, nu stiu. 

Altă adresă nu am. Nu-mi rămăne dar’ să aleg: ori să stau 

la studii petrecând în apropierea oraşului, ori să cerc aiurea ocupa- 
tiune la ţară, 
D-l Maiorescu m'a întrebat, ce poate face pentru mine. A făcut. 
Tindeam să călătorese la Bucureşti, să ne vedem, să ne’ntelegem și 
să vedem ce se poate face mai departe. N'am putut. Nu ştiu, dacă 
voiu putea acuma. — Nu cred însă, ca eu să pot ocupa vre un post 
în România : sunt cetățean austriac si n'am diplomă. 

Mergând în România, precum doresc, deocamdată numai în- 
tr'alte condițiuni, poate ca instructor aş putea petrece. 

Aș dori însă, ca să fac doctoratul. Poate mai mult de dragul 
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altora, decát din indemn propriu. Sunt insá o multime de lucruri, 
ce mă fac gânditor. 

Inainte de toate iti márturisese, cá ajutorul ce-mi dati, nu este 
destul ca să mă susţin în oraș. Si sunt hotărît a nu mai lucra în. 
doue părți, ca student si ca instructor. De altmintrelea acuma, după 
«Krach» cu greu aşi afla ocupatiune. 

Chiar dacă aș avea un ajutor mai mare, în Viena n'as voi să 
stau. Mi-am tras samă cu mine însumi, şi nu sunt de fel dispus a 
plăti 300 fior. taxe pentru ca să pot face niște rigoroase absurde. 
Am deosebită aplecatie spre științele politice si tot atât de deosebit 
disgust pentru drepul positiv. Jurist nu pot să fiu : unde dreptul în- 
ceată a fi știință socială, pentru mine, începe a fi un lucru grozav. 
Dar’ si este absurd a pretinde ca cine-va să fie administrator bun 
si jurist d’odatä. 

Аз fi nebun даса m'as risipi vremea bovisánd lucruri, de care 
n'am trebuintä, «Bürgerliche Gesetzbuch, Zivilprozess, Strafrecht» 1°? 
si numai dracul stie ce bazaconii încă — nu sunt pentru stomacul 
meu. In decursul studiilor mele m'am lásat condus de aplecárile fi- 
resti, studiind mai mult ce doream, decât ce-mi era prescris. Numai 
de dragul lumii nici acuma nu voiesc a face altfel. Nu aspirez la un 
viitor strálucit; studiez numai pentru cá-mi place si numai cát si 
numai се. 

De mult gândesc dar’ la o diplomă din stiintele politice, precum 
ele se dau în Franţa si Belgia. Este cea mai de aproape aspirație a 
sufletului meu insetosat. Nesmintit ar fi greu să fac examene într'o 
limbă, ce până acum îmi este întru cât-va străină. Gândeşte însă, 
că fac examen din știința mea de predilecție. Dealtmintrelea eu ştiu 
ceva frantuzeste. J. J. Rousseau, Michel Chevalier, 1. Б. Says, ro- 
mane de Sand si alţii, ba chiar si tragediile lui Corneille le cetesc 
eu usurintá, Dupá ce voiu fi petrecut cáte-va luni de zile între fran- 
cezi, pot să vorbesc cu dânșii casi acuma cu nemții. Nu-ţi vorbesc 
apoi de foloasele, ce astept să am cunoscând viaţa sufletească a celui 
mai distins popor. 

Asa gândesc eu. 

Am vorbit sincer, ca frate cäträ frate, ca fiu cäträ pärinte : 
sperez, cá nu vei da acestui ton alt înțeles. 

As fi scris si D-lui Maiorescu. Nu știu însă dacă ministrului 
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à 


de instructie din Románia ii mai rámáne vreme si pentru scrisori 
casi ale melen, 

Astept ráspunsul dela D-ta si sfat dela D-ta Si p'in D-ta. In 
sfársit, — ce D-voastre ziceti, fac bucuros chiar si dacä ar fi intru- 
cátva in potriva dorintelor mele. 

Câteva, cuvinte încă si incheiu. 

Тагёзї postesc. Oamenii dela «România-Jună» află scrupuli, în 
urma, cărora nu mi-au dat parale. Iarăşi postesc. Crede-mă, că nu 
ştiu ce să fac. Dac’as fi în oraş, ori dac'as fi sănătos, n'as zice nimic. 
Vei afla însă, că aici este altfel. O călătorie la Viena mă costă cel 
putin zece fiorini si vr'o 8 zile bolnävire. Şi mă tem că mâne iarăşi 
va trebui s'o fac, căci parale n'am si peste trei zile perd lucruri ce 
am zălogit la jidan. Apoi în zedar petrec la ţară, dacă n'am ce mânca 
51 ce bea, 

Te rog : nu mă uita. Lucru scurt — lucru bun. 

Primește salutările mele ! 


A1 D-tale, IOAN SLAVICI 
Hinter-Briihl. nr. 2. bei Wien. 


XXXIII 
Hinter-Brühl. 16/18 Septbr. 1874. 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Astă dimineaţă ţi-am trimis o scrisoare, pe care poate era mai 
bine să nu ţi-o trimit. 

Am suferit multe decând mă aflu aici. De trei ori am făcut 
calea mânzului pe la Viena, ca să câștig parale şi în toate trei rân- 
duri am mâncat pe cale toate paralele, ce am câștigat. Alaltă-eri 
am venit chiar hămesit de flămând. Mi-am zălogit apoi tot ce-a pri- 
mit jidanul : nu mi-a rămas decât o păreche de pantaloni într'adevăr 
monumentali, lucru pentru care nici Satana nu mă primeşte în iad. 
Astăzi, în sfârşit, mi-a trimis un om bun, nu ştiu cine, 15 fior. bani 


buni. Acest om de fire bună, se subscrie : «Găbunea, primar în Sla- 
tina». 
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Va să zică am petrecut, precum se zice, adecă «o viață poetică». 
Stii însă că nu sunt deosebit prieten al poesiei ! — Cu toate [a- 
cestea] numai atunci încep a mă întrista, când văd că nu numai eu 
sufăr, сі şi D-ta te frămânţi de dragul meu. Dragă Doamne — te 
frămânţi ca să-mi dai mie de lucru. Crede-mă, este un lucru d'alea 
de «seamănă piper si seceră bureti» ! 

Nu sunt dintre oamenii, ce tráesc bucuros pe socoteala altora, 
nu chiar si dacă n'as cunoaște povestea lui «Grigutá». Şti-mă dracul, 
— dar’ îmi mai place să pretind decât să cer. La lipsă primesc cu 
mulţămită ce mi se dă din inimă curată. Nu pot însă dormi, când 
ştiu cam ajuns а fi sarcină pentru alții. Si să” vorbim sincer, fața 
mea cu faţa D-tale — încep a vedea, că eu pentru D-ta sunt o sar- 
cină, un fel de «canon» lumesc. Márturiseste-ti numai sincer: acea 
ce D-ta faci, trece peste bunávointá, Eu nu stiu, cel putin nu má jur, 
că fiind D-ta eu, de ce D-zeu să te ferească ! si eu D-ta, — zic nu má 
jur, cá dac' ar fi asa, si eu as face pentru D-ta, ce D-ta faci pentru 
mine, — Vei afla, cá asta trebe să fie pentru mine o Simtire neplä- 
cutá, simtire, de care as dori s& scap cu orice pret. As dori sá pun 
capát unui raport, ce atát pentru D-ta, cát si pentru mine a devenit 
nesuferit. Suntem oameni cuminti : sá nu cercäm a ne amági, Eu nu 
má indoesc de bunăvoința D-ale; D-ta, te rog, nu te indoi de since- 
ritatea mea. — Inzadar este bunävointä, unde-j numai ea singură, nu 
este destul. In putini oameni esté mai multä bunávointá si mai pu- 
ţină fáptuire decât in mine. Pentru-cá între una $i alta este lumea si 
adevárul hádos. 

Pin aceste nu voiesc Sá zic, cá resignez la ajutorul ce primese 
Din ostineala D-tale. Nu mai putin nebun decât ingrat as fi, dacă 
as zice-o. Zic însă, că m'as bucura, dacă aş putea să resignez cât de 
curând. 

Ai scris D-lui Maiorescu în interesu] meu. ІН multámesc. Nu 
uita insá, cá D-sa este ministru. Pe lángá toatà bunüvointa va fi silit 
să facă înainte de toate, ce este dator, Eu cred c'ar fi mai bine dac' 
aș putea primi vr'o bursă regulată, precum primesc alti «perde vară». 
Nu știu însă unde si în ce chip s'ar afla vr'una de dat. Eară nu se 
poate așa, să nu ne sbuciumăm mult, că, zău ! nu e d'acui drag. Tot 
se va afla și pentru mine un locşor, chiar si dacă n'ar fi post. Vă în- 
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credintez, că în mine daţi de un om, care n'are să vă facă de ruşine, 
ori unde îl veţi pune. 

Deocamdată te rog însă trimite-mi parale. Tot vorba cea scurtă. 

Din paralele, ce mi-ai trimis plătesc cartel 15 fior., şi lapte 10 
fior. Rest. 18 fior. Cătră aceştia 15 fior. suma 33 f. cel mai ominos 
număr! Ştii, — povestea, zice — «de trei-ori câte trei», — zâc aşa e 
333. — Căci jidanul cere 17 f. 80 cr. bani buni. 

Ма voiu bucura, dacă îmi va fi dat s'o mai duc vr'o zece zile 
fără de post. — In sfârşit tot sunt dator d-lui Gäbunea 15 f. — Te 
rog dar', — zău vorbă scurtă. 

Mă bucur foarte primind ştirea, cá Eminescu este în Iași. Au 
trecut doi ani de zile decând i-am perdut urma. Pe semne a fost şi 
el dus cu expediţia polară. Iti mărturisesc apoi că eu tin foarte tare 
la Eminescu, nu numai pentru-că el m'a introdus în lumea, în care 
petrec acuma, făcându-mă cunoscut cu D-voastre, dar’ şi pentru al- 
tele. Felul gândirei sale mă seduce şi nu mai puţin mă seduce forma, 
în care se manifestă acest fel. Intre altele, sunt foarte preocupat de 
máestrul meu, — a nimărui limbă nu-mi place ca si a lui Eminescu. 
Imi place precisitatea lui Xenopol; Imi place uşurinţa lui Pantazi 
Ghica 1%: Eminescu îmi pare însă precis ca şi unul si uşor ca si cel- 
lalt. Xenopol este trecutul în limbă, Pantazi Ghica este presentul şi 
tocmai atât de extrem unul în trecut ca și cel-alt în present: Eminescu 
este o combinare din amândoi, o combinare armonioasă a trecutului 
cu presentul. 

Pentru Xenopol limba este muruiala, cu саге inválegte päretii 
palatului zidit de cugetarea sa; Pantazi Ghica nu cugetă, ci încarcă 
flori cu furca şi le aruncă în faţa lumii; Eminescu gândeşte si for- 
mează d'odatá — pentru dânsul limba este marmura, în care varsă 
chipul gândirilor sale alese. 

Dar’ să cunoşti pre Eminescu, si vei afla un om de felul, în 
care natura nu produce decât în momentele sale de preocupatiune. 
Par'că n'a ştiut ce face, când a făcut, si parăndu-i rău, mai apoi, 
începe a strica fapta sa. Eminescu este dintre acei putin oameni, 
care nu sunt meniti a vietui în societate, pentru-că nu-şi află semeni. 
In deobste el este nesuferit, pentru-c& stie, cine este el, ştie cine sunt 
alţii, nu-i pasă de o lume, pe care trebe s'o despretuiascä gi stă са 
şi-o carte deschisă înaintea tuturora. Toate sufletele alese sunt ne- 
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reservate si tocmai pentru oamenii comuni lipsa de reserve а umui 
suflet ales este nesuferitá. Nu ne place sá vedem cá suntem mai 
prosti decát altii, pentru acea nu ne intovárágim bucuros cu cei mai 
cuminti decât noi. — Cu atât mai pretioasä arätare este Eminescu 
pentru noi, care nu suntem dintre oamenii сп desävârsire comuni. 
Il cercäm tocmai pentru comorile, ce ni se desfásurá in sufletul sáu. 
El este o literatură vie, galerie în care tot momentul se produc noue 
intrupári a gándirei frumoase, Imi aduc aminte de Rousseau, cánd 
exclamă în confesiunile sale : «O ! ce frumoase lumi s'au invit şi-au 
dispărut în sufletul meu». Asa este si la Eminescu; şi cel puţin eu 
priveam bucuros această viață internă. 

Eară pesimistul Eminescu n’aflä mai bun loc decât în mijlocul 
D-voastre. 

Te rog, spune-i sánátate si voe buná dela mine, și-i spune, cà 
decând nu ne-am văzut, am gândit foarte adese-ori la frasa : «a fi 
ori a nu fi» 155, 

De câte-va zile ploile au încetat : braţul meu iarăşi grăbeşte 
înainte. Deocamdată nu cutez încă a sta la masă, ci-îmi mánc zilele 
cu odihna. Numai de n'ar tinea mult, Stii — tocmai atunci îmi clo- 
coteste capul mai tare, când nu pot să-l ventilez. 

Ма rog, scrie-mi, scrie-mi chiar si dacá nu mi-ai putea trimite 
parale ! 

Al D-tale devotat 
SLAVICI 


XXXIV 
Hinter-Brühl 7 Octomvrie 1874. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Insuli vei află, că în momentul present trebe să mà bucur, dacă 
pot afla cuvinte potrivite, p'in care să răspund scurt, serios şi destul 
de înţeles deocamdată numai întrebările, ce mi-ai pus în scrisoarea 
D-tale. 

Sunt pedeplin insánátosat; mă simtesc chiar mai în puteri de- 
cât се (a minte să fi fost cândva decând am eşit din armată. 
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Bratul îmi este însă tot bolnav, întrucât nu s'a curăţat încă 
pe deplin. 

Cu toate — articulatiunea este pe deplin consolidată; durerile 
au încetat cu desävirsire: fără-ca să mă expun, pot dară întreprinde 
călătoria la Iaşi încă în Octomvrie. — Ce este lucrul de căpetenie, 
în starea de acuma, sufletește si trupeste, sunt capabil de lucrare. 
In deplină insánátosare a braţului este o chestiune numai de timp, 
şi cred că va, fi mai bine să petrec acest timp între D-voastre, înve- 
selit p'in lucrare, decât aici їп isolatie si miserie, Dacă voiesc ori ba 
să viu în România si să ocup funcţia ce-mi propune D-] Maiorescu 
este o întrebare nesmintit numai formală. Tot numai de dragul for- 
malitätii răspund si eu dar’ cât se poate de respicat : primesc cu 
mulțămită. 

Am spus-o si Domnului Maiorescu, cumcă tocmai felul de ac- 
tivitate, ce-mi propune, este idealul meu. O repet şi acuma. Simtesc 
că aici voiu lucra си ínsufletire şi poate cu succes. De una ag dori 
însă să vă pot încredința : cá voiu să mă folosesc de binevointa 
D-voastre pentru a mà face yrednie de dânsa. 

Aflu că este de prisos, ca să mai scriu si D-lui Maiorescu. Te 
rog, remăi și mai departe ce mi-ai fost pănă acuma. Căile umblate 
sunt cele mai sigure. 

Sunt hotărît a porni numai decât, după-ce-mi voiu fi pus aici 
trebile la cale. Fiind ostaş austriac, as putea să am plăcerea de a 
veni în conflict cu legile, pornind numai decât de aici. Aflu dar de 
bine să observ formalitátile pretinse, un lucru, ce nu cere decât 
vreme. 

M'am adresat cátrá comanda regimentului meu, rugándu-o să 
dispună superarbitrazea 1% mea. Sperez, că în scurtă vreme voiu fi 
declarat «für immer untauglich 1%» si sters din lista reservistilor. 
Altă pedecá nu este, iară asta cred cá va fi deläturatä în mai 
mult 14 zile. 

Rămân арбі paralele. Zici ca să-ţi spun o sumă anumită, de 
care aş avea trebuintá. — Cred însă, că va fi mai bine să-ţi spun 
anume, ce îmi trebueste, lăsănd ca D-ta însuţi să chibzuesti. 

De vr'o zece zile trăiesc pe socoteala altora. Sunt pănă acuma 
dator vr'o 15 fior. Tot pe socoteala altora trebe să tráesc si mai de- 
parte, pănă-ce nu-mi vei fi trimis paralele. — Am să trăesc încă 
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vr-0 2—3 sáptámáni si apoi sá acopár spesele de cálátorie de aici la 
Iasi (via Krakau-Cernáuti). In sfârşit n'am straiu de iarnă, de fel 
n'am. 

Chibzueşte dar însuți o sumă minimă: eu mă voiu îndrepta 
după D-voastre. Poate ar fi cineva aplecat să-mi împrumute. 

Nici acuma nu pot însă scăpa de vorba cea scurtă. Iarăşi am 
remas cu pantalonii cuconului Satana, fiind cele-lalte la nepotul său 
Iuda date zälog. Te rog dar’ deocamdată îmi trimite în pripă cât 
poţi, numai ca să-mi pot tărăgăna viaţa şi să scap de Iuda. — Asta 
te rog din toată inima. 

Restul — când va fi mai priincios. 

Aştept cu nerăbdare momentul, în care mă pot vedea în sfârşit 
în faţă cu D-voastre. 

Primeşte expresia afectelor mele simpatice ! 


Al D-stre devotat 


IOAN SLAVICI 
Rămân aici pănă-ce nu-mi vei scrie, deşi este cam frig. 
SLAVICI 


XXXV 
Bucureşti, 2 Mart. 1875. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


După atâtea calamitäti postale, în sfârșit, am primit în zilele 
aceste corespondenţa, din Iași şi anume la un loc : o scrisoare dela 
D-ta, una dela Bodnárescu si.trei dela Eminescu. — Lui Bodnárescu 
ii multámesc pentru informatie, dar” mare bucurie nu mi-a fácut 
cu ea. — Lui Eminescu íi voiu răspunde, dar’ să, aștepte câte-va zile. 
Iară D-voastre, — mă rog de iertare, că nu vă, pot trimite nici pe 
«Popa Tanda» nici drama romantică a mea, lucru, pe care bucuros 
l'as face, dacă l'as putea. «Popa Tanda» si acuma este 1а D-l Maio- 


escu, şi poate îl va tine mult fiind-că M. S. Doamna ar fi doring 


să traducă novela aceasta în nemteste 1%, «Safta» 15 ori «Norocul» wer 
este la mine, Nu vă trimit însă aceste stihuri, fiincă încă tot nu mă 


St. D. L. П. 18 
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pot hotărî să le dau publicităţii. Poate mai târziu voiu fi dispus să 
fac unele schimbări. Altfel remäne pentru «fidibus». 

Vă trimit în locul acestora humorescul: «Crucile roşii». Lam 
cetit în Junimea de aici şi au plăcut. Cu toate dar’, cá nu lam făcut 
pentru «Convorbiri», dupá-ce D-1 Maiorescu zice că-i bun, îi fac şi 
eu cinstea de a-l trimite la «Convorbiri». 

Iară D-ta — iti fă «fidibus» din el, dacă nu-l afli vrednic de a- 
ceastă cinste. Fiind odată la literatură, să rămănem la ea. Te plângi 
că n'ai material. Eu am gata: «Stan Bălăban»"2, o poveste (20 file), 
«Polipul unchiului»"*, comedie într'un act (45 file), «Cele trei case», 
o novelă în felul lui «Popa Tanda» (50 file). Aceste sunt în magasin, 
au fost cetite si admise — aici. Afară de aceste cred că în săpte- 
mâna asta voiu fi sfârsit o novelá mai mare, din care am vr'o 80 
file: «Sac şi petec»"*. Toate aceste, d'impreună cu «Popa Tanda» şi 
«Norocul» le voiu trimite succesiv, astfel, că, dacá-ti va conveni, 
dela mine a-i materialul pe anul întreg. 

In vol. I. al foii «Columna lui Traian», precum vei fi ştiind, 
Haşdeu eară-și face Junimei onoarea de a o batjocori. D- Maio- 
rescu nu poate răspunde. Respund eu. Dacă «Románul»'" nu va voi 
să publice răspunsul il voiu trimite la «Convorbiri». Nu-e mult, şi 
prea moderat este. Per tangentem te fac atent, că Max Müller `", pe 
care îl aduce Haşdeu ca dovadă contra D-lui Maiorescu, d'in întâm- 
plare, susține într'o notă tocmai părerea D-lui Maiorescu. 

Hasdeu s'a blamat. 

Despre Pamu si Lambrior am vorbit cu D-l Maiorescu. Află 
însă, că eu la vară voiu lua un concediu de câte-va luni pentru-ca să 
fac doctoratul si apoi să merg si să stau câtă-va vreme la Paris. — 

Acuma studiez pandectele şi dreptul canonic. D-l Maiorescu 
crede că-i mai bine aşa şi eu nu zic ba. 

D- Sturza 2 mi-a zis cá-ti va trimite în curând. 

Avem acu foarte mult de lucru. In April se va începe tipărirea; 
trebe dar să pregătim materialul pe căte-va luni de zile. Afară de 
asta, ce te va interesa, publicăm documentele privitoare la ches- 
tiunea Bucovinei în traducere. Muncă págáneascá. Brosura va apare 
în Aprilie, dar nu oficics, ci anonimi. Te rog dar—este zis între noi. 

Eu iti voiu trimite un articol, care resumă totul, pentru N-rl 
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din 1 Mai. Iti spun, cumcá este prea interesantă istoria asta, O frază 
a lui Kaunitz: «Die zu wählenden Mittel sind: Furcht, Bestechung 
und andere Arten der Verleitung» 1, 

Bun <a motto, 

Ghica!*? era om siret dar’ sia în fatá cu Kaunitz. Iti multámesc 
pentru «Convorbiri». Te rog, dacá imi mai poti [trimite] anul VII. 
Spune totodatá in expeditie cá nu mai locuiese unde am fost, ci: Sub 
schitul Mägureanu, strada Esculap Nr. 8. 

Pentru-ce nu trimiti «Convorbirile» la Biblioteca Centrală 18 E 
De cáti-va ani oamenii nu mai primesc foaea. 

D-1 Nică 19 itj aduce aminte, că i-ai promis foaea. Eu sunt şi a- 
cuma tot sănătos. Bratul din ce în ce devine mai puternic. 

Te rog, primeşte salutárile mele ! 

Al D-tale devotat 
IOAN SLAVICI 


XXXVI 
Bucureşti, 4 Faur, 1876. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Grübesc a te încuncștiința, că Haşdeu larási ne-a fäcut o 
pozná proastă. Poezia «La поі», semnată, «Călescu» e un caraghioz- 
lic, pe care l'a făcut eiss Mă iartă, dar’ nu înţeleg usurinta «Junimei». 
Poezia asta, este într'adevăr superlativul gogomaniei. Ei bine ! Nu 
e nime în «Junimea», care să cunoască «Deşteaptă-te Române» ! ? 

In sfârșit — să ne gătim de luptă. 

A] D-tale devotat 
IOAN SLAVICI 


XXXVII 
Bucureşti, 15 Mărţişor, 1876. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Numai acuma iti pot trimite pe «Bogdan Vodä»'#, Numai ag- 
tăzi am isbutit a-l primi. Pentru aceea nici nu îți puteam scrie până 
acum. 
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La cele ce mi-ai zis în scrisoarea D-tale n'am decât să zic, cá 
„mi-ai luat vorba din gură. Este chiar o datorie literară a nu renunţa. 
ła un rol, pe care noi înșine Pam ales, angajându-ne a-l juca până la 
sfârşit. Pănă acuma «Convorbirile Literare» au împlinit frumoasa 
misiune de a fi introdus stabilitate în lucrarea, noastră literară. Tot 
le mai rămâne rolul într'adevăr positiv de a se si răspăndi. Si nu e 
nici o foae romănă, care ar putea face pretenţie la răspândire ca si 
aceea, care intră în al zecelea an, după o luptă atât de grea o vârstă 
întradevăr jubiliară. Eu pot vorbi astfel, de oare-ce nu má simt a 
avea vre-un merit de viaţa lor. 

Suntem puţini şi avem puţini cetitori : în asta, toemai într'asta 
consistă puterea noastră. Avem multi vräjmasi: tocmai aceasta ne 
arată, că avem viitor. Noi singuri ne putem făli, că avem prieteni 
grupaţi în Ardeal și «Convorbirile» vor fi foaea, care mai curând ori 
mai tărziu va fi cetită în Ardeal, 

Aceste sunt vederile mele şi pentru aceea te rog să nu te su- 
peri, dacá-ti spui cá mă tem că nu am săi câștig aici abonenti. Pro- 
fesorii mei nu prea dau parale pe foi. Aştept încă cătă-va vreme, si 
apoi iti trimit cei 20 fr. dela D-l Nică. 

Dacă mai e cu putinţă, ar fi bine ca «Bogdan Vodăy:* să fie pu- 
blicat încă acu. Sunt curios, cum îl va primi «Junimea». 


А1 D-tale ca totdeauna 
IOAN SLAVICI 


XXXVII 
Bucureşti, 2} Aprilie 1876. 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Щі trimit cu Posta de astăzi cei 20 fr. dela D-l Nică. Mai zicea 
colonelul Poenaru că ar abona, dar nici adresa nu mi-a spus-o, nici 
bani nu mi-a dat. Eminescu mi-a rămas dator cu 20 fr, I-am zis, cá 
să îi dea «Convorbirilor». Dacă îi va fi dat ori îi va da, te rog pri- 
meste-i drept abonament pentru Colonel Poenaru. Adresa o voiu tri- 
mite după-ce mă voiu fi întâlnit. Era şi un popă, care voia să abo- 
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enen 


neze. Zice са аси nu are bani. «Bogdan Vodá» e o dramá bună, cel 
putin mai buná decát tot ce am scris eu pänä acum. Cred, cá n'ai 
fácut bine de a nu o fi publicat. O vei publica însä si nu îţi va părea 
rău de a o fi făcut. Repet încă odată, drama e bună. Vorbesc despre 
ea cași-când nu as fi scris-o eu. Те rog, ia poveștile mele, novelele 
mele, comediile mele, pe «Safta» si apoi pe «Bogdan Vodă», le ia 
și le pune alăturea, le aseamănă şi vei găsi, aceleaşi vederi estetice. 
Aceasta îi da paşaport literar, Este o dramă, românească, ce în fel 
$i chipuri nu are a face nici cu Shakespeare, nici cu Schiller, e, dacă 
iti place o școală rea, dar o şcoală deosebită, o şcoală fără viitor, 
dar o şcoală poporală. 

Această popularitate consistă înainte de toate în temeiurile 
etice ale dramei. D-1 Carp mi-a zis odată, că eu nu am decât oameni, 
buni. Asa е, Nu îmi pot închipui omul nici bun, nici rău: e precum 
este. Nu pot admite în estetică teoria justiţiei, de oare-ce nici în 
viață nu o admit. Cine seamănă răul, seceră rău, dacă rău seceră, 
seceră bine, dacă bine seceră: e numai vorba, ca secerişul să fie 
о consequentä firească. Cine ucide, e un om nenorocit, dar vinovat 
nu este : procurorul îl ia la trei parale şi îl condamnă ; esteticul însă 
condamnă numai fapta, pe om îl compătimeşte, căci el nu e vinovat 
de aceea, ce este si cum este si pentru-ce este, Pedeapsa si rásplata 
sunt lucruri pentru oameni, care tin la ele: pentru mine e numai 
succes ori lipsă de succes. Bogdan îşi iubește tara, tara îl iubeste 
pe el: are succes. Alexandru е un om schimbäcios. Deasemenea îşi 
iubeşte fara. Restütatul final nu e nici al lui Bogdan, nici al lui A- 
lexandru : e un succes al ţării, e întemeiarea unui nou timp, e cám- 
pul deschis pentru Stefan. Etc. etc. 

Consistä popularitatea ín caractere. Te rog catä in viatä si te 
încredințează, dacă iti poti închipui altfel pe romăn între aceleaşi 
împrejurări. Bogdan, omul aşezat, care numai anevoie se hotăreşte 
la ceva, dar hotărît odată, pune capul în pietri, e un popa Tanda, e 
un Petru Viteazul Greuruş nu e bufon. E «Frecátel», e in ultima a- 
nalisä «Danilá Prepeleac», omul, «care dá cu bota in baltă», e «hodo- 
rose trosc, mazere de розі», es ist der Mann, der Gutes übt und Bóses 
stiftet, Böses übt und Gutes stiftet» 166, 
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Apoi zici, că interesantă nu e drama. Mein Gott! Die Leute 
sagen so viel Gescheidtes! 

Vezj — asta — e. Spannen ist Tapezierer Arbeit. 

Atât de interesantă ca si «lulius Caesar» e drama mea si e 
bine, cá nu e mai interesantă, e atât de interesantă ca si o poveste, 
ca si Popa Tanda, atât de interesantă, încât o putem сеш fără a fi 
siliţi să perdem impresiunea gándind mereu la sfârşit. 

Limba ? Să lăsăm generatiunea viitoare să aleagă ce va găsi 
bun. Nici Alecsandri nu rămâne întreg. Eu te rog să publici pe 
«Bogdan Vodă» cât mai curând, zic cât mai curând. Pentru-ce cât 
mai curând, — nu mă întreba. Iară dacă nu o publici, Te rog tri- 
mite-mi manuscriptul cât mai curând. 

Ministeriul Florescu'*? a demisionat, îmi spunea eri Carp. Vin 
roşii cu Manolache Costache "mmm. 

Eu sunt haimana, dar nu paraponisit. Precum ştii, din comi- 
siune am fost destituit, iară din profesurä am demisionat. Dimitrie 
Sturdza a declarat însă, că nu primește pe Haşdeu în Comisiune. 
Eu urmez lucrările, 

«Revista Contemporană» 1°! a început a se bate cu «Revista pe- 
călitoare». Brândză '*? а început în numerul trei a la Hájdeu. De alt- 
mintrelea cred că. «grupul sänätosilor» în curănd se va sparge. 

Al D-tale devotat : 
ЮАМ SLAVICI 


XXXIX 


Bucuneşti, 6 Iulie 1876. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


N'am grábit cu ráspunsul, fiind-cá voiam sá iau informatiuni 
positive în privința «Revistei importante». Incă p'in luna trecută 
foaea nu putea fi tipărită la vreme în lipsă de material şi de fnte- 
legere între membrii. — In sfârşit Hăjdeu s'a retras, iară numărul 
a esit fără directorii obicinuiti. Era vorba de o fusiune cu «Revista 
Contimporană», ideeë, pe care nu o găsesc cu totul greşită. Cu deo- 
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sebire Sturdza si P. Grădişieanu stăruiau pentru aceasta retragere 
onorifică. Laurian a declarat însă categoric, că el nici când nu se 
va pune aláturea cu «Urechiá». Astfel cestiunea s'a trágánat până 
în zilele aceste. Apoi «transaetiunea literară» s'a sfârşit, 

Rămâne «Revista Contemporană» întocmai precum a fost. Lau- 
rian se retrage, iară Brändzä nu e primit în premiu. Abonatii vor fi 
гесотрерѕаф p'in N-rii viitori ai Revistei Contimporane. Atât mi 
s'a spus; atât iti spui. — Isvorul e cel mai competent. 

Pentru-ca să-ți spun părerea mea : lucrul s'a sfârşit destul de 
prost, cel putin atât de prost precum era început. E trist lucru, сапа 
nişte oameni, care ştiu, că nu mai puţin decâi discursul, cu care 
Urechiă și-a ocupat locul în Academie, este un plagiat, nu se mai 
siiesc a se pune aláturea cu el. Te plăngi că le merge rău «Convor- 
birilor». — «Revista contimporanä» a perdut 900 franci în anul tre- 
eut. Nici noua fusiune nu va fi mai погосоазӣ. La noi se ceteste 
«Telegraful» ** si «Stindardul» '**. Teatrul? — uriă lupii intr'insul! — 
iară Ionescu încurănd are să-şi cumpere o casă pe Podul Mogo- 
soaii şi o moşie la Bariera Capitalei. — Pănă cănd tot aga ? ! — Nu 
se stie. 

Te-ara rugat să-mi trimiti pe «Bogdan-Vodá», — Nu ai făcut 
bine că nu mi l'ai trimis. In vremea aceasta, as fi făcut o mulţime de 
corecture, care, te fncredintez, că nu ar fi fost în paguba dramei. 
Avem chiar trebuintä de aceasta, deoarece nu mai pot prinde vreme 
să lucrez mai îndelungat. In vremea, ce s'au fost sistat lucrările co- 
misiunei, am adunat în pripă materialul pentru studiile publicate în 
«revistă». După-ce m'am apucat apoi iarâşi de lucru, abia îmi mai 
rămăne vreme să îmi mănănc prânzul. As dori să sfirsesc cát mai 
curând Tomul I. pentru să îmi iau apoi încă pe vreme bună un con- 
cediu de căte-va săptămâni. Simt o neastâmpărată dorinţă de a pe- 
trece câtă-va vreme între munți «Auffi moch’ і 1%» cum zice vienezul. 
In vremea aceasta urmez însă seara, ава pe apucate, o lucrare, pe 
care însă m'as teme să ţi-o trimit, fiind-că are să iasă cam lungă. 
Acum sunt la pagina 60, și încă n'am trecut jumătate, — precât pot 
să măsur testul în gând. — Este o novelă — cam abstractă. 

Era vorba să se înființeze aici un ziar politic. Văd că lucrul 
se trăgănează si mă tem că earä-si n’ar să se aleagă nimic din toată 
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treaba. Ar fi ins& foarte de trebuintä un ziar pus pe temelii solide. 
Poate după-ce se va întoarce 0-1 Maiorescu, iarăși se va agita ideea. 
D-l Rosetti e prea comod pentru asemenea trebi. 
De alimintrelea trăiesc de pe o zi pe alta si і doresc petrecere 
plăcută şi îmbelşugată la Тага. 
Al D-tale devotat 
IOAN SLAVICI 


XL 
Bucuresti, 5 August, 1877. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Mà vei crede, că nu ţi-am scris pănă acum, fiind-c& mi-a fost 
peste putință să găsesc côte-va momente de linişte sufletească. Sunt 
vre-o 14 zile decând aproape nimeni nu mai vine pela redacția «Tim- 
pului»'", încât singuri doi ingi, eu si Pompilian:*?, trebuie să-i um- 
plem coloanele. Grandea lucrează la «R&sboiul»*5, fiind-că la «Tim- 
pul», nimeni nu îl mai plăteşte şi omul vrea, să tráeascá. Nici eu nu 
am luat de trei luni de zile bani. La comișiunea istorică, unde urmez cu 
lucrările cu toate că am fost șters din buget, de sease luni nu am fost 
plătit. Trăiesc, numai eu știu eum, corecturi, reviste, externe, notițe 
de prin ziare, varietăţi, aceasta e zilnica mea hrană. Când mai apuc, 
mai fac si câte o petitiune pentru particulari, cari mă plătesc. — 
In sfârşit chiar si acum iti scriu numai în pripă. 

Notita din «Timpul», care par'că V'ar fi supărat, e opera lui 
Grandea:*, care de cătă-va vreme este un mare adorator al «Junimei» 
şi presupunea că poesiile sunt dela un membnu al ei. De altmintrele 
drept avea: doue dintre «cântece» sunt tot ce s'a publicat mai bun 
în felut acesta, iară una, cel puţin după părerea mea, e capo-d'operá. 

Cât pentru «Presa», are si ea tendintele ei, Crede cá «Junimea» 
e legată cu coceni de brozbe si că e destul niticá de siretlic spre a o 
desface. Maiorescu se bucură de elogiurile ei, fiindcă va putea si 
vom putea să le intrebuintám odată ca arme. Noi, dela «Timpul» 
nu puteam să ne lăudăm pe noi înşine, fiind-că noi suntem noi înşine. 
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Câtă vreme Maiorescu, Rosetti, Carp etc. sunt în Comitet şi eu în re- 
dactie, «Timpul» este organul «Junimei». Aceasta, o stie toată lumea 
$i «Timpul» e combătut ca organ al «Junimei». Nu am reprodus 
după «Convorbiri» fiindcă atunci, când era ce să reproducem, eram 
ineurcati în material zilnic. Acum, când nu avem material, am în- 
tărziat. Nu am anunţat un număr din «Convorbiri». Aceasta, e vina 
mea și а lui Adul Kerim Pasa 2%. 

Decánd rușii au intrat în ţară, nu mai anunfám їп deobste ni- 
mic. Dar de aici inainte voiu urma ca si la inceput. 

Intreb ins& un lueru. Cum adicá de Onor. Membrii ai Junimei 
nu ne dau nici o sprijinire intelectualä. Pe cánd era Maiorescu la re- 
dactie, D-ta scriai corespondențe si D-l Carp epistolele ieşene. 
«T.mpul» se tipärea în 5600 esemplare. Acum a căzut la 1800. 

(Wir fristen das Leben]. Dar nici nu acum e vremea noastră. 

JO trimit manuscriptul alăturat. Era făcut pentru «Timpul». 
Lam cetit lui Maiorescu, Mi-a propus unele schimbări репіги-са 
să-l pot trimite la «Convorbiri». Le-am făcut si Vi-l trimit, rugân- 
du-vă din partea mea si din partea D-lui Maioreseu să, binevoiti a-l 
publică în numărul dela 1 Septemvrie, pentru-ca să-l putem repro- 
duce în «Timpul» mai înainte de concurs zm. 

In curând va apărea la Braşov o foe beletristică «Albina Da- 
€iei»*?, Redactorul a fost pe la mine şi pe la Maiorescu. Nu i s'a pro- 
mis concursul. Ar fi însă bine să i se facă acestei foi o primire bine- 
voitoare, de oare-ce scopul ei este a lupta contra «Familiei», în 
sensul ncstru. Vom vedea apoi după câte-va numere, ce va esi din 
toată lupta. Lăpădat? m'a rugat să citesc manuscriptele, pe care 
mi le va trimite Înainte de publicare, in întrunirile noastre de aici. 
Aceasta mar încredința, că voinţa de bine este intr'insul. 

In tot casul «Albina Daciei» întocmai ca si «Foita Telegra- 
fului» mu pot decât să pregătească terenul pentru «Convorbiri». 

Sperând că în curând voiu putea să Vă seniu mai mult, rămân 
al D-Tale devotat 


IOAN SLAVICI 
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XLI 


Bucureşti, 31 August 1877. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Vă mulţumesc pentru corecturele, ce ati făcut in manuscrip- 
tul mieu. Precum spusesem, articolul asupra radicalismului în invá- 
támánt era un sir de articole pentru «Timpul». Cu deosebire pagina 
întei nu se wotrivea cu «Convorbirile literare». E dar’ foarte bine că, 
a fost suprimată 2%. 

Intrebati dacă articolul meu va produce efectul dorit. Eu cred 
că nu, sunt însă mulțumit cu fapiul, că totdeauna vom putea con- 
stata că s'au zis cuvintele, pe care le cuprinde. Chiar nu ştiu, dacă 
îl mai voiu reproduce în «Timpul». Dela 1 Septemvrie mă retrag si 
eu dela «Timpul». De cătăva vreme nimeni nu mai dă sprijinire nici 
morală, niei materială acestui ziar. Afară de aceasta Grandea își 
consumă timpul cu redacţia ziarului «Resboiul», care se tipărește 
în 4— 5000 esemplare si pentru care e bine plătit. Redacţia «Timpului + 
rámáme dar aproape numai în sarcina mea. Pentru un singur om si 
cu deosebire pentru mine, care mai sunt ocupat si în altă parte, sar- 
cina, e prea mare şi «Timpul» a devenit un ziar, pe care nimeni nu 
îl mai citeşte. După toate aceste apoi nici nu mai sunt plătit. Am a- 
juns de nu mai am ce să mânânc, am ajuns asa zicând de batjocura 
lumii. Si în zădar aştept, în zádar străduese; din 1200 lei noi, ce as 
avea să primesc, abia am putut scoate cu târäita 370 lei noi. In cele 
din urmă apoi D-l Rosetti mi-a spus, că ieşenii nu mai sunt dispuşi 
a contribui pentru «Timpul» si cá şi Dan e de părârea că banii si 
munca ce se consumă de dragul acestui ziar, sunt lucruri risipite. 
D-l Maiorescu e de aceeaşi părere. Adecă trebuie să mă retrag. 

Atunci, când, în loc de a înfiinţa un ziar deosebit, D-1 Maio- 
rescu a primit redacția «Timpului», am fost contra acestei idei, de 
Оате-се eram convins, că Junimea nu o va putea duce departe cu 
nişte oameni ca Lahovari, Filipescu, Florescu şi alţii de felul aces- 
tora. Acum însă, după-ce am stat câte-va luni de zile ta redacţia a- 
cestui ziar, necesitatea de a mă retrage îmi este o amarnică desa- 
măgire. Pătruns pănă în adâncul inimei de vederile conservatoare, 


ы 
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a trebuit să mă conving, că nu este în această ţară un partid bine- 
cuvântat, care ar representa acestei idei si ar lupta cu destulă ener- 
gie pentru ele. Ingrijirile pe care le exprimi în scrisoarea D-tale, 
m'au cuprins și pe mine. Gásesc însă pericolul cu deosebire în acea, 
că elementele bune nu sunt în această ţară unite, spre a pune sta- 
vilă incapacității si voinţei de rău. 

Cât pentru articolele, de care vorbiai, te rog să fii încredinţat, 
că la Redacţia Timpului este o zi de serbătoare, când soseşte ceva 
dim pana lui Negruzzi. Deasemenea vá rog să-mi trimiteţi serisorile, 
pentru-ca să fac să se reproducă. 

Aştept cu nerăbdare să văz comedia «О alegere la senat» "^, 
Tocmai vorbeam. cu D-l Maiorescu despre ea şi părerea D-sale era, 
că ar trebui să se publice întreagă într'un singur număr. Asta e şi 
părerea, mea. Fiind vorba de comedie, aflu, cu cale a-ţi spune, cá si 
eu în curând voiu fi pus la cale o comedie în trei acte «Ursita»2, Tti 
aduci aminte de drama mea romantică în versuri albe, pe care o ci- 
tisem la Iași. M'am pus să o lucrez din nou în iambi, făcându-o tot- 
odată mai putin serioasă. Din cei trei voinici, unul e polonez eurte- 
nitor, altul e ungur grosolan, iară al treilea e un voinic bádáran din 
republica Bârladului. Afară de aceasta Rucsandra este una dintre 
femeile, cărora li se aprind călcăile, îndată ce văd o bucată de mus- 
tatá. Astfel, pe alocurea piesa e de o naivitate, pe care fetele mo 
înţeleg, dar nevestele o ascultă cu plăcere. Dă-mi voie să-ţi comunice 
domă părţi. 

Polonesul Мікі o întreabă, dacă îl iubește. — Răspuns: 

Nu ştiu. Nici eu nu ştiu, ce să-ți respunz. 
Par'c' aş dori са fii precum nu eşti, 

Şi totuşi par' că-mi place firea ta. 

Mă simt atât de bine n astă clipă. 

Ce crezi, Voinice !? Ori nu cum-va te iubesc! ? 


Peste puţin vine unguru! Boris, o imbrátiseazá, o sărută, apoi 
pleacă spre a face ca nu cum-va cei-lalti să prinzá ursa. Rucsanda 
rămăne privind în urma lui. 


Sia dus! Ce falnic e la umblet şi ţinută, 
Şi capul, uite, ce frumos îl poartă! 
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Ce oare vrea să facă ? Negreşit 

Din multe va să facă ce-i mai bine, 

Nu ştiu... atât mă simt de nu ştiu cum... 
Parc' am visat şi parcă tot visez.. 
Când mâna imi strânge cu mâna sa, 
Nu ştiu... par' că ‘mi treceau fiori prin vine, 
Şi când cu braţul m'a cuprins, — o doamne! 
Resimt şi acum un fel de desmierdare, 
De care-atunci eram deplin cuprinsă... 
Ear când m'a sărutat, — eram să leşin, 
Simţeam cum inima mi se stringe 

Si cum mi-a stat deodată resuflarea. 
Zicea că mă iubeşte; mă privea 

Cu ochii plini de foc şi ‘nväpätati 

Erau obrajii lui atât de rumeni. 

Şi totuşi par'cá sunt, nemulțumită... 

Ce oare mai doresc!? Ori el nu este 
Precum visam pe tânărul iubit ? 

Ori poate în destul nu mă iubeşte ? 

Ce oare mai doresc ? Ori poate Mitki 
Imi este mai dorit si mai pe plac? 


In sfămşit chestiunea se lămureşte, când soseşte Fulger, ade- 
văratul «ursit» si nu ne îndoim că după cununie nedumerirea fe- 
cioarei înceată, 

Eatä dar’ cu ce-mi petrec eu vremea şi cu ce îmi înec ama- 
rurile zilnice. Nici nu-mi rămăne altă. Vara trece, toamna a sosit, 
sama vine, dar vremurile nu se schimbă. Dacă nu voiu căuta vre-o 
multámire la masa mea, în lume în zadar o voiu căuta. Pe câmpul de 
räsboiu trebile stau foarte rău. Dacă în zilele aceste corpul lui Os- 
man Pasa nu va fi respins dela Plevna, armata ruseascá abia mai 
poate scăpa de catastrofă. Cât pentru armata romănă, mă mărgi- 
nesc a-ţi spune, cá avem vre-o 2000 răniţi si că regimentul 13, în 
care sunt oamenii din satul D-voastre a fost decimat. Dar multá- 


mirea mcastrá este, cá bravura trupelor románe a pus pe toatä 
lumea in uimire, 


A] D-tale devotat 
IOAN SLAVICI 
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XLII 
Bucuresti, 14 Decemvrie, 1877. 
STIMABILE DOMNULE NEGRUZZI, 


De mult ar fi trebuit sá respunz la scrisoarea D-voasträ, dar 
am întărziat din doue motive deosebite, intài pentrucá aveam foarte 
multă pierdere de vreme cu «Timpul» şi adoua, pentru-că speram 
că vá voiu putea trimite ceva pentru «Convorbiri». Am o novelă 
«Gura-Satului*", pe care credeam cá о voiu putea trimite încă ina:nte 
de serbători, mă tem însă că va trebui să îngădui putin. Am cetit-o 
atât în întrunirea literară de aici, cât şi deosebi D Maiorescu si 
lui Eminescu. «Opinia publică» s'a pronunțat dar şi îndeosebi, se 
zice că «Gura-Satului» e mai bună decât «Popa Tanda». Mi s'au pro- 
pus însă cáte-va schimbări şi, înainte de a mă hotărî să le fac ori 
Sá nu le fac, voiesc, să mai tin manuscriptul la mine 

Chiar voind să public novela, ar fi prea târziu pentru numărul 
dela 1 Ianuarie. 

Intrunirile literare de aici merg mai bine decât în anul trecut 
şi lumea începe a le da oares-care importanţă. Se înţelege. ele nici 
pe departe nu sunt ceea ce este «Junimea». Lipseşte inima şi eu 
cred că în București ea va lipsi totdeauna. E rea atmosfera, 

Despre politică nu vă pot spune decât că mâne are să sosească 
Vodă si că lumea îl aşteaptă cu oares-care nedumerire. Dacă nu mă 
înșel, primirea va fi foarte călduroasă. 

«Timpul» ? — în sfârșit îl cetesti în toate zilele, — dacă îl 
citești. Ordinul de azi este — reserva —, astfel încât fie-care eu- 
vânt se cumpeneste de trei ori. şi cel mai bun articol este, în care 
nu se zice nimic. In curând vom începe însă o campanie strajnicá. 
Deocamdată suntem posomoriti, fiind-că nu ne trimiteţi parale. 

Precum ati văzut, numai decât am făcut amintire despre sgo- 
motul privitor la Basarabia. După-cum se vorbeşte pe aici, abia mai 
rămâne îndoială că s'a pus ce-va. la cale între guvernul nostru şi 
cel rusesc. Vom vedea. în urmă, ce s'a pus la cale. Ştirea, că Rușii 
ar voi să ne dea Basarabia lor în schimb pentru a noastră îmi pare 


STUDII SI DOCUMENTE LITERARE П 286 


în cel mai bun cas un gheseft, despre care am putea zice «Timeo 
Danaos» 25, 

В Pentru-ca să Vă vorbesc de Eminescu, el lucrează cu zel, si 
cu mai multă bună credinţă decât mine. Nu îl strică decât lipsa de 
lemne de foc. 

De mult nu ne-ati mai scris corespondențe din Iași si nu veţi 
crede, cât, de mult se simte, că nu ni-ati scris. Ele, cel putin in Bu- 
cureşii, sunt foarte gustate. Cu deosebire de când cu «Resboiul», 
«Timpul» nu se ceteste decât în «cercurile mai înalte» si cu deose- 
bire aici corespondentele din Iași totdeauna fac efect. 

Redacţia «Timpului» nu a primit numărul dela Decemvrie al 
«Convorbirilor». Aceasta e causa pentru care nu am comunicat su- 
marul decât în numărul de astăzi. 


Al D-voastre devotat 
IOAN SLAVICI 


XLII 
Bucureşti, 20 Decemvrie, 1817. 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Nu am avut încă vreme să vorbesc cu D-l Maiorescu despre 
hotărîrea privitoare la Albumul «Junimei». Cred însă, că atât D- 
Maiorescu cât şi D-l Rosetti vă vor trimite portretele sale. Eu şi 
Eminescu nu vi le putem însă trimite, de оате-се nu avem de unde. 
Pentru-ca să vă putem trimite, ar trebui să ne «posám», pentru-ca 
să ne «posăm» ar trebui ca să avem bani, eară pentru-ca să avem 
bani, аг trebui să ne trimiteţi D-voastre din Iaşi. Lucrul e dar pe 
cât se poate de lămurit : bani si earäsi bani, bani cu atât mai mult, 
cu cât iarna şi serbătorile ne sunt în spate. Eu, de exemplu, nu am 
văzut bani de trei lumi, 

Altminteri idea ar fi minunatä ! — Dar, «Si aici e vorba de 
chimir». 

Articolul Domnului Xenopol se va publica. L'am citit însă atât 
Domnului Cantacuzino, cât şi D-lui Rosetti şi au găsit că trebue să-i 
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fac mai multe schimbări si să-l amän pe un moment oportun, când 
cestiunea se va pune din nou în discutiune, pentru-ca să nu putem 
fi bänuiti de răutăciune. Cred cá D-l Xenopol ne dá voie de a face 
schimbári, deoarece publicám articolul ca fiind din partea redactiu- 
nei. Apoi, la noi aşa e tipicul : nimini nu poate publica фага să dee 
redacției dreptul de a face schimbări. Am să-i vorbesc lui Eminescu 
de poesiiie, pe саге Vi le-a promis. Aici a citit trei, care au făcut 
mult efect. Mie mi-a plăcut cu deosebire una, în care am găsit un 
lucru foarte rar în scrierile lui Eminescu : simtire adâncă. 

Despre poesia lui Alecsandri am făcut în numărul de astăzi o 
notitá. 

Articolele lui Eminescu si aici sunt citite. Ziarul însă de câtäva 
vreme dà îndărăt, şi a scăzut vânzarea cu vre-o doue sute de exem- 
plare. Pe vremea, când D-l Maiorescu avea direcția, «Timpului», ziarul 
se tipärea în 6000 exemplare, acum a scăzut cam la 2000. Sperăm 
însă, ca în curând se ridică, de oarece adevărata causă a scăderii a 
fost räsboiul si «Resboiul», care se tipăreşte în 12—18 mii exem- 
plare, un lucru ne mai pomenit în România. 

Novela mea, vine fără îndoială. Am citit-o însă D-lui Odobescu 
si m'am hotărît a face multe schimbări cu deosebire în limbă. Cred 
însă, că în cursul serbátorilor o voiu putea pregăti pentru tipar. Pro- 
vincialisme ? — ce să zic ? 

Am cetit-o D-lui Odobescu si am primit toate schimbările, pe 
care mi le-a propus. 

Уа doresc sărbători fericite ! 

Al D-voastre 
IOAN SLAVICI 


XLIV 
Bucureşti, 8 Fevruarie, 1878. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 
Incep această scrisoare cerând ertare pentru-că nu am scris-o 
mai de grab. Sunt însă înainte de toate om. uitit și am ţinut în bu- 


sumar scrisoarea, pe care pusesem chiar si timbrele postale. In urmá 
am primit bani si nu voiam să vă scriu înainte de Vă trimite si 
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portretele pe care le-ati cerut. Dati-mi voie Sá Уа ofer gi D-voastre 
in deosebi unul. 

Novela «Gura Satului» nu Vi-o pot trimite. Dupá-ce am cetit-o 
Doamnei Kremnitz *", m'am hotărît a o serie încă odată si a mai a- 
dàuga trei episoade intregi la ea. Nu stiu, când o voiu putea mántui, 
fiindcă n'am vreme să răsuflu. «Timpul» imi rápeste câte 6—8 cea- 
suri pe zi; lucrările comisiunei s'au reînceput cu mai multă energie: 
Rossi îmi ia câte 1—2 seri pe săptămână; o seară e a «Jun.mei», iar 
trei seri dau noilor directori ai căilor ferate lecţii din limba română, 

Man wird dabei ziemlich prosaisch gestimmt 219. 

Corespondentele D-voastre se publică ce-i drept cu multe 
greşeli de tipar; in «Timpul», ele însă sunt cele mai îngrijite pu- 
bLcatiuni. Eu şi Eminescu ne dám toată silinta, dar îndeobşte ziarul 
se întârzie şi nu ni se Execută corecturile decât în pripă. 

Câte odată corespondentele se publică prea târziu, fiindcă Poșta 
ne scseşte pe la 5 ceasuri şi atunci nu mai pot fi date la tipar decât 
pentru numărul de poimâne. Alte däti se potriveşte, că primim cores- 
pondenta în ajunul unei serbátori. Regula statornicită este : cores- 
pondentele B. B. se publică imediat. 

Mă întrebai de întrunirile literare dela Bucureşti. La începutul 
«se&unei» erau minunate. Decând a venit însă Rossi la București, 
abia mai e chip de a aduna oamenii. Despre Rossi nu Vă scriu nimic, 
find-cá am де gând să scriu o dare de seamă în «Timpul» şi sperez 
că o veţi ceti pe aceea. Deocamdată mă mărginesc а Vă mărturisi, 
că eu unul má simt fericit de a putea zice, că am gustat în această 
viață trecătoare si arta lui Rossi 21. Cu atâta viaţa îmi este mai bo- 
gatá. 

Eminescu zice, cá Vá trimite poesiile. Pe aceastá promisiune nu 
dau însă nimic. D-1 Maiorescu zicea că are să Vă trimitä cáte-va din 
poesiile cetite aici, dintre care în deosebi una îmi pare minunată. 
Era vorba să vi se trimitä traducerea foarte bună a lui Ruy Blas, 
făcută de Olănescu zz si o poveste a lui Teodorescu **, una din cele 
mai bine scrise povești române, dacă nu chiar cea mai «formge- 
recht» 214, 

Despre politică nu îţi pot scrie nimic. Tot ce ştiu, stă scris їп 
«Timpul», unde în decbste stă foarte putin seris. Dacă-i vorba, noi 
suntem cei mai reservati ziarişti de pe faţa pământului. 
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e eu — JH — 


Párerile mele particulare despre situatie iti vor pärea exage- 
rate, cum le par celor mai multi din cunoscutii si prietenii mei. Poate 
cá vád toate lucrurile mai lämurit, poate cá le vád їп dimensiuni mai 
mari, poate-cá fantasia mi le aratá mai grele decát cum sunt : cánd 
însă Ruşii au călcat pe pământul Moldovei, eu, care nu sunt nici 
muntean, nici moldovezn, am plâns ca un copil trei zile întrun şir, 
fără ca să ştiu pentru-ce. 

Imi era. ruşine că sunt român si îmi venea să nebunesc, când 
trebuia să văz, că nimeni nu înţelege, nu simte ruşinea mea. Acum, 
după-ce s'au petrecut atâte lucruri ne mai pomenite, văd mai lămurit 
şi nu mai plâng. In întregul resboi nu anai e vorba de statul român, 
ci de poporul român, nu mai e vorba de interesele materiale ale unui 
stat, ci de acelea morale ale unei națiuni. Ruşii şi îndeobşte slavii 
vor sá ne sgudue conștiința naţională si să ne lipsească de credința 
în trăinicia noastră proprie, vor să ne înjosească, vor a face, ca nouă 
înşine să ne fie ruşine de românitatea noastră. Si, în sfârșit, în mare 
parte şi-au ajuns scopul : ce eu simţ astăzi, vor simţi cei mai multi 
români peste câteva luni, ori câţiva ani, dacă mai curând ori mai tår- 
ziu nu ne vom ridica la înălțimea, situatiunei. Viaţa noastră publică 
este o viaţă purtată de canalii și, să nu ne facem ilusii, un popor, în 
care canaliile pot stăpâni, este un popor pornit spre desfacere... Şi 
dacă e vorba să spui drept, eu unul încep a desnădăjdui; toată nă- 
dejdea nu am perdut-o însă, căci dacă asi fi pendut-o, viața mea nu ar 
mai avea nici un înţeles. 


Salutările mele cele mai călduroase ! 
IOAN SLAVICI 


XLV 214 a 
TUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Răspunsul s'a publicat fără să fi fost trebuintá să mai stáruesc 
şi eu. Nu putea să se dea un răspuns mai minunat decât cum este 
al D-voastre. П luaţi peste picior si îi dati să înțeleagă, că priviţi so- 
coteala încheiată. Așa trebe să fie. Intre noi nu mai e de discutat ni- 
mic. Toate principiile, pe care le-au susținut «Convorbirile literare», 
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sunt astăzi admise de cátrá toti. Dacă ar fi vorba de o scoală, nime 
nu e mai mult de școala «Convorbirilor» decât însuși D-l Hasdeu?'5, Si 
poate tocmai aceea îl supără, că se vede pus pe aceeaşi temelie li- 
terară pe care o combátea, A discuta mai departe ar fi a voi să fa- 
cem coterii literare. 

Cu Domnul Maiorescu nu am vorbit dela Crăciun. Adecă în- 
tr'astă privinţă nu Vă pot spune nimic. 

Drama mea, va fi jucată. Cel puţin aşa mi-a zis Domnul Odo- 
bescu. Am găsit însă, că e mai bine a o pune în prosă. Acu lucrez 
la asta si cred, că voiu fi gata până la 15—20 1. c. Cred, că va fi mai 
bine, dacă 6 voiu trimite si la Convorbiri tot în prosă. Vă trimit dar 
manuscriptul, pe care îl prelucrez acum numai decât, după-ce vor fi 
scoase rolurile. Poate n'ar fi rău, dacă ati începe a o publica numai 
decât de Nr. I. al anulmi viitor 225 a, 

Altăceva aflu de prisos a Vă trimite. Mai bine tin manuscrip- 
tul la mine. Dacă aveţi trebuintá, Vă rog, să mă avisati, si numai 
decât fac cea din urmă prelucrare si mă present în termin de 10 zile 
înaintea Junimei, — Am gata si o poveste de felul lui «Stan Bo- 
lovan» — «Ioana Mamei» °", (Nu aceea, pe care vam trimis-o odată, 
ci altă parte, care se încheiă). 

Abonaţi voiu stărui să prind. N'am însă multă speranţă. Pro- 
fesorii noştrii nu prea cetesc. Indeobste se multämesc a auzi despre 
cele ce s'au scris. 


Primiţi mărturisirea sinceritätii mele ! 


IOAN SLAVICI 


ХУІ ^а 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI ! 


Nimic nu mi se pare mai supärätor decât a întâlni pe un 
vechiu cunoscut si a-1 gási bolnav ori năcăjit. Pentru aceea am crezut 
că fac mai bine, de nu mă arăt câtă vreme ar trebui să supär pe oa- 
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menii, care îmi voesc binele. Datoria aceasta o am mai ales cătră 
D-voastră, pe care v'am supărat destul în viața mea. 

Când am trecut p'in Iași, eram bolnav si necăjit deodată. Era 
dară mai bine să renunţ la multämirea de a vă vedea. 

Aveam însă să mă înțeleg cu D-voastră in mai multe privinţe. 
De asta era trebuinfá eu atât mai mult, de oare-ce corespondența, 
ce întrețineam, s'a întrerupt de cátáva vreme. Sperez însă că numai 
pe câtăva vreme, Corespondenta e sistemul nervos al împreună lu- 
crării noastre. 

Aveam o mulţime de plânsori. Intre altele, si pentru-că nu tri- 
miti «Convorbirile» la Biblioteca Centrală din Bucureşti, de oarece 
oamenii le cer și ar voi să le ceteascá, Dar după ce mi s'a spus, cá ac- 
{Ше «Convorbirilor» nu stau prea bine, îmi pun pofta în cui. Te rog 
însă să fii încredinţat, că «Convorbirile» nu sunt putin abonate, pen- 
trucă sunt putin cetite, ci pentrucá românul încă nu bucuros dá bani 
pe pláceri sufletesti. Pretutindenea, unde am fost, їп Viena, in Arad, 
in București «Convorbirile» sunt cetite mai mult decât alte foi. Deo- 
camdată n'aveam dar decât să ne multámim a putea câștiga abonenti 
pentru urmaşii noștri. 

Eu nu am primit N-rul din urmă, acela, în care este critica lui 
Cihac "1" Te rog să dispui să mi se trimită dacă nu va fi rătăcit pe 
la Poştă. 

Dacă ştiu bine, am trimis la «Convorbiri» doue lucrări, care nu 
Sau publicat incá:«Crucile roșii» și «Polypul unchiului» *'*, Mi-ar pă- 
rea bine, dacă nu s'ar publica înainte de a le fi revisuit încă odată. Mai 
ales în «Crucile roşii» ar trebui să se desvolte numai decât mai 
bine caracterul lui Zoltan. Poate ati da manuscriptul lui Eminescu 
să mi-l trimitá. 

Vei ști poate, că am presentat comitetului teatrului o dramă 
în cinci acte. Nu știu, dacă va fi premiată ori ba. Văd numai că e 
pusă în repertoriul teatrului naţional. Cred dară, că va fi jucată. 
Asi dori să se publice şi aceasta, ca tot ce am scris până acuma, în 
Convorbiri "7". Vă rog să-mi scrieți, dacă se poate. Sunt cinci acte în 
versuri albe, cele dintâi trei cam lungi. Ar fi poate trei Nri. M'asi 
bucura totodată, dacă s'ar putea tipări totodată în broşure separate 
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cu cheltuiala mea. De altmintrelea poate o voiu tipári la Socec et. 
Comp. Zic poate. Sujetul Dramei e istoric: Bogdan-Vodă zen, tatăl lui 
Ştefan cel Mare. Am ales această epocă, fiind ea mai asemenea cu 
a noastră. 


Am presentat şi o comedie în trei acte, Despre asta nu ştiu 
nimic. Comedia D-nei M. Cugler, dacă e «Tutorul» 22 în 2 acte, este in 
repertoriu. 


Al D-voastre devotat 
IOAN SLAVICI 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob C. Negruzzi. 


N: О ТЕ 
I 


1 loan Slavici а piecat la Viena în ami 1870: , «S1 pe la începutul lui Ur- 
tombre» notează el în «Memoriile sale» am îmbrăcat haina împărătească in cetatea dela 
Arad, de unde am fost trimis pe cheltuiala împăratului la Viena”. (Cfr. Scarlat Stru- 
feanu, 1. Slavici, în «Clasicii Români Comentaţi» Craiova 1932, pg. 11). După legea re- 
crutărilor austriace, tinerii cu termen redus aveau dreptul să'şi aleagă arma si locali- 
tatea unde doresc să'şi facă serviciul militar, Z, Slavici foloseşte pentru t. t, r. termenul 
de «voluntar» (cfr. Joan Slavici «Amintiri» Cult. Nat. 1924, p. 14 şi urm.), cunoscut 
dealtfel şi la Românii bucovineni. Este traducerea directă a termenului german Ein- 
Jährig-freiwillige. 

? Mihail Eminescu se găsea in Viena încă din toamna anului 1869. 

З І. Slavici, «Fata de birău», comedie în două acte, in Conv. Lit. 1871 V 
1 si 16. 

+ І. Slavici, Studii asupra Maghiarilor, in Conv. Lit. 1871 V 153, 178, 196, 210, 
227, 239, 265, 292, 299, 323, 339 si 1872 V 358, 367 si 387. 

5 Cfr. n. 2. Joan Slavici face cunostinta lui Eminescu dupä cáteva luni dela so- 
sirea sa in Viena, prin medicinistul Ioan Hosan. 


* loan Slavici «Zina Zorilor», poveste, in Conv. Lit. 1872 VI 91—115. Intro 
scrisoare către redacţie (ibid. Pg. 90), 1. Slavici expune punctul de vedere, care trebue 
să călăuzească pe folkloristul modern : «bătrânii amestecă înţelepciunea, bărbaţii pu- 
terea, şi fetele simţirile lor în poveste: fiecare dă acelui fapt importanţa pentru care 
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simte mai multă predilecție...» Motivul popular dintr'o poveste este „ип schelet foarte 
sărac”, atât în gândiri, cât şi in fapte”. Depinde de povestitor, cum îmbracă acest 
schelet si ce amploare poate să-i dea. Apoi vine „chemarea prelucrätorului care devine - 
cu mult mai grea şi totodată cu mult mai frumoasă decât sar părea din început: el 
trebue să privească povestea din toate punctele de vedere, şi să combine din toate 
variantele un întreg frumos. Astfel culegătorul nu numai dă recepţiunii caracterul indi- 
vidual ci produce totodată un întreg nou. Fapfele şi ideile sunt dară o recepţie din 
popor: gruparea lor esteficä este un capriciu al individualitátii», — La 1915, tn 
«Drum Drept»(X, nr. 26 din 26 Iulie), ANN. Iorga preciza, chiar in spiritul lui I. Sla- 
vici, foarte clar: cine poate fi folklorist “şi care este rolul sáu. Vorbind despre 
volumul de poveşti bucovinene al lu Leca Morariu «Dela Noir, d-i Iorga 
spune: «Cei cari i-au povestit d-lui Morariu, un om foarte Cult, care träeste la 
oraş, deși a copilărit într'unul din satele Bucovinei, trebue să fi fost mari meșteri, — 
işi va zice cetitoruk. Dar fără scriitor nu se poafe culege povestea. E о întreagă 
operă, asa de gingașă, de armonizare şi de proporție, de purificare şi restabilire pe 
care numai scriitorul e ín stare a o face, Şi in valoarea povestii se vede şi valoarea 
talentului sáu». Scrisoarea lui I. Slavici, care insotea la redactia С. L. prima sa poveste 
Zina Zorilor, pune dintr'odatá pe cetitorii revistei in faţa unui scriitor de mare talent, 
care intelege să dea socoteală de felul cum trebue să se procedeze la culegerea şi apoi / 
sá se prelucreze materialul folkloric. , 

T si 8 Primul preşedinte a societágei academice <România Juná» din Viena, fon- 
dată chiar in acest an, a fost loan Slavici, lar bibhotecar M. Eminescu; amândoi au 
pregătit si serbamea dela Putna, comemorând 400 ani dela ridicarea mănăstirii, impli- 
nifi la 1870. (Cfr. Joan Slavici, «Serbarea dela Putna», in Conv. Li. 1903 XXXVII 
923, 1006 ; 1904 XXXVIII 29; Acelas în «Amintiri» 44—79: Scarlat Strufeanu «I. Sla- 
vici» pg. 14 si urm; M, Eminescu in Conv. Lit, 1870 IV 233/4 D. Murăraşu «Na- 
tionalismul lui Eminescu», pg. 72 şi urm. 7. E. Toroutiu si Gh. Cardas, «Studii si 
Doc. Lit. I»: despre «România Junä» pg. 246, 248; despre Serbarea dela Putna XXV, 
pag. 314. 

9 [n drum spre bài. 

10 F, Slavici trimisese manuscriptul prin M. Eminescu; poetul se inapoiese în 
{ага înainte de I. Slavici, care pleca la Cernăuţi abia pela sfârşitul lui Iulie — înce- 
putul August, în vederea pregătirilor pentru Serbarea dela Putna din 15/27 August 1871, 

M Joan Slavici «Noi si Maghiarii», în Conv. Lit. 1873 VII 216, 249 şi 295, 
Acest capito! formează conclusiunea la «Sfudii asupra Maghiarilor» de I. Slavici, publi. 
cate in anu! V al Conv. Lit. «Din cauza însă cà» articolul «Noi şi Maghiarii? poate 
«face si obiectul unui studiu separat si din alte motive Personale ale autorului s'a a- 
mánat publicarea pânä acum» (Conv. Lit. pg. 216, notă). 

12 «In primul sáu an la Viena (1870) F. Slavici a audiat profesori vestiți ca 
Ihering, la dreptul roman, pe Lorenz Stein, la economia politicä, pe Schäffle, la eco- 
nomia naţională, pe Hirtt la medicina legală, pe Brucke, la filologie... In timpul celor 
doi ani următori cât stă la Viena. studiază cursurile de drept si procedură civilă, de 
drept şi procedură penală, de drept comercial şi altele» (Scarlat Sfruteanu, pa. 13, 
ор. cit. la notele 7 si 8). 

13 F. Slavici spune (in «Noi si Maghiari») cà deosebirea fundamentală intre 
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aceste două popoare este următoarea: Poporul român priveşte popoarele dimprejurul 
său cu un suveran dispret isvorit din conştiinţa unei superioritàfi spirituale, pe când 
in poporul maghiar sa desvoltat o extraordinară putere de receptivitate, din cauza 
lipsei sale de originalitate. (Ctr. I. Sl. în Conv. Lir. 1873 VII 229). 


ИН 


TT Arthur Schopenhauer, filosof german, * 22 Febr. 1788 in Danzig — + 21 
Sept. 1860 in Frankfurt pe Main. Мата sa Johanna Schopenhauer (9 Iulie 1766 — 
16 April 1838) renumitá scriitoare, dupà moartea sofului ei (bancher), a träit dela 
1806—1832, la Weimar, în cercul literagilor, în fruntea căruia se afla Goethe. Dela 
1832 până la 1837 a {гай in Bonn, apoi in Jena. Operile ei complete au apärut in 24 
volume, la Leipzig si Frankfurt pe Main, in 1830/31. — Fiul ei, celebrul filosof pe- 
simist, Arthur Schopenhauer, cu care de altfel nu se înţelegea, se pregătise să devină 
negustor — după dorința tatălui sáu, — si în vederea acestei ocupatiuni cálátorise 
prin Franţa şi Anglia. După moartea tatălui însă, Arthur Schopenhauer în vârstă de 
2! ani se imatriculă la Universitatea din Góttingen, si studie aci filosofia, apoi la 
Berlin, unde fu respins de către J. Fichte, şi urmă la Jena. La 1819 apare în Leipzig 
cea dintâi și totodată cea mai de seamă operă filosofică a sa: «Die Welt als Wille 
und Vorstellung». S'a abilitat apoi la Universitatea din Berlin, însă fără succes. Des- 
gustat si oţărit împotriva profesorilor de filosofie, sa retras la Frankfurt pe Main 
unde a trăit esclusiv pentru preocupările sale filosofice. Alte scrieri, afară de cea 
menţionată : <Uleber den Willen in der Natur», Frankfurt/M. 1836: «Die beiden Grund- 
probleme der Ethik», Fr/M. 1841; «Perarga und Paralipomena», Berlin 1851 cu 
celebrele «Aforisme asupra înţelepciunii in viaţă», s. a. După moartea lui Schopen- 
hauer au apărut numeroase ediţii cuprinzând opera complectă a filosofului: Julius 
Frauenstădt, in 6 vol., Leipzig 1873—74; Grisebach. Reclam 6 vol; 5. a. — După cum 
este si firesc, даса nu din alte motive, atunci din cel al cronologiei, filosofia kantiană 
prinde rădăcini in ştiinţa românească cu un secol în urmă (Cfr. 1. E. Toroufiu, 
Immanuel Kant in filosofia si lit. rom. Bucuresti 1925); despre numele lui Schopen- 
hauer abia dacä se aminteşte sporadic, pe la jumătatea sec. trecut. Mai mult decât 
Kant, cu toată încercarea de traducere fragmentară a «Criticii rațiunii pure» datorită 
lui Eminescu, preocupă apoi pe «Junimea», filosofia lui Schopenhauer. O fi poate şi din 
motivul arătat de A. D. Xenopol, într o scrisoare către Jacob C. Negruzzi (conf. acest. 
vol), că oamenii de ştiinţă români înclină în general spre pesimism, mai probabil însă 
din cauza greutăţii de a pătrunde în adâncimea filosofiei Kantiane. Să nu se uite că 
abia 126 ani după moartea lui Kant (1804) filosofia românească a fost în stare să 
aibă o traducere completă a «Criticei rațiunii Pure», datorită unui specialist — Traian 
Brăileanu — (Casa Scoalelor 1930), în vreme ce afinitatea de gândire schopenhaue- 
riană sa afirmat în mod tot mai pronunţat nu numai în filosofia, ci şi în literatura ro- 
mânească, incepând cu cei dintâiu ani după moartea filosofului german şi până astăzi. 
Aproape toţi junimistii, dacă nu mărturisesc pe față, ca I Slavici, îşi descopăr totuşi 
in scrierile lor mărturisirea lui 7. Slavici am cetit câteva din scrierile lui Schopen- 
hauer; acestea au făcut asupra mea o impresie atât de puternică, încât, după repetite 
încercări, mi-a fost peste putinţă a scrie ceva, fără ca în acea ce am scris să nu se 
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vadă urmele lecturei..". Până la Titu Maiorescu însă, cugetarea filosofică schopen- 
haueriană se cunoaşte numai prin intermediul francez sau din citate fragmentare. Titu 
Maiorescu face cele dintâiu traduceri mai întinse din opera lui Schopenhauer. Astfel 
în anvl al IV al Convorbirilor Literare publică: «Despre filosofia la Universitate» 
pg. 325, 365. 384, 394: apoi continuă în anul al Vl-lea cu <Aforisme pentru înţelep- 
ciunea în viaţă» 289, în a. X 32, 48 si umm. Acestea (aforismele) au apărut si in 
volum separat, si nu fără semnificaţie e faptul că la 1891 ajunsese la ediţia a Ш-а, 
ca apoi din 10 in zece ani să fie nevoe tot de o nouă ediţie (a IV-a 1902, a V-a 1912 
— Cfr. Marin Popescu-Spineni, «Contributiuni la istoria învăţământului superior» Buc. 
1928, pg. 85). Tot in Convorbirile Literare se găsesc în diferiţi ani traducerile din 
Schopenhauer: «Drama si Tragedia»: «Despre Istorie» (XIX, 168): «Despre Geniu», 
(XIX 398) саге e cap. 3! vo! IL. din «Lumea ca voinţă si reprezintare»; apoi «Mila» 
şi «Despre religiune», acest din urmă studiu tradus de B. v. Vermont, in Conv. Lit. 
XXXI 593, 691, 806. Din aceste tălmăciri Titu Maioresau a publicat apoi diferite 
fragmente în «Crestomatia autorilor germani> (Bucureşti, Socec). Simeon Mehedinţi 
aminteşte în notițele sale biografice asupra criticului român, că încă pe timpul când 
îşi făcea studiile la Theresianum în Viena, Titu Maiorescu сена cu multă plăcere între 
alele romanul «Sidonie» de Johanna Schopenhauer. mama filosofului german (Cfr. 
S. M., Titu Maiorescu, notițe biografice, in Conv. Lit. 1910 XLIV pg. IX). — Nu 
este ас: locul ca să insistám asupra lui Schopenhauer in filosofia şi literatura română, 
n;entionám însă atât cât ar fi necesar să arătăm cât de adânc a pătruns in cugetarea 
noasiră si cát de mult a influențat-o. spre deosebire de Im. Kant. Desigur cà nici a- 
nalisa principiilor filosofice schopenhaueriene nare ce căuta aici. Ele se cunosc din lu- 
crărilor d-lor C. Rădulescu-Motru, Marin Ştefănescu (Filosofia Românească В. 1922) 
s. a. Deahfel acest din urmă spune că întreaga filosofie a lui Eminescu «аге ceva din 
platonismul, kantianismul si schopenhauerismul lui Maiorescu» (ор. cit. pg. 202). Cer- 
cetarea afinităţii filosofice intre Eminescu si Schopenhauer o face si cel mai de seamă 
biograf eminescian, până astăzi, Jon Scurtu («Eminescu si Schopenhauer») in Semă- 
nătorul IV 753—5 şi 774—8. Tot această temă o tratează ]. Päträscoiu intr'o lucrare 
germană : «M. Eminescus pessimistische Weltanschauung mit besonderer Beziehung 
auf den Pessimismus Schopenhauers» (1 vol. 110 pg. in 8", Tärgul-Jiu 1905), precum 
şi C. Sp. Hasnas: «Eminescu şi Schopenhauer» in Flacăra IH 292/3. Mai recent, in 
conferința sa «Despre sufletul lui Eminescu», ţinută în Martie 1932, la Asociaţia Pu- 
bliciştilor Români, d. prof. Şt. Soimescu, а făcut un interesant paralelism între filosofia 
eminesciană şi cea schopenhaueriană sintetisatá cu deosebire în «Lumea ca voinţă si 
represintare», evideutiänd cu adâncă înţelegere punctele de racordare şi remarcând pe 
cele contrastante. — Între traducerile curente din opera lui Schopenhauer mai amintim 
pe tângă cele ale lui Titu Maiorescu. volumaşul din Biblioteca pentru toti «Viața, a- 
morul și moartea» (nr. 249/50), aforisme traduse de Const. Petreanu, apoi altul in 
Biblioteca Lumen (nr. 57) cu titlul «Durerile Lumei», iar o expunere a sistemului filo- 
sofic schopenhauerian a incercat să ne-o dea I. C. Nävärlie in «Filosofia lui Schopen- 
hauer» (Bucureşti 1914). E un studiu despre care A. Dragomirescu afirmă în prefaţă 
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că a fost scris «cu răbdare си ordine, cu limpezime, şi chiar cu adâncime», Tot în le- 
gătură cu lucrarea lui 7, C, Năvârlie notează multe lucruri interesante C, Sp. Hasnas 
în «Flacăra» IV 359/60. 

15 F, Slavici «Studii asupra Maghiarilor» sfârşitul în numărul 24, anul V din 
Conv, Lit. 15 Febr. 1872, pp. 387—795, 

16 In Conv. Lit. 1873 VII. Cfr. n. 11. 

17 Cfr. n. 208, pg. 140 din acest vol. 

15 Cfr. n. 50 si 172, pg. 137 din acest vol. 

1? 7. С, Negruzzi «Osânditul», in Conv. Lit. 1869 II 276. 

20 «România-]ună» soc. acad. din Viena а luat fiinţă în anul 1871. In prima ṣe- 
dinfá de inaugurare a soc. R. J. ținută in 8 April 1871 au fost alesi: presedinte Joan 
Slavici (cu 32 voturi), bibliotecar Mihai Eminescu {cu 30 voturi). (Cfr. Mihail E- 
minescu de Dr. 1. Grămadă, Heidelberg 1914, pg. 22). 

21 Cfr. nota 20, 

22 In «Conv. Lit» sau publicat numai resumate din prelegeri. 

După «Zina Zorilor», publicată în «Соль. Lit» 1872 VI 91. au urmat în 
acest an incă două poveşti de I. Slavici; «Пеапа cea şireată» (226) şi <Floriţa dia 
Codru» (341). 

21 I, Slavici «Fata de biráu», comedie in două acte, in Conv. Lit. 1871 V 1, 16. 

25 si 20 Personagii dintr'o comedie nepublicatá. 

27 In Conv. Lit. sau publicat numai două comedii de 7. Slavici: «Fata de 
biráu» (V. 1871/2) si «Toane sau vorbe de clacá» (VIII, 1874/5), precum si drama 
istorică «Gaspar Gratiani» (XXII, 1888/9). 

25 «Toane sau vorbe de clacä» (?). Cfr. nota 27. 

29 Tipografia Th, Balassan Iaşi. 

"9 «In 24 L{una] c.[urentă) {lulie] pornesc către Siria», serie I. Slavici, in 
scr. V. (Cfr. pg. 191 din acest volum). 

#1 J, Slavici sa înapoiat la Viena abia în 1873, începutul lui Dec. (Cfr. scr. 
XVI şi XVII, pg. 221 din acest volum). 

32 M. Eminescu a publicat in Conv. Lit. din 1872 poezia Egipetul (261) si in- 


ceputul nuvelei Sărmanul Dionis (329). care se continuă si in primul număr din 1873. 
pp. 378—385. 


23 


IV 


?? V. Alecsandri: «Introducere la scrierile lui Constantin Negruzzi», in Conv. 
Lit. 1872 VI 1— 15. Această «Introducere» V. A. a scris-o pentru ediția scrierilor lui 
CN. a cărei apariţie С. L. о anumtä intro notă explicativă. 

34 V. Burlă «Contra ortografiei impuse şcoalelor romăne de Ministerul Instruc- 
биті Publice», in Conv, Lit. 1872 VI 41—48. 

35 In anul precedent (1871 V) V. Burià publicase in Conv. Lit. articolul «Ob- 
She critice asupra gramaticei» (pg. 12, 29, 37, 55, 92. 109, 128, 145, 159, 173 
şi А 


?" «Cine vrea să sperie ре diavol, trebue să pipe! — dar — prea tare, e prea 
tare...» 
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31 A Iron) P.[ompiliu] «Ileana Cosinziana» — «Din cosifä floarea-i cântă, 
nouă "mpárátii ascultă», poveste, in Соло, Lit. 1872 VI 17—31. Când Slavici isi co- 
munică lui lacob 'C. Negruzzi părerile, nu ştie incà cine este M. P. Abia sumarul a- 
nului indicá autorul cu numele intreg. 

38 «domnul M. P.» = Miron Pompiliu Cfr. n. 37. 

39 Anul al 8-lea (1872) al prelegerilor populare a desfășurat din Duminecă in 
Duminecă următorul program: «Elemente de Educatiune : 1) 6 Februarie Тиц Maio- 
rescu : «Introducere» — 2) 13 Febr. A. D. Xenopol; 4Cele cinci simţuri». — 3) 20 
Febr. Vasile Pogor : «Familia (element moral)». — 4) 27 Febr. Vasile Pogor «Reli- 
giunea», — 5) 5 Martie Jacob C. Negruzzi «Elementul estetic», — 6) 12 Martie A. 
D. Xenopol «Nationalitatea». — 7) 19 Martie Tku Maiorescu «jocurile», — 8) 26 
Martie Ştefan Värgolici «Scoala». — 9) 2 Aprilie Titu Maiorescu «Viața Practică», 
— Prelegerile s'au ţinut între orele 1—2 în sala Universităţii. — Prelegerile 3 si 4 
nau putut fi ţinute de Pogor, din cauză de neprevăzute împrejurări familiare. Astfel 
T. Maiorescu a fost nevoit să înlocuiască subicctul şi colegul cu prelegerea sa asupra 
religiei, iar prelegerea a 4-a asupra familiei a fost suplinită dc G. Roiu. — In nul 
din Conv. Lit, despre care aminteşte /. Slavici, se publică rezultatul а două prelegeri 
ținute de T. Maiorescu si una de A. D. Xenopol, 

40 „sin raport» = in «Resumat de prelegerile populare a Societăţii Junimea, 
anul al VIII-lea», 33—41. 

*! In cea dintâiu prelegere a lui Titu Maiorescu, anunţată laconic Introducere, 
se explică mai întâiu înţelesul ciclului de conferinţe Elemente de educație. Conferen- 
Наги] arată că societatea Junimea şi-a propus ca în anul acesta să stăruie nu asupra 
elementelor lăuntrice, individuale, care, influenţează sau determină resultatul educaţiei, 
precum ar fi temperamentul, caracterul, gradul de spiritualitate а] individului, ci se 
va ocupa de împrejurările externe care lucrează dinafară şi contribue la desvoltarea 
ştiinţei, cu alte cuvinte de mijloacele de educaţie. 

#2. şi rezultatul educatiunei atârnă dela lumea înconjurătoare mai mult decât 
dela ideile abstracte» — se spune în resumatul prelegerii lui A. D. Xenopol (Conv. 
Lit. pg. 37). 

43 Cfr. nota 39. 

44 «E doar acelaş lucru». 

4 De F. Slavici. Na plăcut şi nici nu sa publicat in Conv. Lit. Dealtcum re- 
centul biograf, d. Scarlat Sfrufeanu, n'o regăseşte nici printre manusciptele postume ale 
lui Siavici (Cfr. Scarlat Strufeanu, I. Slavici în Ciasicii Români Comentati). 

49 Cfr. nota 3. 

ат (1) 

4$ si 49 Cfr. nota 27. — D. Scarlat Strufeanu afirmă (op. cit. pg. 24), cà intre 
manuscriptele inedite ale marelui nostru povestitor loan Slavici se găsesc si două 
drame: «Bogdan Vodă», dramă istorică, despre care dealtfel autorul aminteşte în scriso- 
rile XXXVII si XLVI (cfr. pg. 275 şi 291/2} către Jacob C. Negruzzi, si drama ro- 
mantică «Ursita». Tot din biografia d. Scarlat Struteanu aflăm si despre un roman al 
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lui l. Slavici, «Musculita in manuscris confiscat in momentul arestárii autorului in 1916 
si pierdut de Siguranta Generalà a statului». 

50 Cfr. n. 48 si 49. 

$1 si 5? Cfr, nota 11. 

52 a „ferii” — vacante. 


v 
53 Cfr. nota 6. 


54 «Floarea Codrilor» poveste — titlul ei adevărat fiind: «Florifa din codru» 
{cfr. nota 23). 

55 Siria, satul natal al lui Ioan Slavici, in comitatu} Aradului. 

59 «Resumatul prelegerilor populare a Societăţii Junimea, anul al VIII-lea» in 
Conv. Lit. 1872 VI, 126 — 132. Se face o dare de seamă asupra prelegerii lui lacob 
C. Negruzzi «Elementul estetic» si cea a lui T. L. Maiorescu despre «jocuri ca element 
de educaţie». — Numai din cuprinsul acestei scrisori a lui I, Slavici către lacob C. 
Negruzzi aflăm că autorul rezumatului prelegerilor 4 şi 8 este A. D. Xenopol. 

51 «Bürgerliches G.[esetz] B.[uch]» = Cod civil, 


VI 
$* — 51 Poveştile lui I. Slavici sau publicat în două volume (Buc. Cartea 
Rom.), dintre care volumul prim cuprinde următoarele : «Zâna Zorilor. — Florita dim 
Codru. — Ileana cea sireata. — Doi fefi cu stea în frunte. — Păcală în satul lui. — 
Petrea Prostul. — Limir împărat>. In volumul al doilea se găsesc poveştile : «Spaima 
zmeilor. — Ioana mamii. — Băiat sărac. — Stan Bolovan. — Împăratul serpilor. — 
Radu tainic. — Băiat horopsit. — Dai fraţi mici. — Negru împărat. — Mieluşelul. — 
Fifi, — Pisu». 

82 In Conv. Lit. 1872 VI 226. 

"2 a ...<зогаг{е» = surtucari, orășeni. 

"* b Cislaitania (Zisleithanien) == teritoriile de subt regimul austriac, spre deo- 
sebire de Translaitania, care stäteau sub regimul ungar; era o numire neoficialà, obis- 
nuită pentru Austria sau Lingaria, după râul Leitha. 

% M. Eminescu, Inger si Demon, in Conv. Lit. 1873 VII 16 — 18. In ediţiile 
curente ale Poeziilor lui Eminescu se dă data publicării acestei poezii (1873). Din spi- 
ritul scrisorilor lui Ioan Slavici (IV, V si VI April — August 1872). data creării a- 
cestei poezii se poate fixa deci primăvara anului 1872. 


VII 


°З a fiorin sau florin monedă austriacă = 1 fl. = aprox. 2 lei 10 bani. 
şi 9* a Cfr. nota 23. 


"bs c e (alfa) si wu (omega) prima şi ultima literă din alfabetul gre- 
cesc : fig. : începutul şi sfârşitul. 

95 «Curierul de Iaşi» — Curierul de lassi. (31 Martie 1868 — Sept.? 1884]. 
Foaie săptămânală. Red. resp.: Th. Balassan (până la 4 Febr. 1872). Editor: А. 


ба 
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Bernard (până in | Mai 1871). Tip. Soc. «Junimea», In Dec. 1871 figurează ca re- 
dactor I. Scipione Bădescu. Din Mai 1871 — 4 Febr. 1872 propr. si ed. TA. Balassan. 
Dela 10 Oct. 1871 tip. «Lucrătorilor Români Asociaţi». Dela 20 Oct. 1871 tip. «Bu- 
ciumul Român»; dela 5 Noembrie 1871 tip. Th. Balassan; dela 2 Febr. 1872 tip. Na- 
țională. (Cfr. Academia Română : Publicagunile Periodice Româneşti, de Nerva Hodos 
Al. Sadi Ionescu si loan Bianu, Buc. 1913 pg. 166/7). 

*5 Atragem deosebita atenjiune asupra pretioaselor informafiuni din scrisorile 
lui loan Slavici, cu privire la Eminescu. Sunt desigur precisári vrednice de retinut 
pentru biografii eminescieni. 

66 a härtios — agil, iute. 

si Cfr. nota 1 pag. 179 din acest volum. 


VIII 


67 a Cfr. nota 63 a. 

87 b $$ = In legislatile austro-ungare şi germane semnul $ (paragraf) indentic 
cu articol. 

95 Imprejurärile îl fac pe om. 

99 «Rumänische Post»,foaie săptămânală, care apare la Bucureşti 16/28 Aprilie 
1871 —- {Iunie 1873]. Tip. Johann Weiss. Dela 15/27 Dec. apare şi o ediţie românească 
cu titlul «Posta română» (Cfr. Publicatiunile Periodice, ca la nota 65, pg. 643). 

9? a Acţiune in justiție, apeluri. 

T0 7. Slavici «Noi şi Maghiarii». în Conv. Lit. 1873 VII 216 şi urm. Cfr. si 
nota HI. 

71 Cfr, notele 32 si 66. 

52 Atanasie Marian Marinescu n. 1830-—{ 1914, scriitor bănăţean, fost magis- 
trat in Timişoara ; la 2 Martie 1881 ales membru al Academiei Române. А murit la 
7 Ianuarie 1914, At. M. M. n'a colaborat la «Conv. Lit.». Pentru fecunda sa activitate 
Шїегага si istorică v. Gh. Adamescu Bibliografia Н si ІН. 

7? a «Sau ce ?». 


X 


73 Nicolae Beldiceanu poet, n. 26 Octomvrie 1844 in comuna Preotesti din ju- 
detui Suceava, mont la 1896; a colaborat la Conv. Lit. între anii 1872 — 1882 ; din 1879 
membru in soc. Junimea. In Conv. Lit. 1873 VI Beldiceanu publică poeziile: «Mosiis, 
«Leagánul», «Apusul soarelui», «Țarina» (386) şi «Busuiocul» (387). 

14 Gheorghe Vârnav Liteanu «Alecsandri», in Conv. Lit. 1873 VI 365 — 378 şi 
«Poesiile populare culese şi întocmite de Alecsandri» ibid. 405 — 416. — Gh. Vârnav 
Liteanu * 30 Aug. 1840 în com. Liteni jud. Suceava (Berlin), fost membru in Junimea 
din 1870. 

15 Gheorghe Panu «Studii asupra atârnării sau neatârnării politice a Românilor 
în deosebite secule», in Conv. Lit. 1872 VI 153, 193 şi «Despre istoria critică a Ro- 
mânilor de 8. P. Hasdeu», ibid. 262, 309 si 1873 Vi 397, 451. 
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16 «Llmoristulu. Foia Glumetia». Pesta 1/13 Oct. 1863 — ? Febr. 1871; Arad 
7/119 Martie 1871 — 30 Sept. 1879; Gherla ?? Oct. 1879 — ? Dec. 1880; Arad şi 
Gherla 1 lan. — 10/22 Martie 1881 si Seria I.: Arad 1/14 Ian. 1901 — 2/15 Apr. 
1903. Red. resp. propr. si editor: Giorgiu Ardeleanu (până la 22 Dec. 1864/1 lan. 
1865). Conlucrätor primar : Iosif Vulcan până la 22 Dec. 1864/1 lan. 1865. Tip. Va- 
siliu Cosma. — Dela 1/13 Ian. 1866 se suprimá subtitlul, Dela 5/17 Ian, 1867: «Gura 
Satului», Redactor responsabil; proprietari şi editori: Josif Vulcan 1/13 lan. 1865 — 25 
Iun/7 Iulie 1870; Emeric apoi Mircea B. Stănescu 5/17 Iulie 1870—1879 si 1 lan. — 
10/22 Martie 1881. Redactori responsabili: Nicu Stejărel [Nicolae Stefan] 1/14 Ian. 
— 215 Sept. 1901 si Stan Urzicä dela 17 Sept. (1 Oct.) 1901. Redactori: Basilis 
Petricu 15/27 lan. — 6/18 Mai 1880 si Veselia Ghimpescu Risuleanu 22 lulie/10 Aug. — 
18/30 Noemvrie 1880. Colaborator : Joan Slaviciu Borlescu 10/22 April — 19 juni 
Iulie 1873. Propr. si editor: Dr. Joan Suciu dela 1/14 Ian. 1901. Editor: Nicolae Fe- 
chete Negrutiu dela 15/27 lan. — 6/18 Mai 1880. (Cfr. Hodos, Sadi lonescu, Bianu 
«Publicatiunile Periodice Româneşti» B. 1913, рр. 752/3). 

7$ а Per Nachnahme — contra ramburs. 

17 V. Alecsandri «Dumbrava roşie», poem istoric, laşi 1872. 

18 Preparandii se numiau şcoalele normale de învăţători, susţinute de Românii 
din Transilvania subt stăpânirea maghiară. Preparandii româneşti se aflau înainte de 
răsboiu în Arad, Blaj, Caransebeş, Gherla, Oradea-Mare şi Sibiu. 


XI 


19 Miron Pompiliu a venit în {ата în anul 1868 si se găsia la 1873 în laşi. 
(Cfr. Dr. Const. Pavel, Miron Pompiliu, monografie Beiuş 1930, 172 pg.). 

850 si 81 Si À. D. Xenopol se afla in lași, сатта M. Eminescu il telegrafia in 
acest timp dela Berlin să trimită bani. 

82 In anul acesta până la Aprilie poezia este reprezintată prin M. Eminescu, 
V. Alecsandri, N. Beidiceanu, A. Naum, V. Pogor (trad.). Nuvela: Eminescu (Sărma- 
nul Dionis); romanul: lacob C. Negruzzi (Mihaiu Vereanu); Critica literară si isto- 
rică: G. Vârnav Liteanu (V. Alecsandri, Poeziile populare adunate de V. A.), GA. 
Panu (critica lui Hasdeu, Istoria critică a Românilor), V. Alecsandri (Al. Russo), ş: a, 

** V. Alecsandri, Dumbrava Rosie, poem istoric, în Conv. Lit. 1872 VI 49- 60. 

82 Romanul lui Jacob С. Negruzzi «Mihai Vereanu» începe a se publica în 
Conv. Lit. 1873 VII n-rul 1. pg. 1. si se continuă în întreg anul VII. Joan Slavici 


face o severă, dar dreaptă critică în scrisoarea XXIII din 10 Martie 1874 (v. în acest 
vol. pp. 237—-249). 
In &uiteraturbriețe». Река Lessing cfr. поа 62 pg. 1245 din acest volum. 
86 Alex. Dumas jun. scriitor francez * 28 Iulie 1824 — t 27 Noemvrie 1895. 
E vorba de romanui «Artaire Clémenceau» 1866/7. 


8T Eugene Sue, romancier francez, * 10 Dec. 1804 — + 3 Aug. 1859. 


55 M. Eminescu «inger şi Demon» şi «Floare Albastră», în Conv. Lit. 1873 
Vii 16—19. | 


59 «Floare Albastră». 


—X——————— 
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99 G. Panu, urmare la articolul «Istoria Critică a Românilor de B. P. Hasdeu», 
in Conv. Lit. 1873 VII 19 — 29. 


9! Venituri = venetici. 

9? cr. = cruceri, 100 cr. = 1 fiorin = cca 2 lei 10 bani. 

93 Domaschin Bojinca, scriitor şi jurisconsult, originar din Banat, * 1801 — + 
1866. A venit în Moldova la 1830. 

Pe temeiul cunoştinţelor sale juridice fu numit profesor de drept roman şi civil la 
Academia Mihăileană, a lucrat ca jurisconsult la departamentul dreptăţii in laşi, iar 
Mihai Vodă Sturdza l-a ridicat la rangul de ban. În două rânduri director al semina- 
rului teologic «Veniamin Costache» din laşi (1834 şi 1840), colaborator la codul Ca- 
limach. A publicat: «Animadversio in dissertationem haliensen sub titulo Erweise, 
dass die Walachen nicht römischer Abkunft sind, von К. Rath. Pestini 1827. Aceeas 
în româneşte, Buda 1828. — Diregätoriul lumei creştine, Buda 1830. —  Antidille Ro- 
mânilor, I şi II Buda 1832/3. — Intâmpinare dată Ministerului Justiţiei. laşi 1860. 
(Cfr. Enciclopedia Minerva Cluj, pg. 203, N. lorga, Istoria lit, rom. in sec. XIX v, 
I 1907 pg. 286, 289; D. R. Rosetti, Dicţionarul Lontimp. pg. 32; Gh. Adamescu, Bi- 
bliografie rom. vol. I. pg. 54. 

"5 Cfr. n. 7 si 8. 

95 ..«dacá au lipsá», germanism f. frecvent la Românii bucovineni şi ardeleni. 
în loc de: «au nevoe de..>. 

97 «ab invisis» — pe nevăzute. 

98 Cfr. nota 92. 

do Girone 58-26], 

199 Cfr. Scarlat Strufeanu la notele 48/9. 

191—109? Nu se cunosc si probabil că nici nu s'au păstrat, pentru că Scarlat 
Sfrufeanu, unul dintre cei mai siguri biografi ai lui Z, Slavici, nu amintește nimic despre 
aceste piese. 


XII 


19$ In legătură cu un articol din Conv. Lit. 1873 VII 39 -— 40, prin care re- 
баса salută apariţia Revistei Contimporane (Bucureşti 1 Martie 1873 — 1 Julie 
1876). 


хш 


104 Intre anii 1870—77 (si 1882—1883) apare «Columna lui Traian» (Buc.), 
subt direcţia lui B. P. Haşdeu. Plângerea impotriva lui era însă neindreptátitá. Cu si- 
guranfà neajunsurile se datorau abuzurilor oficialitäti maghiare, acolo in Transitvania, 
şi austriace in Bucovina. Cenzura şi confiscările, practicate de regimurile austro-ma- 
ghiare, cu o medievală mentalitate, sau menţinut până Ja prăbuşirea imperiului hab- 
sburgic. Cine nu ştie că N. lorga putea să trimită Românilor de peste hotare fs- 
toria Românilor subt titlul «Cultura cartofilor», «De-ale noastre», etc. Pentru publica- 
Ше sale periodice «Neamul Românesc», «Neamul Românesc Literar», «Floarea Daru- 
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rilor», trebuia să inventeze mereu alte titluri şi să mascheze astfel subt firme banale 
adevăratul conţinut. Insemnàm aceste lucruri de dragul adevărului. 

105 fr, nota 75. 

196 C, Negruzzi, Opere complete, Bucureşti 1872, 3 volume, cu prefaţă de V. 
Alecsandri. (Cfr. şi nota 33). 

107 Cfr. notele 4 si 11. 

108 «Tantum satis!» — «Агага ajunge !». 


XIV 
199 Cfr. nota 92. 


XV 


110 «Lumina», foae bisericească, scolastică, literară şi economică. Organ oficial 
al eparhiei române gr. or. aradene. Arad 1/13 Aug. 1872—29 fun/l! Iulie 1875. Red. 
resp.: Georgiu Popa (Pop), până ia 6/18 Mai 1873. Dela 13/25 Mai—17 Febr. | Martie 
1874: Iosif Goldis; 21 Febrj2 Martie — 29 Dec. 1874: Vicentiu Mangra. Apare de 
2 ori pe săpt., apoi 1; in 1873 are 82 n-re, in 1874-58 п-ге. (Cfr. Nerva Hodoș. 
Al, Sadi-lonescu, І. Bianu, Pub!. Periodice Roenâneşti, B. 1913, pg. 388). 


U! Jacob Negruzzi, La câţiva autori contimporani, satiră. in Conv. Lit. 1873 
VII 280;1. 


хун 


112 [ntàia oară când /. Slavici petrecuse in Viena, societatea studenţească «Ro- 
mânia ună», abia atunci isi lua fiinţă, deci initialu} entuziasm, apoi prezenţa lui Emi- 
„escu, pregătirea Serbării de la Putna, trebuiau să lase impresii adânci în sufletul lui 
Slavici. Chiar dacă în anul 1873, prezentul, n'ar fi fost inferior ca manifestare romä- 
nească, în lumina trecutului e şi psihologic motivat să apară mai scăzut. 

113 ciobote = cisme, 

111 Probabil Leopold Dittel nu Sigmund. Celebrul medic şi apoi profesor la 
Liniversitatea din Viena sa născut la 15 Mai 1815 şi a murit la 28 [ule 1898. Spe- 
cialist in boli de urină, în acelaş timp chirurg pentru operațiuni osteoplastice. 

115 In Bucovina şi Ardeal: cabinet de lectură — sala de lectură a unei biblio- 
teci: în Bucovina bibliotecile populare їлѕеѕі poartă adesea numirea cabinet de lec- 


tura. 


"9 A. D. Xenopol. Despre Epigramă, in Conv. Lit. 1873 VII 285 — 295. 
117 «Plugschrift» — foaie volantà. 
U^ Nu sa publicat in Conv. Lit. 
Zina Zorilor, Ileana cea sireatä, Florita din codru. 
120 «Revista Contimporanà», Bucureşti 1. HI. 1873—1. VI. 1876. Dela 1. VII. 
1876 tuzionată cu «Revista literară si stiintilicá», B. 15, Il. — 15. V. 1876 si apare cu 


titlurile contopite: «Revista contimporană literară si ştiințițică», B. 1. VIL — 1. 
VIN. 1876. 


11% 
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11 Polemică in jurul studiului «Noi şi Maghiarii». 

1?? Cu acest titlu na apărut nici o lucrare a hui Ї. Slavici şi nici printre manus- 
criptele inedite nu sa găsit. (Cfr. Scarlat Struţeanu, op. cit.). 

173 E nevoe de-o socoteală până'n cele mai mici amănunte. 


XIX 


124 Cfr. nota [14. 

125 ex offo — din oficiu. 

128 Louisa nu murise după cum sar crede, ci părăsise. Cfr. şi nota 131. 

127 . «sà aibă lipsă de mine», germaninsm, în loc de <...să aibă nevoe de mine». 

128 «Kaiserlich — Konigliches Allgemeine Krankenhaus, Studentenabteilung» — 
+Spitalul obstesc imperial-regal secţia studenților» in sectorul IX. 

129 Sală de spectacole, în sectorul III. 


XX 


130 Pentru cine va încerca să schiteze personalitatea lui loan Slavici, auto-analisa 
din această scrisoare va fi, ca şi multe pasagii din alte scrisori, cel mai puternic sprijin. 
Ea culminează In constatarea dela pagina 233 că: «mizeria este pentru fieştecare om 
muma гаша . Deosebirea este numai de grad: unul are mai multă, altul mai puţină putere 
de rezistență. Desăvârşită putere nimeni nu are. Infr'un anumit grad de mizerie, cel 
mai mândru om devine cerşetor supus, şi intrun mai mare grad, cel mai onest fură, 
inşeală ori ucide». Nimeni încă na încercat să fixeze principiile filosofice care se de- 
gajează din proza epistolarä, nuvelistică şi de roman а lui I. Slavici. Poate cá din ne. 
cunoaşterea şi a cuprinsului acestor scrisori atât de revelatoare pentru procesul sufle- 
tesc, poate apoi că si din spirit de solidaritate naţională de a acoperi cu tăcere numele 
lui I. Slavici, din pricina greselii sale politice, greşeală pe care а analizato 
şi explicato cu adâncă şi omenească înțelegere, d-t Scarlat Struteanu. Ca şi l. 
Slavici, însuşi geniul lui Goethe cobora altădată printre muritorii de rând pentru a le 
ridica moralul, justificând păcatul supt puterea împrejurărilor. «Nu cunosc fapta rea» 
— zice Goethe — «pe care n'as fi săvârşit-o, dacă nu mă găseam în situatiuni identice 
fäptuitorilor>. Această clementá supranaturală nu poate veni decât dela oameni supe- 
riori, ca o identică monadă. P. P. Carp spunea odată că orice ar face, /. Slavici chiar 
dacă ar vrea, n'ar fi în stare să creeze decât tipuri de eroi buni. Această constatare, in 
aparență atât de simplă. în realitate însă de lăuntrică pătrundere, caracterizează іп- 
treaga operă a lui L Slavici şi-i descopere întregul său suflet. (Cfr. şi textul dela finea 
pag. 265 şi încep. pag. 266 din acest vol.). 

131 «Nu mă condamna Ат încetat de a mai fi om: sunt o mașină lipsită de 
voință. care nu dispune de propria acţiune». 

132 «Albina», Viena, apoi Pesia. 27 Martie 1866 — 31 Dec. 1876. Apare de 3 
şi de 2 ori pe săpt. Red. resp. Georgiu Popa (Pop). Editor: Vasile Grigorovita. Dela 
2 Oct. 1869 — 1 Ian. 1876 editor Vicentiu Babeş: apoi dela 9 Iulie 1870 —1 la- 
nuarie 1876 V. B. este si redactor responsabil. 

Vicentiu Babes, * 1821 — t 21 Ianuarie 1907. avocat. profesor, inspector școlar, 
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om politic. deputat in camera ungară, a luptat pentru drepturile Românilor transit- 
váneni şi pentru despărţirea bisericii ortodoxe de Sârbi. La 22 Aprilie 1866 a fost 
numit membru al Academiei Române. Cea dintâiu devine totdeodată şi cea mai bună 
scriere a sa: «Die Sprach- und Nationalitaetenfrage in Oesterreich, von einem Ro- 
maenen», care pledase pentru unitatea monarhiei si drepturile egale ale tuturor popoa- 
telor, împotriva curentului pentru dualism; Ja 1862 s'a declarat totuşi separarea admi- 
nistrativă a Ungariei de Austria. Ideea lui Vicentiu Babes a fost reluată mal târziu 
de Aurel C. Popovici, care câştigase pentru Grossósferreich — o confederație a popoa- 
relor — pe arhiducele Franz Ferdinand, care fu asasinat, inainte de izbucnirea räz- 
boiului mondial Despre activitatea publicistică şi politică v. mai pe larg în: Dimitrie 
К. Rosetti, Dicţionarul Contimporanilor, pg. 16/17; Gh. Adamescu, Bibliografie, 11/139 
şi Minerva, encl. rom. Cluj, pg. 130. — Fiul jui Vicenţiu Babeş, a fost bacteriologul 
român, de celebritate mondială, Victor Babes mort la 1926. 
133 Cfr. nota 127. 


XXI 


184 Cfr. notele 7, 8 şi 20. 


XXII 
135 Jacob Negruzzi, «Mihai Vereanu», roman, laşi 1873. 
136 eSpiessbuerger» — burtá-verde, 


187 I. Slavici, «Doi feti cu stea in frunte», poveste, in Соль, Lit. 1874 VIII 287 
— 293. 


188 și 139 Jacob Negruzzi, Satira IL, in Conv. Lit. 1874 УШ 14 — 16. 
XXIV 


149 «Da, condilus internus este despuiat, sgârciurile eu început să puroieze». 
131 reformat definitiv, 


142 V. Alecsandri, «Boeri şi Ciocoi» comedie în 3 acte si în proză, in Conv. 
Lit, 1873 VII 365, 405, 437. 


XXV 


143 Th]. Rosetti, Despre directiunea ргодгеѕићі nostru, in Соло. Lit. 1874 
VIII 1, 53. — Desi unul dintre cei cinci întemeetori ai soc. Junimea. Theodor Rosetti 
apare acum întâia oară între colaboratorii «Convorbirilor Literare». Deoarece Theodor 
G. Rosetti nu este trecut aproape nici într'o istorie a literaturii româneşti decât numai 
în unele cu menţiunea de membru fondator al «Junimii», încercăm să-i dăm aci un în- 
ceput de biobibliografie » Theodor Rosetti sa născut la 4 Mai 1837 în laşi. Lui îi 
datorește Junimea numele. La 1884 preşedinte de casatie, la 1888 formează guvernul 
conservatorilor junimisti, fiind preşedintele consiliului de miniştri şi ministru de interne; 
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la externe e: P. P. Carp; finanțe: M. Gherman; justifie: Al. Marghiloman; rázboiu 
(ad. int. agr. ind. si com.): C. Barozzi; instr. publ: Tiu Maiorescu; lucrări publice: 
Al. Ştirbey. Guvernul astfel alcătuit la 12 Martie 1888, se remaniazá si complectează 
tot sub preşedinţia lui Th. Rosetti Ja 12 Noemvrie 1889, pentru ca la 30 Martie 1890 
să facă loc guvernului de subt preşedinţia lui Lascar Catargiu. — In «Junimea» Th. 
Rosetti figurează printre ceilalți fondatori, din Octomvrie 1863: Titu Maiorescu, Vasile 
Pogor, lacob Negruzzi si Petre P. Carp. Despre o păţanie a lui Th. Rosetti, caracte- 
ristică intru câtva pentru firea sa, lacob С. Negruzzi istoriseste in «Dictionaral Ja- 
nimii Conv. Lit. 1925. pg. 200 — 201, urmátoarele, subt cuvântul Mutismu : «In pri- 
mávara anului 1864 Theodor Rosetti tnebuea să tie şi el o prelegere publică despre 
«Societatea Modernă». Desi era stăpân pe materia sa, în momentul când voi să în- 
ceapă si se închină înaintea numerosului public ce se adunase, o amefealà îl apucă 
şi nu putu zice alta decât: «Onorat Auditoriu! Societatea. modernă, societatea mo- 
derná!..» După care părăsi catedra si se retrase spre marea uimire a publicului. 
Junimea întrunită la Pogor după acest ‘fiasco, era desperată. Pogor era furios şi vrea 
să bată cu pumnii pe Rosetti, care era foarte liniştit. De atunci s'au schimbat mult lu- 
crurile, căci Th. Rosetti vorbeşte atât de mult în public si mai ades în particular, încât 
odată pornit, nu ştii cum să-l mai opreşti l». — Afară de studiul Ştiinţific citat mai sus, 
Th. Rosetti a mai publicat in Conv. Lif.: Mişcarea socială la noi (XIX 609, 911}, 
Scepticismul la noi (XXV, 875), О scrisoare cätre Directorul Convorbirilor Literare, 
cu prilejul jubileului de 40 ani (1906 pg. 218); Amintiri din timpul Unirii (XLII, 1—6); 
Două scrisori către A. Naum (anul 61 din 1928, pg. 313/4). Apoi în: «Arhiva», organul 
societăţii ştiinţifice şi literare din laşi: TA. Rosetti, O scrisoare din Muntele Athos, 
(cátrá fratele său Dim. Rosetti), X, 137. — Th. Rosetti: Documente din domnia lui 
Cuza- Vodă: Scrisori de ale lui C. Negri. Documente privitoare la Complotul din 1859; 
la răscoala grănicierilor. — Scrisori de ale lui V. Alecsandri cătră Domnitor, ale 
Principelui C. Moruzzi, etc. — Scrisoarea lui Cuza cătră P. Grădişteanu. — Raportul 
lui Kreţulescu sfătuind lovitura de stat. — XII, 65, 175, 278, 372. — XIII, 86. — Theo- 
dor G. Rosetti а murit in 1923 la 5 Iulie (Jacob Negruzzi in necrolog din Conv. Lit. 
1923 LV 531); la 16 Iulie (Iacob Negruzzi, Dicţionarul Junimii, in Conv. Le 1925 LVII 
566); la 17 Iulie (Academia Română, Personalul Academiei Române, 1928, pg. 11). 
Din actele ofițerului stării civile Bucureşti: Theodor Rosetti, mort la 17 Iulie 1923, de 
86 ani. Părinţi Gh. Rosetti şi Catita, născut com. Soleşti, jud, Vaslui, (Ciz. Registrul 
stării civile, vol. 15, nr. 5731, pg. 108, din 1923). Academia Română la ales membru 
onorar in 26 Martie 1891. Gh. Adamescu omite să-l treacă in Bibliografia rom. 
144 «unhaltbar» — nu rnezistá. 
145 Cfr, n. 138 si 139. 


XXVII 


* 
146 Nu s'a publicat in Conv. Lit. 


20 
St. D. L. H, 
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XXVIII 
147 «Dacă vremea rea se menţine, nu poate fi salvat». 

148 [n Соло, Lit. 1874 VIII 118 (Lui B. P. Hasdeu). 

138 In Conv, Lit. Cfr. n. 138/9. 

1399 «Ghimpele», 29 Mai 1866 — [Mai] 1879. Este continuarea foii săptămânale 
«Nichipercea» (din 23 Iulie 1859), suprimată în virtutea legii presei; reapărând apoi 
în broşuri săptămânale sau ca foaie, însă cu paginatie in continuare: «Coarnele lui 
Nichipercea», «Coada lui Nichipercea», «Adio la Nichipercea>, “Ochiul Dracului», 
«Artagul Dracului», «Codita Dracului», «Ghiearele Dracului», «Nichipercea П», «Ci 
calá», «Sarsailá». In anul al VIII-lea se ajunge la titlul: «Ghimpele» după care ur- 
mează, dela 11 Ianuarie 1870: «Urzicatorul» până la 25 Ianuarie 1870; dela 25 Ian. 
iar: «Ghimpele». — Intre fondatori, redactori si colaboratori nume mai cunoscute sunt : 
Ghedem [Dem. G. Teodorescu], І. С. Fundescu, T. I. Stoenescu. (Cfr. Nerva Hodoş, 
Al. Sadi-lonescu si 1. Bianu, Publ. Period, Rom., pg. 449/50). 


151 Convorbiri Literare. 


XXIX 


152 Provincialism (Ardeal si Bucovina) == dar, cadou. 

153 Avem temeiu să credem că plămânii d-tale nu sunt atinsi decât foarte putin, 
totuși când e vorba de aerul de spital, trebue să ne pună pe gânduri. 

154 Va trebui... 


XXX 


150 Cură de lapte. 
15% Cfr. notele 33 şi 106. 


XXXII 


158 Nu s'a publicat in Conv. Lit. 

159 Probabil este articolul «Crisenii nosfri» din «Revista contimporaná», 1876, 
nr. 6/8. Dealtcum Г. Slavici a mai publicat numeroase studii istorice şi politice asupra 
Românilor din Transilvania, astfel: «Мой si Maghiarii», în «Telegraful Român», Sibiu 
1892; «Ardealul», Bucureşti 1893; «Românii din Ardeal», Bucureşti 1930; «Unitatea cul- 
turalä a Românilor» în «Tribuna», Arad 1907; «O sută de ani», Sibiu 1887: «Die Ru- 
талеп in Ungarn, Siebenbürgen und die Bukowina». Viena 1891: «Sbuciumări politice la 
Românii din Ungaria», Bucureşti 1911, s. a. (Cfr. Scarlat Strufeanu, 1. Slavici etc. 
pg. 26—27). 

160 Reţinem aşa dar data scrierii nuvelei «Popa Tanda» de I. Slavici: vara 
anului 1874. Nuvela se publică în Conv. Lit. 1875 IX 88—100. 

101 Cfr, nota 130. 


102 «Bürgerliches Gesetzbuch, Zivilprozess, Strafrecht» — «Cod civil, procedură 
civilă, drept penal». 


-———— dU 
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168 [n guvernul Lascar Catargiu constituit la 11 Martie 1871, guvern care cu di- 
ferite formaţiuni sa menţinut până la 31 Martie 1876, Titu Maiorescu a ocupat porto- 
foliul cultelor şi instrucţiunii publice dela 7 Aprilie 1874 — 30 Ianuarie 1876, când i-a 
succedat Petre P. Carp. 


XXXIII 


MH Pantazi Ghica (frate ca lon Ghica). n. Bucureşti — ?, + 19 Iulie 1882 in 
Bucureşti si înmormântat la Ghergani. Publicist, ziarist; după terminarea studiilor de 
drept la Paris, a fost procuror, apoi preşedinte de Tribunal, dela 1858 avocat ; prefect 
de Ialomiţa in 1860. Ca ziarist a colaborat la Stindardul, Nuvelistul, Românul, Natio- 
nalistul, Literatorul. (Ctr. D. R. Rosetti, Dict. Contimp. pg. 88). Pantazi Ghica а pu- 
blicat: O lacrimă a poetului Cárlova, nuvelă Bucureşti, 1858; Cămătarul, istorie sen- 
timentalá, В, 1858; Un boem român, B. 1860; Neacsa si Mircore, 1861: Mărgări- 
tărel, legendă, 1861: Impresii de călătorii din Moldova, 1863; Schițe din Societatea 
Română, 1863; Sterian Păţitu, comedie, В. 1866; Jades, com., B. 1866; Alegător si gi- 
nere, 1867; Adulter, novelă în «Revista Сопітрогапа» 1873; Raport despre mänästi- 
zile şi bisericile de dincolo de Milcov; Nebunii din faţă, piesă; Ai cuvântul, revistă; 
Păcală, jurnal umoristic. Bucureşti 1860; Actualitatea, ziar politic, literar, comercial $i 
ştiinţific. Bucureşti 1865; Cugefarea, jurnal politic, comercial si literar. Bucureşti 1865; 
Саѓера explicaţiuni datorite opiniunii publice. («Pressa» Bucureşti 10 Noemb. 1868); 
Elena cea frumoasă. («Revista contimporanä» 1873, pg. 895): Marele Vistier Cândescu. 
nuvelă istorică, («Revista contimporaná» 1873, pg. 71, etc.); O amintire, nuvelă. («Re- 
vista contimporanä» 1874, Sem. I, pagina 149); Furtuna, comedie 1 act. («Revista Con- 
timporană 1874, Sem. II); Rácea lăutarul. (<Alegătorul liber», 1 Octombrie 1875); Ob- 
servafiuni asupra criticei, («Literatorul» І, 1880, pg. 391); Sublimul logicei prin imagini 
poetice în proză. («Literatorul» 1880, pg. 419); Critica şcolară realistă. («Literatorul» 
І, 1880, pg. 433); Basme si minuni. («Literatorul» I, 1880, pg. 371); Câteva cuvinte 
despre Teatrul Naţional («Literatorul» I, 1880, pagina 474); O istorie {ага incepuf si 
fără sfârşit. («Literatorul» 1, 1880, pg. 341). (Asupra criticei literare); Gráurel, basm. 
(«Literatorul» IV, 1883, pg. 326); C. Caragiali, ms. inedit. («Revista literară» 1886. 
No. 1); Articole despre atitudinea sa publică, in ziarul «Păcală» 1860 Nr. 19 dela 29 
Octombrie; Cea din urmă zinà. Basm neminunat. («Independenta» 22 Main 1863 si 
urm.); Cea din urmă serie а lui V. Alecsandri «Márgáritarele». («Independenta» 25 
Maiu 1863); Joan Câmpeanu. («Independenta», 15 iunie 1863 si urm.); Schite din so- 
cietatea română. («Independenta», 22 Iunie 1863 si urm.); Impresiuni de călătorie în 
Moldova. («Independenta» 17 August 1863 si urm.); Aşa precum sântem : Femeile pre- 
tutindeni şi la noi. Personalitate in scrieri si publicări. («Independenta» 20 Sept. 1863 
si urm.); Toamna. Viile. Deschiderea sezonului teatral. («Independenta» 5 Oct. 1863 
Nr. 73); О lăcrimioară, («Independenţa» 9 Oct. 1863 şi urm.); Observaţiuni asupra 
portretului lui Ștefan cel Mare. Scrisoare adresată Academiei. (<Romänul», 16 Ianuarie 
1882). 
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Scrieri despre autor: Al. Macedonski, Discurs la înmormântarea lui Pantazi 
Ghica. (<Literatorul> III, 1882, pg. 363); Al. Macedonski, Pantazi Ghica. («Literato- 
rul» IH, 1882, pagina 474); Notifä, despre Pantazi Ghica in «Literatorul» IV, 1883, pg. 
325); Rosetti, Dicţionarul contimporanilor, 1898, pg. 88: Aristizza Romanescu, 30 de 
ani. Amintiri. Buc. 1904, pagina 96; Notità despre P. Ghica, in ziarul «P&calà» Bucu- 
reşti 1860 pg. 104; Paisiu Gäscä — їп «Nichipercea» 3 Noembrie 1863, 10 Noembrie 
1863; San Huanki, /ades, comedie originală de d. Pantazi Ghica, («Satirul» 6 Febr. 
1866); À. B. studinte in universitate, Nebunii din faţă si d. P. Ghica («Pressa 30 De- 
cembrie 1871); Elvetius, Curier: Despre Pantazi Ghica ca ziarist. («Pressa» 25 Martie 
1872); Dr. Emil Nathan, Pantazi Ghica. («Românul literar» 1906 Tom. IV pg. 203). 
(Ctr. Gh. Adamescu, Bibl. Rom. 1/107; 11/135—136 şi III/101—102). 

165 Si-apoi.. cine stie, de este mai bine: 

A fi sau a nu [i?... Dar ştie oricine, 
Са ceea ce nu e, nu simte dureri — 
Si multe dureri-s puţine plăceri 


A fi? Nebunie şi tristă şi goală... 
M. Eminescu, din Mortua est! 


XXXIV 


166 si 167 reformarea definitivă [din armată]. 


XXXV 


168 In j. germană au fost traduse următoarele din 1. Slavici’ «Crucea din sat» 
si «Popa Tanda» în «Rumänische Skizzen» de Mite Kremnitz, Socec, Bucureşti 1877, 
— «Gura Satului» şi «Budulea Taichii» in «Neue Rumänische Skizzen» de Mite Krem- 
nitz, M. Friedrich, Leipzig 1880. 

109 «Safta», nepublicatá în Conv. Lit. si nici in cele 6 volume de nuvele sau 
Schite apárute pànà acum. Probabil putem aştepta publicarea in vol VII sau VIH, 
pe care le anunţă d. Scarlat Struteanu (op. cit. pg. 25). 

170 «Norocul», in vol. de Nuvele, Bucuresti 1896, 


171 Nu sa publicat in Conv. Lit. se găseşte însă în vol. III de Nuvele (Cfr. 
Scarlat Strufeanu, op. cit. рд. 25}. 


17? 1, Slavici «Stan Bolovan», poveste, in Conv. Lif. 1875 IX 121 — 127, si 
in vol. II de Povesti. 

773 —5 Nu s'au publicat in Conv, Lit. şi nici in volumele apărute. Poate vor 
apare in cele anunţate de 441 Sc. Strufeanu (VII si VIII din Nuvele şi Schițe), sau 
au apărut subt alte titluri. 


176 Cfr. nota 110 dela pg. 130. 


177 «Românul», ziar politic, com. şi literar, Bucureşti 9 August 1857 — 9 Iulie 


1864) 25 Martie — 25 April 1865 şi 13 Febr, 1866 — Apr. 1905. Directori С. A. Ro- 
setti, Vintilă C. A. Rosetti, C. D. Aricescu, s. a. 
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115 Max Müller (* 6. XII. 1823 in Dessau — + 28. X. 1900 in Oxford), orien- 
talist, filolog si teolog, este fiul poetului Wilhelm Müller (7 X. 1794 — 4 30. IX. 1827, 
Dessau). A fost profesor la Oxford (1848 — 1871), apoi la Strassburg (1872), de unde 
în scurt timp se inapoie la Oxford, unde {пи cursuri de limbi si literaturi moderne. 
In 1876 renunţă la catedră, pentru a se putea dedica editării colecţiei «Sacred books 
of the East» (traduceri in limba engleză ale operelor religioase orientale antice). Intre 
1879 si 1895 apárurá 49 volume — prima serie 24, a doua 25 —, si se incepu si a treia 
serie la 1894, care avea sá cuprindá numai traduceri de opere budhiste, Dintre nume- 
roasele sale scrieri indologice mentionäm: «History of ancient  sanskrit literatures» 
(ed. 2-a Londra 1860) — O gramatică sanscrită, in limba engl, tradusă in |. germană 
de Kielhorn si Oppert (Leipzig 1868). — «India what can it teach us» (1883), trad. 
în L germ.: «Indien in seiner weltgeschichtlichen Bedeutung», L. 1884. — Din do- 
meniul filologiei: «Lectures on the science of language» (Londra 1861; serie nouä 
1864; ed. 14 1885; o nouă prelucrare in ediţie germană, cea din urmă, îngrijită de 
Fick si Wischmann: «Die Wissenschaft der Sprache» (2 vol, Leipzig 1892 — 3). 
Apoi: «Introducere in teologia comparatá» (Strassburg 1874) s. a. Opera sa a apărut 
in 20 vol., în |. engl. «Collected works», si in cea din urmă trad. germ. 12 vol. între 
1897 — 1901, la Leipzig. Max Müller este cunoscut însă şi în istoria literaturii beletris- 
tice, cu «Deutsche Liebe. Aus den Papieren eines Fremdlings», povesti apárute la Leipzig 
1857; in 1905 ajunsese ed. a 14-a. — Si: «Corespondenta dintre Schiller si ducele 
Friedrich Christian von Schleswig-Holstein» (Berlin 1875); la 1877: volumul omagial 
«Basedow», de «strănepotul sáu». — Memoriile sale «Lebenserinnerungen: Alte Zeiten 
— alte Freunde» (2 vol Gotha 1900). — Dupä moarte au apärut fragmente din auto- 
biografia «Aus meinem Leben». Gotha 1901. — Sofia sa a publicat biografia «The 
life and letters of the R. H. Friedr. Max. Müller» (2 vol. 1902). — Tita Maiorescu 
vorbeşte adesea despre Max Müller; astfel in studiul «Direcţia Моца» intro notă: 
«Se înţelege, că filologii, in contra cărora se îndreptează critica de mai sus, sunt 
numai cei invechiti, care isi inchipuesc a avea misia formării unei limbi. Reprezentanţii 
limbisticei moderne cum sunt Bopp, Dietz, Littré М, Müller, etc. sunt din contră oa- 
meni de adevărată ştiinţă, care fără a-şi întinde pretenţiile peste marginile cuvenite, 
au făcut din filologie un sistem de cercetări exacte cu acelaş metod şi mai cu aceeaş 
siguranţă ca şi ştiinţele naturale». Şi aiurea, în partea a IV a studiului «Despre scrie- 
rea limbei române» (1866) de Titu Maiorescu : „Pentru a avea o idee lămurită despre 
starea actuală a limbisticei, ne-am folosit în cercetările următoare de eminentele pre- 
lectiuni asupra ştiinţei limbei, ţinute de Max Müller іп Institutul Britanic la 1861 şi 
1863» etc. etc. 

119 Dimitrie Sturdza (?). 

189 Este vorba de «Serbarea comemorativă pentru moartea Domnului Grigorie 
Ghica Voevod», care se pregătea la laşi. Convorbirile Literare au o pagină indoliată, 
în care primarul N. Gane arată cá «in ziua de | Octombrie au avut loc in lagi cere. 
monia funerară pentru pomenirea Domnului Grigorie Ghika Voevod ucis de Turci în 
anul 1777, luna Oct, după programa următoare...» Urmează programa, apoi discur- 
surile ţinute de N. Gane si D. Petrino, (Cfr. Conv. Lit. 1875 IX 289 — 299). — Ar. 
tricolul despre care aminteşte f. Slavici ar putea fi «Serbarea din Bucovina îndreptată 
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contra Românilor» in Conv. Lit. 1875 VIII 446—448 din Í Februarie, număr pro- 
babil apărut cu întârziere, încât după încheerea revistei, cu poşta redacţiei şi erată, 
sa putut da la finea ei şi acest articol. Intr'o notă se observă că aniversarea răpirei 
Bucovinei trebue comemorată la 1875 nu la 1877, deoarece Austriacii socoteau «a- 
nexarea» din momentul ocupării Bucovinei cu trupele lor, nu din acela al incheerii tra- 
tatului. Cu prilejul serbărilor dela laşi şi în 1875 aranjate de N. Gane şi în 1877, 
Conv. Lit. din 1877 aduc iarăşi o pagină de doliu, în care Nicu Xenopol, aminteşte că 
«in numărul Conv. Lit. din 1 Februarie 1875 scrisesem urmätoarele rànduri in ar- 
ticolui intitulat «Serbarea din Bucovina îndreptată contra Românilor»... etc. Asa dar, 
articolul din 1875 nu este al lui 7. Slavici, ci al lui Nicu Xenopol. — Cu ocazia sech^- 
rilor dela laşi societatea studenţească rom. din Cernăuţi «Arboroasa» trimise Primăriei 
o telegramă omagială şi de condoleanţe pentru asasinarea lui Grigore Ghica Vodă: 
alarmat, guvernul austriac a dispus imediata intemnitare a celor mai inimosi români 
din fruntea societăţii, între cari Constantin Morariu, care avea să rămână indárjit 
luptător naţional până să-şi vază cu ochii repararea crimei istorice, apoi acela care 
avea să devie marele compozitor român Ciprian Porumbescu. (Cfr. Ilie Dugan «Ar- 
boroasa — Junimea», Bucureşti 1930). — Nu ştiu, dacă /. Slavici a scris sau nu 
broşura despre răpirea Bucovinei. La 1915 însă а apărut lucrarea d. Dr. Aurel Mo- 
räriu «Bucovina 1774 — 1914», în care ni se înfăţişează capitolul «anexării» cu toate 
manoperele folosite de stăpânirea austriacă. Mijloace ca cele indicate de Kaunitz, 
precum şi descoperirea unui întreg lanţ de ticăloşii, — sunt expuse şi analizate de d 
Aurel Morariu, în lumina celui mai crud adevăr şi pentru justiţia istoriei. 


1 O frază a lui Kaunitz: «Mijloacele de folosit sunt: teroarea, conrupţia şi 
alte feluri de seduceri». 


152 Grigorie Ghica Vodă. 


18$ Biblioteca Centrală — biblioteca oficială, înainte de a se înfiinţa Biblioteca 
Academiei Române, 


154 Teodor Nica (* 10 Febr. 1846, Braşov), membru în Junimea din 1875. 
XXXVI 

185 Cfr. vol, L din Stud. şi Doc. Lit. pg. 43 şi 198. 
XXXVII 


186 si 13! «Bogdan Vodă», dramă istorică, inedită; manuscriptul se păstrează de 
familia lui 7. Slavici (Cfr. Sc. Struteanu, op. cit. pg. 24). 


XXXVIII 


188 «e omul care face binele şi pune la cale răul, face răul şi pune la cale 
binele...». 

1 Dela 14 Aprilie 1876 — 27 April 1876: 1. Em, Florescu (general), presedin- 
tele consiliului si ad. int. ministru de rásboiu; Chr. Tell (general) finanţe; Dim. Paul 
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Vioreana, justiţie; Dim. Cornea, externe; Al. Orăscu, culte si instr. publ; Tobias 
Gherghel (generai) lucrări publice. 

180 Dela 27 April 1876 — 24 Iulie 1876: Manolache Costache, ministru prege- 
dinte si lucr. publice; M. Cogălniceanu, externe; Ioan C. Brătianu, finanţe; С. D. Ver- 
nescu, interne; С. Slăniceanu (colonel), răsboiu; С. Chițu, cuite si instr. publ. Mihail 
Pherekyde, justitie. 

181 Cfr, nota 120. 

18% Dimitrie Brândză (?); * 1846 — + 3 Aug. 1895, botanist, prof. la laşi apoi 
dela 1882 la catedra de bot. a Univ. din Bucureşti. Membru al Academiei Române, 
ales ia 30 lunie 1879. 


XXXIX 


193 «Telegraphulu (de Bucuresci)». Bucureşti, 1. Apr. 1871—3 Martie 1892. 
Cotidian, dela 7 Apr. 1871 «T'elegraphulu». Deia 1 Noemvrie 1888 «Telegraful Român». 
Interzis in Ungaria, in 1883 pătrunde sub titlui «Poporul Román», Redactori, colabo- 
rator, directori: 7. C. Fundescu, 1. С. Bibicescu, C. N. Rădulescu s. a. 

191 «Stindardul», ziar politic literar, comercial si ştiinţific. Bucureşti. 25 Martie 
— 30 Iunie 1876. Director: Panrazi Ghica. Red.: Al, À. Macedonsky, Bonifaciu Flo- 
rescu, George Fälcoianu si Alexandru lonescu. 

195 Auffi moch i in dialect vienez pentru Auf mache ich [mich] — plec in sus, la 
munte, 


XL 


196 «Timpuly. Bucureşti 15 Martie 1876 — 17 Martie 1884 si 13 Noemvrie 
1889 — 14 Dec. 1900. De 4 ori pe sápt. Tip. Dorothea A. Mänescu, apoi Dorothea 
Cucu. Dela 10 Noem. 1876 cu subtitlul: «ziar politic, comercial, industriai si literar», 
pe care-l suprimă dela 27 lan. 1877. Dela 13 Noem. 1889, cu subtitlul «ziar cotidian», 
pe care-l suprimä dela 3 Ian. 1891. Dela 16 Mai 1876, zilnic. (Cfr. Nerva Hodos, Al. 
Sadi Ionescu si loan Bianu, Publ. Period. Rom. 1913). 

191 (2). 

199 «Resboiul», Bucureşti. 23 Iulie 1877 — 6 Iulie 1902. Zilnic. Redactor respon- 
sabil dela 17 Sept. 1877 — 27 lunie 1879: Gr. Н. Grandea. 

199 Grigore H. Grandea (1845 — 1897). 

зоо (2). i 

201 Probabil «Radicalismul in invátámánt şi in cărțile didactice», articol polemic 
cu ministrul instrucţiunii publice Gh. Chitu, in guvernul lon C. Brătianu, pe chestiunea 
manualelor didactice. Articolul este semnat: X. (Cfr. Conv. Lit. 1 Sept. 1877 XI 
201 — 212). Dealtfel I. Slavici spune singur că despre acest articol este vorba si că 
este al зап; vezi începutul scrisorii XLI pg. 282, din acest volum. 

202 şi 203 «Albina Carpaţilor» (nu a Daciei). Sibiu. 18 August 1877 — 30 Sept. 
1880. 1 pe săpt. Red. I. Al. Lápedat. Editor: Visarion Roman. Dela 15 Oct. 1872 de 
2 ori pe lună. Din Apr. 1878 red.: Visarion Roman, iar dela 15 Oct. 1878 Iosif Po- 
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pescu. (Cfr. Nerva Hodos, Al. Sadi Ionescu şi loan Bianu, Publicatiunile Periodice 
Româneşti, B. 1913, P9. 17, unde se adaogă şi următoarea по а: «Foaia fusese anun- 
tată sub titlul «Albina Daciei». Guvernul ungar interzicând formal intrebuintarea cu- 
vântului «Dacia», sa adoptat titlul de „Albina Carpatilor"»). 


XLI 


204 Cfr, nota 201. 


205 lacob C. Negruzzi «O alegere la senat», comedie în patru acte, reprezin- 


tată întâia oară pe scena teatrului din laşi in 19 Ian. 1878, publicată in Conv. Lit. 
1878 XII, 1, 53. 


206 elIrsitas, dramă romantică, inedită. Manuscriptul se pästreazä de familia 
lui Z. Slavici (Cfr. Scarlat Sfrufeanu, op. cit. pg. 24). 


XLII 


207 І. Slavici «Gura satului», nuvelá, in Conv. Lit. 1879 XII 425 — 454. Nuvela 
a fost tradusă şi în limba germană de Mite Kremnitz (cfr. nota 168). 


79* «Timeo Danaos, et dona ferentes» — Vergiliu în «Eneida» — Mă tem de 
Greci, chiar si сапа aduc daruri. 


XLIV 


209 Mite Kremnitz a 
Mite Kremnitz v. indicele v. 
210 


şi tradus in limba germană, (Cfr. nota 168). Despre 
L. din Studii şi Documente Literare, pg. 454. 
-.Ocupatii cam prosaice... 
#1 Ernesto Rossi, * 1820 în Livorno — 


Т 4 Iunie 1896 in Pescara, artist dra- 
matic italian, elev al vestitului actor Modena. 


À jucat in Roma, Milano, Turin, Paris 
şi a făcut turneuri în toată Europa (Viena, Berlin, Dresda, Praga, Bucureşti, Lissabon: 
Londra). Interpretul eroilor lui Shakespeare (Othello, Hamlet, Macbeth, Lear) si 
Goethe (faust): Caracteristica interpretärilor sale 
autobiografia sa: 
(1887 — 9), 

212 D. C. Olănescu «Ruy-Blas», dramă in cinci acte de V. Hugo, traducere, în 
versuri, Conv. Lit. 1878 XII 89 şi urm. 

218 Nu s'a publicat in Conv. Lit. 

715 «formgerecht» — «dacă nu chiar in cea mai impecabilă formă». 


: realismul. Ar fi interesant de cercetat 
«Quarant anni di vifa artistica», apárutà la Milano, in 3 vol. 


XLV 


7145 Fără dată şi localitate. Probabil începutul Ianuarie 1888. Cfr. nota 215 a 
şi 216 a. 


dud n 


——————————————————— 
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#15 a Dacă e vorba de tragedia in 5 acte a lui 7. Slavici «Gaspar Gratiani», pu- 
blicarea ei a inceput in n-rul 1 al Conv. Lit. din 1888 XXII 1 $i urm. Intr'o nofá 
se spune cá tragedia a fost «reprezintatá pentru intáia oará pe scena Teatrului Natio- 
nal din Bucuresti, la 28 Febr. 1888. Racordänd textele din scrisoarea lui Slavici : «Cu 
4-1 Maiorescu nu am vorbit dela Crăciun» deci finele lui Dec. — «Drama mea, va fi 
jucatá» — sa jucat la 28 Febr. 1888 — «Cel putin aga mi-a zis Domnul Odobescu. 
Am găsit însă, că e mai bine a o pune în proză» — drama Gaspar Graţiani este în 
proză — «Acu lucrez la asta şi cred, cá voiu fi gata până la 15— 20 L c» — adică 
până la 15 — 20 Ianurie 1888 — pentru cá la 28 Februarie 1888 sa reprezintat altă 
dramă si nici nu i sa jucat pe scena vreunui teatru decât Gaspar Grafiani, 

216 Nu s'a publicat in Conv. Lit. 


XLVI 


216 a Fără dată și localitate. Scrisoarea aceasta pare să fie fot din Ianuarie 1888. 
In scris, XLV Slavici mărturiseşte că lucrează la drama sa, transformând-o în proză, 
iar în această scrisoare spune că a prezintat «comitetului teatrului o dramă în cinci 
acte» si că e pusă în repertoriu. 

211 À, Cihac a publicat în Convorbiri Literare următoarele articole: «Câteva 
cercetări etimologice ale lui Hasdeu» IX, 345. — «Răspuns lui Hasdeu». 474. — 
«Despre câteva cuvinte din Rabelais», X, 26. — «Hasdeu şi Cuvinte din Betrani», 
ХШ, 81, 135 şi XIV 115, 125. — «Despre Studiile filologice ale lui Burläy XIV 298. 

213 Nu s'au publicat în Conv. Lit. 

219 S'a publicat în Conv. Lit. 1888 XII 1 şi urm. «Gaspar Gratiani, Domnul 
Moldovei» tragedie în cinci acte, in proză, de /. Slavici. 

220 «Bogdan Vodă», dramă istorică, inedită. Manuscriptul se păstrează de fa- 
milia lui 7. Slavici, (Cfr. Scarlat Strufeanu, 1. Slavici, în «Clasicii Români Comentaţi», 
Craiova 1932). 


. 


Nicolae Schelitti cătră Iacob C. Negruzzi 
Scrisori din anii 1867 — 1868. 
I 


Bucuresti, 19 Mai 1867. 
IUBITE NEGRUTI, 


Cu scrisoarea aceasta nu'ti trimet nemica din poeticalele mele, 
aceasta rămâne a mi esecuta peste câteva zile. 

Numai te rog, dacă ai de gând să tipărești traductiunea me 
«Lacul» de Lamartine :, atunci să nu intrebuintezi textul care ti l'au 
dat Costică, fratele meu, fiindcă este schimbat in Lacul, care Гат 
trimis lui Pogor. Du-te si сеге lui Pogor, dacă nu'l mai are, prefer 
SS D trimit o copie cu expediţia, viitoare. Răspunde cát mai în grabă, 
ca să nu întârzii cu răspunsul meu si cu poeticalele. 

Auzim aice, că în Iaşi să gonesc Jidanii din oras si că mai multe 
mii s'a trecut peste hotarul Rusiei. Tu mi-i spume ce este adevărat *. 

Spune lui Leon ? că mai bine ar face să apere legea cu pumnii 
lui de cát cu nuvelele sale; să їее mai bine un băț în mână, cu cuvântul 
nu face nici o impresie la noi. 

Decánd te-ai dus din Bucuresti, n'am mai vázut pe nimeni care 
să'mi facă plăcere. 

Să'mi dai detailiuri asupra Articolului care l’a iscälit fratele 
meu Costică. I-am seris eu o epistolă, relatif la ace obräznicie. 

Trebui să posedă cineva, o dosă foarte mare de insolenţă, ca pe 
băncile seoalei, să se adreseze într'un asemine mod. 

Aștept cu nerăbdare scrisoarea ta, ca să pot sá'ti trimet tra- 
ductiunile si poesiile ce ti'am promis, Rosandra te salută si te roagă 
să-i scrii novele din laşi. 

Primeşte tmbrátisárile mele cele mai sincere 

Al tău amic 
NICOLAE 


oo 
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Brăila, 5 April 1868. 
IUBITE NEGRUTI, 


Dacă am întârziat cu răspunsul men, causa a fost aläturatul 
grop de 704 lei vechi cu care inzestrez pe nenorocitul tău copil *. 
După ce Гат înzestrat moralminte, acuma îl înzestrez material- 
minte, fiind că trebui negresit amândouă elemente ca să prospere co- 
pilul tău. 

Acuma iti trimet plata pe un an pentru 22 abonaţi, după cum 
sunt trecuţi în alăturata listă. 

Adresele sunt notate în dreptul fiecăruea nume. Te rog să în- 
scrii ca abonaţi pe anul 1868 pe D-nii Dimitrie Fulga, Alexandru 
Mareş, Ghiţă Grigorescu si Teofil Stamatopolo. 

Pentru acești abonaţi să'mi trimeti mie Comvorbirile literare 
pe anul trecut, împreună cu contul pentru fiecare în parte. 

Din D-nii oficeri abonaţi au cerut Ccnvorbirile pe anul trecut 
1867 — 1868 D-nii Locotenent Lamotescu, căpitan Băicoianu, Loco- 
tenent Gheorghescu si cápitan Hristescu, care fae patru exemplare 
şi cu patru de mai sus fac un total de 8 exemplare. 

Te rog să faci expeduirea acestor foi pe cât să poate mai grab- 
nie, fiind că ferul trebue bătut când este cald. 

Plata acestor abonamente si volumilor pe anul trecut să vor 
plăti pe dată la sosirea lor si eu voiu trimete banii cuveniţi. 

Nu știu, dacă ai primit depesa me, prin care te rog să nu tipă- 
resti propriele mele poesii *. Tu cunoşti angajamentul ce am luat 
vis-a-vis de femea me, cunoşti câtă importantă să dă la aseminea 
lucrări. 

Când a cetit scrisoarea, ta şi a văzut că ti'am trimis din poe- 
siile mele, s'a întristat foarte mult. Dacă vrai să-i faci o deosebită 
plăcere, este de a-i trimite originalele scrise de mine. 

Atârnă mult de la tine s'o faci să înțeleagă că niște poesii ti- 
nute închise, sunt tocmai ca acele care nu există de fel. 

Epistola ta m'a întristat foarte mult. Inadivär noi nu putem 
ave intr'o țară atât de ticăloasă decât deceptiuni, deceptiuni ên 
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amor, in amicie, in guvern, ín familie, deceptiuni in tot ce sá migcá 
si există pe pămâmtul român. 

Dacă, să destitui si să persecut, în țară la noi, oameni са Maio- 
rescu", atunci desigur că gi tara noastră are să fie destituită din 
postul ce ocupă astăzi intră popoarele civilisate, ca nedemmă de a 
mai exisita ! 

Când gândesc cá existența noastră politică, atârnă numai de la 
neîntelegerea ce există întră puterile garante si că 1а o înţelegere 
trebui să регіт ca niște mişăi, fără să putem face ce mai mică resis- 
tentä, când gândesc la această stare umilitoare şi mizerabilă, îmi 
vine să blastăm oara în care m'am născut pe pământul acestei ne- 
norocite teri.. Sunt asa de desgustat de naciunea română cá'mi vine 
greatá de câte ori gândesc la dânsa. Sunt amărât in adâncul sufle- 
tului meu de ticăloşia si márgávia in care ne aflăm. 

Dar sá párásim um sujet atàt de puturos si care infecteazá 
toate simtirile noastre cele mai nobile. 

Ai face bine вй nu mai tipäresti їп Convorbirile literare «die 
faule Mitza» * а lui Janov *. Eu găsesc cá Rugină Swemüchirescu? sa- 
mănă foarte mult cu autorul său. 

Alusiunile lui la starea de faţă a terei sunt de un foarte reu 
gust şi mai ales, când le citeşte cineva în Convorbirile literare. Nu- 
mai um jurnal humoristic sau jurnalul Conventiunea 1° poate primi 
о asemenea tiradá, fără aş compromite foia. Nu este de demnitatea 
Convorbirilor literare a imprima în coloanele sale așa de rele ei 
proaste farsuri. 

Am tradus mai multe poesii, de Heine", dar nu'ti trimit nici 
una, pentru cá iti trimet parale. Nu trebui să amestecám poesia cu 
moneda. сайті Roschild '2 ar fi cel mai mare poet, Spune lui Maio- 
rescu că discutiunea în privinţa lui Pogor nu era cu mine, ci cu 
Rosandra, care în curând are să-i respundă. 

Imbrăţoşările mele uriesului Leon. 

Al teu amic 
NICU SCHELITTI. 


Izvoare: Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob C. Negruzzi. 
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1 


1 «Lacul», traducere din À. de Lamartine de N. Schelitti, in Conv, Lit, 1868 I 
298 — 299. 

? «Tara a cunoscut in aceastä epocá miscäri antisemite. Stráinátatea а protestat, 
1. Brátianu era arátat ca vinovat. (Cfr. Gonzalez y Mendoza Voyages en Orient : les 
juifs et les étrangeres en Roumanie. Nancy. Sidot frères 1894 pg. 42, scrisoarea lui 
Crémieux). Acum încap să apară lucrări asupra chestiunii |evreesti], altele, de atac 
împotriva noastră, altele, fireşte, de apărare în faţa opiniei publice străine. Acum 
pentru apărarea guvernului Brătianu Eugen Carada publică o scrisoare către Le Siécle 
(Cfr. Les israélites le vagabondage et le ministre Bratiano. Paris 1867). In altă scriere 
atribuită tot lui Carada. La propagande russe en Orient, se explică măsurile luate de 
guvernul Brătianu împotriva vagabondajului, măsuri care trecuseră drept persecuții 
contra Evreilor (Cfr. E. Dentu Paris 1867). Ernest Desjardins publică lucrarea Les 
Juifs de Motdavie, şi arată că Evreii rămân cu totul străini de viaţa naţiunii in sânul 
căreia trăesc, că nu urmează şcolile noastre, că se sustrag serviciului militar şi se ocupă 
cu camăta, (Cfr. Paris E. Dentu 1867). In 1868 Emile Picot îşi publică studiul său 
(La question des Israélites roumains au point de vue du droit. Paris 1868), lămurind o- 
pinia publică occidentală asupra articolelor din legile noastre asupra cetăţeniei» (Cfr. 
D. Murăraşu, «Naționalismul lui Eminescu», Bucureşti 1932, pg. 141/2). 

* Leon Negruzzi, fratele lui Iacob C. Negruzzi. 


I 

* «Convorbiri Literare». 

5 In anul Liu si al li-lea nu se publicá in Conv. Lit. nici o poezie originalà 
de-a lui N. Schelitti, ci numai traduceri. 

6 Cfr. nota 1 pag. 167/171 din acest volum. 

7—* E vorba de «cânticelul comic» Ruginá Schmichirescu alegător de I. lanov, in 
Conv. Lit. 1868 II 42 — 46. Pentru cuvântul faul vezi explicaţia dată de C. Săteanu în 
Adev. Lit. si Art. nr. 600, din 5 lunie 1932 (Poreciele Junimii: «faul»—«(putred) era 
cuvântul cu care se taxau glumele lipsite de spirit>. Amănunte despre loan lanov în 
vol. I. din St D. L. 134, 145, 291. 

19 |. — «Convenfiunea», ziar politic, comercial, literar. Bucureşti, 2. IX. 1863 
— 3. V. 1864; 21. IV. 1865 — 6. III. 1866 si 3. УШ. 1866 — 30 Ili. 1869. Apare de 
3 ori pe sápt. Propr. Grigorie Heliad. 

П. — «Conventiunea», jurnal international Iaşi. 18. VII 1867 — [VIL] 1868. 
Apare odată pe săptămână. Tip. Bermann. 

In acest timp Convorbirile Literare apărând in laşi, probabil Schelitti se gân- 
deşte la Conventiunea din laşi. 

11 Nicolae Schelitti este unul dintre cei mai harnici traducători din Heine, ca şi 
din alti poeti germani: Uhland, Schiller, Goethe, Herweg, M. Claudius. In anii I—IV din 
Conv. Lit. sunt 20 poezii numai din Heine, traduse de N. Sch, iar Titu Maiorescu 
scriindu-şi primul său studiu critic despre «Poezia Română» îşi reazămă principiile 
estetice şi pe realisările lui N. Scheletti din literatura germană. 

12 Cunoscuta familie de bancheri Rotschild. 


Theodor Serbánescu cátrá Iacob C. Negruzzi 
Scrisori din anii 1872 —— 1874 — ? 
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Tecuciu 29 Jumie 1872. 


AMICE, 


Este mult timp, decând n'am mai trümis nimica pentru «Con- 
vorbiri». 

Causa e că anul trecut a fost un adevărat an de secetă : nici 
crieriu, niei inima n'au produs nimica ! 

Anul acesta însă pare a fi mai bun. Câteva zile petrecute la 
țară au fost d'ajuns агі inspira, ceia ce mă grăbesc a vă trămite., 

Dacă vor fi admise de teribilul areopag al «Junimei» pentru 
a ocupa un loc în coloanele «Convorbirilor literare», te rog a'mi face 
cumoscut aceasta prin corespondența ziarului, la adresa T. S. in T. '. 

Tti mai spun un lucru : chiar de vor fi respinse, eu tot am de 
gând a vă trămite ce voiu mai face. 

Cum sunt decis a sta mai mult timp la țară, anul acesta ,pro- 
simt mai dinainte mâncărimea d'a face versuri. 

Ce să'ţi mai spun ? Imi pare rău cá o mie de cause mă opresc 
d'a mă тарелі până la Tassy, să te văd si să-ţi strâng mâna, după un 
timp atât de lung. Cu toate aceste mă mângâiu că absenţa este ne- 
putincioasă în contra amicitiei, pe când timpul, d'aproape sau de de- 
parte, o imputernicesc: ceia ce nu se prea întâmplă amorului”! 

De când nu ne-am mai văzut, am auzit că te-ai însurat *... 

Profit de prima ocasie de comunicare între amândoi pentru 
a'ti exprima urárile mele, târziu dar sincere. 

O urare sinceră a unui amic poate ca să însemne ceva dina- 
intea celui ce regulează destinele muritorilor. 


т 
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Dacă ocupatiunile їі permit, scrie'mi câte odată, fie cát de rar, 
doue, trei rânduri ca să ştiu : ce mai faci ? cum petreci ? de esti 
multámit si sănătos sau dacă tot mai ai ceva din D. Väicäresou în 
D-ta ? ?, 

Eu sunt mai bine decât totd'auna : am un concediu d'un an, 
má ocup eu agricultura, ceia ce imi pare a fi o negustorie poetică, 
cum o înţeleg și o practichez eu. 

In toate casurile, o prefer milităriei si chiar profesoratului, 
căci are orizoane mai langi pentru zborul închipuirei. 

Vale ! 
Amicul D-tale 
SERBANESCU 


IT 


Tecuqiu 11 Магі 1874. 
AMICE, 


La începutul anului, 'mi-aduc aminte, ţi-am fost promis marea 
cu sarea si acum la sfârşit, când fac socoteala întregului concurs се 
ţi-am dat si ca făcător de abonaţi si ca făcător de versuri, — ese 
mai puţin decât o picătură de apă! 

Sunt plecat să cred că m'am născut în lume să fac numai Iu- 
cruri neisprăvite. 

Din capul locului, am perdut din videre și pe abonaţii «Con- 
vorbirilor literare» si lista de abonament, si musă, si liră şi am trăit 
mai un an întreg un traiu de idiot. Cum vezi, nu sunt nici decum in- 
dulgent către mine şi totuși nu văd chip de îndreptare : boala e ve- 
che, boala e fără vindecare ! 

Trebue sá'ti mărturisese că citind tabla materiilor din volumul 
Convorbirilor pe anul espirat si văzându-mă că figurez numai cu: о 
singură bucată de versuri *, mi-a fost rusine. МА voiu sili a fi mai 
abundant pentru anul următor. 

Tu, pástreazá'mi amicitias ce o aveai pentru mine, ca în trecut; 
eu unul cred că n'am făcut nimic pentru ca s'o perd, — afară numai 
că am dus o viață de mort... si că morţii sä uită ! 


o— 
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Ti-am espediat prin poștă preţul a 7 abonamente pe anul ex- 
pirat şi 4 mai de mult. 

Pe cât mi-amintese, nu/ti am fost făcut decât 11 abonaţi în 
totul : în easul acesta, abonamentele sunt achitate. Te rog însă, a'mi 
da numele acelor, cărora li să trămit aice foia pentru a mă socoti şi 
eu cu ei si totodată sá'i întreb de vor a continua abonamentele în 
viitor, 

Cu această ocasie îți trămit spre tipărire o bucată, asupra că- 
reia Ventura a găsit cu cale să compună o musică şi pe care poate 
le cunoşti dejà *. 

Te imbrätisez si te rog a mă reaminti celorlalti amici 


SERBANESCU 


Galaţi 20 Mart 1874. 
AMICE, 


Iti trämit douá bucáti de versuri, pe care te год sá le imprimi 
în Convorbiri sub pseudonimul Dornescu'. Causa nu ţi-o spun si 
dacă înţelegi, earäsi te rog a nu o comunica nimănui. 

Pseudonimul acesta il voiu равіга mai mult timp in poesiile 
mele $i tin să faci astfel ca el să rămână un nume real pentru cei- 
lalti amici din Junimea. ; 

Aceasta este o condiție sine qua non, pentru ca sä’ti pot tră- 
mite din când în când versuri dale mele ?. 

Nu zicu, dar se poate säi trămit versuri si supt propriul meu 
nume, dar aceasta nu-mi va putea conveni totdeauna *. 

Află că cu aceasta nu fak nici un rău nimănui si prin urmare 
cu atâta iti va fi mai uşor a'mi satisface rugămintea. н 

Dacă crezi cá ai avea cuvănt să'mi faci vre о objectiune, atunci 
scrie'mi la Galaţi, pe adresa : 

„Major N. Demetrescu din corpul flotilei, pentru Th. Şerbă- 
nescu». 
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Lăsând acum aceasta d'o parte, iti multämesc pentru promi- 
Siunea ce mi-ai dat de ami trümite pe Vereamw?, îndată ce va ieşi 
de sub presă si nu pot decât să te admir in perseverenta ta de a în- 
vinge dificultăţile nenumărate ce întimpini pentru a conduce cu suc- 
ces о foaie de importanța Convorbürilor literare. 

Toate aceste trude, să crezi, iti vor fi plătite în viitor şi nu- 
mele tău va putea figura cu mándrie alăturea cu al părintelui tău, 
Eu unul mă voiu sili aţi usura, în limitele putintei mele, sarcina 
prin cáte-va poesioare și cát se væ putea mai mulţi abonaţi ! 

Fii sănătos ! 

Amic sincer 


TH. SERBÁNESCU 


IV 10 
(Biletel-carte de vizită). 
AMICE, 


De mult timp n'am mai dat semn de viaţă !... Cu toate aceste 
am trăit atât de mult, încât n'am avut pausă de acele, în care, gân- 
dim la amicii depärtati, să le poţi serie câte odată, — cum se obici- 
nueste. 

Ti-am trámis prin Nicu Gane vr'o cinci poesii, îți trămit acum 
si fotografia mea. 
Sunt în ajunul de a pleca în Dobrogea, cu trupele de ocupare ; 
primește о prietenească strângere de mână si nu uita pe 
rs DN" 


vj 
SERBANESCU 


Izvoare: Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob C, Negruzzi. 
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МОТ Е. 
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' Nu i sa räspuns la posta redactiei, in schimb i s'au publicat poeziile: E- 
pistolă, Sonet, Noctu, Reminiscentá, In raze de aur, originale si Ghifara trad. din V. 
Hugo, in Conv. Lit. 1872 — 3 VI. 


? Jacob С, Negruzzi, sa căsătorit ре la 1870, cu Maria Rosetti, sora lui Di- 
mitrie Rosetti Max (Cfr. D-na Ella Negruzzi €Viata lui lacob C. Negruzzi», in in- 
troducerea din acest volum). 


* Probabil una dintre obişnuitele porecle de-ale caracudei. 
п 


4 Th. Serbünescu «Noaptea», in Conv. Lit. 1873 VII 160. 
5 Th. Serbänescu «Umbra» 1874 VIII 32. 


DI 


€ Dornescu : «După...» — «Duhul aprig», їп Соль, Lit. 1874 VIII 175, 176. 
Subt pseudonimul Dornescu nu s'a mai publicat nimic in Conv, Lit. 


T şi 8 Th. Șerbănescu n'a mai trimis versuri decât in 1875: «Mă iubeşti ?...>, in 
Conv. Lit. 1875 VIII 464. 


9 Cfr. nota 135 pg. 304 din acest vol. 


IV 
19 Fără dată şi localitate. 


Theodor C. Vácárescu cátrá Iacob C. Negruzzi 
Serisori din anii 1886— 1913 
I 
Bucuresti, 10 Decembre 1886. 
SCUMPUL MEU DOMNULE NEGRUZZI, 


Nimie nu mai impiedecá publicarea fragmentului din volum. 
al 2-lea al scrierei mele, fragment pe care ati avut buna voinţă a-l 
primi spre a figura în viitorul număr al «Convorbirilor» і, Imi fac, 
dar, deosebita plăcere a Vi'l trimite, exprimându-Vă de mai'nainte 
multumirea mea de ospitalitatea ce'i veţi da în distinsa D-voastre 
revistă. 

Manuscrisul este foarte prost caligrafiat, căci având obiceiul 
a'mi dicta ideile, scriitorul ce am avut la dispozitiume, cât am fost la 
moșie, — un biet aspirant de notar sătesc, — avea icoană muritä. 
Dar nádájduesc, că tipografii cari citesc felurite mäzgälituri, vor 
deslusi si pe aceasta. 

Уа rog cu tot dinadimsul ca, după ce nu veţi mai avea trebuintàá 
de text, să mi-l inapoiati spre a trimite editorului cártei mele 2, 
fiindcă partea ce Vă trimit este o adevărată trufomda care nu este 
încă pusă sub tipar. 

Mi-am luat voia a pune titulatura, acestui episod, insemnánd 
in notitá că este un fragment din vol. al 2-lea al scrierei mele. 
D-Voastră veţi înlocui titulatura si notita, dacă si cum уен crede mai 
nemerit °. 

Mă folosesc de această plăcută, împrejurare spre a Vă reînoi, 
scumpul meu Domn și amic, simtirile de vechiä si däinuitoare dra- 
goste ce vă păstrez, 

T. C. VĂCĂRESCU 


= = 
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п 
Marti, 13/25 Ianuarie [1887] * 
SCUMPUL MEU DOMN SI AMIC, 


Permüte-mi a"Ti aminti rugáciunea de a face sà mi se inapo- 
leze manuscriptul fragmentului се ai avut bunăvoința a publica în 
importanta, D-Tale revistă 5. 

Scusă, Te rog, inoportunitatea, dar mu posed de cât acest text : 
pentru aceasta sunt nevoit a Te supăra, şi îngăduie să folosesc din 
nou această împrejurare spre a-Ti repeta sentimentele mele de gra- 
titudine si afecţiune. 

Т, VĂCĂRESCU 


ЦІ 


Vineri, 11 lamuarie, [1892?] 5 
SCUMPUL MEU AMIC, 


O pseudo-influentá care m'a pus la pat, m'a impedecat а”Ті trá- 
mite mai de grab acele 2 foi, cari Ti-au párut prea ditiramibice. Con- 
deiul o luase la fugă cu mine cum în prea curând, vai! în trecutele 
noastre tinereţe, o luau la fugă caii de poştă, când trecuse de Podul 
Iloaiei, sau Leloaïei (spune D-Ta, Moldovean, cum a chiemat-o pe 
acea Doamnă) şi se apropiau de laşi. 

Am urmat povata D-Tale şi m'am pogorit din superlativ ; fără 
a mă opri în comparativ, mam dus în jos d'a rostogolul până in po- 
zitin. Ajuns-am асі nesdrelit şi nepălit ? 

Judecă însuţi, dar știu că blândă si ingäduitoare, cum Ti-e 
firea, Daa si judecata-Ti pentru al D-Tale cu dragă inimă 


vechiu prieten, 


т. VACARESCU 
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IV 


Paris, 4/17 Maiu 1911. 
SCUMPE PRIETENE, 


Se împlinește anul de сапа, pe o frumoasă zi de primăvară, Te 
întâlneam având la brat pe cát de gratioasä, pe atât si de erudita 
D-Tale soţie, plimbându-Vă pe Corso Vittorio Emanuele, care, ca 
răposatul nostru Podu Mogoșoaei, este strada luxului modern-styl, 
sau cea mai însignă şi comunicativă Via emporică de merce scelte 
din avita arce condită de vetul avuncul al gentei noastre daco-ro- 
mane, de fratrucidul Romul (spre a vorbi, frache ! în latino-romá- 
nescul volapük de la Blaj pe care il patronau, acum vre-o 40 de ani, 
academicii D-Tale colegi transilváneni — acestia, spre deosebire de 
sotia D-Tale, pe cát de eruditi, pe atât si de disgratiosi). 

Dumgue, d'a саро : Se împlineşte anul : ... etc. (ut supra). 

Acea întâlnire a Voastrá — d'ai noştri din Tearä, fuse pentru 
mine o plăcută aparitiune, o surprisă neașteptată, cum zic, cu ele- 
gantă vorbire, ghigherlii din Tirchileşti. Ea îmi produse o mántui- 
toare diversiune în cugetele în cari, filosofic adâncit, peripateticiam 
pe străzile intangibilei capitale a lui Re galantuomo *. Căci, mă rog, 
fără să fiu vre'un mare poet sau scriitor, vre-un Byron sau Chateau- 
briand, vre-un J. J, Ampere sau Mommsen, fără ca să fiu măcar 
vre-un Goethe, dar am si eu impresiile mele în fata măreției dără- 
mäturilor de Therme si Colossee-Kolossal ! cum zic, die scheidigen 
Garde Second-Leutenants * din Berlin. Si aceste impresii, Te rog 
să crezi că sunt mai putin istorice si estetice de cát ale Mocanului 
Cârtan, când pornea pe jos de la Vintul de Sus spre a'si lipi opinca 
lui atavücá si naţională de caldarâmul capitolin si a dormi — sfo- 
ráind daco-româneşte — sub stălpul hála ! înalt de piatră de mara- 
mură a tátucului Trajan. 

Acolo entusiastul Cártan visa cánd cá este un legionar care 
străpunge cu spada pe cruntul Decebal, când că e un sálbatie Dae 
care culcă la pământ, cu ciomagul national, pe divul fiu al lui Nerva. 
Si astfel bietul Салат, se destepta îngrozit de indoitul paricid се 
săvârşise în vis, 
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Cäci meditata-i D-ta, айапс cugetätorule prieten, asupra aces- 
tui mistenios fenomen biologic si fisiologic care face cá, pe când fie- 
care om are un tată, noi Românii, avem dowi taţi de odată, pe bär- 
bosul Decebal si pe spánul Trajan. Dar nu reflecta prea mult asupra 
acestei tainice si miscelanee zămisliri, căci ştii clinciul avocátesc 
cel scormonise berbantul Cesar, când voi să dea divorţ cu nevasta, 
zicând că soţia lui mu trebuie niei măcar să fie bănuită. S'o lăsăm, 
десі, incurcatá, si virtutea strämoaselor noastre dace si romane ră- 
mâie neatinsă ! 

Vezi, amice, cât de sceptice, pesimiste și schopenhaueriane 
îmi erau impresiile când aveam plăcerea a Te întâlni anul trecut, cu 
soţia D-Tale, în Roma santa. Si tocmai în dimineaţa aceea fácusem 
o visită unui monsigniore cunoscut mie de la Nunciatura din Viena, 
când eram acolo Ministru, şi actualmente aflându-se abatele unei pi- 
toresti şi delicioase mănăstiri Sant Anselmo în Aventino. Si pe când 
îl cocchiere (adică muscalul roman eu cauciuc) urca acel mons sa- 
cer locuit şi acum, ca. pe vremea Tlarquinilor, de plebea si de tigänia 
Romei, eu îmi aminteam: cu melancolie de cuvântul Scripturei : «O- 
mul ca iarba si ca flogrea cámpului», si má gándeam cum а, dispárut 
ca tumul faima. acelei plebe zurbagioace si vecinic nemultumite care, 
spre a face in necaz patricienilor, se retrágea cu tribunii ei pe acel 
munte Aventin, întocmai la fel cu takistii nostrii cari, condusi de 
tribumii bor eloquentul Tacheus Septem Pantalonibus * si de Senex 
Flevius Butoianus sine Fondo "^, şi, spre a face în necaz patricieni- 
lor-ciocoi de la noi, s'au retras din Clubul de 1a Vanicu si s'au dus la 
Clubul de la Riegler, în faţa Teatrului. 

Apoi de! nar fi mers treaba asa pe vremile Grachilor, sau 
altor draci, dacá ciocoii de patricieni romani ar fi avut, ca ciocoii 
noştrii români, un bandit de la interne care să tragă niște alegeri in- 
fame cu ingerente si suveică, ca la Focşani si la Universitate. 

Muncit de tnistele mele gânduri, putin după întâlnirea noastră 
pe Corso, m'am grăbit a fugi din orașul trecutelor măriri unde toate 
îmi strigau : sic transit gloria mundi!" Căci îmi era frică să nu 
ajung în doaga neurastenicului $i ticnitului print al Danemarcei 17, 
$i să umblu pe uliti cu o tidvä de mort în mână, întrebând pe tre- 
cători: to be or not to be їз, pe ton tragic si shakespeariam. Si sigur 
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că sergentii se adunau la tignale, mă înhăţau si mă bágau în vre un 
istoric si ilustru Balamuc roman. 

Am răsbit atunci în Florența, dar aici altă belea! Tot umblând 
și admirând prin biserici si musee minunile Donatelilor, Michel-An- 
gelilor si Cellinilor, m'a izbit um junghiu mai ascuţit de cât toate su- 
litele pázitorilor de odinioară din Loggia dei Lanz": Am zăcut o 
lună la pat de o broncho-pneumionie, cum au numit-o medicii morticoli 
ai clinicei fiorentine, cari nu se aseamănă nici cum cu Medicii Magn- 
fici cari domniră în Palazzo Vecchio din toscanul oraş al florilor. 

Restabilit, іпѕѓагѕії, am fost pornit pentru a petrece iarna in 
clima dulce a Coastei de Azur, dar departe de scumpa patrie, de a- 
mici, de marile evenimente săvârşite la noi cu căderea liberalului 
Şef Marin — pardon ! Ionel :? — $i cu luarea dictaturei de tiranul 
Sulla *.. (cf! nu mai pot să mă scap de obsesiunea amintirilor ul- 
timei mele călătorii la Roma)... nu! de luarea puterei de conu Pe- 
trache 1"; departe, insfârsit de alegerile cu cartel libenalo-takist, Si 
astfel părăsit, oropsit, si nemetakirisit, cum zicea Millo in Paraponi- 
situl, am stat surghiunit ca Ovidiu '* de la Constanţa (care o fi 
ori n'o fi Tomis ?) fără ca să am, ca dânsul, 'vre-o misterioasă culpă, 
să fi supărat pe August, să fi corupt pe corupta lui fiică, să fi sur- 
prins vre-un groaznic secret al intrigantei sale soții Livia. Si са po- 
etul Tristelor pe malul Pontului, am stat exilat pe ţărmul Meditera- 
nei si am probăluit (cum zicea nemuritorul Conu Lascăr °) adevărul 
acelui donec eris felix, multos *... (vezi gradus ad Parnassum). 

Dar nu, căci oricât de nubila tempora. fuerint ^, azi in Româ- 
nia sub acest guvern personal al banditilor Regelui (cf. gazetele o- 
positiei), eu totuşi non solus ero *, avându-Te pe D-ta prieten. 

Nu știu, Coane Тасоуе, dacă ai avut rebdarea să citesti pân’aici 
această lungă si fără de sir epistolie ; dacă, pliktisit, n'ai aruncat-o 
exclamánd : «Dar ce strechie a piscat pe Văcărescu de'mi serie ase- 
«menea poliloghii despre Cârtan si despre Trajan, despre Goethe si 
Ovid !». 

Dar dacă din întâmplare, Duduca D-tale se află lângă D-ta — 
unde se află aşa de bine decánd popa V'a cântat «Isaia dántueste» — 
Duduca D-tale desigur iti va răspunde ` 
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— «Lasă, dragă Jacques, că Th. Văcărescu nu este de tot zev- 
zec : citește înainte, trebuie să aibă vre-o moimä ce-Ti serie şi omul 
să vrea ceva !». 

Si adevărat, a ghicit desteapta fată a desteptului Radu Ro- 
setti. 


latá, scumpe prietene, се Te rog să spui cumnatului D-tale D. 
Maiorescu. 

La Maiu 1906 cumnatul meu, Jacques Lahovari, atunci Ministru 
de Externe, mă propusese la înființarea Ordinului Carol spre a fi 
numit Mare ofiţer al acestui Ordin, având, încă din 1877, acelaş grad 
în ordinul Stelei şi fiind Mare Cordon al Coroanei de la anul 1895. 
Dar cum Regele, in aceeas zi de 10 Maiu 1906, subscrisese decretul 
ce'i presentase generalul Manu, ministrul de Resbel, numindu-mă 
General în reservă, Majestatea sa zise cumnatului meu Jacques: «Ré- 
servons Vacaresco pour une procháine occasion». 

Intr'adevàr, la Octombre 1906 am fost numit in ordinul Carol, 
dar cum, dupá statute, numai exceptional la înființarea acestui Or- 
din se puteau face mumiri fără a trece Prin primul grad de Co- 
mandor, eu nu mai puteam fi mumit Mare Ofiter, cum fusesem propus 
la început si cum eram îndreptăţit de demmitatea de vice-presedinte 
al Senatului si de gradele înalte ce posedam în celelalte ordine na- 
tionale, 

De atunei sunt trecuţi 5 ani si, în vederea antecedentelor ce"Ti 
expuseiu, nu cred a fi imodest dorind ca, cu prilejul eventualelor 
înaintări în Ordinul Carol, să nu fiu omis de la un drept ce'mi pare 
oare cum, dobândit. Dar știi proverbul : «Les absents ont toujours 
tort» **, Dar sunt sigur că spiritul de dreptate şi de magistrală rec- 
titudine logică a lui Titu Maiorescu va socoti, ca tot deauna si în 
casu! de faţă că : «Absents ou présents ceux qui ont raison n'ont ja- 
mais tort» ?*, 

Si acum íncheiu cerándu-Ti ertare pentru osteneala la care, 
prin aceste rânduri, am pus rábdátoarea'Ti ing&duintá, si rugân- 
du-Te sä incredintezi pe Doamna Negruzzi despre simpaticile amin- 
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tiri ale soţiei mele, supuindu-i tot de o dată şi respectuoasele mele 
sărutări de mâni, binevoeste a má crede neîncetat 
al D-tale statornic, vechiu si devotat prieten 
G-l TH. VĂCĂRESCU 


Р. 5. Stiind partea cordială ce Doamna Negruzzi si D-Ta luaţi 
la tot binele care ne privește, ne facem o plăcere, soția mea şi eu, 
a Vă instiinta despre logodna nepoatei noastre Ana-Maria, Väcä- 
rescu cu Prinţul Loan Callimachi. Unii ne vor critica, de sigur, că 
n'am ales de viitor ginere vre-un democrat pisicher în arta de a face 
din nimic parale si positie politică, sau vre-un fiu de ţăran care, în 
loc de opoponax şi alte miroase străine si stricate a tinerilor aris- 
tocrati, să răspândească sănătosul si nationalul parfum de ceapă si 
de usturoiu. Dar ce sá'i faci, asa suntem noi, ciocoi incorigibili, pre- 
ferăm coborîrea de neamuri domnești din vremurile acelea nefaste 
ale infamului regim fanariot ! 


V 


Sinaiz 22 Octombrie 1913. 
Vila «Marie P. Catargi» Str. Mánüstirei. 


VECHIUL $1 STIMATUL MEU PRIETEN, 


Poate cá'ti mai aduci aminte că, atunci când «Convorbirile li- 
terare» se aflau sub priceputa privighere şi cârmuire a Domniei-tale 
si ele îşi prăznuiau 25 de ani — nunta lor de argint — am avut fe- 
ricirea să fiu chemat, eu oaspe trecător cu renumitii oaspeți de bas- 
tină, a publica două articole în numărul festiv, intitulate : două e- 
pisoade din viața mea”. 

Sunt 21 de ani de atunci si materialul de notițe si însemnări, 
pe cari le-am adunat într'o viaţă de peste o jumătate de veac, a cres- 
cut simţitor de atunci. 

Dumnezeu nu m'a înzestrat cu talentul unui Saint-Simon ® sau 
al unui Chateaubriand, pentru a cuteza să dau numele de «memorii» 
acestui material. 
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Eu nu'mi simt nici chiar puterile umor vonbäreti ca Zilot Ro- 
mânul sau Anton Pan pentru a povesti ca dânsii, tot ce s'a petrecut 
in lume si în soare in vremurile án cari ei au trăit, Câteva persoane 
însă, ale căror păreri trag destul de greu în cumpănă — si între a- 
ceste persoane este însuși Marele nostru Rege si Căpitan, má încura- 
jeazä si mă îndeamnă a da publicitätei notițele ce am adunat *. 

Publicarea lor revine de drept «Convorbirilor literare» cari 
mi-au dat acum 21 de ani asa binevoitoarea găzduire ; şi în cazul сапа 
aceasta, cea mai de seamă a noastră, revistă literară, ar avea fericirea 
a se afla încă tot sub oblăduirea Domniei tale vin a te ruga, Iubite 
prietene, să ai aceiaşi bunăvoință cátrá mine şi să primeşti artico- 
lele ce voiu trimite din când în când, spre a se da la lumina tipa- 
rului. 

In cazul când numeroasele. si rodnicile Domniei tale fndeletni- 
ciri, nu ti-ar mai fi lăsat timpul de a avea directiunea Revistei, re- 
cung la puternica D-tale autoritate, ce cu drept cuvânt ai păstrat a- 
supra zisei reviste, spre а obține dela actuala directiune 2°, să'mi 
îngădue publicatiunea solicitată de mine. 

Tot-odată cu această scrisoare, mă adresez si editorului Socec, 
cu rugămintea de a regula cele ce'l privesc în această calitate. 

Fericit de acest prilej spre a împrospăta bunele si vechile a- 
mintiri ale prieteniei noastre, nu uita, te rog, a arăta Doamnei Ne- 
gruzzi statornicile si sincerile simtiminte ce soţia mea si eu îi pás- 
trăm. Si nu te îndoi, te rog, de a afla în mine pe devotatul Dommniei 
tale 

GENERAL T. VACARESCU 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob C. Negruzzi. 


NOTE 


1 T. C. Văcărescu «Consiliul de räsboiu dela Radenita», în. Conv. Lit. 1887 
XX 818— 825. (1 Ianuarie). 


1. E. TOROUTIU — NOTE 


? T. C. Väcärescu «Luptele Romänilor in resbelul din 1877 — 1878» vol. I. Bu- 
curesti 1886, vol. П B. 1887. — «Consiliul de rásboiu dela Radenita» este un frag- 
ment din vol. II. 

3 Nota red. care însoţeşte articolul lui T. C. V.: «Am anunţat la *Bibliografie» 
că domnul T. C. Văcărescu publică o importantă scriere: «Luptele Românilor in res- 
belul din 1877 — 78». Volumul I a apărut nu de mult. Volumul al Il-lea va esi in 
curând. E! tratează despre luptele armatei române in Bulgaria. Credem a face plăcere 
cetitorilor noştri, publicând, din acest al doilea volum neapărut încă, un fragment, 
pe care d. Văcărescu a binevoit a ni-l comunica. Acest fragment este relativ la con- 
siliului de răsboiu ţinut la Radeniţa inaintea asaltului dat Plevnei la 30 August 1877, 
şi este foarte interesant, fiindcă cuprinde lucruri necunoscute până acum de public» 
(Conv. Lit. 1887 XX 818). 


п 


4 Fragmentul s'a publicat la 1 Ianuarie 1887 (Cfr. nota 1); această scrisoare 
poate fi deci datatä cu anul 1887. 
5 Cfr. notele 1, 2 si 4. 


III 


в După 1887 primele articole publicate de Т. C. Văcărescu in Conv. Lit. sunt 
abia la 1892 XXV (Martie), in numărul jubiliar pentru împlinirea a 25 ani, pg. 
989 — 998: «Două episoade din viaţa mea», si din acest timp datează scrisoarea a 
Ш-а, căci celelalte articole : despre «Venirea іп Тага a Regelui Carol» şi «Memo- 
ri»-le sau publicat (1914 si 1915), abia după moartea autorului (f 1913), iar scri- 
sorile IV şi V sunt din anii 1911 si 1913. 

" «Re galantuomo» — rege om de onoare, atribut regelui Victor Emanuel al 
H-lea din Italia. 

8 Din 1672 in Franta fiecare companie avea pe lángà cápitan un second — sau 
souslieutenant care corespunde gradului de locotenent. «Garde Second-Leutenants» — 
locotenenti de gardă... 

9 Take Ionescu — şapte pantaloni. 

10 Bătrânul Flevius Butoianus fără fond, joc de cuvinte : butoiu gol. 

1! aşa se trece gloria lumii... 

12 Hamlet. А 

13 A fi ori a nu В... 

14 Loggia dei Lanzi, hală in arcade, in Florenţa. 

15 16 şi 17 loan "С. Brătianu, preşedintele consiliului de miniştri dela 27 De- 
cemvrie 1908—29 Decemvrie 1910, când guvernului liberal îi ia locul guvernul conser- 
vator în frunte cu Petre P. Carp, preşedinte al cons. şi ministru de finanţe; Titu Maio- 
rescu externe; Al. Marghiloman, interne; I. N. Lahovary, agric; C. C. Arion, culte si 
instr. publ.; Nicu Filipescu, răsboiu; Barbu Delavrancea, lucr. p.; D. Nenifescu, ind. si 
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com.; M. G. Cantacuzino, justiţie. Acestui guvern de scurtă durată i-a succedat cel pre- 
zidat de Titu Maiorescu, dela 28 Martie 1912--4 Tan. 1914, 

18 Publius Ovidius Naso poet roman * 43 a. Chr. in Sulmo + 17 d. Chr. în Tomis 
(Anadalchioi) pe malul mării negre, unde a fost expulsat la 8 d. Chr. de împăratul Au- 
gust, în disgrafia căruia căzuse din motive în legătură cu adulterul Iuliei. 

19 Lascăr Catargiu. 


20 «Donec eris felix, multos numerabis amicos> — cât timp vei fi fericit te vor 
îmbulzi prietenii. 

21 şi ?* «nubila tempora fuerint, non solus ero» — oricât de turburi vor fi fost 
vremurile, eu totuși nu voiu fi singur»... 

23 «Les absents ont foujours forf — cei ce nu sunt de faţă, nau nici odată 
dreptate. 

M «Absents ou présents ceux qui onf raison n'ont jamais fort» — absenti sau 


prezenţi, cei cari au dreptate, nu sunt nici odată neîndreptăţiţi. 


V 


25 Cfr. nota б. 

26 Saint Simon (L. de Rouvroi, duc de), n. 1675 — 4 1755, Paris. Reputat is- 
toric şi om politic. ( Memoires, 1788 — 89 — 91). 

?' General Văcărescu (+ 1913): <Venirea în {ага a Regelui Carol» în Conv. 


Lit. 1914 XLVIII 955 — 1032 si «Memorii», in Conv. Lit. XLIX 55 si urm. si L 31 
ŞI urm. 


á 


George I. Lahovari cătră Iacob C. Negruzzi 
Serisori din anii 1869— 1890 
I 


lassy, Martie [1869] : 


DOMNULE REDACTOR A[L] JURNALULUI 
«CONVORBIRI LITERARE». 


Buna vointá ce ai avut de a publica dija niste miei traduceri ?, 
mă încurajează a Vă mai trimite una după Chamisso. (Trubadurul 
modern minmedienst ) *. 

Dacă găsiţi această traducere destul de bună, veți binevoi a o 
publica în Foaia, ce redactati cu atât succes. 

Primiti încredințarea osebitei mele consideratii 

GIL 


H 


20 Мали 1886. 
SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 


Permite-mi a'ti trimite pe lângă aceasta Buletinul Soc. noastre 
geograf. trim. 1 pe anul 1886, în care se coprinde si începutul unei 
lucräri ale mele, cu care mă ocup de mai multi ani *. Am vr'o mie de 
alte numai sub tipar şi mai multe mii pregătite şi pe care succesiv 
îmi propun a le publica. Aș dori să am opinia, D-tale asupra acestei 
lucrări si dacă crezi că merită te rog să mentionezi ceva despre 
dânsa în «Conv. liter.» *. 
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Comptez mult pe vechia noastrá amicitie si mai ales pe indul- 
senta D-tale si multumindu-ti cu anticipație, rămân 
al D-tale devotat 
G. LAHOVARI 


2/14 Martie 1887. 
ШІ 


SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 


Mie tare teamă cá, văzând aläturatul m.[ann] s.[eris] să nu 
exclami si D-ta : «Ce îngrozitoare dramă !» «Dati-mi vată, dati-mi 
Scamá!...» ". 

Dar te rog, onorabile, să aibi putinticá răbdare şi poate vei 
găsi că această medea nu este tocmai fără interes, si că merită o- 
noarea sau onorul a figura in Сопу. Lit, — Ori cum să fie, eu îţi 
trimit m. s. D-ta vei hotărî de soarta lui ; numai un lucru te кок, ca 
negăsindu-l dignas dignus ete..., să binevoiesti, a mi-l înapoia, si 
atunci voiu căuta a'i găsi un alt domiciliu; să nu rámie și el, ca par- 
tidul conservator, fără domiciliu. 

Pentru No. viitor al Conv, Lit. voiu cáta a-ţi trimite promisele 
acte dela pa a opt"; din care vei opri şi vei lepăda ce vei crede de 
cuviință, 

Termin, nugándu-te a primi o prieteneascá, ba chiar pot zice 
9 amicală strângere de mână. 

G. LAHOVARI. 


Bucuresci, 5/17 Maiu 1887. 
SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 
Viu să-ţi propun un schimb : în locul voluminosului «Hatise- 


тїї» * ce-ţi trimisesem spre publicare si care poate este prea lung si 
prea putin interesant pentru cititorii «Convorbirilor» îţi trimit trei 
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cărți domneşti din veacul al XVII-a? ; ele au mari avantajuri asupra 
Turcescului document : 

1. Sunt mai putin voluminoase 

2. Sunt cärti românesti dela Matei Basarab, Brâncoveanu si 
Serban Cantacuzino. 

3. Una din ele, cartea lui Matei Vodá, vine oare-cum ín ajuto- 
rul studiului publieat acum de R. Papadopolo despre «Desrobirea Te- 
ranilor» ete., etc., ete. 

Mai au încă si alte merite, pe care nu le mai înșir aici, ci le 
las, la justa D-tale apreciere. 

Asa dar, te rog, dacă si D-ta crezi casi mine, fii bun si îmi îna- 
poiază sfântul Hatiserif, pe came îl voiu publica în Revista D-lui 
Tocilescu '^; acolo poate să fie mai la locul sáu; si primeşte în schimb 
aceste trei cărți domneşti, ce aș dori să se publice în unul din viitoa- 
rele numere ale «Convorbirilor». 

In adăstarea hotárárei D-tale, rămîn ca tot d'auna 

al D-tale devotat 
GEORGE I. LAHOVARI 
Str. Vestei, 4. 


P. S. Rogu-te foarte fi bun si menţionează în «Bibliografie» si 
nenorocitul nostru «Buletin Geografie» care sá trimite regulat Di- 


rectiunei Convorbirilor. 
LAHOVARI 


25 Ianuarie 1890. 
SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 


Nu stiu dacá «influenta» interminabilului raport a lui Blaram- 
berg ^, interpelärile lui K. K. Dobrescu si cele alte agremente parla- 
mentare, îţi mai lasă destul timp si mai ales destulă libertate de 
Spirit pentru a te ocupa $i de cele literare ? 

As dori să-ți citesc dar numai D-tale singur, o mică încercare 
a mea. 
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Sunt gata a veni la D-ta ori când mi-ai da voe să viu să te plic- 
tisesc un sfert de oră. Orele mele disponibile sunt 10 — 12 înainte de 
amiazi şi dela 5 — 7 seara, 

Al D-tale devotat 
GEORGE LAHOVARI 
Str. Vestei, 4. 
VI 
Sâmbătă [1887] * 


SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 


Eacà lista pentru Poeziile lui Cuza ; din nenorocire n'am putut 
strânge decât 7 prenumerate «Pe aceste vremuri de grele incendiuri 
ete... etc... etc.», 

Pe lângă hârtia nouă a lui Carada iti alătur si o hârtie veche. 
Vei face cu dânsa ce vei crede de cuviință. 

Petrecere bună în Moldova si la revedere de toamnă 


G. LAHOVARI 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob C. Negruzzi. 


NOTE 
п 


1 Ia n-rul 24 (ultimul) din anul al Il-lea al Convorbirilor Literare se publică 
ultimele traduceri de G. І. L.[ahovari] trimise înainte de «Trubadurul» lui Chamisso. 
Cum acest numär al Conv. Lit. Il poartä data 15 Februarie 1869, iar scrisoarea-i din 
Martie, si «Trubadurul» se Publicá in anul al III-lea al Cono. Lit. anul scrisorii a- 
cesteia este neindoelnic 1869. 

2 Lessing: «Sárutárile» (1868 II 128). — Heine: «Eu nu mai cred în ceruri». — 
E. Geibel : «Cântecul să-mi fie» si «Florile ne'ngrijite» (1869 II 399), in Conv. Lit, 
traduceri de С i 1 [ahovari]. 

3 minnedienst — curtare. 


| 
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Il 


+ «Buletinul Societăţii geografice române», Bucureşti 1. I. 1876 — HL 1877, 
1882 — continuă să apară si astăzi. Din 1882, publicat de George I. Lahovari, secre- 
tar general al societätii (Cfr. Nerva Hodos, Al. Sadi Ionescu si loan Bianu, Publ. 
Period. Rom. pg. 106). 

* In Conv. Lit. 1886 XX 285 lacob C. Negruzzi face o dare de seamă asupra 
Buletinului Soc. Geogr. publică sumarul fascicolei I a anului VII, din care partea 
l-a cuprinde Actele Societăţii, iar a Il-a, Memorii, conferinţe etc.: «In partea a Il-a 
găsim deci pe lângă alte studii interesante, un început de dicţionar istoric şi geografic 
al României de d. George I. Lahovari. Autorul acestui dicţionar — care va fi publicat 
succesiv în fasciculele buletinului, cuprinzând fiecare număr câte una mie de cuvinte 
şi chiar mai multe, a numit cu multă modestie lucrarea sa Material pentru a servi la 
facmea unui dicționar, — deşi este o lucrare voluminoasă şi sistematică... Dicţionarul 
caprinde nu numai numirea localităţilor din România: Oraşe, judeţe, plăşi, comune, 
cătune, sate, munţi, râuri, lacuri, tárgusoare, mănăstiri, cetätui etc, etc. dar şi numiri 
istorice precum şi alte multe însemnări care stau in raport mai apropiat sau mai de- 
părtat cu istoria şi geografia ţării noastre». 


ПІ 


в (2). 


? [n numărul de Aprilie din Conv. Lit. nu sa publicat nimic de G. 1. L. 
IV 


5 G, І. Lahovari «Нагі vechi: Tălmăcirea prea înaltului hatiserif ce s'a trăais 
de сата sublima Poartă lui Grigorie Vodă Ghica la anul 1826 după încheiarea tractatu- 
lui de pace dela Akerman», in Conv. Lit. 1887 XXXI 489, 580. 

9 George 1. Lahovari: «Hărtii vechi. Trei cărţi domneşti din veacul al XVII-lea 
(1636 — 1685 — 1694)», in Conv. Lit. 1887 ХХІ 297 — 301. Inainte de ecestea, G. L 
L. publicase si alte «hârtii vechi» in Conv. Lit.: «Ad acta anni 1821». nouă pes 
mente; in al 8-lea se menţionează despre «tatăl autorului acestui articol — Dumnealui 
Stolnicul fancu Lahovari, ispravnicu» (1887 XX 935 — 949). da 

10 Jacob С. Negruzzi nu i-a înapoiat «sfântul hatiserif» сі l-a Pie in Conv. 
Lit. (cfr. nota 8). Revista lui Grigore Tocilescu: «Revista pentru istorie, arheologie 
si filologie». Bucuresti [1 Oct.] 1882 — 1885, 1887, eh 15 eem GES, 1894, Apr. 
1902 — 1903, si Ian. 1909. Director: Gregoriu С. Tocilescu, Din boron de d o 
făceau parte: N. І. Apostolescu, Hie Bărbulescu, G-ral C. 1. Brátianu, D. Burileanu 
(1903), Nic. Densusianu, Marin Dumitrescu, Em. Grigorovita (1903), С. 1. Ionescu- 


Gion, N. Locusteanu, N. Petrascu. 


22 
St. D. L. II. 
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11 Nicolae Blaramberg, cfr. vol. I. St. D. L, pg. 396, 394, 398, 400, 415, 418. . 


VI 


'? Intre autografele Academiei Române această scrisoare nedatată poartă nu- 
mărul şase. De drept, cronologic, ea este a cincea, deoarece pare să fie din anul 1877, 
şi anume iată de ce: în scrisoare se aminteşte de poeziile lui Cuza. Convorbirile Li- 
ferare, in numărul lor din Iulie 1887, anunţă la bibliografie apariţia volumului: «A, C. 
Cuza, versuri, I. vol. laşi 1887» (Conv. Lit. 1887 XXI pg. 384). 


loan S. Nenitescu cătră lacob C. Negruzzi 
Serisori din anii 1878—1879 
I 


28 April 1878 
Galati : Strada Mare No. 101. 


DOMNULE NEGRUZZI, 


Seriindu-vă astă dată, imi iau libertatea a vă trimite iaräs 
poeziile ce vă am trimes în duna trecută, căci știu că la poștă se 
pierd în toate zilele scrisori :. 

Am nădejde că curând voiu fi în Iaşi si voiu putea iarăş să fiu 
părtaş la acele şedinţe atât de instructive pentru mine, Când eram 
acolo, as fi voit ca dintr'o sâmbătă in alta să nu fie decât o clipă ; 
decând sunt în Galaţi, nu trăesc decât cu dorul sâmbetelor de acolo. 

Dati-mi voe să vá spun o ştire îmbucurătoare, zic ámbucurá- 
toare pentru că Domnia-Voasträ mi-ati arătat totdeauna multă bu- 
návointá; nu voiu mai fi militar... ; la toamnă plec in Germania să-mi 
continuez studiile. 

Vă salut respectuos 
IOAN 6. NENITESCU 


II 
1 Noemv. 1878. 
Schumannstr. 13 — II Berlin. 
DOMNULE NEGRUZZI, 


Inainte de plecarea mea dim lassi mi-ati zis că ajungând in Ber- 
lin să vă scriu impresiunile mele, As fi voit din toată inima să o fac, 
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însă trebue să mărturisesc că nu o pot şi aceasta din două cause ; 
intáiu cá nu cunosce încă destul Berlinul, deşi sunt aici de cinci săp- 
tămâni; căci cea mai mare parte din vreme o cheltuesc învățând 
limba germană, de care sânt foarte străim, şi al doilea pentru că nu 
am încă o măsură a, mea, са să pot considera lucrurile. 

Nu vă pot spune acum decât că, meng din o uimire în alta si că 
fiecare zi îmi arată cât de înapoiată este фага noastră. 

Domnul Beldiman pregăteşte, sau mai bine a gătit o frumu- 
şică scriere pentru serbarea anuală a societätei Junimea 2, iar eu 
neputând face mult mă multámesc să urez acestei societăți ani mulţi 
si propäsire. 

Astă dată vă trimet si trei poesii pe care le-am crezut că pot 
să vază lumina *. 

Domnule Negruzzi, fiind că Domnia voastră mi-ati arătat tot- 
deauna un interes binevoitor, îmi iau libertatea să vă rog că, dacă 
veţi avea bunătate a-mi serie, să-mi faceţi critici tari şi fără să vă 
temeti cá mă va durea, căci multämitä serilor în care am avut o- 
noarea să fiu în Junimea, încetul cu încetul un văl des s'a tot rädicat 
de pe ochii mei, si astăzi cred că văd mai bine, si dacă Domnia voas- 
tră mi-ati face critici tari și deschise, cred că as ajunge să văd bine 
de tot. 


Vă salut respectuos 
LOAN S. NENITESCU 


[Berlin] 28 XII — 1878. 
Friederichstr. 111 — III. 


DOMNULE NEGRUZZI, 


Puteti usor gâci cátá bucurie mi-a fäcut scrisoarea D-voasträ, 
căci nu vă pot multámi indestul pentru buna-vointa ce-mi arátati. 
Nu am fost de loc supărat că ati întârziat a-mi răspunde, fiind- 
că îmi închipuiam că erati ocupat; acum însă când ştiu că sânteti 
bolnav de ochi, dati-mi voe să vă spun că-mi pare rău din tot sufle- 
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tul că suferiti si să vă rog, ca să nu-mi räspundeti decât când vă 
veți simţi mai bine, si eu mă voiu sili să sacrific, în acel scop, feri- 
cirea de a fi în corespondență cu D-voastră, 

Astă sară voiu întâlni pe D-nul Beldiman, fi voiu comumica, 
ceace-mi seriti privitor da D-rä sil voiu îndemna а vă trimite foto- 
grafia cát mai curând. Indată. după ce vă am trimis cele trei poesii, 
am si simtit slábiciunea celei care începe «Eri stam vesel lângă 
tine» si eram sigur cá nu va fi publicată. In două rânduri au venit 
de atunci Convorbirile, eu eram nerăbdător să le văd publicate şi 
vă acuzam nepătrunderea răului de la început, zicându-mi că numai 
«Eri stam eu etc...» era vinovată de nenorocirea. celorlalte două. Asa 
era atuncea, acum însă m'am gândit mái bine si conviu că «cu tot 
temeiul» nu e cuvânt tocmai poetic, de aceea am Si fndreptat acolo 
să vă o trimet iarás. Locuinta pictorului nu e ceva ales gi nici o dau 
altfel, decát ca o descriptie mai mult, si mie mi sá pare cá mai bine 
îi sede unui pictor în ea decât unui sculptor *. 

Mă întrebaţi ce studiez si cum: mi trec timpul. Mă grăbesc a 
vă răspunde, multámindu-vá mai întâiu de acest interes. 

Decând am venit și până acum nu am făcut mare progres în 
limba, germană, abea am ajuns a înțelege vorbe când îmi ascult pro- 
fesorii, însă sensul îmi scapă vecinic, si dacă mă duc să i ascult, a- 
ceasta o fac numai că să mi deprind auzul cu această limbă. Ca să 
nu perd de tot cursurile cetesc în frantuzeste ceeace cred că spune 
cutare ori cutare profesor, şi toate acestea cu mai lămurite vorbe 
să reduce la aceea ca până acuma fac foarte putin. Aicea m'am în- 
scris la Philosophie si arte si ascult pe profesorii : Zeller * la Psycho- 
logie, Lepsius* Monumentele Egiptene, Lasson! Problemele funda- 
mentale ale phil, Paulsen * Introd. în studiu! phil, Grimm ° Istoria 
Artelor, şi Werder '^ arta dramatică. 

Aminterea, Românii câţi sântem în Berlin, trăim în frätie si 
їп pace. 

Din când їп când ne întâlnim la café Bauer unde cetim «Ro- 
mânul» *' si Convorbirile ; in sara când au sosit Convorbirile din cea 
din urmă lună, a fost o mare luptă pe socoteala lui <Don Padil» 12 
care a rămas neînțeles până la urmă. 
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D-nu Beldiman mi zicea în acea sară că o să vă serie pe larg 
în această privinţă si cred că o să se tie de cuvânt. 

Imi voiu da silinta să ştiu care este cel mai mare sculptor aicea 
și îndată ce voiu afla vá voiu înștiimța.. 

Salut respectuos pe D-nii Pogor, Vârgolici, Ganea, Creangă şi 
Grigoriu. 

al D-voastră devotat 
IOAN 5. NENITESCU 


IV 


6 Fevruarie 1879. 
Friederichstr. ЕІ No. 111 Berlin. 


DOMNULE NEGRUZZI, 


Incep prin a vá multámi de bunävointa ce ati avut, publicän- 
du-mi în Convorbirile din luna trecută poesiile ce và trimesesem '*. 

Insă cu toată buná-vointa D-voastră, mi e teamă cá voiu abuza 
de ea dacă vá-as ruga să publicaţi în această lună chiar, pe aceste- 
lalte trei ce vă trimet iarăș. Vreau să am mândria că în acest an al 
Convorbirilor, am contribuit si eu cu putinul meu la îmbogățirea li- 
teraturei româneşti, si de acea as voi ca anul să nu să închee fără 
mine '*, 

Stiu bine cát sunt de nedrept, dar eu toate acestea nu má pot 
opri de a vă ruga încă odată: Sá nu se inchee anul fără mine. 

Apoi ea s& fiu de tot constiincios, trebue sá vá spun mai di- 
nainte că, o asemenea cerere o să mai euziti dela mine si prim luna 
Martie, aceasta o zic pentrucä mi se pare că am început a dori să 
iau parte si la începerea celuilalt an; si fiindcă știu că D-voastră 
publicaţi toate lucrările diferiților autori în ordine cronologică, de 
aceea prin această cerere îmi deschid de pe acuma о cärärusä la 
dreptul de vechime. 

De pe aicea nu am ce vă spune, nimic nou. Azi am vrut să mă 
duc în Camera nemteascä si nu am putut intra, fiindcă toate locurile 
erau ocupate, am nădejde însă că pe poimâne o să pot intra, căci 
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m'am îngrijit de azi pentru bilet. Cu D-nu Beldiman şi cu ceilalţi ro- 
mâni mă întâlnesc numai odată pe săptămână, pot să vă spun însă 
că D-sa e bine si că, decând cu incurcátura de la Arabtabia, are des- 
tul de lucru. 
Salutări D-lor Creangă, Gane, Verussi şi Grigoriu. 
al D-voastră devotat 
IOAN S. NENITESCU 


16 Mai 1879, Berlin. 
Friedrichstr. No. 111—3. 


STIMABILE DOMNULE NEGRUZZI, 


E multă vreme decând nu và am scris si aceasta din pricină că 
am fost ocupat mai mult decât totdeauna. 

Astăzi lângă această scrisoare îmi iau voea a vá trimete si câ- 
teva poesii pe care sper că le voiu vedea în Conv. Liter. la sfârşitul 
acestei luni '. 

Cât mi-a fost cu putință, am urmat încurcăturile din ţară când 
în ziarele române, când in cele germane, si mă bucur din inimă cà 
noi, isti mai tineri nu vom avea în viitorul nostru a purta toată se- 
mintiea jidovească pe spatele noastre. Văd în toate zilele aproape, 
pe Beldiman, si vă salut pentru el. 

De câteva ori am întâlnit pe D-nu Liteanu la Domnu Beldi- 
man și Dommia-sa mi-a ajutat să înţeleg ceace mi se părea întunecos 
în cestia jidovească '*. 

Alt nu am a vă spune decât că am biruit cele dintâi greutăţi 
ale limbei germane, și că aceasta îmi face o mare bucurie. 

Salut cu respect pe Domnii Ganea, Conta, Vârgolici si Verussi. 
Fiindcă D-voastră mi-ati zis că în fiecare scrisoare să vă trimet si 
adresa, mea, eat-o mai jos și dati-mi voe să sper că-mi veţi serie când 
veţi avea, vreme. 

Vă salut cu respect 
IOAN S. NENITESCU 
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1 1. S. Nenitescu apare întâia oară printre colaboratorii Convorbirilor Literare 


in n-rul din 1 Febr. 1878 XI 425 — 426 cu poeziik : «Sfârşitul toamnei», «Când ceața» 
şi «Viorica». 


Il 


? Nu s'a publicat nimic in Соло, Lit. de Beldiman. 

3 In anul a! XII 1878/9 7. S. Nenifescu a publicat in Conv. Lit. urmátoarele 
poezii: «Stelele», «Domnisoarei F...», (74), «O clipă», «Dor de mare» (75), «Pe 
valea cea bogată (113/4), «Sunt multe taine» (151/2), <A atins a sa aripă» (421), «О 
lacrimă» (421/2), «Locuinta unui pictor» (422/3). 


ш 


+ I. S. Nenifescu : «Locuinta unui pictor», poezie, in Conv. Lit. 1879 XII 422/3. 

5 Eduard Zeller, * 22 Ianuarie 1814 in Kleinbottwar (Wurttemberg) — + 19 
Martie 1908 la Stuttgart. 1847 profesor de teologie in Berna: 1849 in Marburg, de unde 
din cauza reactiunit impotriva ideilor sale liberale fu transferat la facultatea de filo- 
sofie; 1862 profesor titular la catedra de filosofie din Heidelberg: 1872 in aceeasi 
calitate la Berlin. Din 1895 trài retras in Stuttgart. Reputat istoriograf in dome- 
мий filosofiei: «Platonische Studien» (Tübingen 1839). — «Die Philosophie der 
Griechen» (ibid. 1844-52, în 3 vol). — «Das theologische System Zwillings» 
(ibid.} 1853). — «Die Apostelgeschichte kritisch untersucht» (Stuttgart 1854). 
— «Vorträge und Abhandlungen, (Tübingen 1865). — «Staat und Kirche» (T. 
1872). — «David Friedrich Strauss in seinem Leben und seinen Schriften geschildert» 
(Bonn 1874).— «Geschichte der deutschen Philosophie seit Leibniz; (München 1873). 
— «Grundriss der Geschichte der griechischen Philosophie» (Leipzig 1883). — «Frie- 
drich der Grosse als Philosoph» (Berlin 1886). 

" Richard Karl Lepsius, unu! dintre cei mai renumiti egiptologi ai Europei, * 23 
Decemvrie 1810 in Naumburg — + 10 lulie 1884 in Berlin. Fiu al istoriografului Kari 
Peter Lepsius (* 1775 — + 1853), a studiat in Leipzig, Goettingen si Berlin filologia 
comparată, la promoţia din 1833 s'a prezintat cu scrierea «De tabulis Eugubinis». Şi-a 
continuat apoi studiile in Paris, unde a scris «Palăographie als Mittel für die Sprach- 
forschung» (Berlin 1834). operă distinsă de Academie cu premiul Bolney. Plecând 
apoi la 1835 în Italia a scris in Roma «Lettre à Mr. Rosellini sur l'aphabet hiéroglyp- 
hique» (1837), in care se pune teoria stiintificá a hieroglifelor. À editat numeroase 
texte vechi egiptiene, cu o constinciositate, pe care cea mai scrupuloasă ştiinţă se poate 
bizui. Pe socoteala regelui Friedrich Wilhelm al IV-lea Lepsius întreprinse (1842 — 
1845) o expediţie în Egipt şi Nubia, cu rezultate surprinzătoare. După înapoiere, fu 
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numit profesor la Universitatea din Berlin. Dintre numeroasele scrieri şi din vasta sa 
operă de cercetător remarcăm colecția «Denkmäler aus Aegypten und Aethiopien» în 
12 volume, cu 963 gravuri (Berlin 1849 — 1860), editată cu cheltuiala regelui. (Cfr. 
Ebers, Richard Lepsius, ein Lebensbikl, Berlin 1885). 

T Adolf Lasson, profesor si publicist, istoria filosofiei, * 12 Martie 1832 in Alt- 
strelitz (Mecklenburg) — t mort după 1910; a studiat între anii 1848 — 52 filologia si 
dreptul la Univ. din Berlin; la 1859 profesor la Luisenstädtischen Realschule din Ber- 
lin si din 1874 docent pentru literaturá si esteticá la liceul Victoria, iar din 1877 docent 
la catedra de filosofie dela Univ. din Berlin, apoi din 1897 profesor. Scrieri: al Н. 
Fichte im Verhältnis zu Staat und Kirche» (Berlin 1863). — «Meister Eckhart der 
Mystiker» (B. 1878). — «Das Kulturideal und der Krieg» (B. 1868). — «Prinzip und 
Zukunft des Vólkerrechts» (B. 1871). — «System der Rechtsphilosophie» (В, 1881). 
— «Zeitliches und Zeitloses» (Leipzig 1890). — «Sint ut sunt, für das alte Gymna- 
sium wider die Neuerer». (Cfr. Kahle «A. Lassons System der Rechtsphilosophie». 
Halle 1883). 

8 Friedrich Paulsen, * 16 Iulie 1846 Langenhorn (Nordfriesland-Schleswieg) — 
+ 1908 Berlin, profesor, filosof. Scrieri: «Versuch einer Entwickelungsgeschichte der 
Kantischen Erkenntnistheorie» (Leipzig 1875). — «Gründung, Organisation und Le- 
bensordnungen der deutschen Universitaeten im Mittelalter» (1881). — «Geschichte des 
gelehrten Unterrichts auf den deutschen Schulen und Universitaeten» (1885), — «Sys- 
tem der Ethik mit einem Umriss der Staats. und Gesellschaftslehre» (1889). — «Das 
Realgymnasium und die humanistische Bildung» (Berlin 1889), — «Einleitung ip die 
Philosophie» (B. 1891). — «Immanuel Kant, sein Leben und seine Lehre» (Stuttgart 
1898). — «Schopenhauer, Hamlet, Mephistopheles, drei Aufsátze zur Naturgeschichte 
des Pessimismus» (Berlin 1900). — «Philosophia militans. Gegen den Klerikalismus und 
Naturalismus» (B. 1901). — «Zur Ethik und Politik» (B. 1905), s. a. 

9 Herman Grimm, scriitor, născut 6 lan. 1828 in Kassel, mort 16 [unie 1901; a 
studiat dreptul. in Berlin si Bonn, sa orientat insă spre lucrări filologice, istorice şi de 
estetică: la 1872 fu numit profesor pentru istoria artelor la Universitatea dif Berlin. 
Herman Grimm este fiul lui Wilhelm Karl Grimm, unul dintre celebrii şi la noi chiar 
atât de cunoscutii «fraţii Grimm» (Jakob Ludwig Karl Grimm si Wilhelm Karl Grimm), 
dacă nu atât prin studiile lor arheologice şi germanistice, atunci prin colecţia de po- 
veşti şi basme, dintre cari o mare parte a fost tradusă in |. rom. H. Grimm ţinea 
în căsătorie pe Gisela von Arnim, fica poetului şi a Betinei Arnim, cunoscută în istoria 
literaturii germane, din epoca hui Goethe, Herman Grimm este apreciat atât ca scriitor 
beletrist (drama «Armin» — Leipzig 1851, poema «Traum und Erwachen» — Berlin 
1854, tragedia «Demetrius» — Leipzig 1854, nuvele — Berlin 1856, romanul «Unü- 
berwindliche Mächte» — Berlin 1867), cât în domeniul istoriei artelor, cu studii in 
formă uşoară si subt titlul nepretenţios de Eseuri. La «Viafa lui Michelangelo» 2 vol. 
a lucrat continuu, a provocat polemici si а reeditat-o amplificată. Alte scrieri: «Viaţa 
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lui Rafael» (Berlin 1872). «Goethe» (Berlin 1877, in 2 vol). «Homer» (Berlin 
1890 — 95, in 2 vol) s. a. 

19 Karl Werder, poet si filosof hegelian, * 13 Decemvrie 1806 — 3 April 1893, 
Berlin; 1838 profesor de filosofie la Univ. din Berlin. Scrieri: «De Platonis Parmenide» 
(Berlin 1834). — «Logik» (B. 1841). Apoi: «Kolumbus», tragedie (B. 1858). — 
«Робак und Liebe», istoria contelui Essex (B. 1875). — «Vorlesungen über Shakes- 
peares Hamlet» (B. 1875). — «Macbeth» (B. 1885). — «Schillers Wallenstein» (B. 
1889). — «Lessings Nathan der Weise» (B. 1892). — Postume: un volum de poeziá, 
editat de Gildemeister (B. 1895). 

11 Cfr. nota 177 pg. 308 din acest vol. 

12 A. Naum «Don Padil» poemà, in Conv. Lit, 1878 ХИ 333 — 340. 

15 si 14 Cfr. nota 3. 

15 I, 5. Neniţescu: «De ce esti tristă ?» (201), <Printre frunze» (481), si «Am 
spus cu plâns» (482), in Conv. Lit. 1879/1880, XIII. 

16 Cfr. nota 2 pg. 317 din acest vol. 


Alexandru Odobescu cătră lacob С. Negruzzi 


Scrisoare din anul 1883 


Le 30 Mars 1885 
MON CHER MONSIEUR NEGRUZZI, 


Toutes les fois, jusqu'a présent que le Roi a presidé une séance 
de l'Academie, aprés un vote favorable а un prix, ce prix a été de- 
cerné en séance publique par S. M. 

Vous étes l'un des viceprésidents, et je crois que, conjointement 
avec vos college m. m. Urechie si Aurelian à qui j'eu ai parié, vous 
pouvaies demandez au Président, demain matin avant la séance, que 
cette formalité soit répetée dans la séance. 

Je voulais vous parler de ceci à la chambre; mais vous avez 
disparu dans une section ; c'est pourquoi je vous adresse ces quel- 
ques lignes, en y ajoutant l'expression de mes sentiments les plus 


sincérement cordiaux. 
AL. ODOBESCU 


(Traducere) 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


De câte ori, până acum, Regele a prezidat o şedinţă a Acade- 
miei, după un vot favorabil pentru un premiu, acest premiu era de- 
cernat în şedinţa publică de М. 5. 

Sunteţi unul dintre vicepreședinți si cred că, împreună cu co-- 
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legii D-v. d-nii Ureche: şi Aurelian, cărora le-am vorbit, ati putea. 
cere Preşedintelui, mâine dimineață înainte de ședință, ca această 
formalitate să fie repetată în şedinţă. 

Vroiam să vă vorbesc despre aceasta la cameră ; dar ati plecat 
într'o secţie. 

Tată pentru ce vă adresez aceste câteva rânduri, adäugându-le 
expresiunea sentimentelor mele celor mai sincere şi cordiale. 


AL. ODOBESCU 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de lacob C. Negruzzi. 


М О TJE 


! V. A. Ureche a făcut două rapoarte academice asupra scrierilor lui Al. Odo- 
bescu : «Despre istoria arheologiei», Analele Academiei Române, s. |. v. X 1877 pg. 
109, si altul publicat in:«Familia» 1889 XXV 445. 


| 


Mihail Zamfirescu cátrá lacob C. Negruzzi 


Serisoare din anul 1870 


Bucureşti, 1870 Oct. 


DOMNUL MEU, 


In Foaia pentru învățătura poporului român:, No. 6 este o 
bucată de versuri a subscrisului intitulatá «Sora Maria». 
M'as crede foarte onorat, dacă ati bine voi a o insera in Con- 
vorbiri literare ?, 
Considerati-o ca trámisá de mine d'a dreptul, iar nu ca repro- 
dusá dupá acel jurnal. 
Binevoiti a primi salutärile mele, 
servitor 
M. ZAMFIRESCU 
Unul din abonatii foaiei D-v. 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob С. Negruzzi. 


NOTE. 


1 «Foea Societăţei pentru învăţătura poporului român», Bucureşti 1867, Red.: 
V. A. Aurechiă (Cfr. Nerva Hodos, Al. Sadi-lonescu şi loan Bianu, Bublicafiunile Pe- 
riodice Româneşti, Buc. 1913, pg. 265). 

2 N'a fost reprodusă in Conv. Lit. 


Andrei Bârseanu cătră Iacob C. Negruzzi 


Serisoare din anul 1881 


Viena, 19 Iunie n. 1881. 
MULT STIMATE DOMNULE, 


Nu știu dacă ati primit mai zilele trecute o scrisoare din par- 
tea unui membru al <României-June» `, in саге erati rugat să bine- 
voiti a ne împărtăși ziua nasterei lui Vasile Alecsandri ?. Prin aceste 
rânduri îmi iau îndrăsneală a Vă face şi eu rugarea de mai sus, de 
oarece noi, studenţii români de aici, ne-am și pregătit de serbarea 
momentelor, în care marele nostru poet împlinește 60 de ani. 

Interesul ce l-ați arătat în ori si ce vreme pentru societatea 
noastră, mă întărește în credinţa, că nu veţi lua în nume de rău su- 
părarea ce cutez a V'o face. 

cu deosebit respect 
ANDREI BARSEANU 
` cand. filos. 
Adresa : A. B. Wien. Universitaet. 


Izvoare ; Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob C. Negruzzi. 


NOTE 


1 Cfr. nota 20 pg. 296 din acest volum. | 

> In societăţile studenţeşti ale Românilor bucovineni şi ardeleni, din Cernăuţi 
(«Junimea»), Budapesta («Petru Maior») şi Viena («România Juná» — care era а — 
tuturor Românilor) se ţineau regulat şedinţe literare, in care desbaterile aveau adesea 
amploarea unui adevărat parnas literar. O foarte detailată dare de seamă a conferin- 
telor in acest gen ţinute la «România }ипа» se găseşte în monografia lui 7. Grămadă 
«România Juná» (Arad 1912). Pe atunci (1881) nu întreba lumea anul naşterii lui V. 
Alecsandri, ci numai ziua... 


Mihail Strajan cătră Iacob C. Negruzzi 
Serisori din anii 1885 — 1895 


I 
Craiova, 2} Noemvrie 1885. 
STIMABILE DOMN, 


In Iunie a. с. am lăsat d-lui Socec, in Bucureşti, o scrisoare ou 
un ріс la adresa D-voastră. Scrisoarea cuprinde o rugare de a se tri- 
mite «Convorbirile literare» Bibliotecii liceului din Craiova, ear pli- 
cul un studiu «despre principiul artei» !, cu rugarea de a se publica 
în «Convorbiri». 

Dacă nu vi s'a comunicat, sau dacă nu s'a putut publica această 
incereare, mă voiu sili a face altele mai bune. 

Ear pentru bibliotecă, în calitate de bibliotecar, indrásnesc a 
reimoi rugarea de a se trimite bibliotecii liceului nostru pretioasa 
D-voastră revista începând dela primul n-r al acestui an, la adresa 
subsemnatului, nefrancate. 

Primiti, Stimabile Domn, cu această ocasiune asigurarea celei 
mai distinse stime şi consideratiuni, 


M. STRAJAN 
II 


In 9/6 (18191 
PREA STIMATE DOMNULE NEGRUZZI, 
Vă rog a primi pentru «Convorbiri literare» alăturatele tradu- 
ceri din Leopardi ` continuarea din «Pensieri» ? si un dialog, însoţite 


de unele observatiuni privitoare la esagerärile causate de pesimismul 
autorului. 
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De se vor afla bune, voiu continua. , 
Primiti Và rog, Dommule Negruzzi, si cu această ocasiune asi- 
gurarea simtemintelor mele de cea mai distinsă stimá si devotament. 


M. STRAJAN 


Craiova, 9 Iunie 1891. 
PREA STIMATE DOMNULE N EGRUZZI, 


Cu posta de azi trimisei la adresa Domniei-voastre niste tradu- 
ceri, cari và rog a le primi pentru «Convorbiri». E un dialog si con- 
tinuare din «Cugetárite» lui Leopamdi?, însoţite de unele observa- 
tiuni privitoare la esagerárile cauzate de pesimismul autorului, 

De se vor găsi bune, voiu continua, 

Binevoiti, Dommule Negruzzi, a primi şi cu această ocasiune a- 
Sigurarea simtemintelor mele de cea mai distinsà stimá si devota- 
ment, 

M. STRAJAN 


IV a 
[1898] 
STIMATE DOMNULE NEGRUZZI, 


Multámese pentru publicarea «Cugetürilor» lui Leopardi ^. In- 
datà ce voiu avea timp liber, voiu continua eu ele, Pentru acum và 
rog a primi un scurt articol despre amtă, estras dintr'um manual de 
estetică, ce voesc &-l pune acum sub presă 5 а, 

Dacä va ajunge la măsură, vá rog a-i da ospitalitate in «Com- 
vorbiri». Asemenea rugare îmi permit a Và face pentru o conferință 
întitulată «Cestiuni pedagogice» €, care sper că ati primit-o. 

Primiţi vă rog, Domnule Negruzzi, asigurarea devotamentului 
$i înaltei stime ce và conserv. 

MIHAIL STRAJANU 


M. STRAJAN — IACOB C. NEGRUZZI 


Craiova, 
29 Martie 1895. 


PREA STIMATE DOMNULE NEGRUZZI, 


Sunt profund recunoscátor pentru multa bunăvoință ce-mi arä- 
tati comunicându-mi acordarea. premiului destinat cărților didactice. 

Vă multämesc cu atât mai mult cu cât ştiu, că această bine- 
voitoare apreciere a modestelor mele lucrări şcolare s'a făcut subt 
auspiciile Domniei voastre, 

Primiţi, Prea, Stimate Domnule Negruzzi, omagiile mele de 
respect si devotament. 


MIHAIL STRAJANU 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de /асоЬ С. Negruzzi. 


NOTE 
1 


1 M. Strajanu <Prinapiul artei», conferinţă {шша la Ateneul din Craiova, în 
Conv. Lit. 1886 XIX 1044 — 1061. 


II 


2 M. Strajanu *Din cugetările lui Leopardi», in Conv. Lit. 1893 XXVI 954 — 
955; «Dialog între Frederic Ruysch si mumiile sale», 966 — 972, si cu Nota lui M. 
Str. 973 — 975. — Pensiero m gândire, cugetare. 


St. D. L. Il. 23 
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зт. nota 
IV 


' Scrisoarea п'аге dată nici localitate. Probabil este tot dim Craiova, iar ca 
an poate fi considerat cu siguranță 1893, imediat după apariția <Cugetărilor» lui 
Leopardi, în n-rul de Martie al Convorbirilor Literare. (Cfr. nota 2) 

5 Cfr. nota 2. 

"a M. Strajanu «Caracteristica poeziei timpului nostru», in Conv. Lit, 1894 
(Sept) XXVIII 369 — 389, sau: «Importanta morală a poeziei şi misiunea ei in 
zilele noastre» (ibid. 481 — 504). 

9? Nu sa publcat in Conv. Lit. subt acest titlu. 


Grigorie Н. Grandea cátrá Iacob C. Negruzzi 
Serisori din anui 1890 


I 
Bacău, 18 Februarie 1890. 
DOMNULE NEGRUZZI, 


N’am avut fericirea să fiu cunoscut de Domnia Voastră, totuşi 
iau curajul 4'а vă ruga să sprijiniți cererea mea pentru numirea pro- 
visorie la catedra ce suplinesc la gimnasiul din Bacău. 

Arát în petiție cuvintele pentru cari fac această cerere. Nu mă 
tem de concurs, ci de lege care n'ar ingädui primirea mea la concurs, 
neavând licența. De aceea invoc drepturi cástigate naintea legei din 
1879. 

Poate că sânt singurul care am rămas їп țară neindreptátit din 
cei strâmtorați de acea lege. Ceilalţi au fost mai dibaci. Desi nu 
aveau studiile si proponumentele mele, au isbutit însă a inháta nu- 
mirea provisorie, definitivă, gradatii, iar eu am rămas dând din buze. 
Dacă nu mă veţi sprijini, amar îmi va fi să má mulţumesc cu soarta 
poetului, din balada lui Schiller ', care a venit după ce Dumnezeu îm- 
pärtise bunurile pământului. Asteptarea bunätätilor cerului nu îmi 
compensează cei 30% ce mi se ia ca suplinitor, așa că mă aleg abia 
cu 214 pe lună. 

Vă rog din suflet, Domnule Negruzzi, sprijiniti-mi cererea, si 
veţi face un fericit. Ce vreţi mai mult ? 


Recunoscätor, 


Gr. Н. GRANDEA 


EE ==——— эээ 
STUDII SI DOCUMENTE LITERARE JI 356 


II 
Bacău, 24 Septemvrie, 1890. 


DOMNULE NEGRUZZI, 
"em 

Văzând pusă la concurs catedra ce suplinesc, am petitionat din 
nou Onor. Minister, ceránd numirea mea provizorie sau cel putin re- 
cunoaşterea dreptului d'a má presenta la concurs. 

Vă rog din suflet a mă sustine, si fiți siguri cá nu sustineti un 
om sterp sau ingrat. Pe cát mă iartă puterile mă silesc sá'mi fac da- 
toria. 

Al Dommiei Voastre cu tot respectul. 


Gr. H. GRANDEA 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob С. Negruzzi. 


N O'T E 


1 Schiller «Die Teilung der Erde» — «Impărțirea lumii» sau «Impărţeala pà- 
mántulu» — arhicunoscutä la noi prin numeroase traduceri: M. Cogălniceanu, Gh. 
Asachi, in rev. lui Gh. Barițiu, Constantin Morariu, Miron Pompiliu, s. а. (Cir, С. 
Bogdan-Duică, Schiller la Români, in Luceafărul, 1905 pg. 187 — 194). 


Alex. Candiano-Popescu cátrá Iacob C. Negruzzi 
Serisoare din anul 1876 


Januarie 2, 1876. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Pentru cá án versurile ce am avut onoarea de a vi le trimite 
sau strecurat oare care erori, vă înmânez un esemplar cores, ru- 
gându-vă ca după acesta să faceți critica D-voastră !. 


Al D-voastră ca tot-d’auna 


CANDIANO-POPESCU 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob C, Negruzzi. 


МЕО ШЕ 


1 Nu sa publicat nimic in Conv. Lit. de Alex. Candiano-Popescu. 


Constantin Esarcu cátrá Iacob C. Negruzzi 
Serisoare din anul 1892 


Roma, 23 Decembrie 1892. 
IUBITE AMICE, 


Am crezut cá fac un lucru plăcut Doamnei Negruzzi trimitàn- 
du-i : Albo delle onorificenze internazionali a Cristoforo Colombo, 
însoţit de o epistolă din partea mea. 

Primit-a sau nu acest Album ? si, primindu-l, fost-a el agreat ? 

Nu găsesc altă scuză de a fi luat libertatea at trimete acest 
Album decát intr'un sentiment analog cu acel al lui Mussa "1 Prefé din 
Genova сапа el, ascultând conversatiunea adorabilei mele compa- 
triote a exclamat : Non posso più frenarmi... 

Am crezut asemenea a nu perde timp şi a mă ocupa de a vă găsi 
și trimete un tablou. pentru salonul în care am avut incomparabila 
plăcere de a petrece una din ultimele serate ale sederii mele in Bu- 
curesti. 

Acest tablou este portretul D-nei Lebrun al cäria original se 
aflá in galeria degli Ufficii la Florenţa. E o ocasiune si nu costă de- 
cát 200 franci. Poate că cadrul este cam scump (150 fr.), desi e 
sculptat in lemm, dar mi-am zis că fac bine de a se evita neplácerea 
de a comanda un cadru cu un pret poate mai scump, pe care l'ati fi 
asteptat mult timp. 

ln caz câmd, din întâmplare, tabloul nu vá ve convine, il pás- 
trez pentru mine pentru a-l dărui Ateneului, unde te rog a da ordin 
a'l depune, rămâind ca să vă caut aici un altul. 

Primește, te rog, iubite amice, asigurarea stimei şi amicitiei 
mele devotate 

C. ESARCU 


Ciru Oeconomu cátrá Iacob C. Negruzzi 
Serisoare din anul 1887 


Le 23/4 Mars, 1887. 
mon adresse : strada Frumoasá, No. 2. 


MONSIEUR NEGRUZZI, 


Vous avez eu la bonté de me demander plusieurs fois, des ar- 
ticles pour votre excellente revue Convorbirile literare. Je veux 
tenir la promesse que je vous ai donnée. J’ai donc préparé un petit 
poème historique intitulé Lăcustă !, qui se refere à l'assassinat de ce 
prince par les boyards de Moldavie et que je tiens à votre disposition. 
Si vous désirez le publier dans le prochain numéro, devant paraître 
au 1-ег Avril, ayez l'obligeance de m'aviser par un petit mot du jour, 
de l'heure et du lieu où je pourrais vous voir pour vous le soumettre. 
Je voudrais vous le lire moi-méme afin que, s'il n'est bien, nous puis- 
sions faire ensemble les changements que vous trouverez nécessaires, 


Votre bien obligé 
CYRUS OECONOMU 
(Traducere) 
23/4 Martie, 1887. 
Sirada Frumoasă, nr. 2. 
DOMNULE NEGRUZZI, 


Ati avut bunătatea de a-mi cere, de mai multe ori, articole pen- 
tru excelenta D-voastră revistă Convorbiri literare. Vreau să-mi tin 
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promisiunea pe care vam dat-o. Am pregătit o mică poemă istonică 
intitulată Lăcustă, care se referă la omorârea acestui domm de boerii 
moldoveni si pe care o aveţi la dispoziţie. Dacă doriţi să o publicaţi 
în numărul viitor, care trebue să apară la 1 Aprilie, aveţi bunătatea 
să mă anunțați printr'o mică scrisoare, de ora si locul unde v'as putea 
vedea pentru a o vă preda. Aşi vrea să v'o citesc eu însuşi, căci dacă 
nu este bine, am putea să facem împreună schimbările pe care le veţi 


găsi necesare. 
Al Dv. obligat 
CYRUS OECONOMU 


Lzvoare : Biblioteca Academiei Române, Sectia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob C, Negruzzi. 


NOTE 


! Ciru Oeconomu *Lácustá», poemá, in Conv. Lit, 1887 XXI 376—382. 


Virgil Onitiu cátrá Iacob C. Negruzzi 
Serisoare din anul 1895 


Braşov, in 17 Ian. v. 1895. 
MULT STIMATE DOMNULE, 


In zilele din urmă ale lunei Decembrie am espedat de-aici 2 
cărţi didactice («Carte de cetire p. cl. Ш. g.» si «Limba română») la 
coneursul de 1500 lei publicat de Academia română. Dintr'o scrisoare 
primită ieri dela Academia rom. aflu, că pachetul cu cărţile mele a 
sosit prea târziu, numai în З Ian., deci cărțile mele nu pot fi conside- 
rate la concurs. Ar fi, D-le Negruzzi, prea nedrept, ca pentru neco- 
rectitátile serviciului postal, care nu a transmis sau înmânat la timp 
cărţile, să fiu: esclus dela, concurs. 

Vă rog deci să binevoiti a schimba disposițiile luate faţă cu 
cartea mea în acel sens, că să o adimiteţi la concurs, drept semn de 
încurajare a muncii grele се sávárgim noi сезїї de dincoace în școală 
pentru cultura unitară a Românilor. 

Al mult stimat. D-voastră devotat : 
VIRGIL ONITIU 
directorul liceului român 
din Braşov 


Constantin I. Istrati cátrá lacob C. Negruzzi 


Serisoare din anul 1895 


MINISTERUL INSTRUCTIUNE! 
PUBLICE SI AL CULTELOR 


Cabinetul secretarului general 


Bucuresti, 11 Aug. 1895. 


MULT STIMATE D-LE NEGRUZZI, 


Urándu-và sănătate si pitrecere bună — şi în locul nostru celor 
emáriti de soartă — am plăcere a vă face cunoscut că DÀ Ministru а 
admis cerirea Юу. şi a spus să se tie seamă pentru 1 sept. neapărat. 

Profit — cu plăcere — de ocasiunea ce se presintá pentru a vă 
ruga să primiți cele mai afectuoase a mele salutări. 


Dr. C. ISTRATI 


P. S. Nu và îngrijiţi — în ale politicei treburi — totul merge 
încă bine. 


George Bengescu cátrá lacob C. Negruzzi 
Serisori din anii 1878 — 1894 


1878 Iulie 21. 
STIMATE AMICE, 


Aș dori, ca toti câţi iti scriu să înceapă nuvelele ca mine: îţi tri- 
mit alăturat lei 120 abonament încă pentru şase persoane, notate în 
listă; te rog a pune la cale cele de cuviinţă, pentru ca să şi le pri- 
mească după cuviință; biletele poti să mi-le trimiti mie, dacă vrei. 

Judecata asupra lui Scrob: este justă si m'a satisfăcut cu 
atât mai mult, cu cât îi fácusem eu singur aceleași observaţii ; cu 
toate acestea, merită, cred, oare care favoare, căci a refusat a mai 
publica în ori ce fel de foae si ori ce nu va fi admis de Junimea si pu- 
blicat mai întâiu în «Convorbiri Literare». 

Judecati si hotärîti, votez pentru. Iti mai trimit o mică poe- 
sioară a sa, care nu-mi pare de lepădat °. 

Am seris lui Teodor Șerbănescu si mi-a răspuns că în curând 
îţi va trimite si fotografii si câte-va poesii’; poate că-l voiu vedea 
zilele aceste ; în asemenea caz îi voiu da zor. 

Să nu mă înjuri, că ţi-am trimis în loc de bani fructele creerilor 
lui D-nu Brătianu et compania sa de hutupine +, Fiecare om în lume 
face ce poate şi nu e nebun cine mănâncă șapte turte etc... 

Sper în curând să ne vedem. 

Respecte celor nouă si imbrátiseri caracudei, la ocasie sincerele 
mele amicii. Serv 


BENGESCU 
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II 


Bucuresti, 20 Fevruarie 1883. 


MULT STIMATE AMICE, 


Am depus eri la poştă pentru D-ta 60 de lei, nu ştiu cât sînt 
“dator la Convorbiri, dar imi închipuesc că trebue să datorese mult, 
de vreme ce cei însărcinaţi cu expediţia au găsit cu cale să-mi tae 
portia, ast-fel, că de la 1 Septembrie 1881 şi până în ziua de azi am 
fost cu totul privat de vestitele şi mult scremutele capete de operă 
ale schlefeitoarei caracude. 

Rogu-te dar cercetează cum şi ce fel şi nu lăsa pe Mironică 5 
să-mi impartä hainele cu Uriașul Buiuc?, din strada Alecsandri, si 
tot dator sá rámáiu. 

Apoi, te mai rog, regulează-i pe toti, dacă se mai poate, ca să 
nu-mi mai întrerupă trimiterea pretuitei reviste, sub cuvânt că nu 
plătesc; ce are a face una cu alta ? 

Ce adică: D-strá faceți speculație cu literatura ?... şi nu vreţi 
să împărțiți lumina de cât la acei care vă plătesc regulat însemnata 
sumă de 20 de franci pe an ?... 

À !... asta este nedemn de cei ce vor S'ajungá la posteritate ! ! 

Astept dar eu mare nerăbdare No. de la 1 Octombrie 1881 gi 
până la ziua de azi si apoi regulata lor trimitere $n viitor la adresa 
«Colonel Bengescu, Ministerul de resboiu». 

Spune fondatorilor, maimarilor Si caracudei multă sănătate si 
închinăciune de la mine broască mititicá şi rägusitä de tot, de când 
m'au prins în unditá cei care pun tara la cale. 

Am asistat alaltăeri la întâia representare a piesei lui Caragiali 
«Soacră-mea Fifina»: nu mai este «Noaptea Furtunoasá», ba chiar 
nu mà asteptam la asa osebire. 


Primeste o strângere de mână prieteneascá Si cu cinste 


BENGESCU 
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Bucuresti, 1883 Martie 8. 
STIMATE AMICE, 


Am primit scrisoarea. D-tale si No. din Convorbiri ce-mi lipseau 
cu singura deosebire că in No. de la 1 Septembrie trecut îmi lipseşte 
ultima, coală a numărului sau a 31 coală a volumului; rog dar dă po- 
runcă să mi-o trimită. 

Iti alătur şi o scrisoare ce mi-a trimis un vechiu abonat al Con- 
vorbirilor si care mi-a áscálit si pentru Venitoriu, trimiteti-mi ce 
cere, si vă scot eu banii de la el. 

Primeşte respectele mele, 
prieten 
BENGESCU 


IV 
1888 Aprilie 6, Bucureşti. 
STIMATE AMICE, 


Am depus astăzi la poștă abonamentul a opt indivizi care vor 
să-și tâmpească creerii citind ziarul ce aveți onoarea a redacta. Mai 
am doi iscäliti, dar nu mi-au dat paralele. 

Rogu-te, poruncește să le trimită regulat. Muite salutäri cara- 
cudei si părere de rău lui Miron de cele pátite cu tärta pârta. 

Cu multă plecăciune 
prieten 
BENGESCU 


v 


Paris, 25 Матз!6 Avril 1886. 
Rue Beaujon 21. 


CHER MONSIEUR NEGRUZZI, 


Je viens de terminer mon premier article pour les Convorbiri. 
C'est le commencement d'une étude historique, littéraire et bi- 
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bliographique sur la vie et les oeuvres d'Alecsandri, étude dont je 
vous enverrai, de temps à autre quelque nouveau chapitre ?. 

Je serais trés heureux de faire mes débuts en roumain, sous 
vos auspices et dans votre si intéressante Revue. 

Puis-je compter sur la bonne promesse que vous avez bien voulu 
me faire, lorsque j'ai eu l'honneur de vous voir à Bucarest, et voulez- 
vous me réserver 18 à 20 pages dans les Convorbiri du 1 Mai proc- 
hain ? 

Je revois en ce moment ce premier chapitre de mon travail, et 
je serai en mesure de vous l'envoyer du 10 au 15 avril (vieux style) 
Est-ce assez tót ? 

Veuillez agréer, cher monsieur Negruzzi, avec mes respectueux 
hommages pour madame Negruzzi, la nouvelle expression de ma 
haute et sympathique considération 

G. BENGESCO 


У 
(Traducere) 


Paris, 25 Martie'6 Aprilie 1886. 
21. Rue Beaujon 


SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 


Am terminat primul meu articol pentru Convorbiri. Acesta 
este începutul unui studiu istoric, literar şi bibliografic despre viața 
și operele lui Alecsandri, studiul din care vă voiu trimite din când în 
când câte un nou capitol. 

As fi foarte buo 
ocrotirea О-у. 
bima promisiu 


uros să fac începuturile mele în româneşte, sub 
si în revista D-v, atât de interesantă, Pot conta pe 
: ne pe care ati binevoit sá-mi faceti, cánd am avut o- 
noarea sá vá vàd la Bucuresti, si vreti sä-mi reservati 18 — 20 pa- 
gini din Convorbiri, cu începere dela 1 Mai viitor ? 

Reväd acum acest prim capitol din lucrarea mea, si Sper са 


vi-l voiu putea trimite la 10 sau 15 Aprilie (stil vechi). Este destul 
de curând ? > 
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Primiţi, scumpe Domnule Negruzzi, odată cu omagiile mele 
respectuoase pentru Doamna Negruzzi, o nouă expresiune a înaltei 
mele consideratiuni 

G. BENGESCO 


Paris, le 12 Mars 1888. 
21. rue Beaujon. 


CHER MONSIEUR NEGRUZZI, 


Je vous envois aujourd'hui sous pli recommandé un nouveau 
chapitre de la Biographie d' Alecsandri, (pour le No. d'Avril) *. 

Je vous remercie d'avoir bien voulu m'envoyer le No. de février. 
Serait, à être indiscret que de vous prier de me faire parvenir aussi, 
par Socec le No. de mei (ou d'avril 1887) dans lequel a paru mon 
premier article. Vous voudrez bien y faire joindre le No. de mars, qui 
doit paraître demain, Comme j'ai écrit à Socec, pour lui demander 
un abonement à partir du l-er avril, et que je l'ai prié d'en faire 
toucher le montant chez mon beau frère, Grigoire Mano, 24 calea Do- 
robantilor, il pourra présenter en méme temps la petite note de trois 
numéros supplémentaires qu'il m'aura envoyés. 

N'ayant point reussi à avoir sous la main un exemplaire de la 
Foea ştiinţifică *, j'ai dà me contenter d'une description bibliographi- 
que que m'a envoyée Mano, il m'a été donc impossible de faire sur la 
langue d’Alecsandri les quelques observations que j'avais présen- 
tées à propos de la Bouquetiére de Florence, 

Je n'ai pas pu vérifier davantage si l'article intitulé Borsek 
qu' Alecsandri donne dans son volume de Prose, édition Socec, p. 243 
comme extrait du Calendarul Foaei sátesti est 1e méme que celui qui 
a paru en 1844 dans la Foaea științifică, Anul I-iu, Duminică in 29 
octomvre 1844, Voulez vous être assez aimable pour faire cette con- 
statation à ma place, et s’il ne s'agit que d'un seul et méme article, 
rectifiez ce que je dis dans mon manuel ert, pages 18 4n fine et 19. 

Je vais consacrer une partie de mon óté à préparer une nouvelle 
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série de 6 articles, qui paraîtront, si vous le jugez convenable, d'oc- 
tobre à mars '^. 

Pourvu seulement que les événements politiques et le nouveau 
ministére, qui se fait bien attendre, nous laissent, à mon cher ministre 
et à moi, le loisir et le temps de mener à bonne fin l'oeuvre que nous 
avons entreprise, et pour laquelle j'ai encore plus besoin de lui qu'il 
n'a, besoin de moi "7. 

Agréez, je vous prie, cher monsieur Negruzzi, avec mes hom- 
mages respectueux pour madame Negruzzi, mes sentiments les plus 
affectueusement dévoués, 

G. BENGESCO 


(Traducere) 


Paris, 12 Martie 1888. 
21 Rue Beaujon 


SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 


Vă trimit astăzi, în scrisoare recomandată, un nou capitol din 
Biografia lui Alecsandri (pentru numărul de Aprilie). 

Vă mulțumesc, pentru-că ati binevoit să-mi trimiteţi numărul 
din Februarie. Ar fi să vă cer prea mult, dacă v'aș ruga să-mi mai 
trimiteţi, prin Socec, si n-rul din Mai (sau din Aprilie 1887), în care 
a apărut primul meu articol, veţi binevoi să mai adăugați si n-rul din 
Martie, care trebue să apară mâine. 

Având în vedere că i-am seris lui Socec, pentru a-i cere un abo- 
nament, începând dela 1 Aprilie, si pe care Pam rugat să încaseze a- 
ceastă sumă, la cumnatul meu, Grigorie Manu, Calea Dorobanţilor 
24, ar putea presenta totodată neînsemmnata notă a celor 3 numere 
suplimentare, pe care mi le va trimite. 

_ Neputând să am la îndemână un exemplar din «Foaea. stintifi- 
са», a trebuit să mă mulțumesc cu o descriptie bibliografică pe care 
mi-a trimis-o Manu; mi-a fost deci imposibil, să fac asupra limbei lui 
Alecsandri oarecari observatiuni, pe care le prezentasem cu privire ła 
Buchetiera dela Florenţa. N'am putut verifica mai mult, dacă artico- 
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lul intitulat Borsec, pe care i! dá Alecsandri in volumul sáu de Prosă, 
ediţia. Socec, pag. 243, ca extras din Calendarul Foaei sătești este 
acela care a apărut în 1844 în Foaea științifică, Anul I, Duminică, în 
29 Octoinbrie 1844. 

Vreti să fiti atât de amabil, să faceţi această constatare în locul 
meu, si dacă nu e vorba decât de umul si acelaș articol, să corectaţi 
ceiace spun ві în manualul meu crt. pag. 18 la sfârșit şi a 19, 

Am să consacru o parte din vară, ca să prepar o nouă serie de 
6 articole, care vor apare, dacă aceasta vă convine, începând din Oc- 
tombrie până în Martie. 

Numai ca evenimentele politice şi noul minister, care se face 
mult aşteptat, sá me lase, scumpului meu ministru si mie, răgaz si 
timp, să ducem la bun sfârșit opera pe care am intreprins-o, si pen- 
tru care am mai multă nevoe de el, decât el de mine. 

Primiti, vă rog, scumpe Domnule Negruzzi, odată cu respec- 
tuoasele mele omagii pentru Doamna Negruzzi, sentimentele mele a- 
fectuoase de devotament. 

G. BENGESCU 


Paris, 25 Mars 1889. 


LEGATION DE ROUMANIE 
EN FRANCE, 
33, Avenue Montaigne 


CHER MONSIEUR NEGRUZZI, 


Depuis mon retour à Paris, 1 ne m'a pas été possible de me re- 
mettre sérieusement à mon travail sur Alecsandri. D'abord, le grand 
poète qui fait l'objet de mon étude a été malade tout l'hiver, et n’a 
pu venir à la Légation, ou j'ai dû forcément le remplacer. D'un autre 
côté, il m'a. fallu préparer, pour le Ministère des affaires étrangères, 
une série d'informations, que je suis en train de mettre au net, sur 
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diverses questions financières, juridiques, administratives, qui ont 
été signalées à notre attention, et auxquelles nous devons répondre 
dans un délai determiné. 

Enfin Гасһёуетепі du tome 3-е de ma Bibliographie voltai- 
riene, que j'espère pouvoir faire paraître vers le 15 octobre, et la pu- 
blieation des tomes 5 et 6 des oeuvres choisies de Voltaire— (le tome 
9-e paru, le 6-e sous presse) me prennent — et audelà — les quelques 
moments de liberté dont je puis disposer "7. 

Est-ce à dire que je renonce à mon travail ? — Nullement, J'ai 
été trop sensible à l'honneur que vous m'avez fait en m'ouvramt toute 
grande la porte des Convorbiri, et trop flatté du bienveillant accueil 
que mes articles ont trouvé auprès de vous, pour renoncer, de gaîeté 
de coeur et sans motif, à une collaboration dont je suis justement 
fier 1°, 

Malgré l'Exposition, malgré la crise politique que traverse la 
France, j'espére que j'aurai quelques loisirs cet été, et que je pour- 
rai préparer, pour octobre ou novembre, ume nouvelle série d'articles 
consacrés principalement aux premiérs oeuvres dramatiques, de notre 
auteur, aux Doine et Lücrimioare, enfin aux Chants populaires. 

Faites-moi donc crédit jusqu'en automne; de mon côté, je 
m'efforcerai de ne pas vous manquer de parole, et de vous envoyer, 
avant la fin d'octobre, de la copie pour plusieurs numéros '*. 

J'espére que nous aurons le plaisir de vous voir bientót à Paris, 
avec Madame Negruzzi. Présentez-lui mes respectueux hommages, et 
faites lui je vous prie, toutes les amitiés de ma femme, qui se rappelle 
à votre bon souvenir. 

Veuillez agréer, cher Monsieur Negruzzi, avec mes excuses 
pour mon inexactitude bien imvolontaire, la nouvelle expression des 
sentiments de sympathie et de considération de votre tout dévoué 
collaborateur et ami 


G. BENGESCO 
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VII 
(Traducere) 


Paris, 25 Martie 1889. 
SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 


Dela întoarcerea mea la Paris, mi-a fost imposibil să reiau se- 
rios lucrarea mea, asupra lui Alecsandri. Mai întâi, marele poet, care 
face obiectul studiului meu, a fost bolnav toată iarna si n'a putut 
veni la Legatie, unde am fost nevoit să-l inlocuesc. De altă parte, a 
trebuit să pregătesc pentru Ministerul Afacerilor străine o serie de 
informatiuni în legătură cu diferite chestiuni fimanciare, juridice si 
administrative, asupra cărora ni s'a atras atentiunea că trebue să 
răspundem üntr'un termen hotărît. Sunt pe cale de a le termina. 

Insfársit, terminarea volumului III al Biblografie, lui Voltaire, 
pe care sper să-l public până la 15 Octombrie, și publicarea volume- 
lor 5 si 6 dim operele alese ale lui Voltaire (volumul 5 apărut, al 6-a 
sub tipar), îmi iau si mai mult cele câteva momente de libertate de 
care pot dispune, 

Se poate spune cá renunţ la lucrul meu ? Nicidecum. Am fost 
prea sensibil la onoarea pe care mi-ati făcut-o, deschizându-mi larg 
poarta. Conworbirilor, şi foarte măgulit de primirea binevoitoare ре 
care au găsit-o amticolele mele la Dvs., pentru ca să renunţ cu tot di- 
nadinsul si fără motiv la o colaborare, de care întradevăr sunt 

Cu toată expoziţia, cu toată criza politică, criză care bântue în 
Franţa, sper cá ёп vara aceasta voiu avea câteva momente libere 
şi că voiu putea pregăti pentru Octombrie sau Noembrie o nouă serie 
de articole consacrate mai cu seamă, primelor opere dramatice ale 
autorului Doinelor și Lăcrimioarelor şi însfârşit cântecelor populare. 

Vă rog să mă așteptați deci până la toamnă; cât despre mine, 
mă voiu sili, să nu vă lipsesc de cuvântul meu, si să vă trimit, înainte 
de sfârşitul lui Octombrie, manuscriptul pentru mai multe numere. 
Sper că vom avea plăcerea să vă vedem în curând la Paris, împreună 
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cu Doamna. Transmiteti-i respectuoasele mele omagii si multe com- 
plimente din partea soţiei mele care își aduce aminte de D-voastră. 

Primiti vă rog, scumpe Domnule Negruzzi, odată cu scuzele 
mele pentru involuntara inexactitate, o nouă expresiune a sentimen- 
telor mele de simpatie si consideratie, dela devotatul D-vs. colabora- 
tor si amic 


G. BENGESCU 


Paris, le 8 août 1890. 
LÉGATION DE ROUMANIE 


EN FRANCE, 
33, Avenue Montaigne 


CHER MONSIEUR NEGRUZZI, 


Permettez-moi de vous adresser, à l'occasion de la perte cruelle 
que vous venez de faire, la sincère expression de tous mes sentiments 
de condoléance **, 

Je n'avais pas l'honneur de connaître Mr. votre frère ; mais 
j'avais entendu vanter plus d'une fois ses éminentes qualités, et je sais 
en outre quelle étroite affection vous unissait à lui. Croyez que je 
prends une ibien vive part à votre douleur, et permettez-moi de saisir 
cette nouvelle occasion de vous renouveler, avec mes hommages pour 
Madame Ncgruzzi, à qui ma femme adresse ses meilleurs souvenirs, 
lassurance de mes sentiments de haute considération et d'affec- 
tueuse estime, : 


G. BENGESCO 
VIII 


(Traducere) 
Paris, 3 August 1890. 


SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 


Permiteti-mi SÁ vá adresez, cu ocazia crudei perderi pe care ati 
suferit-o, sincera expresiune a sentimentelor mele de condoleantá. 


——— M Ó—— 
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Nam avut onoare să-l cunosc pe D. fratele Das, ; dar auzi- 
sem läudându-se de mai multe ori eminentele sale calități, si afară 
de asta știu ce legături strânse vá uneau cu el. Credeti-má, că eu iau 
o bună parte la durerea D-v., si permiteti-mi să profit de această 
nouă ocazie să vă reinoesc, odată cu omagiile mele pentru Doamna 
Negruzzi, căreia soţia mea îi trimite cele mai bune amintiri, asigu- 
rarea sentimentelor mele de înaltă consideratiune si de stimă afec- 
tuoasá 

G. BENGESCU 


IX 


Bruxelles, 21,9 Décembre 1891 
45. Rue des Deux Églises 


Voici, cher monsieur Negruzzi, ma contribution au numéro ju- 
bilaire des Convorbiri ®. Je vous l'envoie plutôt peut-être que vous 
ne l'attendiez, parce que je voudrais bien que Socec m'envoyát à 
Bruxelles au moins une épreuve du texte imprimé. 

Ayez l’obligeance de lui remettre le plutôt possible le manus- 
erit, et recommandez-lui de пе pas manquer de m'adresser ici l'épreu- 
ve que je lui demande. 

Il y a, dans mon travail quelques noms propres étrangers et, de 
longues citations en français; et comme j'ai l'intention — si vous 
voulez bien m'y autoriser — de faire de cet article un tirage à part 
de 50 exemplaires je tiendrais à ce qu'il ne s'y glissât pas trop de 
fautes typographiques. 

Quant aux fautes de langue et de style, je compte sur votre o- 
bligeante amitié pour vouloir bien les corriger : je n'ai ici aucun dic- 
tionnaire roumain, à l'exception des fascicules parus de l’Etymolo- 
gicum de Haşdeu ", et vous savez que j'ai toujours quelque peine à 
écrire directement en roumain: c'est ce que j'ai pourtant essayé de 
faire cette fois-ci, Au moins mon excellent ami M. Odobesco ne pour- 
rait-il plus se vanter de m'avoir fourni les matériaux de mon travail, 
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comme il l’a fait jadis, en pleine Académie, pour mon Tableau de la 
littérature roumaine au moment des débuts d'Alecsandri. 

Veuillez excuser le grand nombre de ratures et de corrections 
du manuscrit, J'ai revu et corrigé mon étude jusqu'à la derniére 
heure et si je m'étais écouté, je l'aurais gardée huit jours de plus, 
pour la revoir et la corriger encore. Telle qu'elle est, avec ses lacunes 
et ses imperfections, j'espére qu'elle pourra plaire par son accent de 
sincerité ainsi que par l'hommage mérité que j'essaye de rendre à 
l'illustre mémoire de notre cher et grand poète., 

J'écris directement à Socec pour m'entendre avec lui sur les con- 
ditions de mon tirage à part, lequel, bien entendu, ne sera pas mis 
dans le commerce, et ne sera distribué, par mes soins qu' à l'Aca- 
demie et aux amis du poète. 

Il me reste juste assez de place pour vous souhaiter, à Madame 
Negruzzi et à vous, de bonnes et heureuses fétes, et pour vous prier 
d'agréer, cher monsieur Negruzzi, avec les bons souvenirs de ma 
femme qui envoie à la vôtre ses meilleurs amitiés, la nouvelle expres- 
Sion de mes sentiments les plus affectuesement dévoués. 


G. BENGESCO 


IX 
(Traducere) 


Bruxelles, 21/9 Decemvrie 1891. 
45. Rue des Deux Églises. 


Iatá, scumpe Domnule Negruzzi, contributia mea la numärul 
jubiliar al Convorbirilor, V'o trimit mai curând poate decât v'ati fi 
așteptat, pentru-că aş vrea mult ca Socec să-mi trimeată la Bruxel- 
les cel putin o probă a textului tipărit. 

Aveţi bunăvoința de a-i transmite cát mai curând posibil ma- 

nuscrisul meu, si recomandati-i să nu uite să-mi trimeată aici proba 
pe care i-o cer, 
In lucrarea mea sunt cáteva nume proprii stráine si citatiuni 
lungi în limba franceză; si după cum intentionez — dacă imi permi- 
teti, să fac din acest articol un tiraj separat de 50 exemplare, aș ţine 
ca să nu se strecoare prea multe greşeli tipografice. 
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In ceiace priveşte greşelile de limbă si de stil, contez pe buna 
D-v. prietenie, ca să vreţi să le corectaţi, N'am aici nici un dicţionar 
român, afară de fascicclele apărute din Etymologicum al lui Haşdeu, 
şi D-v. ştiţi că întotdeauna am oarecare greutate să scriu deodată 
în româneşte; ceiace totuși am încercat să fac de data aceasta, Cel 
putin, excelentul meu amic D-nul Odobescu nu va putea mai mult să 
se laude cá mi-a procurat materiale pentru lucrarea mea, dupá cum 
a fácut-o altá-datá, in pliná Academie, peniru lucrarea «Tabloul lite- 
raturei române în timpul începuturilor lui Alecsandri». Souzafi ma- 
rele număr de stersáturi si de corecturi ale manuscrisului. Am re- 
văzut şi corectat studiul meu, până în ultima oră, şi dacă. m'aş fi as- 
cultat, laşi mai fi păstrat 8 zile, pentru a-l revedea si a-l corija. Asa 
cum este, cu lipsurile si imperfectiunile sale, sper că va putea să 
placă, prin accentul sáu de sinceritate si prin omagiul meritat pe care 
încerce a-l face ilustrei memorii a scumpului si marelui nostru poet. 
Am scris direct lui Socec spre a mă înţelege cu el asupra conditiuni- 
lor tirajului meu separat, care, bine înţeles, nu va fi pus în comerţ si 
nu va fi distribuit, după dorința mea, decât Academiei si la amicii 
poetului. 

Imi rămâne numai atât loc, cât să và doresc, Doamnei Negruzzi 
si D-v., bune si fericite sărbători si să và rog să primiți, scumpe 
Domnule Negruzzi, odată cu bunele amintiri din partea soţiei mele, 
care trimite soţiei D-v. cele mai bune complimente, o nouă expre- 
siune a sentimentelor mele celor mai devotaie, 


G. BENGESCU 


Bruxelles, le 2511811 1891 
45. Rue des Deux Églises. 


CHER MONSIEUR NEGRUZZI, 


Pouvez-vous me réserver 25 à 30 pages dans le numéro des Con- 
vorbiri que doit paraître le 1-er mars ? J'espère pouvoir vous en- 
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voyer, d'ici au 1-er Janvier le manuscrit d'une petite étude anecdo- 
tique sur Alecsandri intime. (Cáte-va amintiri despre V. Alecsan- 
dri) **, agrémenté de quelques lettres (inédites) qu'il m'a écrites à 
différentes époques, et qui, quoique rédigeés en français, sont bien 
roumaimes par le sentiment et par l'esprit. 

Je m'arrangerai de facon a ce que ces quelques pages vous ar- 
rivent à temps, de facon à ne retarder en aucune facon la publication 
du «numărul jubiliar» des Convorbiri "e. 

Ma santé laisse toujours beaucoup à désirer, et les médecins 
me recommandent de m'abstenir de tout travail: néanmoins, je 
compte bien trouver le temps nécessaire pour rédiger et pour vous 
expédier mon envoi. 

Comme j'écris cette fois directement en roumain, je vous serai 
bien obligé de corriger sur le manuscrit les nombreuses fautes de 
style où de grammaire que aurait pu m'échapper. 

Ma femme, qui vous fait ses amitiés, vous prie de vouloir bien 
la rappeler au bon souvenir de madame N egruzzi, à qui je présente 
mes hommages empressés. 

Veuillez agréer, cher monsieur Negruzzi, la nouvelle expression 
de mes sentiments les plus affectueusement dévoués. 


G. BENGESCO 


Xx 
(Traducere) 


Bruxelles, 25/1811 1891. 
45. Rue des Deux Églises. 


SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 


‚‚_ Imi puteţi retine vre-o 25 — 30 pagini în numărul Convorbiri- 
10%, care trebue să apară la 1 Martie ? 

, Cred că o să và pot trimite, de aici, la 1 Ianuarie manuscrisul 
unui mic studiu anecdotic despre Alecsandri în intimitate (câte-va 
amintiri despre V. Alecsandri), împodobit cu câteva scrisori (ine- 
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dite), pe care mi le-a scris la diferite epoci, şi care, cu toate că sunt 
scrise în frantuzeste, sunt cu totul românești ca sentimente si ca 
spirit. 

Voiu face in aga fel, încât aceste câteva pagini să vă sosească 
la timp, astfel ca să nu întârzie sub nici un motiv publicarea «numá- 
rului jubiliar» al Convorbirilor. 

Sănătatea mea lasă mereu mult de dorit, si doctorii îmi reco- 
mandä să mă abtin de la orice muncă : cu toate acestea cred că voiu 
găsi timpul necesar, ca să scriu şi apoi să vă trimit. 

Cum de data aceasta am scris deadraptul în româmeşte, vă, voiu 
fi mult obligat, dacă veţi corecta în manuscris numeroasele gregeli 
de stil și de gramatică, greșeli care ar fi putut să-mi scape. 

Soţia mea, care vă transmite complimentele sale, vă roagă să 
o reamintiti Doamnei Negruzzi, căreia, îi prezint neintárziat omagiile 
mele. Primiţi, scumpe Domnule Negruzzi, noua expresiume a senti- 
mentelor mele celor mai devotate. 

G. BENGESCU 


XI 


Bruxelles, 2 lanuarie/21 Decembrie 1891/92. 
45. Rue des Deux Églises. 


SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 


Vă mulțumesc de observatiunea ce binevoiti a'mi face în pri- 
vinta titlului articolului meu, și găsesc cá vá arátati prea indulgent 
pentru celelalte greșeli care negresit mi'au scăpat. Primesc cu bu- 
eurie a se tipări : Amintiri despre viața intimă a lui Alecsandri, şi 
propun numai a se adäoga—deoarece aceste Amintiri se referă la о 
perioadă foarte scurtă din viaţa poetului — în timpul misiunei sale 
diplomatice la Paris, sau ceva analog ce veți decide 2°, 

Nu uitaţi, vá rog, a'mi trimite o corecturá la Bruxelles; mă vei 
îndatora foarte mult. 

Intrarea în minister a D-lor Carp, Gherman si Marghiloman zz, 
va întări fără îndoială partidul conservator; sper că resultatul alege- 
rilor ne va fi favorabil, şi că vom isbuti îm fine a avea un guvern 


STUDIE SI DOCUMENTE LITERARE П 378 


stabil, capabil si onest, respectat în ţară si stimat în streinătate, 
umde crizele ministeriale multiple din aceşti din urmă ani au pro- 
dus o impresie destul de defavorabilă, si nu au dat o idee tocmai 
bunä de valoarea si de caracterul bärbatilor nostri politici, Và u- 
resc °? personal un succes strălucit la Iaşi, unde nu mă îndoiesc că 
vă veţi presenta *', si profit de această ocasiune pentru a vă reînoi, 
iubite, D-le Negruzzi, cu omagiurile mele pentru Doamna Negruzzi, 
expresiunea simtimentelor mele de afecţiune si de devotament. 
La mulţi ani ! 
G. BENGESCU 


XII 


Bruwelles, le 10 avril 1894. 
LEGATIUNEA REGALĂ Я 


а 
ROMANIEI IN BELGIA 
SI TARILE DE JOS 


CHER MONSIEUR NEGRUZZI, 


Je viens de lire dans «l'Indépendamce roumaine» que j'ai regue 
ce matin, le résumé de votre discours en réponse à celui d'Ollanes- 
co ^*, et j'ai été à la fois très touché et très flatté de la mention élo- 
gieuse que vous avez bien voulu y faire à mon adresse. Je m'em- 
presse de vous en remercier, et je vous prie en méme temps de m'ex- 
- rud Si je ne vous ai pas écrit plus tôt, comme j'aurais dû et comme 
J'aurais voulu le faire, à l'occasion du trés aimable envoi du tome 
l-er de vos «Oeuvres complétes» 25, que j'ai lu avec autant de plaisir 
que de profit. Je viens de passer deux longs mois au chevet de ma 
femme, qui a été très dangereusement malade, et dont la santé me 
cause actuellement encore de vives appréhensions, et j'ai dü négliger 
ma correspondance priveé, même avec mes meilleurs amis. Je me 
sus en outre attelé à ame besogne qui m'absorbe assez bien, comme 
disent ces braves Belges : un éscai de bibliographie franco-roumaine 
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du ХІХ е siècle *", dans laquelle je compte énumérer tous les ouvrages 
de quelque importance publiés en français sur notre pays, de 1800 
à 1894. Le tome 1-er, comprenant 1-er les principaux écrits relatifs 
à la Roumaine, imprimés en France pendant cette période, 2-iéme les 
oeuvres françaises d'auteurs roumains, et les ouvrages roumains parus 
toujours en France, est sous presse, et j'espère pouvoir vous l'a- 
dresser vers la fin de cette année. Dans la deuxième partie, je pas- 
serai en revue tous les ouvrages sur le Roumanie écrits en français, 
mais publiés en Roumaine et à l'étranger. Ce second volume n'est 
encore qu'à l'état d'ébauche ; mais le premier est trés avancé, et si 
vous vouliez bien me faire l'amitié d'en anoncer la prochaine publi- 
cation à nos collègues de l'Academie, vous m'obligeriez d'autant plus 
que je tiens à justifier l'éloge si bienveillant et si amical que vous 
avez bien voulu faire, dans votre discours, de mon activité littéraire 7, 

J'espére que madame Negruzzi se trouve bien de sa cure de 
cet été, et que vous étes vous-méme en bonne santé. Ma pauvre femme 
est si faible, si deprimée que je ne peux pas pouvoir la quitter, méme 
pour quelques semaines, dans le courant de l'été, J'aurais bien voulu 
cependant retourner à Aix, qui m'a été plutót salutaire. 

Veuillez, cher Monsieur Negruzzi, présenter mes hommages les 
plus empressés à Madame Negruzzi et agréer pour vous-même la 
nouvelle expression des sentiments d'affection et de gratitude que 
vous garde, de loin comme de prés. 

Votre tout dévoué, 


С. BENGESCO 
XII 
(Traducere) 
LEGATIUNEA REGALA 
a ВтихеПез, 10 Aprilie 1894. 
ROMANIEI IN BELGIA 
SI TARILE DE JOS 


SCUMPE DOMNULE NEGRUZZI, 


Am cetit in «l'Indépendance roumaine» pe care l-am primit as- 
tázi dimineaţă, rezumatul discursului D-v., ca răspuns la discursul lui 


Lc 
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Olănesco, si tot odată am fost foarte măgulit si foarte miscat de elo- 
gioasa mentiune pe care ati bine voit sä o faceţi la adresa mea. Mă 
grăbesc să vă mulțumesc pentru aceasta, şi vă rog în acelaş timp să 
má seuzati cá nu vam seris mai curând, cum ar fi trebuit şi cum 
aș fi vrut să o fac cu ocazia trimiterei foarte amabile, a primului 
volum din «Opere Complete» ale D-v., pe care le-am cetit cu tot a- 
tâta plăcere, cât si folos. 

Am petrecut 2 luni lungi la căpătâiul soției mele, care a fost 
foarte greu bolnavă şi a cărei sănătate îmi cauzează şi acum vii 
temeri, si a trebuit să meglijez corespondenţa mea particulară chiar 
cu amicii mei cei mai buni, 

Afară de aceasta sunt legat de un lucru care mă absoarbe bi- 
nisor, după cum spun acești bravi Belgieni : o încercare de biblio- 
gratie franco-română din sec. XIX, în care cred să enumăr toate o- 
perele, de oarecare importanţă, publicate în frantuzeste, despre tara 
noastră, dela, 1800 până la 1894. 

Volumul Liu, conţinând în primul rând, principalele scrieri cu 
privire la România, tipărite în Franţa în timpul acestei perioade, în 
al doilea operele franceze de autori Români, si opere româneşti a- 
părute tot în Franţa, este sub tipar şi sper, că o să vi-l pot trimite 
spre sfârșitul acestui an. In partea a doua, voiu trece în revistă 
toate lucrările despre România scrise în frantuzeste, dar publicate 
în România şi în străinătate. 

Acest al ILlea volum nu este decât încă în stare de schiță; 
primul însă e foarte înaintat, şi dacă ati dori să-mi faceţi plăcerea 
de a anunţa viitoarea publicare colegilor noștri dela Academie, 
wati îndatora, cu atât mai mult, cu cât eu tin să justific elogiul 
atât de prietemesc și binevoitor pe care ati binevoit să-mi faceți, în 
discursul Dv., despre activitatea mea literară. 

Cred, că Doamna Negruzzi se simte bine după cura din vara 
aceasta, si Dv. insivá sunteţi sănătos. 

Sărmana mea soție este atât de slabă, atât de deprimată, că 
nu 9 pot părăsi, niei pentru câteva săptămâni în decursul verii. Asi 


dori mult acum să mà reintorc la Aix, care mi-a fost mai curând 
priincios. 
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Transmite-ţi, scumpe Domnule Negruzzi, cele mai neîntârziate 
omagii Doamnei Negruzzi și primiţi pentru Dv., din nou, expresiu- 
nea sentimentelor mele de afecţiune si de mulţumire ce vă pästrez, 
de departe ca şi de aproape. 

Al D-v. devotat, 
G. BENGESCU 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române, Secţia Manuscriselor : 
Autografe românești dăruite de Jacob C. Negruzzi. 


NOTE 


1 şi ? Nu sa publicat nimic de Carol Scrob in Conv. Lit. 


3 Theodor Șerbănescu a publicat in Conv. Lit. 1878 XII următoarele poezii : 
Răspuns la..? (Dedicată «amicului meu D. C. Olănesau> 301—302), La pescuit (302). 
Sonet (303), Poet si Epicuriani (343), Despártire (344). 

* Dela 27 Apriüe 1876 partidul liberal era la guvern, iar cel conservator in o- 
poziţie. Dela 24 Iulie 1876 până la 1 Martie 1888 ministru preşedinte: Joan C. Bră- 
tianu, cu excepţia restimpului 10 April 1881 — 9 Iunie 1881, in care preşedinţia consi- 
tului o detinu Dimitrie Brătianu. 


H 


5 şi 6 Probabil e vorba de Miron Pompiliu si Theodor Buiucliu (* 9 Mai 1839— 
+ Sept. 1897, laşi), fost directorul Tipografiei Nationale din lași, unde se tipárea 
Conv. Lit. (Cfr. 1. C. Negruzzi, Dicționarul Junimei, in Conv. Lit. 1924 LVI 387). 


v 


* George Bengescu <Vasile Alecsandri», «studii istorice literare și bibliografice Ё 
asupra vieţii şi operilor sale», іп Conv, Lit. 1886 XX 150—169; datat: Paris, Aprilie 
1886. Redactia pune in fruntea articolului urmátoarea notá: «D. George Gr. Ben. 
gescu, primul secretar al legafiunii române din Paris, cunoscut in Franţa prin insemna- 
tele sale studii bibliografice asupra lui Voltaire, ne trimite urmátorul articol despre 
Vasile Alecsandri. Vedem cu pläcere cà succesele ce le-a dobándit in sträinätate au 
îndemnat pe compatriotul nostru a se ocupa si de oamenii însemnați ai tárei sale. li 


y" 
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deschidem cu mulţumire coloanele revistei noastre, convinşi cá şi cititorii ,Convorbi- 
rilor” vor şti să aprecieze munca si eruditiunea domnului С. Bengescu» (ibid. 150). 
Următoarele capitole urmează in XXI 841, 951 şi 1033; XXII 27 şi urm. = 


VI 


3 In Соло. Lit. 1888 XXII 27 si urm. 

9 «Foaie ştiinţifică şi literară». laşi 9 lan. — 29 Oct. 1844. 

10 N'au apărut in acest timp, ci mai târziu (1892 XXV). 

11 Biograful G. Bengescu avea mai mare nevoe de poetul V. Alecsandri, decât 
Ministrul V. À. de secretarul de legatie G. B. 


VII 


1? Voltaire. Bibliographie de ses oeuvres. 4 volume, Paris 1882 — 1890. 

13 In 1888/90 G. Bengescu nu figurează printre colaboratorii Соло. Lit. 

14 «In anul expoziţiei Franceze din 1889, el [Alecsandri] se cobora uneori din 
Avenue Montaigne de vizita expozifia care era la doi pasi si se intorcea uimit de pu- 
terea de inventie si de activitatea popoarelor, crescutà de geniul de а expume, unic în 
lume, al francezului. Intro zi legația noastră fiind invitată la un prânz de inaugurarea 
restaurantului român, ce avea să atragă mai târziu atât de mult prin lăutarii si ariile 
noastre naţionale, Alecsandri merse impreună cu personalul misiunei. In momentul în 
care el luă loc la masă, lăutarii, rău inspirați, incepurá a intona, după primul mars. 
Steluţa de Alecsandri, iar o functionarä îmbrăcată în costumul national a localului îi 
prezentă un buchet de flori, vorbind cu accent evreesa. Aceste greşeli, dată fiind sen- 


sibilitatea lui fină, îi strică sârbătoarea din ziua aceea» (N. Petraşcu, Vasile Alec- 
sandri, Buc. 1930, pg. 65). 


VII 


15 


E vorba de moartea lui Leo 


n C. Negruzzi intámplatà în noaptea dintre 
15 — 16 Iulie 1890 (Trifesti-lasi). 


IX 


16 Anul ai XXV.lea de apariţie a Convorbirilor Literare. In numărul jubiliar 
(11 — 12 din 1 Martie 1892) С. Bengescu publică <Amintini dee cin 
Alecsandri in timpul misiunii sale diplomatice la Paris». — «Scrisori si versuri inedite. 
1885 — 1890» (pa. 960 —985). 


" Până la 1891 apăruseră din Etymologicum Magnum Roumanie de B. Petri- 
ceicu-Haşdeu, tomul I 18 


86 si П 1887; tomul III sa tipărit la 1893, iar IV la 1898. 
X 


ТР. ЭР CE meta 16, тишле găseşte titlul intreg al contribuţiei lui G. B. 
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XI 


20 Cfr. nota 16. 

21 Guvernul de sub presedintia lui Lascar Catargiu dela 26 Noemvrie — 9 De- 
cemvrie 1891 cu Al. Lahovary la externe, Al. Stirbeg, finanţe, G-l С. Manu domenii, 
D. C. Sturdza justiţie: F. Lahovary răsboiu, Tache Ionescu instr. publică, D. C. Olánescu 
lucrări publice; la 18 Decemvrie 1891 demisionează G-I Manu, Al. B. Stirbeg si D. C. 
Sturdza şi locul lor il ocupă P. P. Carp, Menelas Gherman si Al. Marghiloman. (Cfr. 
Dimitrie Costescu «Fazele ministeriale în România», pg. 93 — 97). 

22 Cfr, autograful : uresc pentru urez. 

23 {п alegeri, 


хи 


24 Răspuns la discursul de receptiune a lui D. Olănescu de lacob C. Negruzzi, 
(Buc. 1894). Dimitrie C. Olánescu a fost ales membru al Academiei Române la 11 
Martie 1893, şi şi-a ţinut discursul de recepție despre Vasile Alecsandri, 

25 Jacob Negruzzi «Scrieri Complete», v. L, Bucureşti, Socec, 1893. 

26 С. Bengesco «Bibliographie franco-roumaine». XIX siècle. Bruxelles 1895, 
Aceeas, ed. Il-a Paris 1907. 

21 G. Bengescu a fost membru corespondent al Academiei Române din апи! 1882. 


Dumitru C. Olänescu cătră lacob C. Negruzzi 
Serisori din anii 1878 — 1894 
I 
[| Febrwaerie-Martie 1878] * 
DOMNULE NEGRUZZI, 


D. Theodor Rosetti °, mi-a spus cá cercând-se să se citească in 
sinul Societätei Junimea actul I din Ruy Blas, s'au întâmpinat greu- 
1811, din pricina relei copieri a manuscrisului meu. 

D. Maiorescu, făcându-mi onoarea de a recomanda această lu- 
crare, la bine-voitoarea D-strá atenţiune *, cu scopul de a fi impri- 
mată in Convorbirile Literare, viu a và ruga, pentru a se evita gre- 
selle de corectură, să-mi trimiteţi aici probele spre a le face eu 
îmbunătățirile cuviincioase. 

Adresa mea este «Dimitrie C. Ollänescu, şef de cabinet la Mi- 
nisterul Afacerilor Streime». 

Nu ştiu dacă vă mai aduceţi aminte, însă vam fost presintat 
in Salonul D-nei Mârzescu la anul 1870, când porneam pentru com- 
pilectarea studiilor mele la Paris. 

Fericit de а mă reaminti acum bimevoitoarei D-strä cuno- 
stinte, vă. rog să'mi ráspundeti, dacă cererea mea este primită si 
dacă lucrarea ce voi urma, a vă trimite, va apare astfel în ziarul 
ce dirigeti, Primiti vă rog, Domnule Negruzzi, încredințarea, celei 
mai distinse consideratiuni, cu care am onoare a fi devotatul Dom- 
nii-Voastre servitor 


OLLANESCU 


Р * 
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104. 
Bucuresti, 1224 Mai 1878. 
DOMNULE NEGRUZZI, 


Mă grăbesc а vă răspunde la amabila si bine-voitoarea D-strá 
scrisoare, exprimându-mi toatá a mea recunostintä pentru ingrijirea 
ce-mi fágáduiti a pune, intru tipärirea traducerei lui Ruy-Blas *. 

Cu posta viitoare vá voiu expedia actul al П ° si apoi pe cele- 
lalte, spre a le putea astfel să le aveţi la îndemână, pentru conti- 
nuarea publicatiunei. 

Recunoscând pe deplin observatiunile ce mi-ati adresat, în pri- 
virea imposibilitátei trimiterii corecturilor aici, vă rămân foarte 
îndatorat de însărcinarea bine-voitoare ce aţi luat, pentru a le face 
D-stră și vă mulțumesc din tot sufletul pentru încuragierile şi mă- 
gulitoarele complimente ce-mi trimiteţi pentru această lucrare, 

Impärtäsind, de asemenea, în totul corectiunile ce ati făcut 
ici şi colo în manuscrisul meu, vă rog a lua pe viitor, în cursul pu- 
blicatiunei orice dispozitiune analogă, fiindu-vă foarte recunoscător 
pentru această deosebită atentiune din parte-vá. 

In ceea ce priveşte cuvântul : haîde-de ! care am voit să re- 
producă ре francesul bah ! as socoti că : o atunci sau o pe-atunci ! 
sunt oare cum neîndestulătoare a exprima, acest cuvânt de nepăsare 
ironie, pe care Don Cesar o are ori de cânte ori este vorba despre 
dânsul şi că o expresiune mai energică ar fi putut să-l facă mai lă- 
murit la noi. Dacă ziceti Dv. că expresiunea născută pe malurile 
Dâmboviţei, vă pare grozavă şi că trebueste isgonită din limbă са 
o näscocire a mitocanilor Capitalei, má învoesc la aceasta, însă vă 
rog — şi aceasta fără a crede că am vre o înclinare către D-ei — 
să-i căutaţi un înlocuitor, care să poată fi în stare a da ideea lui 
bah! acela faimosul, pe care reposatul Melingue îl trimitea ca 
un fulger, până în fundul salei, dând din umere şi ineretindu-si col- 
turue gurei. Eu cred că dacă am pune cuvântul asi! cu un altu 
care să'mplinească cele 2 picioare ce mai lipsesc, am putea repro- 
duce mai exact ideea autorului frances, 


Bessen aJ 25 


Jah bi 


? 
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Таг vin la aprecierea D-stră. Deosebirea a fine de cald socot 
cá nu e contrară idei de a încălzi — ? Românul zice... cutare lucru 
nu-mi tine de cald, căci nu e al meu, de ex.; de aceea am pus’o aici 
$i aceasta togmai spre a fi in cárarea ideii lui Hugo care da acelui 
peptar un indoit avantagiu. 

In ceea ce priveste alegerea ce am fäcut, pentru versul tradu- 
cerei mele, am fost indemnat a alege cel de 16 si 15 sylabe, fiind-cà 
versul lui Victor Hugo, fiind plin si de multe ori umflat, îmi era a- 
proape peste putință de а grămădi atâtea idei întrun vers mai 
scurt. 

O traducere în versul de 14 si 15 am început acum. La Fille 
de Roland? nu merge, căci limba e cu totul alta de cát în scrierile 
lui Hugo, care precum stiti, cáutánd efecte, cautá si espresiuni care 
de sigur intrá mai bine in cadrul versului de 16 decát in al celuilalt. 

Toate acestea însă injelegeti cá sunt chestiuni de discutat încă, 
şi precum mi-aţi făcut plăcerea, de a-mi spune că ne vom revedea 
la București, îmi reserv plácuta ocasiune de a vă expune atunci a- 
ceea ce cred eu in aceastá privire. 

Terminànd, vă mulțumesc încă o dată de buna-vointá si încu- 
rajarea mágulitoare ce-mi faceti si và rog sá primiti expresiunea 
celei mai înalte a mele stime, fiind devotatul D-voastră servitor. 


OLLANESCU 
ш. 
[ Bucureşti, sfârşitul lui Mai 1878] ** 
DOMNULE NEGRUZZI, 


Mă iertati dacă vă incomodez cu scrisorile mele, dar nu am 
ce f асе, sunteți redactor de jurnal si trebue să treceţi cu vederea, 
supărările ce vă fac cetitorii. 

Vă rog a trimite Domnului Socec, pe adressa mea 3 numere 
din fiecare exemplar al Convorbirilor ce vor apare dela 1 Iunie până 
la finele anului, remitánd eu aci D. Socec costul lor. 
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Imi veţi face o mare îndatorire. Prin D. Gane vam mai trimis 
ceva versuri. Sunt ele dupe gustul D-tale ? 
Permite-mi a mă recomanda bunelor D-tale amintiri si a fi 
devotatul D-strá 
OLLANESCU 


IV 
| București, încep. Iunie, 1878] 


DOMNULE NEGRUZZI, 


Actele următoare din Ruy Blas, le veţi avea negresit sáptá- 
mâna viitoare ; le am fost dat lui Șerbănescu să vi le aducă, dar 
el le-a perdut, împreună cu alte lucruri ale sale. 

Vă, trimit aci, o poesie cătră Alecsandri zb, de voiti a o publica 
îmi veţi face mare plăcere. 

Al D-stră prea devotat 
OLLANESCU 


V 
Bucureşti, 12 Iunie, [1878] se 


DOMNULE NEGRUZZI, 


Mai întâiu te rog să bine-voesti a mă ierta, dacă am întârziat 
a vă trimite act. П din Ruy Blas, dar nu am fost în București. 

Astăzi sosind, am găsit mult amabila D-stră scrisoare din 5 
corent, la саге mă grăbesc a vă răspunde, trimitôndu-vä şi actul 
în cestiune. Pe celelalte 3 acte le veți avea nainte de sfârşitul lunei. 

Multumindu-vá mai intâiu de bine-voitoarele si măgulitoarele 
D-stre complimente, vă sunt foarte recunoscător de încurajerile 
ce'mi dati si vă făgăduesc, a mă sili să fac si mai bine pe viitor, 
pentru a le putea merita pe deplin. 

Să venim acum la acele câte-va observări ce ati făcut pe ici, 
pe colea, 
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La oda Quomodo vita ete.’ in loc de: ca poporul să-l aleagă etc... 
dacă cuvântul ţări (gen. prescurtat) nu vá convine, propun refa- 
cerea totalä a strofei astfei ; 


Altul poate sà ia parte 
La onoruri, când se duce 
In câmpiile lui Marte ! $ 


(ceia-ce s'ar apropia si mai mult de text, cu toate cá forma cea. 
dintáiu mie-mi pare mai elegantă, în sfârşit alegeţi !). 

Am zis şale Arabiei, fiind-că şa Arabiei? — mi s'a observat 
de D. Odobescu, că ar fi un provincialism. 

Primese cu plăcere corectiunea. Turburäri şi certuri multe... 
din oda «ad amphoram» 1°, 

Propun eu acum, în loc: «noi puteri şi nouă viață», din a- 
ceiași odă, să se zică, întărire şi viaţă, evitând ast-fel provincialis- 
mul bucureștean, de pot zice ast-fel, care acondă nuvelele neutre cu 
qualificative masculine : noi puteri "; cu toate că aceasta nu mi s'a 
observat de nimeni, când am cetit odele aci. 

Ibidem, în loc de «abátute», rog a se pune : răsbătute, căci nu. 
voesc a strica rima cu sărute '°. Primesc iar cu bucurie, denominarea, 
după Horaţiu, ce voiti a da odelor mele, voind a le da aceea ce zi- 
ceti, un caracter independent. 

Pentru «Lupul şi barza», 1 vá rog a lăsa astfel titlul : 

1° El fiind o amintire din copilăria mea, şi o spaimă ca să 
zic pentru ceice cunoscând Fabula mi-a interzis-o dupe scenă. Nu 
fac personalităţi. 

2° Cuvântul cocostárc însemmează la noi bátlan şi apoi e un 
Provincialism, care nu s'ar înţelege pretutindeni, 

3° Cuvântul însuşi cocostâre, îmi pare cam urit pentru «une 
entéte de piéce» de acea vă rog a nu-l schimba. Cine vrea să înțeleagă, 
va înțelege şi astfel. 

Poezia cătră Alecsandri 14, deşi mi s'a fost cerut de jurnale, nu 
am voit să o las să se publice dorind a o vedea publicată în Convor- 
biri si ştiind regula adoptată de D-stră în aceasta privire. 

Deci пісі un jurnal nu are învoirea mea a о publica si cele ce 
o vor face'o le voiu desavua. Ea e proprietâtea jurnalului ce dirigeti 
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$i pe care m'am deprins incá de la nasterea lui, a'l privi ca o o- 
glindä frumoasá a literaturei románesti. 

D-ta diriguitorul si pasnicul ei, ai toată dreptatea de а nu 
culege imaginele ce se reflectează intr'insa din gazetele politice sau 
din sarbedele straturi literare ce se produc de cât-va la noi, pentru 
cá altfel ar pierde din valoarea si din meritul ei. 

Dorind cât mai de grabá a và vedea si multumindu-vá de cele 
3 numere a revistei ce mi-ati trimis ", và rog a continua tot ast-fel cu 
trimiterea lor şi a-mi face cunoscut chipul cum má pot aquita da 
costul lor. 


Remän al D-strá prea supus si devotat 
OLLANESCU 
VI 
[Bucuresti, 3 Iulie 1878] 18 
STIMABILE DOMNULE NEGRUZZI, 


Iată vă trimit actele 3 si 4 din Ruy Blas 1° rămânând ca al 5-lea 
să vi-l trimit peste două ziie, fiind că l-am prefăcut cu totul. 

Multumindu-vá de bunătatea D-stră pentru tipărirea poesiei 
cătră Alecsandri '*, am onoarea a vă spune că nici odată mu am dat'o 
să fie tipărită la Curierul din Iassy ", ba că chiar am seris D-lui 
Balassan, făcându-i imputări pentru aceasta. In ce priveşte costul 
abonamentelor, vă voiu trimite peste câte-va zile costul abonamen- 
tului meu iar pentru celelalte două, persoanele pentru care le ceru- 
sem, au plecat la băi şi nu mi-au lăsat costul lor. De aceea vă rog 
a-mi expedui en attendant numărul meu, 

Cu această ocasiune vă fac o reclamare în numele D-nei Ale- 
xandrina Ion Ghica, care sa abonat la Convorbiri si nu a primit 
nimic, de aceea, vă rog a'j expedui numerele sale la gara Ghergani. 
Costul abonamentului am fost dat D-lui Maiorescu, carele l'a dat 
D-lui Leon Negruzzi spre a vi-l aduce. 

Vă rog să-mi räspundeti, dacă pot să vă mai trimit și câteva tra- 
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duceri din Horaţiu * pe lângă această traducere din Victor Hugo si 
aceasta o fac basat pe binevoitoarea D-strá încurajare. 
Asteptánd fericita ocasiune de a vă vedea, vă rog a primi asi- 
gurarea sincerului meu devotament. 
OLLANESCU 


VII. 
| Bucureşti 1878] =: 


STIMABILE DOMNULE NEGRUZZI, 


Iată că vă trimet şi actul V-lea din Ruy Blas, rugându-vă să 
bine-voiti, de se poate, a le publica câte-trele actele într'un număr, 
fiind-că voesc a'l pune pe scenă în Bucureşti şi e mult mai de pre- 
ferit a avea textul imprimat "7. 

Cu această ocasiune vá rog, de se poate, să bine-voifi a dis- 
pune să se trimită Teatrului din Bucureşti, contre remboursement 
neapărat, vre-o zece numere din fie-care din exemplarele în care se 
găseşte tipărit Ruy Blas, pentru scopul се vam arătat mai aus", 

Cu aceasta 'mi veţi face o mare îndatorire si o inlesnire scenei 
Române de aici. 

Räspundeti-mi asemenea de modul cum să trimit banii pentru 
aceasta. 

Costul abonamentului meu l'am expeduit prin fratele meu de 
vre-o câte-va zile, cred că'l veţi fi primit acum. 

O ultimă rugăciune : în oda «quomodo vita beata efficitur» 
rogu-vă a schimba o strofă 'n următorul mod : 


€ -—. + 1559 Жаг pis M 
Făgăduitor de roadă, 
Nu'si mai tine în veci cuvântul» 24 


traducere mai apropiată de textul latin «fundus meodax» de cât 
cea care e espeduită, în exemplarul ce posedati. 

} Aşteptând răspunsul D-stră, vă rog a primi încredințarea prea 
înaltei mele stime si consideratiuni 


OLLANESCU 
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VIII 
[Bucureşti 1878] = 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Và rog foarte, sá bine-voiti, dacá se poate, a'mi trimite cáte 
un exemplar din Convorbiri unde se află Ruy Blas *, având a face о 
lecturä M. S. Doammei. 

Vă voiu fi foarte recunoscător. 

Rugându-vă să aveţi pe viitor aceeaşi bunä-vointä ce mi-ati 
arătat până acum. 

Sunt al D-stră prea devotat 
OLLANESCU 


LEGATIUNEA ROMANIEI 
PE LÂNGA POARTA OTOMANĂ 


IX 
Pera 16/28 Septembrie [1880] * 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Dá-mi voe a te distrage un moment de la pretioasele D-tale o- 
cupatiuni si a te ruga să primeşti cu o bine-voitoare amintire pentru 
mine aceste cáte-va bucăți de versuri, ce-ti trimit, 

Parte din ele au fost cetite într'o serată a Junimei, pe când 
D-voastră lipsiati la București, parte nu sunt de doc cunoscute ni- 
márui. 

Vá rog a le ceti si a le da sprijinul D-voastrá, dorind ca ín 
toti anii să nu începem toamna fără a vá trimite si eu, cu cel din 
urmă, zimbet al razelor calde, cele dintâiu, din anul scholastic, а 
mele produceri. 

As fi doritor să ştiu ce mai scrieţi nou si ce mai se face în do- 
meniul literar pe la noi, Afará de cáte-va gazete politice si de cre- 
dincioasele Convorbiri, nu primim aiei nimic din tará si mà credeti 
o dată Convorbirile cetite si recetite pare că mă prinde un dor de 


es 
STUDII $1 DOCUMENTE LITERARE II 392 


țară, o nostalgie de vorbă lungă întru ale Literaturei care osebit de 
rare intervale, se prelungesc pàná la o nouá sosire a Convorbirilor, 
adicá mai o lunä. Aceastá foae, pentru mine, imi tine loc de cáldurá 
și de lumină națională (ca să zic asa) si e în drept ca Părintelui ei 
să împărtăşesc celui dintâiu aceste simtiminte. 

Am reusit aici sá interesez la cultura şi la limba noastră pe 
mai multe persoane, care ne-ar face onoare să le ştim apretuind 
producerile noastre în chiar limba noastră. Ast-fel Domnul Tissot 2 
ambasadorul Franciei, care încă nu poate uita Iassy si splendorile 
lui dela 1866 şi 1867, care ne iubește si ne sustine din toate pute- 
rile, mi-a mărturisit că cu toată dragostea ce are pentru noi si 
pentru ale noastre, nu a putut să se deprindă a vorbi si înţelege 
limba Romäneascä : așa, încât de multe cri trebue să'i traduc în 
frantuzeste aceea ce voesc a'i supune la inalta si savanta sa apre- 
ciare. 

Si aceasta din cauza relei deprinderi ce avem a tot vorbi până 
și cu slugele Frantuzeste. Pe lângă D-sa mai este o damá foarte in- 
teligentă, nevasta Consilierului Ambasadei Rusesti, D. Mihail Onu, 
Român de origină, care dorește foarte a cunoaşte literatura Româ- 
nească. 

Alt mijloc mai bun n'am găsit de cât acela de a'i da operile 
lui Alecsandri si Convorbirile literare. Pe lângă celelalte bucăţi de 
prosă ori poesie, articolele D-lor Cihae, Burlă si alţii, asupra 
Limbei o interesează foarte zm. Eu, de vreme ce e o datorie ca toti pic- 
torii ce merg în orient şi pot să lucreze, trebuesc să trimită sau să 
aducă vre un Tablou, care să amintească locurile prin care au trecut 
Sau împresiunele ce au simţit, traduse pe pânză ; eu zic zugrav 
ucenic, m'am încumetat a face un Tablou despre ce se poate vedea 
Sau mai bine de cum am văzut eu Bosfcrul într'o noapte cu lună 
plină. 

Lucrarea nu e sfârşită. Când o voiu găti-o, vă o voiu trimite-o 
Si nici o mai mare răsplată, pentru osteneală nu voiu avea, de cát 
aprobarea D-stră și tipărirea în acest monitor al minfei şi al inimei 
noastre, in Convorbiri se. 

Dacă nu ai văzut nici o dată oraşul Sultanilor şi mai ales Bos- 


forul, “poi nu am în deajuns cuvinte spre a'ti da îndemnul ca de 
Paști să vii s&'1 vezi, 
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De sigur, vei lua plecänd de aici, o provisie de inspiratiune pe 
care eu greu о vei putea-o dobândi aiurea. 

Imi voiu face, de ait-mintrelea, o dulce şi deosebită plăcere de 
a’ti fi călăuză si copärtas la plăcutele simtiri ce vei avea, 

In curând sper a vă trimite o Comedie de năravuri Sociale 31, 
cu privire la eterna сезише a căsătoriei, 1a noi. 

Rugându-te a mă aminti amicilor din Junimea si a'mi păstra 
o bună şi indulgentă prietenie, fii bun a primi o strângere de mână 
$i o călduroasă urare de lungă si fericită vietuire, eu multe si des- 
mierdate de muse inspiratii atât în versuri cât şi în prosă, 


Ucenic devotat 


OLLANESCU 


X 
24 Ianuarie 1881, Constantinopole. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Iti trimit, pe lângă aceasta, trei ode din ale lui Horaţiu °°, cu fă- 
găduială, de a-ți mai trimite, în curând altele. 

Voiu profita de buna-vointa ce Colegii din Junimea mi-au 
arătat cu atâta gratiositate, spre a le trimite o serie de Tablouri 
scrise, despre năravurile religioase, sociale, politice şi răsboinice, 
ce am putut culege aici în orient *, 

Am intentiunea de a serie o carte chiar despre aceasta M: са 
bun camarad însă, nu voiu lăsa să iasă nimica la lumină, înainte 
de ce Junimea să nu-și dea «povátuitoarea sa întru binele si întru 
îndreptarea către el; care mai mult pret aduce si mai de istov o- 
rânduială tocmeste, pentru cei ce se názuesc întru dânsele», precum 
cuvintează Logofătul Greceanu ", despre condicarii (literatii) din 
vremea lui Caragea, care cercau a se povätui de Philosofia lui Aris- 
totel şi Xenophont, spre a'și consfinti producerile lor. Imi vei face 
mare plăcere deci, de a-mi spune particularnic, părerea  D-tale, 
despre aceea ce iti voiu trimite — o scenă religioasă a lectiei Scy- 


лт 
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thilor — spre a putea cu mai de istov orănduială să purced la toc- 
mirea tuturor acelora, despre care ti-am vorbit. 

Pe aici vremea cea ploioasă si noroioasă nu ne dá vreme a 
gândi că suntem în Răsărit, si întorcând vecinic fata către miază 
noapte, de unde ne vine aer de ţară, dorim de prieteni şi le urăm 
a bine. 

Rugându-te dar, a-ţi mai aduce aminte si de mine, când vei 
avea vreme, iti strâng mâna cu frátie. 


OLLANESCU 


XI 
Constantinopole, 11 Septembre [1881] ze 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


De nu ti-am scris de mult si dacá de mult nu ti-am trimis 
nimic pentru scumpa noastră Junime, nu doară că te-am uitat, ori 
mi-am lăsat în pragul lenevirei lucrările ce brumă vă trimit şi eu 
din când în când. 

Vacantiile D-stră, mai plimbările cu compatrioți pe aici, mai 
una, mai alta, mi-au furat timpul, fără a'mi fi stingherit totuşi do- 
rinfa de a vă da noutăţi despre mine, câtusi de putin. Ba încă, am 
luat chiar indrásneala а gändi special la D-ta si la bunătatea ce 
mi-ai arătat întotdeauna, asa cá traducând faimoasa odă ad Cal- 
liopen * n'am găsit că s'ar cădea să rămână fără de protector Romá- 
nesc $i deci de rog s'o primeşti ca o dulce amintire de la mine. 

Rätäcind printre zidurile Byzantei, m'a dus întâmplarea să 
dau peste mormântul celui din urmă Impărat Bysantin Constantin 
Dragades "*, pe care Гат găsit într'o stare mai de plâns si mai de 
ji pare (de se poate zice aceasta) de cât toate ticálosiile ce le vedem 
aici, în ziua de azi. 

Am pregătit o notitä asupra celora ce am văzut şi ce am cetit 
asupra mortei acestui viteaz și'mi propun seriind'o pe curat să ţi-o 
trimit spre a o supune ciuruitului Junimei 3», Asemenea îmi reservez 
plăcerea de a vă trimite si oare care legende Arabe şi Turceşti pe 
care le-am pus în versuri **, o descriere a unei sărbători Persiene, deja 
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promisă, si o schizză despre unele moravuri Orientale şi despre 
unele chipuri ciudate a vietei intime a Turcului ". Fie-le obrazul cu 
cinste ! D-stră ce mai faceți ? ce mai lucraţi ! Cum mai petreceti ? 
Eu de 6 luni sunt pironit aici, unde lipsa unui ministru titular nu-mi 
dă voe a mă mişca. 

De iarnă sper cá ne vom vedea. Eu ştiu că aştept cu o nespusă 
bucurie momentul, când voiu deschide iar usa camerei, unde sâm- 
bătă seara se adună cea mai plăcută, mai fráteascá si mai liberă. 
companie de tineri, la care am avut norocirea să stau de faţă de 
când sunt. 

Deocamdată má márginesc a vă trimite aceste câte-va ode, 
pe care te rog, dele veţi găsi pe plac, să le publicaţi ** inttru mult bu- 
curarea celui ce và salută cu iubire pe toti si te roagă a-l considera 
în tot d'auna ca pe un devotat ucenic şi un bun prieten 


OLLANESCU 


Рета 15/29 Febr. [1883] a 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Am avut știință dela D. Alecsandri cá via trimis o piesă de 
Teatru a mea «Fanny» **, ca să binevoiti a o citi la Junimea, si să o 
dati publicitátei prin Convorbiri. 

Am fost foarte mágulit c& D. Alecsandri a gásit lucrarea mea 
demnä de o asa de mágulitoare onoare. Am fost atât de trist si de 
amárit de la o vreme încoace încât, a fost о dulce mángáere pentru 
mine de a vedea că încă nu mi sa uitat numele si се brumă slujbă 
am făcut până acum, mai cu seamă de către marele nostru măestru 
Poet. 

Viu deci a te ruga, stiindu-te atât de bun si de prietenos către 
mine, de a fi pe lângă colegii Junimisti, acela carele să presinte pe 
feciorelnica mea Fanny, cu atât mai mult cu cât ea zugrăveşte o- 
întâmplare adevărată, la care am fost însumi actor. 
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lertaţi slăbiciunele, căci ele nu vin dela mine, treceţi cu ve- 
deren greselele, ele sunt ale unui încercat şi ale unui amărit ! 

Am mai multe lucrări, pe care as vroi să vi le trimit, mi-e 
teamă însă că frământarea ce ne sbuciumá de la o vreme să nu fi 
întors cu totul ochii galesi ai literaturei spre încruntata si sprince- 
nata zeiță a politioei, asuora căria întâmplări îmi reservez dreptul 
de a răspunde amicului Naum, la buna si amicala sa scrisoare. Am 
încă un Capitol din Năravuri orientale: Origina Turcilor — la care 
am lucrat după isvoame Turceşti si Muropienene (acestea dejă cu- 
noscute), vă vi le trimit #, 

Am si stihuri si ode de ale lui Horaţiu traduse si altele. 

Depàrtarea şi singurătatea, Doamne, la câte păcate te mai îm- 
ping. Te-as ruga însă să dai ordin la Tipografie ca după ce va tipări 
piesa mea, să-ți înapoiez caetul cum se află, pe care te rog a-l tri- 
mite D. Stăncescu, membru Comitetului Teatrelor, căruia am făgă- 
duit-o spre jucare. La revedeme în curând. 


Amicitii 
OLLANESCU 
XIII 
CABINET 
du 
: MINISTRE DES AFFAIRES ETRANGERES 
Bucarest, 


Sâmbătă 24, Septembre [1883] ** 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Nam rugat prin telegraf, acum câte-va zile, de a bine-voi a'mi 
trimite Convorbirile in Bucuresti, la Minist. Af. Sträine, unde sunt 
mutat acuma dela Constantinopole. Până acum nu am primit nimic. 
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Acum viind a vá ruga acelaș lucru, vá as fi recunoscător de 
a scoate din bucăţile de versuri ce v'am dat, odată cu cele dim 
urmă ale mele lucrări, pe aceea ce este închinată Umbrei jui Zam- 
firescu, voind а’і da o altă destinatiune, In curând sosindu-mi lu- 
crurile mele din Turcia — vá voiu trimite si partea finală a capit. 
H al Näravurilor orientale, reservándu-mi dreptul de a continua a- 
ceastă lucrare, până la finele ei *. 

Partea ce va urma — după aceasta — va fi privitoare la Sf. 
Sofia şi la luarea Constantinopolei de Turci, 

La 10 octombre voiu fi în Iassy cu prilejul unui proces, sper 
atunci a vă vedea și a vă aduce câte ceva, dacă cum-va lăzile mele- 
îmi vor sosi până la vremea de a porni. 

Recomandăndu-mi bunelor D-stră amintiri, vă strâng mâna 

cu prietenie 
OLLĂNESCU 


XIV 
[1884] * 


IUBITUL MEU AMIC, 


La a doua bună și nobilă scrisoare răspund : Până azi nu am. 
primit încă nimic dela Bardul din Mircești, așa cá nu pot nimic 
trimite. 

indată însă ce voiu primi ceva, sigur, mai mult de cát sigur 
să fii, că voiu face aceea ce'mi ceri, pentru cea mai mare glorie a 
Fântânei Brănduşei **, după cum Românul Sügalnic o botezat dejà 
această nouă cișme a isvorului poetic de pe valea Siretului ! 

Evoke ! Evohe ! si cu cel mai adânc respect pentru neferi- 
cirele unui Redactor pre cât de fericit prin anii mänosi de altă. 
dată, pre atât de puţin favorisat de către Barometrul Literar de 
ăst-timp, carele de sigur este si el în legătură cu acel al legilor fisico- 
naturale, ilustrate de Farenheit si de Rèaumur. 


Salve 
OLLANESCU 
Deia mine mai putin, si de la Alecsandri mai mult ! ! 1.. 
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XV 


Viena 14/26 Noembre. [1887] °° 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Nu, bat'o vina ei de Poesie, nici eu n'am párásit'o, nici ea pe 
mine si mai eu osebire dorul si dragostea de a nu esi din càmpu] de 
luptă — cea adevărată — a Convorbirilor, mau îmboldit neîncetat 
de a nu lăsa paragină, nici plecarea, ce am cătră literatură, nici câtă 
bruma îndemănare am căpătat de când tot înjug la un loc şireaguri 
de cuvinte care «sună din coadă» — cum zicea Eminescu ! ”. 

Fii prin urmare încredinţat că nu printre cei din urmă, mă 
vei găsi, când va fi vorba de a da năvală asupra celor cari ar cuteza 
să se atingă de altarul lângă carele veghiezi de 21 de ani. 

Dacă presupunând că Convorbirile nu ar fi avut asupra-ne o 
altă însemnată înrâumire, ele cel putin ele, au sădit în inima celor 
ce au pus mâna la temeiul lucrului un simtimánt de răspundere si 
de datorie, care la ora de cumpănă trebue sá'i găsească — de nu sunt 
fii vitregi — în picioare, strânşi unii lângă alţii ei gata de a da pept 
cu dușmanul ! Azi avem de a lupta contra «naturalismului» năvă- 
litor în nevinovata noastră literatură, pe care de abia, cu multă 
trudă, fruntașii nostri о desbärase de «beţia de cuvinte» "7 si de «pa- 
thosul esageratiunilor si declamărilor» de tot felul. 

Vom reîncepe deci, cu același foc ca altă dată, să ne deste- 
lenim mintea, inima si avânturile, fiind că nu trebue să uităm că 
am fost, că suntem şi că e fără îndoială necesar de a rămânea tot 
tineri si întocmai Cavalerilor de Malta, totdeauna «curati de orice 
atingere profanatoare». 

Cu foc de tinereţe iti scriu, căci mult mi-a fost drag tot ce ati 
făcut pentru limbă si pentru minte si mare recunoştinţă vă port 
tuturor că mi-ati dat îngăduire și ajutor de a vă fi şi eu ucenic la 
о aşa de însemnată treabă ! | 

Рапа in cáte-va zile vei primi fárá gres, niste ode la care «pun 
cea din urmă шапа» şi așa cu mila Domnului şi a altor zeițe din 
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Olympul strámosesc, voiu continua de a trimite páná cánd nici Ho- 
ratiu nici eu nu vom mai putea cánta. Esti multumit ? 

„Би sunt foarte, căci încă odată mai mult împrejurarea a- 
ceasta îmi dă dulcele prilej de a te asigura despre simtimintele de 
statornică si afectuoasă prietenie ce’ti păstrez 


OLLANESCU 


XVI 
Atena, 26 Aprilie [1889] 5 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Iti mulțumesc pentru publicarea a două din cele Poezii ce 
ţi-am fost dat asta earná **. Tot bine şi atât ! Când am plecat din Bu- 
curesti, am încredinţat lui Petrașcu * o piesă de Teatru într'un act, 
cu numele «Primul Bal» ™, pe care Гат rugat să ţi-o dea D-tale 
(după cum vorbisem împreună, ti-amintesti cred), pentru ca să o 
publici — de vei găsi-o vređnică, în Convorbiri. 

Nu ştiu dacă ti-va fi dat'o si te rog dacä a1 un moment liber 
spune-mi се e ou piesa aceasta $i dacă, dânduti-o, ai luat o hotă- 
rire asupra'i. 

; Mă interesez ca pentru un copil lăsat in voea întâmplărei, in 
lipsa mea, si stiind’o în mânele D-tale, nu as mai avea пісі o grijă, 
cu atât mai mult că nu am nici o copie de pe dânsa. 

Ce mai nou acuma şi mai ales се va mai fi nou, pda voi ? 

Lucrurile sunt privite din felurite puncte de vedere pe aici şi 
mai ales se crede că încă frământarea nu a luat sfârşit, pentru 
limpezirea hegemoniei partidelor ce'si dispută puterea 57, Ce gânduri 
ai de vară ? si în lipsa'ti — precum sper că vei lipsi — la cine ne 
putem îndrepta pentru Convorbiri, cu toate că sócotesc eu — po- 
trivit bunului obiceiu — vei regula toată materia de publicat nainte 
de plecare. 

Ce se mai scrie şi ce se mai face deosebit acolo ? 

Aici pace, căldură și praf, de nu poti siti tragi sufletul. 
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Te rog presintă omagiile mele respectuoase D-nei Negruzzi si 
D-ta primeşte încredințarea simtimintelor mele de iubire si de a- 
micitie 
OLLANESCU 


хуп 
Viena, 4 Maiu [1889] '* 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


lată 4 ode din Horaţiu pe cari, dacă le vei socoti vrednice, te 
rog a le publica în Convorbiri. Vezi că nu am uitat făgăduiala, de şi 
poate aceea ce'ti dau e cu mult mai prejos de aceea ce s'ar cuveni 
ca să fie la înălțimea dorinţei mele. 

M'am apucat să astern pe hártie o novelă privitoare la o dra- 
matică întâmplare, la care am fost aproape martor, într'o toamnă, 
la viile dela Valea Călugărească, si îndată ce o voiu duce-o la bun 
sfârșit, má voiu grăbi a ţi-o înainta, mai întâiu peniru a chibzui 
dacă e bună, apoi pentru a o tipări, dacă o vei socoti demnă de 
cetit 5, | 

Incepusem vre-o două Comedii, din care una e pe gata, iar 
cealaltă tânjeşte din lipsă de îndemmnări, căci lăsat la propria mea 
inițiativă, mărturisesc că, voind a face multe de o dată, constat cu 
durere că nu prea fac mai nimic şi aşa trece vremea fără ca rân- 
durile din tefterul meu să se înmulțească cu be'sug, precum îmi este 
via dorință si dragoste. 

Ce ai mai lucrat nou ? De când cu schimbarea guvernamen- 
Сала, °°, огей cá ai mai mult de lucru, de aceea poate nici cá te ingádue 
vremea sá mai insiri frumoasele ránduri cu clopoței la vârf, cari 
sună asa de cu drag si cu ispravă, cum e in fáurita cu mult gust 
scrisoare către Naum "'. 

Ce mai nou si mai cu temeiu pe la noi ? Redus a afla despre 
cele ce se petrec, din ziare de tot felul, mai cá nu mai pot domeri, 
unde e adevárul, cáci mare nämol de cuvinte si de nimicuri se mai 
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scriu si multe de tot îndrugă asupra oamenilor de bine si de inimă 
care duc grijele si nevoile noastre ! 

Dorind să ne vedem cu bine, te rog a primi cu bunătate ca 
totdeauna încredințarea afectuoasei mele prietenii 


OLLANESCU 


XVIII 
[Viena] 23 Maiu [1890] e 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Iată un maldár de ode. Le doresc sá'ti placă si să umple cu 
folos coloanele dragelor Convorbiri, 

Poate că pe vară să ne putem întâlni pela Paris cum-va. Mi-ar 
face o mare plăcere sá mai vorbim despre multe şi de toate împreumă, 
pe când cocoanele vor cotrobăi prin magasinuri. 

Mă rog ce ştii despre Cl. Vasilică Alecsandri ? ° Am cetit prin 
gazete, ba că ar fi murit, ba că nu. In tot cazul știu că e greu bolnav 
la Paris şi că ar dori să vie în congedinu in фата. 

Sărmanul ! ar fi o mare perdere pentru ţară, dacă sar duce 
asa de grabă ! 

Acum dá-mi voe să-ți fac o interesantă întrebare si за cem 
si un sfat, plus un sprijin în acelas timp. Vreau să imprim tradu- 
cerea odelor lui Horatiu eu o introducere istorico-literará si fel 
de fel de alte lămuriri asupra traiului, timpului si scrierilor lui Ho- 
ratiu. Nu stiu la ce tipograf sá'mi indreptez cererea ca sá mu fie 
nici pentru el nici pentru mine anevoioasă. 

As da şi ceva parale nu e vorbă, dar as dori să pună si el ceva, 
căci așa cum se va presenta cartea. aceasta, sper cá are să se vânză 
bine, 

D'ailleurs ce sera une chose nouvelle et curieuse toute à la 
fois! Ce zici D-ta, ce má sfátuesti si pe care anume crezi cá l'as 
putea pune în továrásia aceasta. Mam gândit la Socec, însă când — 
în vremi — i-am propus așa ceva, mi-a cerut cât dracul pe tată-său, 
apoi mi-a răspuns, când l'am adus la filotimie, că versurile la noi 


St, D. L. H. 26 
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wau cátare, cá nu are kip să facă aşa lucru, si câte si mai câte pre- 
texte. 

Simplu eu cred cá ne având nici un sprijin lângă dânsul, m'a 
eliminat cu vorbă dulce, dar că de mi-ar pune cineva umărul prop- 
tea, poate, poate.... că as scoate-o la bun capăt. 

De ce nu te iei D-ta aşa de o vorbă cu dânsul ? Ce dracu, a 
editat pe Duilie Zamfirescu "" si pe Caragiale * de ce n'ar edita si pe 
Horaţiu ?*''. De alt fel eu iii las folosința a tuturor exempiarelor a 
câte 8 fr. unul, sá'mi dea mie 100 dintr'insele, Plus cá odele fiind 
dedicate—cu o odă adhoc-—M. S. Reginei Carmen Sylva "', vor avea 
cel putin un lustru de o parte, dacă de partea traducerei nu ar avea 
nici unul. In fine cum socotesti D-ta ? 

Oare să scriu si D-lui Maiorescu sá'l rog pentru o vorbă bună? 
Ce zici ? Până la un bun răspuns, sărut mănele D-nei Ngruzzi si te 
imbrätiosez pe D-ta. 

Nevasta mea vă trimite amândurora cordialele sale compli- 
mente 

OLLANESCU 


XIX 
[Viena] 26 Aprilie 11891] *. 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Până ce voin sfárgi de copiat Arta poetică "°. iti trimit o odă 
ce am adresat М, S. Regelui pentru 10 Maiu, pe care te rog a о pu- 
blica în fruntea Convorbinilor din luna Майл", atât са un omagiu din 
partea noastrá Suveranului iubit, cát si ca o dovadä cá nereusita 
în alegeri, nu ne-a schimbat in privinea'ü nici de cum ^? vechile senti- 
mente de devotament ce'i purtám. 

О rugăminte însă în această privire, care e complicată si cu 
o parte de curtuasie. 

Cu poşta de la 1 Maiu (mercurea viitoare) trimit această odă 
cu o scrisoare personală de-a dreptul M. S. Regelui, așa cá ea va 
ajunge la București Duminecă la 5 Maiu. Dacă o imprimi în Con- 
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vorbiri, ar fi de toată necesitatea, ca ea să mu fie dată publicului 
mai nainte de 6 sau 8 Maiu, pentru ca M. S. să nu o ceteascá în 
Revista noastră, mai nainte de a o ceti în exemplarul ce'i destinez, 
sau să o cetească în acelaşi timp și la Convorbiri şi în scrisoarea 
mea. Așa fiind lucrul, te rog foarte, chibzueşte cum crezi mai bine 
şi fă ca Revista să nu iasă înainte de 10 Maiu, dând cu aceasta o 
dovadă mai mult despre sentimentele ei de dinasticism şi de înaltă 
curtenire. 

Dacă lucrul se poate, public-o, de nu las'o. 

Am scris, în astă privire lui Socec, că as dori ca această одӣ 
să se împartă în foi volante gratis la 10 Маш publicului. Plátesc eu 
hârtia 3—4 mii exemplare si cum va face impresa pentru Con- 
vorbiri, poate s'o facă si pentru zisele foi, care vor fi date báetilor 
cu gazete să le distribue. Te rog dar întreabă'l în consequentä de 
primeşte astă combinatiune si în caz când nu va fi prea scumpă 
(las la aprecierea  D-tale lucrul, căci peste 200 de lei nu cred să 
coste) apoi dă'i Oda să o împrime, căci pentru distribuire voiu ruga 
pe un amic să ia înţelegere cu cine-va spre a se da bäetilor care vând 
jurnale. Dacă primește Socec, rog să'mi răspundă telegrafic (în 
contul meu) ca să ştiu să iau măsuri. 

De altfel rog şi pe Filibiliu să meargă la dânsul să ia ultimul 
cuvânt, ori da D-ta, ca să nu te superi şi să te ostenesti. 

Ce mai crezi cu politica asta ? Unde mergem si unde vom 
ajunge ? 

Să fii sănătos si voios, respectele mele Doamnei Negruzzi, pe 
D-ta te imbrátisez 


OLLANESCU 


Mi-a părut foarte bine de reuşita lui C. C. Petrake '°, dar mult 
am mai înjurat, văzând că D. D. Maiorescu, Marghiloman, D-ta, 
Pogor si Take Ionescu ati căzut. 
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XX 


(Viena, începutul lunii Mai 1891) * 
(Bilet) 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI. 


Am avut mare pärere de ráu cá nu te-am putut vedea сапа am 
fost la Bucureşti. Ai sosit tocmai în ziua, când plecam eu. lată o 
bucată în gustul horatian, pe care te rog a o publica în Convorbiri, 
dacă face. In curând îţi voiu trimite sper şi arta Poetică a lui Ho- 
ratiu s'o publici. 

Iti voiu trimite şi un studiu asupra Poeticei române în com- 
paratie cu cea Latină. Italiană si Francesă. Numai sănătate si liniște 
să am, că bun e D-zeu! Cum stau lucrurile politicesti la noi ? De 
ce Şeful nu a intrat în Minister ? Ce însemnează asta nouă dividență. 
jună liberală, crezi că va avea vre o influenţă oare care cu timpul 
si vre-un folos pentru purificarea naravurilor colectiviste ? Ce mai 
lucraţi la Cameră si D-ta în special ce serii acuma, căci nu cred să 
fi deshămat Pegasul. Ti-am admirat casa, mi-a părut rău că nu 
ţi-am putut zice din viu graiu cálcándu-i pragul, să o stäpâniti multi 
ani cu fericire amândoi. In fine, am putut hotári pe Socec sá'mi im- 
prime pe Horațiu. Azi chiar îi expeduesc corecturele a 16 ode din 
Cartea I, Am să iau indrásneala, când va fi volumul gata, să le 
depun la Academie pentru Premiul lui [Năsturel ?]. 


XXI 


[Viena, finea lui Mai 1891] '* 
(bilet) 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI. 


» ‚ Заба si a doua pante a Artei Poetice, pe care te rog so pu- 
blici in No. de Iulie, dacă prima parte ai publicat-o în cel de Junie, 
dacă nu publicä-le pe amândouă într'un singur număr ca să fie ceva 
complect cel putin. Te rog să faci să observe la Typografie că foea. 
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5 are pe o parte stersäturi de creion albastru si de cernealá care au 
străbătut — härtia fiind proastă aici — pe cealaltă parte, aşa cá se 
par uncle rânduri ca șterse, ceea ce nu este însă. 

Nu știu, dacă vrei sá'ti trimit si un studiu asupra artei Poe- 
tice, care ar putea face obiectul unui articol a parte", sau să-l las 
pentru la toamnă ? Sper că până atunci volumul I al odelor va fi 
gata si până la Decembrie '1 voiu putea depune ia Academie, îm- 
preună cu arta Poetică (trasă'n volum deosebit), pentru a concura 
la un premiu ™. La care mă sfătuești, căci eu nu știu cum merge 
treaba aceasta ? Respectele mele D-nei Negruzzi, pe D-ta te îm- 
brátisez. 


OLLANESCU 


Ráspunde'mi te rog de ai primit cele ce’ti trimit. 


XXII 
[Viena, Iunie 1891] '* 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Te rog spune'mi prin 2 ránduri, dacá ai primit Arta Poeticá 
ce ţi-am trimis *® în două expediţii (la 14 Maiu uma si la finele Maiu 
cealaltă). Sunt foarte neliniștit in privirea soartei lor, căci deşi ti 
le-am trimis cu retour recipisă, nu am primit încă nici un avis al 
poștei în privirea lor si deci nu ştiu пісі de i-au parvenit ori nu. 

Sunt si mai perplex iar, din împrejurarea, că nu am păstrat 
copii după adnotatiuni, cari ar fi perdute cu totul, de nu ai primit 
scrisorile mele, Te rog adresează scrisoarea la Viena, Grand Hôtel. 


Al D-tale cu dragoste e 


OLLANESCU 
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XXEII 


[Bucureşti] 20 Noembre [1891] '* 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Am primit circulara Dale, caria mă voiu conforma cu cea 
mai vie pläcere, Iti voiu trimite sper, o poesie ca de 80—100 de ver- 
suri mari având de titulatură Epigonii, însă nu cu aceeași coprin- 
dere nici intentiune ca a lui Eminescu, desi va avea drept motto pe 
«Iară noi, noi Epigonii» ai întristatului poet. 

Dacă nu voi fi mulţumit cu ceea ce va esi, apoi iti trimit o 
satyră de a lui Horatiu, cam tot atât de mare. De aceea chian de 
nu voiu fi următor cu trimiterea bucätei până la 1 Ianuarie 1892, 
mă vei credita sper cu 15—20 zile încă peste acest termen. 

Primita'i, rogu-te, volumile ce ţi-am trimis ? Le-am depus si 
la Academie pentru Premiul Năsturel %. Nu am nici o nădejde de 
reuşită, dar trag cel puţin o nădejde, că m'ar alege şi pe mine Mem- 
bru corespondent al Nemmuritorilor "2. 

Să-ţi trimit o Novelá in 6 capitole ce am sfârşit acum ? Si 
dacä ti-o trimit, eam cánd ai pune sub tipar, cáci fiind inchinatà lui 
P. Grádisbeamu **, as dori sá'i spun ce număr să cumpere din Convor- 
biri ca sá o ceteascá, Publica-o vei intreagá ? are peste 80 de pagini 
de text scrise destul de apropiat **. 

Am scris D-lui Maiorescu multumindu-i pentru frumoasele si 
măgulitoarele cuvinte ce a dat traducerilor mele, si iti mărturisesc 
că ele mi-au făcut o nespusă plăcere, pentru care'i sunt si mai adânc 
recunoscător de cát îi eram până acum si, 

Ce mai este cu politica asta dela noi ? Se face unirea Junimei 
cu C. Lascarake ori nu ?, cáci asa cetesc prin gazete. 

Cum crezi despre situaţia de azi ? La Cameră are să se pro- 
ducă negresit vre o istorie în curând, dupe cum mi se spune şi în 
cas de o prefacere, crezi că Unirea conservatoare se va face în toată. 
intinderea ramurilor ei ? 


De-ar veni amicii nostri, ar fi de dorit să se facă cât mai de- 
grabă atunci ? Ce zici ? 
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Nevasta mea presintä amiciele sale Doamnei Negruzzi, iar eu 
respectuoasele omagiuri si pe D-ta, pe care zadarnic de vre o 3 ori 
te-am căutat pe acasă, te rog a primi expresiunea afectuoasei mele 
prietenii. 

OLLANESCU 

Ce se mai serie nou ? 8 

Cine a mai resărit mai de seamă, de curánd ? 


XXIV 
LFebr.-Martie, Bucureşti 1892] 5% 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Iti trimit «Les matinées Espagnoles» unde vei găsi un articol 
foarte nostim asupra Literaturei Române. Macedonski fait école 
avec M-me Batazzi (qui sort cette publication) et cela pour la plus 
pure gloire de sa réputation poétique (??). Mi-a părut rău cá nu te-am 
văzut eri la Academie, căci ti-as fi vorbit ceva întru cele parlamen- 
taricesti, cu privire la mine. Iată ce mi sa dat a înţelege — din 
minister chiar — că Legatiunea din Athena va fi ştearsă din Bud- 
getul pe 1893 «ca inutilă în starea, de faţă a lucrurilor» si aceasta 
fie în Comisiunea Budgetară, fie în Cameră, la discutiunea detai- 
lată, dupe cererea unor (?) Deputaţi din majoritate et cela pour... 
embêter les Grecs ? L'angument est joli et instant A est très fin 
n'est-ce pas ? Embêter les Grecs en supprimant ma Légation.. et 
moi alors que deviens-je ? am întrebat. Bé !... mon cher, au petit 
bonheur ! *', mi s'a răspuns. 

Si vous ne pourrez pas vous faire caser ailleurs, vous atten- 
drez des temps meilleurs! *' a, 

Concediul acesta indirect e pe cât de formal pe atât si de gra- 
fios, cum vezi, ştiu fiind că A. L.** nu má cazeaza pe mine aiurea, 
iar les temps meilleurs, quels autres sont-ils, alors que vous êtes au 
gouvernement ? *", 

Kibzueste deci, te rog, D-ta care mi-ai arătat tot d'auna atâta 
gratioasä prietenie, si vezi dacă în adevăr cei din Cameră sunt cu 
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dispozitiile de mai sus, cáci de nu sunt, apoi voiu pricepe cà ce este 
de fácut pentru a astepta des temps plus favorables, par la perso- 
nalité du Ministre, à mon égard ". Dacă găseşti că e nevoe să ne în- 
tâlnim, te rog fixeazá-mi o zi la D-ta si cu dragoste voiu veni, a- 
ducându'ti si un plocon pentru... Convorbiri. Iartá-mà de supărare 
si crede in afectuoasa mea prietenie 


OLLANESCU 
Sămbătă, 


XXV 


15 Aprilie [1892] * 
IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Dă-mi voe încă o dată să viu at mulţumi pentru sprijinul 
prețios ce ai bine-voit ami da, fără de care sunt sigur nu aş fi putut 
avea о atât de strălucită isbándá à charge de revanche si pos- 
sible ! °°, 

Acum ca President al Secției literare ori Vice-Presedinte al 
Academiei, dá'mi voe sá'ti fac o întrebare, Nu este obiceiul la a- 
ceastá Inaltă Institutiune de a se face cui-va prin scris si în mod o- 
ficial cá a fost premiat si a fost primit membru etc. ?, căci eu de 
cănd am avut această îndoită onoare, afară de telegramele ce am 
primit de la unii din D-strä şi cele cetite prin ziare, nu am până azi 
15 Aprilie пісі o ineunostiintare venită din Cancelaria sus zisă. 

Te mai rog a'mi spune ce formalitáti sunt de făcut pentru a 
ridica cei 4000 de lei dela Cassa Academiei ? 

Iarăşi te mai rog să mă pui pe cale de a sti care'mi sunt în- 
datoririle ce mă leagă către nobila adunare şi ce trebue să fac, mai 
nainte de a mă presenta în persoană, ca să fiu considerat că am 
intrat în pâine cum s'ar zice ? en. 

Analele Academiei ni se dau şi nouă ? Gratis sau cu plată ? 
ce m'ai sfătui D-ta să fac — vre o lucrare literară adică — 
spre a avea ceva în tolbă când woiu presenta ? 

Eu am acuma în lucrare niște satyre dintre care 2 sunt gata : 
una contra curentului de azi decadento-pessimisto (fals) porno- 


Cam 
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grafic, al literaturei noastre, cealaltă contra proastei educafiuni ou 
care se pistonează fetele si báetii prin străinătate, dintre care multi 
ajung niște răi, a treia va fi contra jidanilor de orice neam şi lege ; 
a 4-a contra politicienilor din.... Japonia, a 5-a contra celor de azi. 
năravuri, a 6-a si ultima contra criticilor, a satiristilor si a tuturor 
lighioanelor rele de limbă si de condeiu, mai rele *', 

Negresit le voiu trimite protos la Convorbiri, apoi le trag la 
carte. 

Fata spânzuratului *, novela ce ţi-am făgăduit, e gata copiată 
numai bună de zetuit. Ai chip s'o publici acum si când anume ? 
căci am cetit în numărul Jubileu (pentru care — ca şi pentru sta- 
tornica si plina de dragoste din parte'ti directiune a Convorbirilor 
primeşte si acuma omagiele adevăratului meu respect admirativ si 
urări de sănătate şi de un alt 25 de ani), că ai materia multă pentru 
numerile viitoare ! Ce mai e nou pe la noi ? Ce tot cetese prin ga- 
zete, e ceva zizanie íntre cei din guvern ori brasoave de gazetari ? 
Dupe cum simt si'mi place a augura lucrul, ale acestor din urmă e 
scornirea. Nu e asa ? Unde te duci de vară ? Eh! ce bine mi-ar 
părea să ne putem întâlni, cá multe am mai pune la cale, de toate! 

Din partea nevestei mele pentru D-na Negruzzi si D-ta com- 
plimente, din parte-mi omagii respectuoase pentru D-ei, iar pentru 
D-ta &mbrátosári amicale 

OLLANESCU 


XXVI 


[Bucureşti] 10 Iunie 118921 % 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, 


Iată o satiră, destul de lungá, a lui Horaţiu ", Sper cá va satis- 
zace — cel putin prin volum, trebuintele Convorbirilor. A ce propos, 
mi s'a trimis numărul de Maiu în loc de cel de Iunie (pe сате aş- 
teptam cu nerăbdare), aşa că te rog să dai ordin a'mi trimite nu- 
mărul corent îndată, ca să nu pătimesc eu din greşeala expedito- 
rului. 
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Sper pe la finele iunei să pot pleca — am cerut un congediu 
si cred cá Coconu Alecu mi' va încuviinţa, fiind-cä atât eu cât si 
nevasta, avem mare nevoe de băi si suferim nu se poate spune cât, 
de căldura cea peste fire de mare care ne băntue la începutul lui 
Maiu. Stii pare că trăim la gura cuptorului, nu alt ceva, ziua si 
noaptea. Iti poţi închipui ce e pe capul nostru dar ! 

Dar pe la Septembrie fi-va chip să ne putem întâlni la Bucu- 
resti. Ce bine mi-ar părea ! Te rog dá-mi 2 slove că ai primit aces- 
tea, ca să fiu liniştit !... 

Respectuoasele mele omagiuri Doammei Negruzzi, pe D-ta te 
imbrátiosez, 


OLLANESCU 


XXVII 
[1892] 


IUBITE DOMNULE NEGRUZZI, % 


Consequent făgăduelei,* iată cele 552 de versuri pentru Convor- 
birile din Januarie. Mi-ai făgăduit si D-ta să le pui în frunte, nu e 
asa ? Nu ştiu de vei avea răbdarea ori curiozitatea să cetesti се am 
scris, dar as fi foarte bucuros să-ţi cunose părerea în această privire. 
De la dânsa ar putea atârna multe întru hotărîrea mea de a päsi 
ert departe pe calea aceasta. Sper nu atât de lung, ci de sigur mai 

ine. 
Quid ? Cu prietenească dragoste sunt al D-tale 


OLLANESCU 
Azi Sâmbată. 


XXVIII 
[Bucuresti, Noemie 1893) '^ 


IUBITE COCOANE JACQUES, 


lată — pe cât mai substantial posibil — planul discursului, 
pe care ti lam fägäduit Vineri. Pàtrunde-te de cele coprinse în- 
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tr'insul si dacă cum-va găsești vre-o lacună ori vre-o eroare, To- 
gu-mă frumos a mi-le pune în vedere, 

Tot ce-ţi pot spune este că întreaga lucrare nu va dura la ee- 
tire mai mult de cât o oră si jumătate, cum de altfel este si cuviin- 
cios să fie. 

Când va fi totul încheiat, vom face o procetanie între patru 
ori mai multi ochi — ad libitum — ca să ne plirotorisim de cele 
coprinse într'însa şi să plivim cu îngrijire locurile care nu ar fi 
vrednice de urechile si judecata înaltei societăţi căria e destinată, 

Dorind а ne întălni sănătoşi si voiosi, îţi strâng mâna cu 
dragoste, sărut pe aceea a Doamnei Negruzzi și te rog să mă erti 
de n'am venit încă să vă vedem, dar ne-am zäpäcit de tot cu mu- 
tatul — care va lua cred sfârşit peste 3—4 zile — şi ce e mai rău. 
nevasta este zaifă de vre-o cât-va timp. 

Ex imo corde 
ASCANIO 


In ziua praznicului sf. Arhangheli Mihail si Gavriil. 


XXIX 
Azi 12 Ianuarie. [Bucureşti 1894] 1°! 
IUBITE COCCANE JACQUES, 


Lucrarea este terminată de copiat si Vineri îţi voiu aduce si 
pe celelalte două caiete 1а şedinţa Academiei, la care sper că ne 
vom întâlni. 

Te rog numai să aduci si D-ta pe cele patru caiete ce ti-am 
trimis până acum, ca să le pot face formalitatea depunerei conform 
regulamentului. 

Tot Vineri vom lua şi înţelegeri în privirea întâlnirii noastre- 
pentru a chibzui asupra celor scrise. 

Cu dragoste al D-tale 

OLLANESCU 
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XXX 
Bucureşti, 16 Febr. [1894] 1°? 
IUBITE COCOANE JACQUES, 


Ai văzut că am lipsit azi dela Academie. Pricina e cá sunt 
bolnav şi oprit de a esi din casă, pe câte-va zile încă, 

Eşti mata, atât de bun, prin urmare, să arăţi Doamnei şi Dom- 
nului Maiorescu viile mele păreri de rău, că nu am putut să mă 
duc să-i văd si că mici mâne seară nu voiu fi present la întrunirea 
literară ? 

Imi pare cu atât mai rău, cu cât as fi avut de cetit ceva, ce 
má măgulesc a crede war fi fost tocmai rău primit de D-strä. 

Să nădăjduim că la Sâmbăta D-tale voiu fi față, cu toată a- 
fectiunea ce port stăpânului casei si aceea ce am pentru breasla 
scriitoricească. 


Зати mânile Doamnei Negruzzi si pe ale D-tale le strâng cu 
“dragoste 


OLLANESCU 


Izvoare : Biblioteca Academiei Române. Secţia Manuscriselor : 
Autografe româneşti dăruite de Jacob С. Negruzzi. 


DOME 


* Aproape toate scrisorile lui D, C. Ollănescu sunt incomplet sau de loc datate. 
Cu ajutorul textelor li s'au putut stabili tuturora cu aproximativä precisiune datele, 
cànd au fost scrise. Autografele dela Academia Română păstrează ordinea, in care au 
fost date de cátre Jacob С. Negruzzi: adică mai bine spus in ce priveste cronologia 
nau nici o ordine. Astfel prima scrisoare de aci este a VI la Autografe, a Il-a este 
La s. a. m. d. Deaceea, nu fără anevoe sa ajuns la fixarea datelor si nu este esclus 


ca unele dintre ele sà fie rásturnate. Din notele următoare, de aci, scrisorii de faţă i 
Sar potrivi, parcă, data aşezată de noi. 
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2 Theodor G. Rosetti, unul dintre cei 5 intemeetori ai Junimii şi naşul ei. Amă- 
nunte : în nota 143 pg. 304 din acest volum. 

3 La 26 Februarie 1878 Titu Maiorescu îi scria lui lacob C. Negruzzi din Bu- 
cureşti la laşi următoarele ; «In zilele acestea ifi trimet actul I al bunei traduceri a 
lui Ruy Blas (Victor Hugo) făcută de Olânescu şi cetită în Junimea noastră de aici, 
Olänescu este şef de secţie în Ministerul de externe, va să zică de ai Guvernului. Insă 
traducerea lui, fiind în felul nostru, #ага multe neologisme, a deşteptat o întreagă re- 
volufie la teatru. Dimitriad actorul, Stáncescu si alti nebuni au declarat-o prea rea 
pentru scena D-lor. Protesturi, contraprotesturi, huet mare — chestia e încă pendentä, 
dar arzătoare : Olănescu însă sa refugiat în braţele Junimei literare și se roagă de a 
fi primit în «Convorbiri». Cetiti si voi traducerea, fă bine şi spune-mi părerea Voasträ 
şi tipăreşte drama in foaia Ta» (Cfr. 7. E. Toroufiu si Gh. Cardaş, Studii şi Docu- 
mente Literare, vol. l-iu, pg. 11). 


+ D, C. Olänescu «Виу-Віаѕ», dramă in cinci acte de Victor Hugo, actul I, 
trad. în Conv. Lit. 1 lunie 1878 XII 89—100. 

5 Actul al Il-lea s'a trimis la 12 lunie 1378. Cfr. scr. IV. 

è Les Fils (de Tantale] (?) de Amédée Rolland (* 1819 — + 1868, Paris). 


HI 


ба D. C. Olănescu roagă să i se trimită «câte 3 numere din fiecare exemplar 
al Convorbirilor ce vor apare dela 1 lunie».., in care se va găsi tipărit primul act din 
traducerea Ruy-Blas. | 
IV 
* b Cfr. nota 14. 
V 


8 c Scrisoarea este tot din anul 1878, deoarece actul al Il-lea se publică in n-rul 
dela 1 Iulie 1878 XII 135 — 144. 

7 «Quomodo vita beata efficitur!», oda I-a din cartea a Ш-а, de Horaţiu, 
trad. de D. C. Olănescu (fără semnătura traducătorului) in Conv. Lit. 1878 XII 300 
— 201. Redacţia preferă «refacerea totală а strofei» formei celei dintáiu. 

8 In traducerea sa, D. C. Olănescu nu tine cont de metrica originalului, deoa-- 
rece la: «după Horaţiu». 


8 Dacă dar marmüra scumpă N'au putere sä mi aline 


Din a Frigiei comori, 

Şi purpura strălucită 
Cum e steaoa printre nori, 
Dacà vinul din Falerno 
S'-a Arabiei miroase 


Chinurile furtunoase ; 
Pentru ce as cládi eu oare 
Case mari si impodobite 
Cu intrári bogate, mándre 
Dupä planuri, nou croite ! 
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Sunt versuri din oda l-a: Quomodo vita... Cu toată obiectiunea lui Odobescu 
Jacob C. Negruzzi menţine forma Za Arabiei, nesinchisându-se de pedanteria grama- 
ticală. 


19 Drage ulcior, iubite frate, născut intr'o zi cu mine, 

Pe când Manliu consul stal; 

Dac'aş râde, sau aş plânge, deşărtând vinul din tine; 
Ori în schimb dacă mi-ai da, 

Turburări şi certe multe, sau dorinti fără hotare; 
Ori mai adormi uşor; 

Vino mândru şi ne varsă, la această sărbătoare, 
Preţiosul tàu odor! 


Versuri din oda Ad Amphoram (dupà Horatiu) de D. C. Olänescu in Conv. 
Lit. 1878 XII 301. 
H Căci Corvin voeste foarte să-şi sárute cupa plină, 
De-al tău sânge 'mbătrânit: 
Si nici n'ai să crezi văzându-l cum la tine se închină, 
Са Socrat la däscälit, 
Oare nu se povesteşte, că virtutea cea măreaţă 
A lui Caton, cel bătrân 
Isi lua adese oară, întărire şi viaţă 
Dintr'o lacrimă de vin? 


Din aceeaş odă, continuare. 


12 Tu înfrângi, pe nesimţite, printr'o blândă siluire, 


Cele mai trufaşe firi; 

Tu glumind, poţi da pe faţă, a'nteleptilor gândire 
Sa lor tainice simtiri : 

Tu poţi să redai speranţă. sufletelor răsbătute 
De dureri şi de nevoi 

Şi din cei fricoşi poţi face, când îi laşi să te sărute 
Oameni mândri şi eroi! 


Din aceeaşi odă, Ad amphoram, XXI, cartea a III-a, de Horaţiu, ibidem. 
+ 
S Асано (= DC. Olănescu) «Lupul şi barza», fabulă întrun асі, in ver- 
suri, în Conv. Lit. 1 Octomvrie 1878 XII 229 — 238, 
а D. C, Olănescu «Lui Vasile Alecsandri», in Conv. Lit. din 1 Iulie 1878 XII 
126. О notitá insotitoare explicativă : «Aceste versuri au fost împărţite in foi sbură- 
toare pintre oaspeţii banchetului dat in 2 lunie de un mare număr de cetäteni din 
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Bucuresti in onoarea cântätorului gintei latine». Poezia are drept motto primele 4 
versuri din oda lui V. Alecsandri Latina Gintă. 

15 Numere cerute prin scrisoarea a Ш-а (Cfr. pg. 386); si de aci se poate 
deduce ordinea scrisorilor. 


VI 


16 Actul HI publicat in Conv. Lit. 1878 XII 159 — 168 din 1 August. Actul 
П se publicase în numărul dela 1 Iulie. Fără indoialà scrisoarea VI se poate data 
Iulie 1878. Actul IV: 1 Sept. 1878 XII 189 — 202. 

11 Ele fuseseră trimise in Iunie prin Th. Şerbănescu, care le-a pierdut. Cfr. 
nota 14. 

18 Despre trimiterea acestei poezii se menţionează în scrisoarea IV, dela incep. 
lui Iunie 1878, iar poezia a fost publicată în n-rul dela 1 Iulie, 1878. De aci deducem 
ordinea scrisorilor şi datelor lor. Cfr. si nota 14. 

19 Cfr. nota 65 pg. 298 din acest volum. 

20 D, C. Olănescu a publicat în Conv. Lif. foarte numeroase traduceri din Ho- 
raţiu, pe care mat tărziu le-a tipărit şi în volume separate: Quntus Horatius Flaccus, 
Ad Pisones, trad. în versuri, Bucureşti 1891. — Quintus Horatius Flaccus, Ode — 
Epode — Carmen saeculare, trad, vol. I. Bucureşti 1891. 


VII 


21 Actul V din Ruy-Blas fiind publicat in n-rul dela 1 Oct. din Conv. Lit, 
1878 XII 241 — 247, scrisoarea se poate deci data cu anul 1878, probabil luna Iulie, 
după cum promite D. C. O. în scrisoarea а Vl-a: „lată vă trimit actele 3 si 4 din 
Ruy-Blas, rămânând ca al 5-le să vi-l trimit peste două zile, fiind că l-am prefăcut 
<и totul». 

#2 — 23 Cfr. nota... 

24 Cfr. nota... 

VIII 


25.29 ,Ruy-D'as sa publicat: act. I— 1 Iunie, П — 1 Iulie, Ш — 1 August, 
IV — 1 Sept. V— i Oct. 1878. Sar putea ca această scrisoare să fie tot din 1878, 
si anume după ce sa isprávit cu tipărirea în revistă, deci de pe la finea anului. 


IX 


27 După numele citate de DC Olănescu (ambasadorul Tissot; cfr. şi nota 
28, articolele filologice ale lui Burlă si Cihac: cfr. nota 29, care apar în anul 1880, 
in Conv, Lit.), scrisoarea se poate data cu anul 1880. 

28 Charles Tissof, diplomat francez si arheclog, născut la 29 August 1828, 
mort la 2 Iulie 1884, in Paris a fost mult timp în serviciul diplomatic in Orient: 
1871 consul in Tanger; 1876 în Atena, 1880 ambasador in Constantinopol; 1882 in 
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Londra. A scris: Des proxénies grecques. Paris 1863. Exploration scientifique de la 
Tunisie. Géographie comparée de la province romaine d'Afrique. Paris 1884, 1888. 
Fastes de la province romaine d'Afrique (1885). 

79 A. Cihac: D. Petriceiou Hasdeu si Cuvente den batrâni in Соль. Lit. 1880 
KI АБ, ЧЕ? 


V. M. Burlä: Studie filologice, in Conv. Lit. 188011 XIV 217, 267. 353, 
384, 426. 


A. Cihac: Despre studiile filologice a d-nului Burlä, in Conv. Lit. 1880 
XIV 298 si urm. 


3 Ascanio. ID C. Olänescu]: «Bosforul» рсегіе in Conv. Lit. 1884 XVIII. 
288 — 290, 
at (1), 


X 


$2 Oda XIV din cartea a Н-а: Ad Postumium; oda XXXVII din cartea La: 
Ad sodales, si oda IV din «artea a Il-a: Ad Xantheam shoceum, in Conv. Lit. 1881 
XV 94 — 95. 


33 Ascanio ID C. Olànesou] «Năravuri orientale», in Conv. Lit. 1882 XVI 
81, 190, 227 si 1883 XVII 191, 228. 

3! Carte n'a tipărit, in Conv. Lit. însă sau publicat si alte studii şi documente 
din orient, asa d. p. «Manuscripte ale sfântului Mormánt» (XXVI 836, 948, 1072 
si XXVII 613, 654 s. ah 

35 «Intre boerii cei mai învăţaţi dela sfârşitul veacului al XVIl-lea si incepu- 
tul celui de al XVIII-lea trebue numărați, în Muntenia, fraţii Greceanu, Şerban si 
Radu, traducătorii „pedepsiţi întru limba elineasca'" ai Bibliei lui Şerban Vodă, ai 
.Márgáritarelor' (1691) cel din urmă, şi al ,Pravoslavnicei mărturisiri” (1691), 
iar cel dintâiu si al „Evangheliei greco-romàne" (1693). (Sextil Puşcariu, Istoria Li- 
teraturii Române, epoca veche, ed. Il-a Sibiu 1930, pg. 117). 


XI 


" si 37 Oda „Ad Cailiopen”, despre care se vorbeşte în scrisoare, se publica in 
n-rul dela | Noemvrie 1881 XV 296—297. Traducerea este închinată lui Iacob C. 
Negruzzi. 

38 Constantin XI Dragades * 1403 fiul împăratului Manuel Paleologos, a urmat 
după fratele său loan VIII Paleologu la 1448 pe tronul Constantinopolului, cu asen- 
timentul Sultanului Murad at II-lea. Până la suirea ре tron trăise la moşia sa în 
Pelopones. La 1452 se găseşte in războiu cu Mohamed al II-lea, apără Constanti- 
nopolul cu 14 mii oameni impotriva unei armate de 200 mii 31-51 găseşte moartea 
(29 Mai 1453), la asediul oraşului. Este cel din urmă împărat bizantin. Cfr. Mija- 
fovich, Constantine the last emperor of the Greeks, Londra 1892; Pears, The des- 


truction of the Greek empire and the story of the capture Constantinopole by the 
Turks, Londra 1903. 


39. CA 


| 


i 
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+» Probabil «Cântece de Harem» in Conv. Lit, XVIII 271, XVIII 249. 250 si 
XXII 1063. 

11 Cfr. nota 47. 

42 Ad. Tyndaridem, Ad Albium Tibulleum, Ad. Lydiam, Ad. Maecenatem si 
amintita Ad Calliopen dedicată lui Iacob Negruzzi, in Conv. Lit. 1881 XV 294. 
297. 


XII 


13— Comedia «Fanny», întrun act si in versuri, de Ascanio [D. C. Ola- 
nescu] scrisä la Constantinopole, in 1882, fiind publicată la 1 Martie 1883, scrisoarea 
de faţă s'ar putea data, credem, 1883. 

45 Cfr. nota 33. 


XII 


+6 Problematic 1883. Cfr. nota 47. 

# Ascanio [D. C. Olànescu], Näravuri orientale. Turci — Originea lor — Im- 
periul Ottoman, II (urmare), in Conv. Lit. 1883 XVII 228-237. La pag. 237 As- 
canio promite са «va игта» fără să fi urmat. Dacă scrisoarea este scrisă după apariţia 
numărului din 1 Sept. cu pg. 228 — 237, atunci ea se poate considera din anul 1883. 
In caz contrar ziua de 24 Sept. pusă de D. C. Olănescu ne îndreptățește să ne gândim 
la anul 1882. 


XIV 


18 După data de apariţie a Fânfânei Blandusiei, scrisoarea este din jurul anului 
1884, 

39 Fântâna Brânduşei — Fântâna Blandusiei, comedie în 3 acte, în versuri de 
V. Alecsandri, în Conv. Lit. 1884 XVIII 92, 141, 169, 


XV 


+ 
50 «Fii prin urmare încredinţat că nu printre cei din urmă, mă vei găsi, când va 
fi vorba de a da năvală asupra celor cari ar cuteza să se atingă de altarul, lângă carele 
veghiezi de 21 de ani» spune D. С. O. in această scrisoare, iar anul al XXI al Con- 
vorbirilor Literare cade în 1887, 
5 In poezia «Criticilor mei», strofa a Il-a: 


E uşor a scrie versuri Insiränd cuvinte goale 
Сапа nimic nu ai a spune, Ce din coadă au să sune. 


52 Alusie la articolul lui T. Maiorescu «Beţia de cuvinte». 
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XVI 


5% Piesa Primul Bal se tipăreşte in n-rul din Iunie 1889, deci 2 luni după ce D. 
C. Olänescu ii reaminteste de ea. 

54 D. C. Ollánescu, «Noapte de iarnà» si «Serenadă», in Conv. Lit. 1889 X XUI 
89—91. 

55 In 1888 redactarea Convorbirilor Literare a fost încredinţată lui Nicolae Pe- 
frascu. Informatia о detinem chiar dela N. P. care dealtfel colaboreazä aci subt pseudo- 
nimul A. Costin, cu studiul «lncercári critice», in care se ocupă de literatura dui Con- 
stantin Mille (1888 XXII 40 — 62) şi altul de profundă psihologie politică «T'ransifia», 
semnat numai cu inițialele А. C. (ibid. 545 — 559). 

9*Ascanio [D. C. Olànescu] «Primul Bal», comedie intr'un act, in Conv. Lit. 
1889 XXIII 1 lunie pg. 193 — 242. 

57 1889 : 30 Martie cade guvernul Th. Rosetti (Al. Stirbey, P. P. Carp. M. Gher- 
man, Al. Lahovary, С. Vernescu, С. Manu, 'T. Maiorescu, At. Marghiloman) si în 
locul acestuia vine guvernul Г. Catargiu (Al. Lahovary, G. Vernescu, Gr. Păucescu, 
N. Gherassy, G. Manu, C. Boerescu). 


XVII 
58 Schimbarea guvernamentală din 30 Martie 1889. 
59 «Fata spánzuratului» — <fr. nota 82. 
50 Ofr, nota 57, 


9! Jacob C. Negruzzi, Epistola cátrá A. Naum, (datată Trifesti 8 August 1887), 
in Conv. Lit. 1888 XXII 23 — 26. 


XVIII 


“2 Sigur din anul 1890, după intrebarea ce-o face D. C. O. despre V. Alecsandri. 

# In primele luni din iarna anului 1890 V, Alecsandri se găsea bolnav la Paris, 
de unde se inapoie în primăvara aceluias an în ţară, pentru са în seara zilei de 22 Au- 
gust să fie răpus de boala, de care suferia — cancer la plămâni. (Cfr. N. Petraşcu, Va- 
sile Alecsandri, 71/75). 

ва Până la 1891 Duiliu Zamfirescu publicase : Fără titlu, poeme şi nuvele, Bu- 
curesti 1882; In faţa vieţii, roman, Bucureşti 1884; Nuvele, Bucureşti 1888, (Cfr. 
Gh. Adamescu, Bibl. rom. I/144). 

65 F, L. Caragiale, Teatru, Buc. 1889. 

" Sau publicat de D. C. Olănescu: Quintus Horatius Flaccus, Ad Pisones, 
trad. în versuri, Bucureşti 1891 si Quintus Horatius Flaccus Ode, Epode, Carmen Sae- 
culare, traduceri, vol. I. Bucureşti 1891. 


"' Oda se publicase si în Convorbiri Literare (1886 XX 897 — 899) de D. C. 
Ollánescu: «Odă Maiestăţii Sale Reginei Elisabeta». 
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XIX 


$8 Din cuprinsul scrisorii se deduce uşor data ei: 1891. 

99 Arta Poeticá traducere din Horaţiu, a fost trimisă de D. C. Olănescu lui 
Jacob C. Negruzzi o parte la 14 Mai, alta Ја finea lunii Mai, 1891. Cfr. scrisoarea 
XXII. 

79 Nu sa publicat in Conv. Lit. 

îi La 20 Februarie 1891 cade guvernul junimist conservator de subt preşedinţia 
generalului С. Manu, cu Т. Maiorescu Ja instr. publică si se institue guvernul liberal- 
conservator, de subt preşedinţia generalului Em. Florescu. 

7? C. C. Petrake = cuconul Petre P, Carp. 


XX 


73 Fiind încă tot vorba de trimiterea Artei Роеѓісе, scrisoarea pare evident din 
1891, înainte de 14 Mai. 


XXI 


14 Inceputul scrisorii următoare (XXII) ne lămureşte că scrisoarea este fără 
îndoială dela finea lui Mai, iar publicarea Artei Poetice in Conv. Lit. din 1891 ne 
<onfirmă şi anul. 

75 Traducerea Artei Poetice este însoţită de numeroase comentarii şi adnotări 
critice şi istorico-literare, încât probabil traducătorul, care iscăleşte ou întregul nume 
D. Constantin Ollănescu na mai simţit nevoia să scrie un studiu separat. Ca dimen- 
siune, comentariile si adnotàrile întrec textul lui Horațiu. 

76 Au apărut în 1991: cfr. nota 66. 


XXII 


17 Anul este indiscutabil 1891, după publicarea in Conv. Lit. a Artei Poetice : 
1 August 1891 (XXV) 369 — 393 si la 1 Sept. ibid. 478 — 502. 
78 Cfr. începutul scrisorii 1891. 


XXII 


79 Din cuprinsul scrisorii resultá data ei 1891. 

80 D, C. Olánescu а fost premiat de Academia Română pentru traducerile sale 
din Horaţiu, 

si D. C. Olănescu a fost ales membru al Academiei Române la 11 Martie 1893. 
Cfr. Academia Română. Personalul Academiei Române la 2 Iunie 1928, pg. 3. 

3? Ascanio ID C. Olänescu} Fata spânzuratului, novelă, dedicată Domnului 
Petre Grädisteanu, în Conv. Lit. 1892 XXVI 97 — 116, 210 — 232. 
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53 După cum se vede din nota precedentă, nuvela a fost publicată în 2 numere 
consecutive din Conv. Lit., in 42 pagini tipărite. 

34 Dare de seamă de Titu Maiorescu asupra: «Quintus Horatius Flaccus: 
Ode, Epode, Carmen Saeculare, traducere română în versuri de Dumitru Constantin. 
Ollănescu, vol. 1 al operilor complete ale lui Horaţiu (Bucureşti, editura Socec, 
1891)», în Conv. Lit. 1891 XXV 698 — 704. 

85 Se apropia criza de guvern: la 27 Noemvrie 1891 ministrul 7. Em. Florescu 
făcea loc promoţiei pur conservatoare L. Catargiu, de scurtă durată dealtfel, căci la 
18 Dec. 1891 îi urma guvernul generalului Manu. 


XXIV 


85 Datele din scrisoare ne-ar putea indica апи] 1892. d 

57 Argumentul este nostim si chiar foarte fin, nu-i aşa? Să plictisesti pe greci 
suprimând Legația mea... si eu atunci că să mă #ас?... Ei si, dragul meu, la noroc!... 

sta Dacă nu о să vă puteți găsi o slujbă in altă parte, veţi aştepta timpuri 
maj bune ! 

55 A. Lahovary, ministrul afacerilor străine în guvernul Lascăr Catargiu (27 
Noemvrie—9 Decemvrie 1891), precum si în acela al guvernului Manu (9 Dec. 1891 — 
22 Febr. 1894). 

$9 , iar timpurile mai bune, care sunt alele, decât atunci când sunteţi D-vs. la. 
guvern ? 


Di timpuri mai favorabile prin persoana Ministrului, în ceeace mă priveşte. 
XXV 


21 Indicafia din scrisoare asupra nuvelei Fata spânzuratului, care sa pubicat 
in Conv. Lit. la 1892 {1 Iunie), ne indreptäteste să aşezăm anul 1892 la această 
scrisoare. Pe de altă parte, data 1893 arătată de Academia Română (cfr. nota 81) pen- 
tru alegerea lui D C. Otănescu este în contradicție cu însăşi scrisoarea lui D. С. 
Olànescu. Adevărat că noi am datat-o cu anul 1892, Dar în acest an apare nuvele jui 
D. C. O. în Conv. Lit., un indiciu sigur pentru 1892. Probabil la 1892 D. С. Olänescu. 
a fost ales membru corespondent şi premiat, iar la 1893 a fost ales membru, după in- 
dicatia A. R. 

92 ..uándu-mi si eu revanşa, când va fi posibil. 

ЭЗ Та drepturile si obligatiunile unui membru al Ac, Rom. 


эз Satira a П.а, in Conv. Lit. 1 Ianuarie 1893 XXV 705—721. Este datată 
28 Mai 1892. 


95 Cfr. nota 82. 


| XXVI 
9?5 Probabil din 1892. 
3» SR) 
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XXVII 


95 In Conv. Lit. XXVI numărul dela ! Januarie 1893, «in frunte» se publică Satira 
a П-а de Dem. Const. Ollänescu, datată de autor 28 Mai 1892. Ea are întocmai 552 
versuri. Numai prin numărarea versurilor, sa putut stabili cu preciziune anul acestei 
scrisori : 1892, 

?" Făgăduiala dată prin scrisoarea XXV. 


XXVIII 
100 [n scrisoare se vorbeşte de discursul de recepție la Academia Română, al 
cărei membru D. С. Olänescu a fost ales — după datele Ac. Române — la 11 Martie 
1893. 
XXIX 


101 Scrisoarea este in orice caz după discursul de recepție dela finea anului 1893, 
„Ar putea deci să fie din 1894. 


XXX 


102 Participarea regulată la şedinţele Academiei Române si motivarea absenței 
ni-l descoperă pe noul membru, probabil în primul an după alegere, 1894. 
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beth), 16, 121. 

Simmel, Georg, XX. 

Sion, George, XXIIL (Trimite la Conv. 
un articoi ce nu se publică), 161. 
(46 ani), 163. (O alegere йа Se- 
nat), 162. (Influenta morală), 162, 
163. (Cele una sută si una fa- 
bule), 137. (B. Panaiteanu), 162. 
(C. Stáncescu), 162. (Biografie- 
Rectificäri}, 164. 

Siäniceanu, G., 311. 

Savici loan, XIII, XXIV — XXIX, 


XXXI — ХХХШ. (La Viena), 
180, 221, 254, 292. (La Arad), 
194, 219. (La Bucureşti), 273, 
(La Hinter-Brithl}, 253, 259. (La 
Oradea-Mere), 213. (La Siria), 
192. (Studiază la Viena), 180. 
(Respins la examen), 193. (Nu. 
poate continua studiile), 194. (Se 
plânge de părăsire), 196, 202. 
(Ocupat mult, name timp să 
scrie), 198. (Scriind studiile a în- 
Vábat să sanie româneşte), 204. 
(Starea sufletească şi materială, 
201, 209, 210, 217, 218, 229, 230, 
231, 232, 233, 234, 235, 261, 266. 
(Moartea părinţilor), 214. (Pár&- 
sit дє Louisa), 214 (Bolnav), 214, 
220, 221, 223, 224, 225, 235, 
236, 248, 249, 250, 251, 253, 254, 
255, 256, (Ameliorarea boalei), 
258, 262, 263, 264. (Ѕатањоѕ), 
272. (Poziţia socială), 206. (Re- 
prezentant al Conv. Lit. in Ar- 
deal), 207. (Colaborator la Gura 
Satului), 209, 210. (Dorinţa de 
a veni în România), 211, 212. 
(Subventionat de Junimea), 218, 
223, 226, 235, 236, 249, 254, 260, 
262, 268, 270, 272, 273. (Pleacă 
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„Slavici loan, (urmare) : Slavici loan, (urmare) : 


la Viena), 221. (Felul lui de a 
serie), 172, 189, 195. (Dorinţa de 
a urma ştiinţele politice), 267. {[- 
dei conservatoare), 282. (Păreri 
despre scrierile lui), 277, 283, 284, 
303, 306. (Românii de dincolo), 
196, 204, 205, 206. (Raportul in- 
tre Români si Maghiari), 183. 
(Tinerimea română din Viena), 
222. (Critica prelegerillor lui Ma- 
ioresou), 187, 188. (Despre co- 
medie), 188. (Despre teatru), 
191. (Filosofie), 227, 228. (Mi 
haiu Vereanu), 203, 237 — 248, 
300. (Despre Presă), 280. (Tim- 
pul), 280, 281, 282, 285, 286, 287, 
288. (Informaţii despre räzboiu), 
284. (Situaţia politică din ţară), 
289. (Albumul Junimii), 286. (Sla- 
vici, Borlescu Ioan), 300. (Amin- 
tiri), 292, 293. (Florita din Co- 
dru), 296. (Floarea Codrilor), 
190, 191, 298. (Fata de biräu), 
103, 144, 181, 182, 185, 188, 292, 
296. (Epigrame), 208. (Ioana 
Mamei), 223, 224, 290. (Ileana 
cea şireată), 192, 296, 302. (Trei 
feti cu părul de aur şi cu stea'n 
frunte), 249. (Crucile mosii), 274, 
291. (Polypul Unichiului), 274, 
291. (Stan Bolovan), 274, 290. 
(Poveşti), 192, 212, 298. (Cele 
trei case), 274. (Sac şi Patec), 
274. (Norocul), 274. (Pope Tan- 
da), 265, 273, 274, 285, 306. (INu- 
vele), 308. (Crigenii nostrii), 306. 
(Serbanea dela Putna), 293. 
(Zina Zorilor), 182, 184, 185, 
190." 192, 197.. 202. 293, 302. 
(Bogdan-Vodä), 275, 276, 278, 
279, 292, 310, 313. (O comedie 
la {ата}, 185, 188, 189. (Ursita}, 
283, 312. (Studii asupra Maghia- 


ribor), 103, 112, 144, 145, 183, 
184, 190, 191, 193, 195, 197, 198, 
222, 292, 293, 296, (Noi si Ma- 
ghiarii), 293, 299. (Albina), 234. 
(V. Aleasandri), 186, 206, 278, 
287. (Boieri si coco), 251. 
(Dumbrava Rosie), 200, 203, 206, 
207, 213, 215, 257. (V. Babeşiu), 
234. (Bádescu), 237. (Th. Balas- 
san), 185. (IN. Beldiceanu), 200, 
206, 207. (Bismarck), 257. 
(Bodnärescu), 273. (D. Bojinca), 
206. (D. Bolintineanu), 206. (D. 
Brândză), 278, 279. (V. Burlă), 
186. (Cantacuzino), 286, (P. P. 
Carp), 277, 278, 281. (A. Cihac), 
291. (M. Chevalier), 267. (Chi- 
chindeai), 206. (C. Conachi), 
206. (Conv. Literare), 180, 181, 
184, 185, 186, 191, 193, 194, 196, 
197, 200, 201, 202, 207, 212, 214. 
215. 220, 226. 235, 237-1249, <2 
257, 258, 264, 274, 275, 276, 279, 
282, 285, 286, 289, 291. (Co- 
тла lui Traian}, 274. (P. Cor- 
neille), 230, 267. (M. Cugler), 
292. (S. Гана), 222, 224, 251. 
(Donici), 194,.206. (Draga Ра» 
vel), 200, 235. (M. Eminescu), 
180, 181, 183, 186, 190, 193, 196, 
197, 199, 202, 203, 206, 207, 222, 
229, 230, 231. 266, 270, 271, 273, 
276, 285, 286, 287, 288, 292. (Fa- 
milia), 271. (Gr. Filipescu), 282. 
(1. Em. Florescu), 278. (Foita 
Telegrafului), 281. (Gäbunea). 
269. (Gaspar Gratiani), 313. 
(Ghimpele), 257. (P. Grädistea- 
mu), 279. (Gr. Grandea), 280, 
282. (Gura Satului), 200, 207, 
208, 209, 210, 213, 214, 285, 288, 
312. (B. P. Hasdeu), 204, 215, 
257, 274, 275, 278 290. (V. 


` 
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Slavici loan, (urmare) : 


Hugo), 257. (Ionescu), 226, 279. 
(Junimea), 184, 189, 202, 274, 
275, 280, 285, 288. (I. Kant), 187. 
(Kauniz), 275. (M. Kremnitz), 
288. (Lahovery), 282. (A. Lam- 
brior), 274. (|. Laurian), 223, 279. 
(A. Lepădat), 281. (С. Lessing), 
203. (Lewandowsky), 206. (Lou- 
isa), 201, 209, 211, 225, 229. (Lu- 
mina), 219, 220. (T. Mañorescu), 
188, 199, 206, 208, 252, 256, 258, 
266, 268, 269, 272, 273, 274, 280, 
281, 282, 283, 285, 286, 288, 290. 
(C. Mamolache), 278. (Marienes- 
cu), 199. (J. Moliere), 188. (M. 
Müller), 274. (Mureseamm), 207. 
(C. Negruzzi), 194, 206, 215, 
216. (Iac. C. Negruzzi), 274. (Vi- 
sari şi Dor), 184. (Satra II), 
253. (Satima), 220, 249. (Satira 
Ш), 256. (Poezii), 184. (O aler- 
qare la Senat), 283. (Osänditul), 
184. (Miron si Florica}, 184. 
(Th. Nica), 275, 276. (Al. Odo- 
bescu), 287, 290. (D. C. Olanes- 
cu), 288. (Pant. Ghica), 270. 
(Poenaru), 276. (V. Pogor). 208. 
(M. Pompiliu), 186, 187. 202. 
(Pompilian), 280. (Gh. Panu), 
197, 200, 203, 204, 206, 213. 215, 
274. (Н. Rădulescu), 194, 206. 
(Românul), 274. (România Junä}, 
182, 184, 190, 223, 236, 254, 268, 
293, 296, (Th. Rosetti), 252, 281, 
282, 286. (E. Rossi), 288. (J. J. 
Rousseau), 230, 267, 271. (Revis- 
ta Confimporană), 214, 278, 279. 
(Räsboiul), 280, 286, 287. (Al. 
Russo}, 209, 259. (M. Stänescu), 
194. 198, 200, 207, 214. (A. Scho- 
penhauer), 184. 231, (Shakes- 
peare), 189, 277. (D. Sturdza), 
274. 278, 279. (F. Schiller), 277. 


Slavici loan, (urmare) : 

(Stindardul), 279. (Telegraful), 
279. (Teodorescu), 288. (E. Sue), 
203. (G. Tocilescu), 204. (V. A. 
Ureche), 279. (A. D. Xenopol) 
187, 188, 191, 196, 197, 199, 202, 
204, 206, 217. 222, 258, 279, 286, 
287. 

Soacrä-mea Fifina, (I. L. Caragiale), 364, 

Socec, ed., 330, 368, 369, 374, 375, 386, 
401, 403, 404. 

Societatea Academicä, 101, 190. 

Societatea Conservatoare liberală, 110. 

Soimescu, St., 295, 

Sora Maria (M. Zamfirescu), 349. 

Soveja, 167, 171, 172. 

Spielhagen, Fr., 122. (Problematische Na. 
turen), 18. 

Stamatopolo, Teofil, 315. 

Stan Bolovan, (I. Slavici), 290. 

Stăncescu, 396, 413. 

Stäncescu, І. Const., 162. (Biobibl.), 164. 

Stänescu, Emeric, 300. 

Stănescu, Mircea, 194, 198, 200, 206, 
207, 214, 300. 

Stefan cei Mare si Mihaiu, (I. Negruzzi), 
43. 

Stefänescu, d-ra, 166. 

Stein, Lorenz, 293, 

Steinthal, Heymann, XXI, 52. (Colabo- 
rator cu Lazarus M.), 51, 52, 132, 
(Biobibl.), 131. 

Stejárel, Nicu, (N. Stefan), 300. 

Stindardul, 279, 307, 311. 

Stirbey, AL. 305, 383, 418. 

Stoenescu, T. G., 125. 

Stoenescu, T. L, 306. 

Stoicism, 135. 


Strajan. M., XXXIV, 99, 142. (Premia- 
rea cártilor sale didactice), 353. 
(Conv. Lit.}, 351, 352. (Cugetàri 
din Leopardi), 351, 352, 353 
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Strajan M., (urmare) : 
(Principiul artei), 353. (Caracte- 
ristica poeziei timpului nostru), 
354. (Dialog intre Frederic Ru- 
ysch si mumiile sale), 353. 

Straup, 87. 

Struteanu, Scarlat, XXV, 301, 303, 308, 
310. (Clasicii Români Comentati}, 
292, 299, 297, 306, 513, 

Stuart Mill, lohn, 115. (Biobibk.), 120. 
Studii asupra literaturei spaniole, (St. 
Várgolici) 44, 122, 130, 134. 
Studii si Doc. Lit, L, (|. E. Toroutiu şi 
Gh. Cardas), VIL, 121, 122, 139, 
143, 177, 293, 340, 312, 317, 338, 

413. 


Tabla Mişeliiior, (V. Alecsandri), 120. 
Tabloul literaturei rom. în timpul înce- 
puturilor lui Alecsandri, 375. 

Tacit, 10, 25. 

Taine, H., 124. 

Tara, 74. 

Teatrul italian, 91. 

Telegraful, 279, 281, 311. 

Telegraful Român, 311. 

Teil, Cristian, 167, 310, 

Teodorescu, 288. 

Teodorescu Dem. G., 136. (Ghedem), 
306. 

Teoria Fatalismului, 175. 

Tezaur de monumente istorice pentru 
România, 33, 127, 

Timpul, XXV, 120, 280, 285, 286, 287, 
288, 311. (Organul Junimii), 281. 
(Lipsă de cetitori), 282. 

Tissot, Charles, 392. (Biobibl.), 415, 416. 


Ueber Land und Meer, 29, 123. 


Ueber den Ursprung der Sitten, (M. La- 
arms), 52. 


Studii asupra stării noastre actuale, (A. 
D. Xenopol), 137, 145. 

Studii asupra maghiarilor, (l. Slavic), 
103, 112, 144, 145, 183, 184, 190, 
193, 198, 195, 292, 293, 296. 

Studii asupra atârnării sau neatârnării 
politice a Românilor în diferite se- 
cule. (Gh. Panu), 299. 


Sturdza, D., 138, 274, 278, 279, 309, 383. 
Sturza, Mihai], XXXV XXXVII. 
Suba, Maria, 7. 

Suciu, Ioan, 300. 

Suciu, Petre, 166, 167, 169, 172. 

Sue, Eugen, 203, 300. 

Sufletu] meu, (S. Bodnärescu), 44. 
Sutzu, M., XII. 


Tocilescu, Gr. G., 136, 204. (Revista 
pentru istorie, arheologie si filo- 
logie), 335, 337. 

Tolstoi, L., XXIX. 

Toroutiu, I. Е., (Dela T. Matorescu la 
N. Forga), 122. (Floarea Soare- 
lui), 122. (Goethe, monogr.), 138. 
(Hermann si Dorothea), 127, 130. 
(Heine si Heinismul), 143, (Imm. 
Kant), 294. (Loreley), 121. 

Toroutiu, 1. E. si Gh. Cardas, (Studii si 
Doc. Lit. 1), 121, 122, 139, 143. 
172, 293, 310, 312, 317, 338, 413. 

Tractatul de economie a D-lui Strat, 140. 

Traian, 45, 58, 68, 130, 134. 155. 

'Transilvania, 172. 

Trei feti cu părul de aur si cu Sean 
frunte, (I. Slavici), 249. 

Tribuna, 170. 

Trompeta Carpafilor, 10, 118. 

Tuducescu, luliu, VHI. 


Ucigaşul, (M. Cugler). 142. 
Uhland, Ludwig, 86. 91. (Tr. de N. 
Schetitti), 121, 317, (Biobibl.), 139. 


Ungaria, 63. 

Un orator al generaţiei bătrâne, 172. 

Umoristul, 300. 

Ureche V. A., XXIII, XXIV, 166, 279, 
348, 349, (Despre istoria arheolo- 
giei), 348. (Caranfil), 166. (Gheor- 
ghiu), 165. (N. Ionescu), 165, 166. 


"Văcărescu, Ana-Maria, 329. 

Văcărescu, Th, XXXIV, (La Paris), 
325. (La Sinaia), 329. Roagă să 
fie decorat), 328. (Publică pentru 
prima oară în Convorbiri), 331. 
(Conv. Lit.), 323, 329, 330. (Lup- 
tele Românilor in resbelul din 
1877 — 1878), 331. (Consiliul de 
războiu dela Radenita), 330. (Ve- 
nirea in {ага a Reg. Carol), 332. 
(Memorii), 332. (J. Ampere), 
325. (L Brätianu), 327. (lord By- 
ron), 325, (L. Catargiu), 327. 
(P. P. Camp), 327. (Chateau- 
briand), 325, 329. (1 W. Goe- 
the), 325, 327. (|. G. Lahovary), 
328. (T. Maiorescu), 328. (Ma- 
tei Millo), 327. (T. Mommsen), 
325. (A. Pen) 330. (Saint-Si- 
mon), 329. (Socec), 330. (R. Ro 
setti), 328. (Zikx Românul), 330. 

Vaihinger, 134. 

Viàdescu-Rácoasa, G., XX. 

Vântul, (V. Alecsandri), 31. 

Vârgolici, St. G., ХХИ. 17, 91, 93, 97, 
99, 102, 104, 105, 116. 342, 343. 
(A. D. Xenopol despre V.), 18. 
(Don Pedro Calderon dela Bar- 
ca), 57, 71. 133. (Studi asupra 
literaturii spaniole), 44, 122, 130, 
134. (Prelegeri), 297. 

Värlänescu, 165, 170. 172. 
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Ureche, V. A. (urmare): 
(Mârzescu), 165. (Ştefănescu), 
166. (P. Suciu), 166. (Värlänescu)}, 
165, (T. Maioresou), 165, 166. 
(Doa Maiorescu), 165, 

Ursita, (I. Slavici), 283, 312. 

Urzicá, Stan, 300. 

Lirzicatorul, 306. 


Vasile Alecsandri, (G. Bengescu), 318. 
(N. Petrascu), 382. 

Veniamin, mitr, XXXVI. 

Ventura, 320. 

Venus, 90. 

Vergiliu, Eneida, 312. 

Vermont, B., 295. 

Vernescu, G. D. 311, 418. 

Verussi, 343. 

Vespasian si Papinian, (1. Negruzzi — 
Cépif de pe natură), 56, 133. 

Viata, amorul si moartea, (A. Schopen- 
hauer — С. Petreanu), 295. 

Viata lui I, Negruzzi, (Ella Negruzzi), 
XXXV—XLIL 145, 322. 

Victor Emanuel al. Il, 331. 

Vioreanu, Dim., P., 311. 

Visarion Roman, 311. 

Visul, (Heine, Tr. de ЇЧ, Schelitti), 49. 

Visuri si Dor, (I. Negruzzi), 184. 

Vlădescu-Răcoasa, G., XX. 

Viahuţă, AL, ХИ, 

Vocea Nafionalà, 169. 

Voltaire, XXXIV, 381, 382. 

Vucici, Const, 136. 

Vulcan, losif, XXIV, 143, 300. (Gura 
Satului), 300. (L C. Negruzzi), 
177, 179. (Conv. Lit), 177, 178, 
179. (Familia), 177, 178. (Cere 
sprijin la alegerea de membru ai 
Acad, Române), 178. (Membru al 
Acad. Române), 179. 
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Wassilko, Victor, 142. (Informatiuni 

asupra fui loan Dan), 141. 
Werder, Karl, 341, (Biobibl,), 346, 
Werthner, Adolf, 122. 


Xenopol, A. D, ХШ, му, XVII == 
XXIV, XXVII, XX VEI, XXXII, 
XXXII.  (Teoretician şi filosof 
al istoriei, Oct, Botez), XX. (La 
Berlin), 8, 9. (Afirmă că va Stu- 
dia  dreptul nu filosofia), 9. 
(„Tendinţa spiritului meu a Fost 
totdeauna ` studiile istorice ), 9, 
10. (Lipsa de cunoştinţe destul de 
serioase în limba latină si elină), 
9. (Nu scrie, pentru că mu simte 
în pana lui destulă virtute), 10. 
Roagă anonimatul), 10, (, Voi 
căuta să aplic ceea ce voiu fi a 
dunat la istoria Scumpei noastre 
țări), 10. („Natura se restrânge 
in mod divers în sufletul fiecărui 
popor”), 12. (Numai ştiinţa nu ne 
poate face fericiți, me trebue şi 
credinţă în ceva), 13. (Original 
tatea popoarelor nu numai in di- 
ferentiere, ci şi în felut cum se u- 
mesc în gândire), 13. (Societatea 
românească фа Bernin), 16. (In- 
dignat de calomniike presei sträine 
împotriva геї noastre), 28, 29, 
30, 123. (Subventionat de Juni- 
mea), 35. (Subventicnat deta Pri- 
măria lași), 42. (Serviciul mili. 
tar), 36. 37. (Chestiuni finan- 
Gare), 38. (Iubire mneimpărtăşită ) 
47, 48, 49. (Starea sa sufleteas- 
cá), 49, 50, 51. (Cetätenia ro- 
тала), 58, 59, 60 — 63. (Docto- 


w 


West, A. 135. 

Wieland, Chr. 129. 

Wilhelm I de Hohenzollern, 89, 139, 
Witte, K., 140. 


Xenopol A. D, (urmare) : 


ratul), 71. (Dorinţa de a reveni 
in фага), 85. (Expozitia din Ber- 
lin), 89, 90, (Teza de doctorat), 
102. (Escursiune pe insula Rü- 
gen), 107, 108, 109. (Invatä lim- 
Ба пива), 117. (Vrea să colabo- 
reze subt pseudonim), 118. — 
187, 188, 196, 197, 199, 202, 204, 
206, 217, 222, 286, 287, 294, (La 
laşi), 300, 310. (Starea înapoiată 
a spiritului nostru), 26. (Când un 
popor a ajuns la conştiinţa de 
sine, mu piere), 27. (Albert cel 
Mare), 63, 64. (Alchuine), 63. 
(М. Alecsandri), 30, 31, 32, 33, 
41. 43, 44, 53, 97, 99, 113. (Arabi), 
63. (Ardeleni), 79. (Aristotele), 
23, 63, 64. (Bănescu), 68, 73, 74, 
99. (P. A. Beaumarchais}, 48. 
(Behrend), 44. (Bernhard), 68, 
112. (Boccacio), 91, (S. Bodnà- 
rescu), 21, 44, 45, 55, 56, 57, 
66, 67, 70, 73, 74, 78, 81, 87, 92, 
94, 96, 97, 98, 99, 100, 104, 112, 
117. 118. (O. Botez), XX. (Bra- 
un), 116. (К. G. Bruns), 87. (Н. 
Th. Buckle), 13, 35, 37, 39, 40, 
42, 43, 45, 46, 48, 40, 52. 62, 64, 
117, 119, 121, 131, 132. (V. Bur- 
18), 72, 73, 74, 102, 104. (Lord 
Byron), 86, 91, 103. (Bulgaria), 
63. (N. Burghefea), 37, 92. (Bur- 
gunzii), 23. (Carol cel Mare), 63. 
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Xenopol, A. D., (urmare): Xenopol, А. D, (urmare): 


(|. Caragiani), 31, 33, 78. (P. P. 
Camp). 16, 70, 74, 90. (Cicero), 
37. (Т. Cipariu), 41, 104. (Codex 
Theodosianus), 64. (Colaborator 
ia Columna hui Traian}, 130. (A. 
Compte), 62, (Convorbiri Litera- 
re); permite să i se facă indrep- 
tări, 15; I se refuză publicarea 
unui articol; 17, 18; Portnet si 
fotografie, art. respins, 19; Re- 
sumat cu argumente justificative 
asupra art. mespins, 19; 20, 27, 
30, 31, 45, 49, 53, 54, 60, 66, 68, 
70, 71, 73, 75, 83, 85, 9%, 97, %, 
101, 102, 103, 104, 105, 106, 112, 
114, 116. (M. D. Comea), 24, 40, 
41. (P. Corneille), 65. (Costäches- 
cu-Lupu), 53. (Poeziile Matildei 
Cugler), 17, 81, 91, 94, 99, 104. 
(Cuftturá naţională), НІ, 12, 13, 
15, 16, 5t, 118, 121. (Dacia Lite- 
гага), 99. (loan Dan), 93 — 94. 
(Dante), 65, 92. (A. Densuşianu), 
33. (Du-Bois —Reymond), 87, 88. 
(E. Dühring), 62. (J. W. Dra- 
per), 43, 44, 62. (M. Eminescu), 
92, 102, 104. (Evul Mediu), 24, 
64. (Foaia socitàgi Romänismul). 
77. (Franta), 59, 63. (Francii), 
23, 25. (L C. Fundescu), 21. (Ga- 
lenos Claudius), 65. (L. M. Gam- 
betta), 89. (N. Gane), 83. (Ger- 
manii), 25. (O. Gildemeister), 86. 
(J. W. Goethe), 82. (Faust), 67. 
(Hermann şi Dorothea), 34, 54. 
66, 113, 117, 127. (Goţii), 23. (Н. 
Grieben). 108. (Hailam), 64, 136. 
(B. P. Hesdeu), 33, 42, 44, 67. 
68. (H. Heine), 39, 41. 49. 57. 
(Horatiu), 103. (A. Iamandy), 51. 
(Institutul medical din Salerno), 
64. (1гпетїшз}. 64 (Istoriile civi- 
lisatiumii), 128, 129. (Junimea), 


St. D. L. II. 


44, 52, 62, 66, 67, 68, 71, 74, 75, 
79, 80,.81, 85, 92, 99, 102, 103, 
104, 105. (Junimea respinge art.). 
60. (Prelegerile Junimii}, 191, 
297. (Junimea si politica), 80. 
(Cercul Junimii se räreste), 79. 
(Jurisdüctiune bisericească), 64. 
(Klopstock), 90. (Moritz La- 
zarus), 52. (N. Lenau), 86, 91. 
(Lessing), 32, 55, 125. (G. H. Le- 
wes), 49. (M. Luther), 66. (T. 
L. Maiorescu), 14, 21, 27, 40, 44, 
45, 49, 52, 71, 73,176 78, 79, 82, 
84, 86, 94, 99, 113, 116, 117. 
(Manicheism), 63. (N. Mandrea), 
31, 33, 101. (Margraff}), 53. (Mar. 
tüanus Capella), 63. (Michelan- 
gelo), 91. (J. Michelet), 115. 
(Mill John Stuart), 115, (Geor- 
ge Negruzzi), 11, 12, 14, 17, 19, 
27. (Viaţa neregulată a lui G. 
N.), 34, 35, 37, 38, 44, 48, 54, 72, 
75, 84, 116, 117. (Leon Negru- 
zzi), 35, 78, 91, 97, (Costache 
Negruzzi, despre boala Jui), 12, 
13. (Despre trad. din Molière), 40. 
(lacob С. Negruzzi), 12 (poezia 
Kaher), (Primbläri}, 15. (Poeziile 
lui L С. N.) 31, 33. (Părintele 
Gavriil), 39, 40, 43, 56. (Poeti- 
cale), 39, 106. (Despre starea su- 
fletească a lui |. C. N.), 39, 82, 
94, 95. (Critica scrierilor tui I. C. 
N.), 40, 68, 70, 93, 106. (Cópii 
de pe natură), 41. (Eroul fără 


- voie), 13. (Mervan), 45. (Schil- 


ler, Trad. de 1. C. N.), 53, 54, 
93. (Vespasian si Papinian), 56. 
Lei-Paraki}, 56, 107. (Amor si 
Viclenie), 67. (lonità Cocovei), 
67, 70, 106. (Miron si Florica), 
69, 70, 74, 75, 81, 83, 99, 113. 
(Cucoana Nastasiica), 106, 116. 


29 


STUDII ŞI DOCUMENTE LITERARE II 


Xenopol, A. D, (urmare): 
(Pe malul mării), 115. (Expedie- 
rea unor cărți din Berlin lui I. C. 
N.), 91. (1. C. N. ta Bucureşti), 
84. (І. C. N. da Iaşi), 94. (Des- 
pre căsătoria ёш 1. C. N.), 115— 
. 116. (Olanda), 24. (Omer), 113. 
(Paicu), 73. (Pandecte), 64. (Pa- 
piu-larian), 33. (Pascal), 48. (Pe- 
tranca), 65. (Plato), 64. (V. Po- 
gor), 44, 79, 92. (V. P. Trad. 
din. V. Hugo), 65. (|. Pop-Flo- 
rentin, Floarea Albă), 49. (I. P. 
Fi, O casă neagră), 75. (|. P. 
Fi., Balade şi cântece voüniücesti) , 
83, (Dodun de Porriers), 59. 
(Prusia), 26. (Ed. Quinet, La 
Création), 81, 85, 115, 138. (N. 
Quintescu), 101. (L Racine), 64. (I. 
Roscellinus}, 66. (,,«Romaànismu! 1. 
66. (N. Sakelliary), 73. (N. Sche- 
titti}, 49, 79. (A. Schopenhauer), 
44, 92, 98, 100. (Schwitzera), 24. 
(Fr. Schiller), 71, 92. (Viaţa lui 
Schüler de Cartyte), 103. (Sha- 
kespeare, Trad. Othetho si Mæ- 
beth de P. P. Carp), 16, 55, 66. 
(|. Slavici, aprecieri asupra lui 


Zamfirescu, 397. 

Zamfirescu, Duiliu, XLI, 402, 418. 

Zamfirescu, Mih, XXXIV, 136. (Con. 
Lit), 349. (Foaia pentru invätä- 
tura paporului român), 349. Sora 
Maria), 349. 

Zaratustra, 135. 

Zâna Zorilor, (1. Stavici). 182. 184, 185, 
190, 192, 292, 293. 


Xenopol, А. D., (unmare) : 

A D. Xenopal), 270. {L Si des- 
pre insánatogiz:a lui A D. X}, 
258. (Studi asupra Maghiarilor 
de L Si), 103, 112. (Studii es. 
stárii noastre actuale), 137, 145. 
(Th. Serbänescu), 70, 71, 101. 
M. Strajan), 99. (Steinthal si La- 
zarus), 51, 52. (Fr. Spielhagen, 
Problematische Naturen), 18. 
(Straup), 87. (Tacit), 25. (Tra- 
ian), 45, 58. (L. Uhlend), 86, 91. 
(Ungaria), 63. (St. G. Värgolici}, 
17, 18, 44, 57, 71, 91, 93, 97, 100, 
102, 104, 105, 116, — (Despre e- 
pigramă), 222, 302. (Teatrul nos- 
tru), 53, 92, 97. — (Saguna, 
Drept Canonic), 53, 98, 101, 102. 
(Strat, Economie politică), 93, 
140. (Legea dim 1864 pentru con- 
stituirea corpului de avocaţi), 60. 
(Codex Iustinianus), 64. (Lex ro- 
mana Wisigothonum), 64 (Re- 
forma asezämintelor noastre), 110, 
111, 112. (Raportul nostru cu Ro- 
mami), 137. (Răsboaele dintre 
Rusi şi Turci si influența lor a- 
supra Românilor), 105. 144. 


Zastrov, 28. 

Zeitschriit für Vălkerpsychologie und 
Sprachwissenschaft, Si, 132 

Zeller, Eduard, 341. (Biobibl.), 344. 

Zilot Românul, 330. 

Zotta, Sever, (La Centenarul lui Vasile 
Alecsandri, 1821-— 1921), 176. 


CHERE RIN SUL 


La al doilea volum — — — — — —— lll ll VII 
Jnfroducere — — — — — — — ~ — bd m et er lllo. XI——XLil 
Costache Negruzzi — — >= — — A — n LLL 1 
Note — — — —  — —-- + 4 А 4 
Grigore M. Alexandrescu — — — — — ————— _ __ _ 5 
Bio eg en = LL Le HE! 5 
Costache Negi — — — — — = — — — — — m——— 6 
М№е — – – aa 6 
Vasile Pogor — — — ——————— e e lI. 7 
Noe — — — — — cll ___ 8 
Alexandru D. Xenopol — — — — — — ____ __ 9 
Note — — — — – – mM 118 
Samson Bodnărescu — — — — — — — — — — — —— 147 
е — — 23 158 
George Sion — — — -~ — — — _ __ 161 
юе — — — — aa = 163 
Vasile A. Ureche — — — — — — — — _ = = 165 
Noe — — — — – – – e – A e 167 
Vasile Conta — — — — — — — — — — — __ = 173 
Note — — – — e – – – – 2 175 

losit Vulcan — — — — — — — — — ~ — m 177 
Noe — — — — — — — — ~ — — – 2 179 

loan Slavici — — = — = — — — — E e m 180 
Note ————————————————— =. 292 
Nicolae Schelitti — — — — — — — — — — —— а 314 
Note — — — — — — А 317 
Theodor Şerbănescu — — — — — — — — — = 318 
Note — — — — — – -- — — — — — m i 322 
Theodor C. Văcărescu — — — — — ~ —— — а _ __ 323 
Note — — — — — — —— -- -- a e – – e – — em 330 
George І. Lahovari — — — — — —  — —— — m __ _ 333 


STUDI 


— —À——— d 0. 
I SI DOCUMENTE LITERARE II 452 


^ Pagina 

loan S. Nenitescu — — — — — —  ————-———-———-—-— 339 
Noe <a... 344 
Alexandru Odobescu — — —————————————— 347 
Note — — — ~ — – – M 348 
Mihail Zamfirescu — — — — — — — — ~ — — — — — — — — 349 
Note  — — SS: 349 
Andrei Baana — — — — à më c 350 
Note —— — — – — — — — — L 350 
Mihail Strajan — — — — — = — – = = — — — — — m En — 351 
Note — — — — — — — — — — — — — — — — 353 
Grigorie Н. Grandea — — — — — — — — = — — — — — — — 354 
Note — — — — — ————— e =_ БЕШ т Ж = 356 
Alexandru Candiano-Popescu — — — — — — — — , Га. NEE NE 357 
Note — — — — — r: = m 357 
Constantin Esarcu — =- —————————————— — 358 
Note — — — — — ЫЕ шш  — 358 

Сип Oeconomu — — —— 5... 359 
Note, — — — — — = кре ne 360 

Virgi Onițiu — — — — — — — — — — — — ue — .— 361 
Note — — — = = = = СОИ 
Gonstadtin L Isas — — — Б E uw 362 
Note — =. — — = cc 362 
George Bengescu — — — — vm tg Е РЕСЕ 363 
Note — — — __ vn 242 T 381 
Dumitru C. Olănescu — — — — a SE Sn Е 384 


A a 


fu IN 3 
"Mese M Rs 
1 "T | ADS (a, 
L4 А 


_] 
4 
y 
LA 


